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يبدأ هنا الكتاب UI‏ 


لأماديس دی Yale‏ حيث Saiu‏ فيه 
الخلافات والنزاعات uil‏ حدثت فى 
قصر الملك ليسوراتى وبلاطه› نتيجة 
النصيحة السينة التى أسداها له 
جاندانديل للإضرار بأماديس وأقربائهء 
وأصدقائه والتى فى بدايتها أمر الملك 
ليسوارتى بخروج أنجريوتى ونجل 
شقيقه من بلاطه ومن جميع ممالكه 
وإماراته» وأرسل إليهما لكى يتحدّاهما 
فى ¿di‏ وقد ردا عليه بالموافقة على 
التّحدى كما سيحكى فيما بعد . 


1 لكتاب الثالث 


لحكاية أماديس دى Yal>‏ 


رحل الفرسان المدافعون عن ماداسيما ووصيفاتها من جديد إلى الجزيرة اليابسة , 
بينما انسحب جاندانديل ويروكادان الأمير ومعهما ولداهما المتوفيان إلى جزيرة 
مونجاثا. ls‏ املك ليسوارتى فقد أمر ثيتديل دی جانوتا Gly‏ يذهب إلى حيث يوجد 
أماديس وأتباعه ويخبرهم بتحديه لهم . 

وما إِنْ سمع أماديس تلك ILE‏ التى أتى بها ثينديل دى جانوتا حتى رد هو 
وجنوده بتحد آخر على الملك؛ فقد أكدوا فيه agii‏ سيبذلون كل ما فى وسعهم من أجل 
إرجاع جالبانيس وماداسيما إلى جزيرة مونجاثا التى انتزعها منهما الملك « Loly‏ 
Sd es al ta‏ ينهي SST‏ 
انتزاعها منه . وأما السيد جنداليس وسادامون المكلفان بالدهاب إلى مقر الملك لإخباره 
DL‏ على تحديه فقد عادا إلى الجزيرة اليابسة معلنين أن جيوش ليسوارتى تستعد 
للرحيل صوب جزيرة مونجاثا . 

وفنا gas us idas‏ والسية nba‏ 
الجزيرة اليابسة متوجهين إلى قلعة البحيرة الساخنة فى جزيرة مونجاثا . وبعد سبعة 
أيام من الإبحار بلغوا مرساهم وواجهوا الكونت لاتينى وجالدار دى راسكويل » اللذين 
GU‏ يقودان قوات الملك. ويانتهاء المعركة . وصل إلى هناك وهى على أهبة الاستعداد 
لمواصلة المعركةء أريان دى نورجاليس وجاسكيلان (ملك السويد) على رأس ثلاثمائة 
فارس تايعين للملك . 
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الفصل الخامس والستون 


فى تلك الأثناء خرج أماديس متوجها إلى جاولا ‏ ويينما هو فى الطّريق نزل عند 
جزيرة تريستىء حيث يسكن العملاق ماداركى. أغاث أماديس ومن معه كلا من جالاؤر 
والملك ثيلدادان i‏ اللذين كانا على شفير الموت » بعد Gi‏ لاحقهما رجال العملاق . ويعد 
هزيمة هؤلاء وسيدهم ماداركى قام أماديس وجالاؤر ورفاقهما بإطلاق سراح 
السجونين فى Bball‏ واستقلوا Gail‏ من جديد متوجهين إلى جاولا » حيث تم 
استقبالهم بحرارة شديدة من قبل الملك بيريون والملكة إيليسينا . بعد حوار دار بين 
ادش alls‏ عاد جالاؤر. فارس الملك ليسوارتى c‏ اليه ويرفقته الملك ثيلدادان e‏ 
الذى يرى نفسه مديتًا للملك AS‏ بسبب هزيمته أمام أماديس وفرسانه. 
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الفصل السادس والستون 


فى الطريق إلى مقر الملك ليسوارتى وجد جالاؤر وثيلدادان فى أحد دور 
العبادة فتاةٌ أتت ومعها فتى صغيرٌ جميل برفقة اثنى عشر فارسا. ويناءً على طلب من 
الفتاة . توسل جالاؤر وثيلدادان إلى الملك أنْ يبارك الفتى Jai. Ey‏ الملك ذلك › ثم 
أخبرته الفتاة SU‏ الفتى هو ثمرة حبه للأميرة ثيليندا. طلب جالاؤر من الملك » الذى 
GS‏ له سر أبوته « أنْ يكون الفارس الجديد رفيق سلاحه على مدى عام كامل . وافق 
املك ثم رحل فى الحال متوجها إلى جزيرة مونجاثاء التى تتعرّض لهجمات فرسان 
الجزيرة اليابسةء ويرفقته جميع فرسانه . 

فرحت أوريانا كثيرا برحيل والدها GIS GY.‏ قد حان الوقت كى تضع حملها » ثم 
نادت على مابيلياء وقالت لها إنه وفقا لما تحسه من إغماءات وغيرها فإن هذا لا يعنى 
سوى UBT‏ ستضع مولودها e‏ وأمرت الفتيات الثَّلاث Gh‏ يتركتها. ذهبت أوريانا إلى 
حجرتها ‏ ويرفقتها مابيليا والفتاة الدانماركية c‏ وقد Gael‏ من قيل US‏ الأشياء اللازمة 
لعملية الولادة . ظلت أوريانا هناك تشعر ببعض الآلام حتى أقيل الليل » £235 لذلك 
أحست بشىء من الإرهاق e‏ ثم بدأت الآلام تزداد شيئًا فشيئا » وهكذا بدأت تعانى 
هما وحزنا كبيرين » كمن لم تكن تعلم شيئًا عن هذا الأمر الحتمى الواقع لا محالة , 
لكن خوفها من افتضاح أمرها لما فعلت من إهانة قد دفعها Gas‏ إلى ذلك الجو الكئيب 
الحزين » الذى أصبحت تعانى فيه دونما ألم. وفى منتصف Jal‏ توسلت إلى ربهاء 
الذى بيده إصلاح الأمر كله Gi.‏ تلد طفلاً ذكرا , يكون مخلوقا جميلا. وبعد OÍ‏ حدث 
ذلك قاموا cab‏ الطفل فى تلاس قاخرة dl elas DU lil cial ys‏ 
وحملته فى يدها ثم قبلته مرارًا Sis‏ . وهنا قالت الفتاة الداتماركية لمابيليا : 
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AAA A ارات ها‎ 

Y -‏ - قالت مابيليا - GU‏ كنت مشغولةٌ كثيراء وكان يتحتّم على أن أسعفه وأمه 
ell aal ¿ia‏ لم نامل ¿ad Bad‏ 
- هنا - قالت الفتاة الدانماركية — يملك JN‏ شيئًا فى صدره Y‏ يملكه الأطفال 
الآخرون. 

وهنا قامتا بإشعال شعلة, Ge Ge yis‏ ملايسه فوجدتا أسفل ثديه الأيمن حروفا 
ناصعة البياض eS‏ وتحت ثديه الأيسر سبعة أحرف ملونة كالجمرات المتقدة , 
ls‏ ما عرفا لهذه الأحرف قراءةٌ ؛ ولا ماذا تعنى ‏ لأنّ الحروف البيضاء كانت 
حروفًا لاتينية غامضةء والأخرى Xlll‏ كُتبت بلغة يونانية مبهمة c‏ وبعد أنْ شاهدتا هذه 
خرف فا tasa licita pálida o, Sea‏ 
حمله فيما بعد إلى المكان الذى iua inea‏ فيه كما تم الاتفاق على ذلك من قبل. وهكذا 
تم تنفيذ الأمر » فقد خرجت الفتاة الدانماركية من القصر خفيةٌ . وذهبت إلى نافذة 
إحدى الحجرات . وكان أخوها دورين معها كل على جواده e‏ وكانت مابیلیا » فى هذه 
الأثناء ٠‏ قد وضعت الطّفل فى the‏ ولفتها فى عصابة قوية 5 ثم أدلتها بحبل إلى أسفل 
حتى بلغت الفتاة الدانماركية . فأخذتها والطّفل ثم انصرفت به آخذة طريق ميرافلورس. 
A ER A O‏ 
فترة قصيرة تركا iaces a lo al‏ 
الأشجار ‏ وقد فعلا هذا حتى لا يراهما أحد . سار دورين فى المقدمة تتبعه الفتاة . 
هكذا وصلا إلى تبع ماء يوجد بسهل لا شجر فيه اک sind FREUE‏ 
كثيف الأشجار من الصعب أن يجتازه أى إنسان Liig:‏ لوحشة ووعورة الجبل . 
حر كانه عض O‏ نات Cis‏ حون . وفى بطن هذا الوادى كانت 
فاك دار للعينانة صتغيرة وقديمة lag‏ نحشن فيها ذلك الناسك المسمق Sy. gil‏ 
معروفا لدى الجميع بورعه وتقواه « وقد ردّد بعض Jal‏ المنطقة Gy)‏ هذا التاسك نزلت 
عليه مائدةٌ من السماء فى بعض الأحيان » وإذا ما غاب Ge‏ هذا الطّعام » ذهب يبحث 
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عنه فى الأرض الواسعة دون أنْ تمسه الحيوانات المتوحشة بسوء على الإطلاق o‏ رغم 
أنه قايل العديد منها بينما كان يسير مخترقا المكان على متن حماره e‏ بل يبدو أنها 
كانت al! 5G‏ طائعة خاش amas.‏ تالقري هن :هذه الذان iaa ll‏ للعنادة eS‏ 
ضغيرا بين sleet‏ ولدث إحدى اللبؤات أشبالها dy. Lal‏ مرات غديدة كان 
الناسك يزورهم ويقدم لهم الطعام » حين كان يجده » دون أن يخشى أمهم » وكانت 
حين تراه معهم la‏ > وكان يمضى y‏ بعد أن 
aaa‏ ؛ ينظر إلى هذه الأشبال وهى تلعب هنا وهناك داخل الكهف . وحىن 
وصلت الفتاة الدانماركية وأخوها إلى ذلك ill‏ أحست عطشا Vai‏ لما قامت به من 
عمل a etas mo Lll $us cdi JE‏ 

al فا اريه ان‎ cde d Jod = 

Lais 351‏ الطفل vas‏ م ر à sch pin ed ta AUI aL ui‏ كان 
aia‏ إن رادان يحول أخته حتى سمعا زئير أسد قادم إليهما من أعماق الوادى 
كفي ف الاشجان LBS gol yal ge] las.‏ ففرا" goya‏ من المكان Le ys ¿es‏ 
aise‏ دون أن يكن الفكاة من السظرة على هو اها وظنث din all‏ 
هذه الأشجارء وأخذت تدعو ريها أن ينقذها» وظل دورين يجرى خلفها حتى وقف أمام 
بالغة ‏ فأنزلها ثم قال لها : 

aul. oat —‏ هنا :سوك أذ ¿de‏ هان هذا Us al ell‏ عن جوادى 

¿ei duns Y ¡de y قالع فى‎ — Salt! عق‎ Gay Gail o — 

- هذا ما سأفعله - قال هو — وأمسكى بلجام هذا الجواد » فأخشى إذا Lo‏ 

أخذته معى ألا يستطيع حملى إلى النبع . 

وهكذا ذهب ماشيًا . ولكن قبل ذلك حدثت واقعة غريبة فتلك اللبؤة - التى كانت 

uis‏ أشبالها كما ستمعتم وكانت تزار كل هذا الزتين ب كانت قد اعتاذت الذهات إلى 
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ذلك التبع كل يوم لتقتفى أثر الظّباء التى تأتى لتشرب من مياهه . Uy‏ وصلت إلى هناك 
ظلت تطوف بالمكان مقتفية الآثار e‏ وفى رحلتها هذه سمعت الطفل يبكى فوق جذع 
الشجرة ‏ فتوجهت نحوه وحملته فى فمها بين أسنانها الحادة من الثياب التى كان 
Lip ile‏ بها » دون أن تمس جسده فى شىء » وفق مشيئة oll‏ ورأت Gi‏ الطّفل 
سيكون طعاما سائغًا لأشبالها » فحملته إليهم c‏ وكان هذا الحدث وقت طلوع الشمس e‏ 
ولكن paali coll‏ الذى يسمع نداء المحتاجين ويرى كرب الأبرياء الذين لا يملكون من 
أمر أنفسهم شيئًا ويطمعون فى عفوه ورحمته » قد أنقذه على هذا النحو؛ فما إن انتهى 
ela‏ ناسيانو من أداء صلاة الفجر حتى خرج إلى ll‏ طلبًا للرّاحة هناك » حيث 
كان الليل شديد الحرارة » فرأى كيف كانت اللبؤة تحمل Jl‏ فى فمها » وهو يبكى 
بصوت ضعيف » كمن als‏ هذه الليلة ‏ فعرف أنه طفل » ففزع لهذا الأمر « وتساعل من 
أين cat‏ به » ثم رفع رأسه إلى السّماء ودعا ريه » ثم قال للبؤة : 

- قفى UT.‏ الدابة الشريرة ‏ ودعى مخلوق الله » فما خلقه من أجلك . 

وهنا توقّفت اللبؤة ollis.‏ تدور فى مكانها » ثم cal‏ إليه طائعةٌ Gods‏ ووضعت 
dall‏ بين قدميه e.‏ انصرفت . وهنا أشار عليه Gall‏ ناسيانى بعلامة الصليب» ثم 
حمله بين ذراعيه وسار به متوجها إلى الكنيسة Uy e‏ بلغ الكهف الذى كانت اللبؤة 
تربّى فيه أشبالها وجدها ترضعهم ‏ فقال لها : 

- آمرك من قبل الرب » القادر على US‏ شىء c‏ أن تكفى عن إرضاع أشبالك , 

وترضعى هذا Sly Jabal‏ تحفظيه مثلهم من كل سوء . 

جرت اللبؤة نحوه فألقت بنفسها بين قدميه فوضع التاسك الطّفل على صدرها 
لترضعه ؛ فأمسك الطّفل بصدرها ويدأ يرضع ؛ ومن الآن فصاعدا كانت اللبؤة تأتى 
وديعة لترضعه LK‏ دعت الضرورة إلى ذلك . 

ولكن الثامتك أرسل Load‏ يعن فتاه الذى كان نساعده فى اقامة الصلوات - وهى 
ابن أخته - ليذهب فى عجالة ويأتى بأبيه وأمه معه دونما رفيق Bi‏ لأنّه فى حاجة 
ملحة إليهما. ذهب الفتى بعد ذلك إلى حيث يعيشان c‏ وهو مكان عند مخرج الغابة e‏ 
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وبما di‏ لم يجد والده هناك. لم يستطيعوا العودة إلى النّاسك إلا بعد مرور عشرة pbi‏ 
امتلأت خلالها بطن الطّفل بلين اللبؤة فترعرع . فضلا عن لبن عنزة كانت قد 
وضعت حملا ذكرا » فكانتا ترعيانه بينما كانت اللبؤة تخرج فى رحلة صيد من 
ENNCNK‏ 


حين رحل دورين عن أخته - كما سمعتم - ذهب بأسرع ما أمكنه متوجها إلى 
الثبع حيث ترك الطفل هناك. ولا لم يجده أصابه فزع شديد وأخذ يبحث عنه فى US‏ 
مكان. لكنه لم يجد شيئًا سوى آثار اللبؤة » حيث SB‏ أنها قد أكلته حقا , فعاد إلى 
أخته والحزن يملؤه » وبمجرد أن أخبرها ly‏ حدث صكت وجهها وتعالى صوتها 
بالبكاء ‏ ناعيةٌ حظها واليوم الذى ولدت فيه › فبهذا قد خسرت کل شىء حسن Lasa‏ 
تدرى كيف ستظهر أمام سيدتها بعد ذلك » أخذ دورين يواسيها USL‏ > غير أن الأمر 
لم يكن يحتاج إلى المواساة » فقد كانت فى غاية الحزن والغيظ حتى lbs‏ ما يزيد على 
ساعتين غائبة عن الوعى . JU,‏ لها دورين : 
es‏ الط واخ هذا esas elsa ll‏ أن uis‏ 
إلى ضرر أكبر لسيدتك وصديقها إذا le‏ شيئا عن هذا الأمر . 
رأت أنه يقول لها الحقيقة » فقالت له : 
il -‏ ماذا add‏ فأنا لست فى حالة تؤهلنى النظر فى هذا الأمر ؟ 
- أرى - قال دورين - أنه las‏ أن جوادى قد فقد o‏ فلنذهب OY!‏ إلى ميرافلوريس 
ونبقى هناك ثلاثة أو أريعة ali‏ لكى نعطى انطباعا ality‏ قد حضرت EM‏ 
ماء وحين نعود إلى أوريانا لا Gale e‏ شيئًا مما حدث سوى أن الطّفل 
أصبح فى يد أمينة » حتى تتعافى c‏ ويعد ذلك تشاورى مع مابيليا حول ما 
وافقت على هذا الرأى بعد امتحانه « وامتطيا الجواد ثم توجها إلى ميرافلورس , 
وبعد ثلاثة pli‏ عادا إلى أوريانا » وأبدت الفتاة فرحةً عارمة على وجهها » فأخبرتها 
oo‏ کل شىء قد تم تنفيذه حسب الاتفاق . 
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sally‏ الآن إلى التاسك الذى كان يرعى الطّفل da‏ وزوجها بعد 
EE‏ كيف عثر على هذا as, Jak‏ أن الله قن a dies‏ 


وتوسل o Legal!‏ يحملاه إلى بيتهما ليرعياه حتى يستطيع الكلام »ثم يأتياه به ايعلّمه . 
Leal,‏ على tayt litio Lis iy al‏ نه : 

- إذا فعلى of‏ أعمده الآن - قال Jai‏ الصالح . 

Jade (Say‏ ولك ae‏ يداك السيدة Co ra ds‏ من العبون 
رأت على جسده الحروف البيضاء والأخرى الملونة فأرته للرجل ÚS‏ الذى فزع 
كثيرا لما رأى » وقراً الحروف البيضاء المكتوية باللاتينية فوجدها تقول : إيسبلانديان : 
فظن T‏ هذا al‏ و تطلقه عليه gs us laa‏ غاا 
إيستارديان ب الاسم o cel‏ فى ديار LS . e delia die Ute eA‏ 
ی فیا يعد . ويمجرّد أن تم التعميد , أخذته السيدة بكل سرور إلى منزلها . 
وكلّها Hat‏ فى أنْ يكون هذا الطّفل سبيا فى الغفران لها ولأهل بيتها > فاعتنت 4 Lle‏ 

. كمن تأمل فيه الخير كله الذى تنتظر‎ EHE 
كل‎ ies cotto Eo ERA E سيره‎ AA 


من ol‏ حسنه ويهاءة . 
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الفصل السابع والستون 


بعد معركة طويلة وقاسية هَرْمْ السيد فلوريستان وفرسان الجزيرة اليابسة على يد 
الملك ليسوارتى فى جزيرة مونجاثا . ويعد أن انتهت المعركة سلّم الملك ليسوارتى 
الجزيرة إلى جالبانيس وماداسيما بعد Gi‏ أصبحا من dela‏ ثم ple‏ من قبل عمه 
dee‏ الجزر التّابعة لمملكته - بفضل خطة دبّرها SS)‏ 
قد خرجوا فى تمرد عليه ونصَبوا عليهم زعيمًا هو الملك أرابيجو » فعاد على الفور إلى 


الفصل الثّامن والستون 


يحكى فيه حال أماديس والسيد برونيى منذ أنْ بقيا فى ¿Yale‏ 
وكيف كان السيد برونیو مسرورًا جدا وأماديس حزيئًا e‏ وكيف 
تم الاتفاق على GF‏ ينفصل برونيى عن أماديس , ليخرج بحثا عن 
مغامرات e‏ بينما اتفق أماديس وأبوه « الملك بيريون e‏ 
وفلوريستان على المجىء إلى الملك ليسوارتى لمعاونته . 


alll! Js s‏ قلدادان والسيذ جالاؤن Ge‏ حاولا de‏ هناك أمناديس 3239923 د 
بونامار « لكنهما رغم الحب الذى جمع بينهما GIS‏ مختلفين فى مفهوم الحياة « JB‏ 
برونيى هناك حيث كانت سيدته ميليثيا « وأصبح قريبا منها ويتحدث Leal]‏ عن أمور 
a pele all ea f‏ هاما اناا a‏ قمع أن ja peaked‏ 
سيدته أوريانا دونما أمل يذكر فى رؤيتها ثانيةٌ ؛ أصبح كل شىء أمامه يدفعه إلى 
الحزن والعزلة . وهكذا فقد حدث ذات يوم أنه كان يسير على شاطئ البحر Lay:‏ كان 
معه سوى جندالين » جلس هناك على صخوره العالية de‏ يرى قوارب قادمة من 
بريطانيا العظمى يعرف من خلالها bi‏ عن تلك الديار التى تسكنها محبويته c‏ ويعد 
Bo‏ قضناها ella‏ راي deal Dries‏ من :كلك الديان الى ans‏ :وما ان بلغت ¿Lal‏ 
حتى قال لجندالين : 

Cus سيا‎ as as SEXE a al 

ترويها لى. وقد فعل هذا کی Sis‏ فى محبوبته وسيدته dañó‏ التى كثيرا ما 
أفسد عليه جندالين التفكير فيها أكثر من أى شىء آخر. وما إن رحل عنه 
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جندالين حتى ترجل وربط جواده فى فرع شجرة هناك ؛ وجلس على صخرة 
حتى يرى بريطانيا العظمى بصورة Laii‏ وهكذا يورد على خواطره الأيام 
الخوالى والمتع الحسية التى قضاها مع سيدته فى تلك الديار. حيث كان يفعل 
كل شىء بأمرها > فرآه قد (e s‏ عنه وأصبح من العسير استعادته » فداخله 
حزن وهم عميقان وما أصبح یری شيئًا سوى الأرض o‏ وظلت عيناه تجودان 
بالدمع الغزير . 
توجه جندالين إلى السفينة . ة فتفقد US‏ من فيها > فوجد من بينهم دورين . شقيق 
الفتاة الذانماركية » فترجل سريعا » ونادى عليه ليتحدث معه على انفراد e‏ وتعانقا عناق 
المحبين , وأخذه معه . وحمله إلى أماديس . وما إن وصلا قريبا من المكان الذى يوجد 
فيه حتى شاهدا صورة شيطان فى شكل عملاق كبير يدير ظهره Lapal!‏ ممسكا بنبلة 
يصويها تجاه أماديس. وقد سدد إليه ضربة منها فمرت فوق رأسه . وقد فشل فى 
توب laste e jad‏ رق Lille Gye lla‏ فار ale lag‏ اناد إلى 
وعيه فرأى الشيطان يسدّد إليه ضربته ‏ فأمسك سيفه وتوجه نحوه يريد ضربه » غير 
أله رآه يفر هاريًا بُسرع ما يمكن لدرجة أنه لم يعد هتاك من يستطيع اللحاق به . 
jala als uli ey‏ + فامتطاء» كه JU‏ يصوت Je‏ : 


oi -‏ » یا أماديس L‏ عدوى ! GÍ‏ أنداندونا عملاق جزيرة تريستى « وإذا لم 


تتح لى الفرصة الآن لأفوز بما كنت أتمثى » فسيكون لدى الوقت الذى 
سأنتقم فيه . 


oly ja GS! callao dlp oie هلق‎ lali aso Gi a all 
: لحندالين‎ Jis « كف عن ذلك‎ El yal 

- امتط هذا الجواد ly e‏ استطعت أن تقطع رقبة ذلك الشيطان فافعل . 

امتطى جندالين جواده وخرج خلفها er‏ وأمًا أماديس قعتدما رأى دورين 


AAA يدت وحطلة :إل‎ du وة ,فقن‎ y Je 
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MESA ata e سيك‎ E E a le judas كان‎ 
: له أماديس‎ Ja. رسالة حقيقية‎ 

- الآن أخبرنى يما أرسلوك به . 

قال له دورين 


- سيدى Ol e‏ سيدتك بخير وترسل لك سلامات كثيرة . وتقول لك لا تحزن ؛ ¿Sly‏ 
عليك بالصبر shally‏ مثلها حتى يأتى الله بأيام أفضل من هذه وتخبرك 
ai o ao‏ 
ميرافلورس ؛ التى ستقوم على تربيته علی dil‏ ابن أختى ( ÉSI‏ لم يخبره بشیءٍ 
عل كيفية Lom‏ عه Al call alios‏ تكله لك llas aii‏ 
حتى يصل لك أمر بذلك . 


فرح أماديس كثيرًا بما dale‏ عن سيدته والطّفل e‏ غير أنه لم يسترح قط لذلك 
egal‏ و e lla cle‏ انتطارء SY aja‏ فى ذلك US ei atl Sal‏ قول الاس e‏ 
غير i‏ مهما كان الأمر فلن يتجاوز ما تأمره به . ويقى هناك مدةٌ من O2)!‏ يسمع 
فيها مزيدًا من الأخبار من دورين » ثم نظر فرأى جندالين الذى خرج لملاحقة ذلك 
sl al‏ توعان uei Sas A ss pas‏ 
رقبة الجواد من شعرها الطّويل الأشيب ٠‏ الأمر الذى فرح له أماديس ودورين 
كثيرا ‏ وسأله كيف Lei‏ فأخبرهما أنه حين خرج وراعها ليلحق بها أرادت أن 
تركب قاريا بعد أن نزلت من فوق الجواد الذى كانت تمطيه - وهو قارب كانت قد 
أخفته - وأرادت ol‏ تدقع الجواد بجذيها ol‏ بقوة؛ فأسقطها تحته بعد أن اختل 
توازنها وقال . 

- ولحقت بها وأمسكتها بقوة قسقطت على الأرض ممدة. وهنا قطعت رقبتها . 

E A PA A A AA A let A aus 
إلى برونيى کی يراها « وقال لدورين‎ 


- صديقى » اذهب إلى سيدتى وأخبرها أنى أُقّبل يديها لذلك الخطاب الذى 
أرسلته لى Uy.‏ قلته لى من طرفهاء واطلب منها أنْ تكون شفيقة بشرفى فلا 
la lol ds‏ تدرا قفا لى sss asta das‏ ذلك 
أنتظر كل هذا الوقت — ودون علمه بحقيقة الأمر - سيعزو ذلك إلى جبنى 
وضعف قلبى » ورغم أن نيل الفضل يعد من الأمور الصعبة؛ فإنه ¿Sas‏ لذلك 
المجدوطك الشبرة اللذيق (ple das‏ كما liiis Bill elis a‏ هى أن 
A‏ البشر بالطبع يميلون إلى الإساءة إلى US‏ ما هو 
أمر حسن فينالون منه بالسنتهم c‏ ويسرعان ما يصير هذا الأمر المحمود 
والجدير بالثناء USA‏ وعارًا Y‏ يضارعهما الموت . 


بهذا عاد دورين إلى حيث أتى » daly‏ برونیو دی بونامار بعد أنْ تعافى من 
قروحه الجسدية التى كان يعانى منها أصبح يثابر جروحًا أخرى نفسية من جراء 
بقائه إلى جانب سيدته ميليتيا » عدّة مرات ٠‏ الأمر الذى أدى إلى اشتعال لهيب الوجد 
فى قلبه ٠‏ ورأى ÉI‏ لن يستطيع الحصول على ما يصبى إليه إلا إذا كابد الشوق الأكبر , 
والخطر الأدهى , فيقدم على عمل تلك الأشياء التى فعلها من قبل وكانت » نظرًا 
لشجاعته التى لا تقارن o‏ سبيًا فى Ge‏ سيدته له » ورأى ضرورة ST‏ يرحل عن المكان 
ويبتعد عن تلك المتع الحسية » حتى يمكنه أنْ يحصل على ما يتمنّى. وپينما يستعد 
al‏ سات :وهر هوق الكل ts‏ أماديس + الذئ كان deal‏ شل حناته الشاغل 
آنذاك JG.‏ له : 
- سيدى « Of‏ عمرى وما eas‏ من كليل sell‏ والشهرة Glades‏ على الخروج de‏ 
هذه الحياة المترفة والبحث عن أخرى » ففيها سأجد مجدا وشهرةٌ أسمى . 
وإذا ما كنتم تنوون الخروج Las‏ عن المغامرة فسوف أنتظركم o‏ وإلا فطلب 
pad! Sie‏ لى فى yal‏ عن ol Gad‏ 
ولا سمع أماديس Ge‏ هذا الكلام . بدأ يتميّز من الغيظ والهم . فقد كان يرغب 
فى مثل هذا الخروج (GES‏ غير ÓI‏ لا يستطيع أنْ ينكث وعده مع سيدته . وقال : 
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e ol ab SES puces e‏ ری کر 
لكن أمر والدى الملك يمنعنى من الخروج eaa‏ إذ يحتاجنى فى إصلاح بعض 
الأمور هنا بممالكه e‏ ولهذا فلن أستطيع القيام بأى عمل فى الوقت الراهن 
سوى أن أتضرّع إلى الله كى يحفظكم . 
عادا إلى الجزيرة فى تلك الليلة ‏ وتكلّم السيد برونيو مع ميليثيا » وأخبرته بأته 
دناء Laly c A dy cle‏ وا ك Chia e‏ أن aie e o y‏ ذلك ودعها + 
كما pay‏ الملك والملكة . وشكرهما كثيرًا على ما قدماه له من خير ؛ وأخبرهما أنه 
شيطل Lalo‏ فى pb. Lag aa,‏ انضرف ايام js o‏ فجن اليوم o al ÓN‏ 
وأخذ أسلحته وامتطى جواده e‏ وخرج بصحبة أماديس والملك . وودعهما US:‏ تواضعٍ 
وخشوع e‏ وأخذ طريقه يقوده القدر » حيث وقعت له أحداث جسام وخطيرة سيكون 
سردها من قبيل الإسهاب المفرط » لذلك لن نذكر عنه Uus‏ آخر » وحين يأتى الوقت 
الات سق sra le‏ 
Ub‏ أماديس فى جاولا - كما سمعتم - على مدى ثلاثة عشر شهرًا ونصف › فى 
هذا ll‏ الذئ كان الاك لنسوازتى los‏ قلعة BALM asl‏ #وكان code‏ إلى 
الجيال للصيد . حيث كانت هذه هى هوايته المفضلة . وفى تلك الأثناء غدت ola‏ 
وبطولاته تندثر وتغوص فى gl alle‏ والظّلمات بسبب أولئك الذين بمباركتهم 
gal‏ الآخرين dle lalate Y page Gl‏ يدون عليه كيين ام : 
قائلين لقد تخلى فى أفضل سني aae‏ عن ذلك الأمن الذئ أضطفاة الله له من بين 
al gag gayi als‏ عن أرلك الفخات والسيدات ]5900 «ual‏ وقد eds‏ يهن 
إهانات مؤلمة كى يستجرن به » فما أجارهن كما كن قد اعتدن ذلك » فخرجن ينشرن 
pieces oes sl la‏ . وقد til‏ ووصل 
إلى سمعه هذا الكلام أو الأغلب الأعم Saa asa idas dio‏ 
من سوء حظه c‏ وما استطاع أن يخرج من عزلته وخزيه وعاره e‏ ولم يستطع MSS‏ 
عصيان algi‏ سيدته . 


هكذا JB‏ طوال هذا الوقت مطعونًا فى شرفه وشهرته من الجميع » فى انتظار ما 
اموه به سه »ولك Ss‏ وصيل الماك jaca)‏ وارك الست la Sy‏ 
إلى رة لوا لافار فى Loly. poled! Lilas ys‏ زكالارس gill ¿LES‏ 
حركهم باقصى سرعة ممكنة ag Siyi‏ أنهم سيكوتون أصحاب هذه Lll‏ بمجرد أن 
Ubi‏ أقدامهم أرضها « وأشياء أخرى pases‏ بها حتى يستميلهم فلا يفعلون إلا ما 
يأمرهم به - فقد أعد قوات كبيرة من أجل أن يجابههم . 

وعلى الرّغم من أن الملك ليسوراتى » وهو e Ll‏ والمتحلى بالفطنة قد تلقى تلك 
الإهانة بنوع من الاستخفاف وأظهر ذلك على قسمات y‏ فإن تصرف اللكة لم 
يكن بهذه الصورة » حيث قالت للجميع آنفًا إن الخسارة الكبرى التى تعرض لها الملك 
هى خسارته لأماديس وأقريائه . الذين لو كانوا موجودين معه فى هذا الظرف 
العصيب . لما أعطت لهؤلاء الفرسان الذين أتوا إلى مملكتهم Ge‏ كبيرةٌ واهتمامًا Las‏ 
يمكنهم أن يفعلوا. لكن أولئك الفرسان الذين كانوا فى جزيرة مونجاثا قد هاجوا 
ماهوا عه انيم elici a Y‏ ونا واا A llas‏ 
والسيد بريان دى مونجاستى اللذين أتيا بأمر من الملك لادسان ملك إسبانيا فى ألفى 
فار أرسلهم لمساعدته > وأصبحوا جميعًا تحت إمرته » والسيد جالبانيس « الذى 
كان أحد أتباعه Ladd‏ حتى تم الاتفاق بينهم جميعًا على أن يكونوا فى خدمته ويعاونوه 
فى تلك المفركة التن بتكو خاسة الوطيس lola Qualys GLU LI asl o‏ إلى هناك 
هم كوادارجانتى › وليستوران دی تورَى بلانكاء إيموسيل دی بورجونيا e‏ وماندانثيل 
د ا بون وى pt ae E‏ ا فار pa ls‏ 
وأسرعوا جميعا فى إعداد أسلحتهم وفرسان وما يلزم للمعركة » منتظرين خروج هؤلاء 
الملوك من الجزيرة كى يتحرك الملك ليسوارتى لمهاجمتهم . 

تحدثت مابيليا old‏ يوم مع أوريانا قائلة لها il:‏ لعمل مشين أن نبقى فى هذا 
GY. Ese leal‏ إذا شاعت الأقدار أن 
يكون فى الطرف المعادى bad‏ فمن المؤكد أن أحدهما سيكون فى خطر pale‏ فإذا 
ما هزم فرسان والدها ‏ فبالإضافة إلى الضرر الذى سيلحقها بعد أنْ تفقد أرضها 
ll‏ تفلكيا شالق ld TI‏ لأماذسن ذا كانت اة 


28 


من نصيبه هو وفرسانه Uy.‏ رأت أوريانا أن مابيليا تقول Gall‏ . عزمت على أن ترسل 
إلى أماديس لكى لا يشترك فى المعركة ae‏ والدها . ويمقدوره GUM‏ إلى أى مكانٍ 
يويد da Y lo‏ أن بطل فى Vole‏ ان شا 2 sandy.‏ هذه الرسالة dto‏ رشالة el‏ 
لمابيليا » وحملتها lia‏ كانت قد جاءت إلى القصر بهدايا من الملكة إيليسينا لأوريانا 
ye tales‏ تسرد إن relay lies‏ خاو ¿o TI lau‏ 
الذى أصبح فرحا بعد Yi‏ قرأها ٠‏ وشعر بسعادة Y‏ تضارعها سعادةٌ قط » كمن خرج من 
الظلمات إلى الثور . إلا أنه أصبح فى حيرة شديدة ٠‏ لا يدرى ماذا Jeli ga‏ فلم يكن 
ينوى أنْ يصبح مقاتلاً فى صفوت الملك ليسوارتى e‏ وكذلك لم يكن يعتزم الوقوف فى 
وجهه Ys‏ سيدته قد منعته من ذلك . هكذا ظل حائرًا دون أنْ يدرى ماذا Jais‏ ثم ذهب 
إلى والده والبشر Jal‏ على وجهه بصورة لم يعهدها فى نفسه من قبل c‏ وبينما يتحدثان 
a‏ إلى ges Jis‏ تحت اشخان al gall‏ كانت LG‏ على تحذوعها فى dal‏ هيدان 
قريب من شاطئ البحر › وهناك دار الحديث بينهما حول بعض الأمور وما ورد إليهما 
من أخبار عن بريطانيا العظمى من ثورة أولئك الملوك بخيلهم وخيلائهم La‏ الملك ليسوارتى . 

والحال هكذا - كما سمعتم - رأى الملك بيريون وأماديس فارسا Gali‏ على متن 
جواد مترهل ومتعب . والأسلحة التى كان يحملها له مساعده jas‏ من جوانب (Basse‏ 
وما اتضح من بعيد لمن تكون هذه الأسلحة o‏ والزرد مكسورٌ وفى حالة سيئة › لم يكن 
مق الممكن os Lag. llo Lo ly Lai yl GIS. Gp Lal! Lauf‏ 
اکان الذى aed LIS‏ للكودا على سرف استفيالة LS‏ جرت العادة فى cs pet‏ الفرسان 
الذين يخرحون je as‏ المخامرات iil Uy‏ منهما أكثر عرف thal‏ أنه asl‏ 
فلوريستان « Jis‏ للملك : 

- سيدى . gala‏ أفضل فارس je‏ بعد السيد جالاؤر قادم Gall‏ . ولتعلم أنه 

فلوريستان ابنك . 

فرح الملك فرحا شديدًا » فما رآه من قبل » وقد سمع عن شهرته ذائعة الصيت e‏ 

Uy‏ وصل إليه فلوريستان ترجل goly:‏ تحية الاحترام ٠‏ أراد أن Sad‏ قدمى الملك ؛ 
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غير أن الملك رفعه plans‏ عليه وقبّله فى فمه o‏ وحينئذ حملاه معهما إلى القصر « وأمرا 
بنزع سلاحه die‏ » وغسل وجهه ويديه » ثم ألبسه أماديس ملابس فاخرة لم يلبسها 
أحد من قبل » كاتت قد صنعت لأماديس » ويما أن فلوريستان كان ضخم الجسم 
وممشوق القوام وجميل الوجه c‏ فقد بدا فى غاية الجمال الذى Y‏ يماثله فيه سوى قلة 
نادرة e‏ وهكذا حملاه إلى الملكة » فاستقيلته هى وابنتها ميليثيا أحسن استقبال GS‏ 
واحد من إخوته , فما كان قدرة gasie‏ أقل من الآخرين » وذلك لما عرف عنه من مهارة 
عالية فى المعارك Tales JIG‏ حفن alan‏ جاع روه arq‏ عن أذ 
جم وعقل راجح . ثم سألوه بما أنه قادم من بريطانيا العظمى » عن أمر ملوك الجزر 
ومن يرافقونهم . قال لهم فلوريستان : 
Le Iba —‏ اعرف دا وخ قو أيّها Ol Bl‏ قوة هؤلاء الملوك كبيرةٌ, 
بصفوفهم أناس غرباء وأولو بأس شديد c‏ ولهذا فأرى أن الملك ليسوارتى لن 
يكون له قبل بهم » إذ لن يتمكن من g LG‏ عن تفسه أو أرضه , وهو ما لا 
نأسف عليه » نظرًا للأحداث الماضية . 
- بنى فلوريستان — قال الملك - أنا أرى الملك ليسوارتى e‏ فى الصورة التى 
aa is‏ ف Ju adl e all ecce dali] feas‏ كر العودة لفن 
لاقم للملك dao‏ بها os pa valga‏ هذا pill eus ci edo al‏ 
تحقق له بالخروج من المآزق الأخرى e‏ ومع Gl‏ تحول إلى عكس ما كان عليه 
نحونا « فلا علينا SI‏ نسعد لما هو فيه » لأنّه ما من ملك يفرح لتدمير ملك آخر 
إذا al‏ يكن هذا do gle gears]‏ هى (io‏ على اسان ill Teg ttl‏ .4 
إلى ذلك دفعًا . ٠‏ 
هكذا y‏ :فى المكان تفت aaa‏ من الؤمات :كه cas‏ للك إلى حجرت وأماديش 
وفلوريستان إلى حجرتهما » وحين lanai‏ منفردين قال فلوريستان : 
- سيدى. لقد جئت إليك أطلب منك أنْ تخبرنی بشىء سمعته فى US‏ مكان ذهيت 
ality ull‏ له قلبى e DÈS‏ وإنه ليؤسفك سماعه . 


A ایر کل کی وا وا‎ e A قال‎ oae 

قال قلوريستان : 

DN detur En ا‎ EAS 
des عن كل ذلك‎ calas 


قال له أماديس Esla‏ 
eil -‏ يتدخّلون فيما لا يعنيهم من شئونى e‏ ومن الآن فصاعدا سوف يكون 
تناولهم لهذا الأمر بصورة أخرى » بناء على تغيير طارئ عليه . 
أمضوا ذلك اليوم فى متعه كبيرة لمجىء ذلك القارس إليهم e‏ والذى ail s‏ العديد 
من Hl‏ لرؤيته وتشريفه . وحين أتى الليل رقد الجميع فى فرش وثيرة وما اكتحلت 
Lue‏ أماديس بالنوم لأمرين أخذ Sis‏ فيهما : أحدهما أن Jis‏ مجهودا كبيرا وخارقا 
فى كال E‏ خت .هين الفكرة CEA Ge Gell A‏ 
عساه Sl‏ يفعل فى المعركة المنتظرة : التى Giy‏ لمكانتها لم يكن بمقدوره الاعتذار عنها , 
فإذا أصبح فى الجانب المناوئ للملك ليسوارتى فإن هذا الأمر ترفضه سيدته « وإذا 
piel‏ فى جات فاك ais pal‏ "لفقل ys GY Gis‏ من قبل «lal Lal‏ 
وأتباعه GSI.‏ فى نهاية الأمر عزم على أنْ يدخل المعركة مقاتلا فى صفوف الملك 
ليسوارتى لسببين : أولهما أن أفراد جيشه كانت أقل Ss‏ من أفراد قوات «dai‏ 
وثانيها أن هزيمة قوات الملك ليسوارتى تعنى فقدان سيدته أوريانا لأملاكها . 
فى صباح اليوم IGM‏ أخذ أماديس فلوريستان معه ثم ذهبا إلى حجرة والدهما . 
ويعد أن أمر بخروج الجميع قال له : 
- سيدى » لم تذق عيناى طعم agil‏ هذه الليلة أفكّر فى تلك المعركة المنتظرة بين 
ملوك الجزر والملك ليسوارتى » ويما Ll‏ ستكون أمرًا ذائعا ٠‏ فلا بد لكل من 
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يجيد استخدام السلاح حضور هذه المعركة سوا e‏ أكان من أنصار lia‏ الجانبي 
أم ذاك bay‏ أنه قد مضى على زمن طويل دون أن أخوض أيه تجربة من 
ug Jo Es‏ أصبحت thas‏ لكل نقيصة - كما تعلم أنت يا أخى - 
فقد قررت أن أحضرها وأن أكون فى صفوف الملك ليسوارتى i‏ ليس Y‏ 
احا رلك s Lele Lali da‏ ارلا bel‏ مده إلا تقر كليل 
Langs. yal a ali Blesa ¿y Le yay‏ ان Sai‏ فى 
الموت هناك أو أن أفعل شيئًا عظيمًا لم أفعله فى مكان آخر . وإذا ما جعلت 
نقسى فى الصفوف المعادية للملك ليسوارتى . ففى صفوفه يوجد كل من 
جالاؤر وكوادراجانتى ويريان دی مونخاستى . وکل واحد من هؤلاء » وفق 
طيبته . سيكون له التفكير نفسه دون أن يكون فى مقدورهم الاعتذار ليكونوا 
فى جانبى » فلك أن تتخيل مثل هذا الأمر الذى سيكون فيه هلاكى أو هلاكهم . 
ولكن ذهابى إلى هناك سيكون al‏ سريا وسأبذل US‏ جهدى uis‏ لا يعرف 
به أحل . 


قال له الملك : 
- نش Lala BT.‏ أكون oes. sl Ua‏ انك تقر ل ]32:5 si il‏ 
Maly‏ منهم. LU‏ على استعداد Oi‏ أعينه على شرفه alg‏ له يد العون JS‏ ما 
أقدر عليه » وإذا ما كنت قد ابتعدت Ge‏ فى هذه الآونة » فهذا GY‏ قد ارتكب 
oil Gag A APESTA‏ فن مج كني La‏ قلف aa‏ أذ 
أكون أنا E Le‏ وار اذا A A IRA‏ 
جدا بحيث لا أقدر على حمل عدد كبير من all‏ كما ھی رغبتی bil.‏ 
سنذهب ومعنا apio‏ من نستطيع اصطحايه منهم . 

: لفترة » ثم قال‎ Jas سمع السيد فلوريستان هذا الكلام ظل‎ Uy 

- سيدى » أتذكر الآن قساوة ذلك الملك ¢ وكيف d‏ كان سيدفع بنا إلى الموت فى 
hal ada‏ اوی tal‏ كلد aula‏ القن hu GG] tae‏ 
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سبب. Y Gay‏ أجد ما أقنع به قلبى حتى يقف مقاتلاً فى صفوفه ¿Sly o‏ هناك 
أمرين خطرا لی الآن يجعلانى أغيّر رأيى : أولهما أنكما تريدان أن تكونا فى 
معونة ذلك الذى أخدمه حتى الآن. وثانيهما GI‏ فى الوقت ذاته الذى أعطيت 
فيه جزيرة مونجاثا إلى السيد جالبانيس وقعنا Gas‏ مدة عامين. وهكذا » ورغم 
ll‏ يمقدورى أن Sade Cau‏ الملاكه gia! Lang‏ أن ¿dl aad]‏ 
وأرغب فى أن أذهب معكم c‏ إذ ستكون نفسى فى حالة غيظ شديد إذا ما 
وقعت معركة كهذه ولم أكن ula‏ فيها أقاتل مع طرف من طرفيها . 
وهنا عمّت الفرحة قلب أماديس إذ رأى US‏ شىء أتى موافقًا لرغبته وهواه e‏ ثم 
قال للملك : 
- سيدى « أنت وحدك تساوى عددًا كبيرًا من ios ll‏ ونحن سنكون فى خدمتك e‏ 
Las‏ تبقّى شیءَ سوى i‏ تأمر بأن يكون ذهابتا ترا وها AES tab‏ 
ومعروفة يمكن لنا cjl‏ نعتمد عليها فى الدّفاع عن أنفسنا > فلو أنك حملت ài‏ | 
گرا معك لن تتمكن من Val Bal‏ : 
Gi las -‏ هذا هو رأيك - قال الملك - هيا بنا إلى حجرة السّلاح الخاصة بى 
ولنأخذ منها أكثرها مجدا وشهرة من بين تلك التى سنعثر عليها هناك . 
وبعد أن خرجوا من الحجرة دخلوا فناءً Gale‏ بالأشجار Lago‏ إن أصبحوا تحتها 
حتى رأوا فتاةٌ قادمة إليهم ترتدى GLE‏ فاخرة وتمتطى جوادًا غاية فى الجمال » 
Lydd yay‏ ثلاثة من Uae‏ السلا وجواد يعمل على فته لفافة كبيزة + أنزلها ia‏ 
السّلاح من فوق جوادها » وذهبت إلى الملك » ثم ألقت السّلام على الجميع » وأحسن 
ell‏ وفادتها . ثم قال لها : 
st -‏ الفتاة » أتريدين الملكة ؟ 
- لا - قالت - بل أريدك أنت » سيدى » وهذين الفارسين » وأنا قادمة من طرف 
صاحبة جزيرة نوأيادا ومعى لكم هذه الهدايا التى أرسلتها معى » وعليه فتأمر 
بانصراف الجميع . وسوف أريكها . 
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أمر الملك Gb‏ يخرج الجميع . وأمرت الفتاة حاملى السّلاح Li‏ يفكوا اللفافة 
التى كانت على متن الجواد وأخرجت منها ثلاثة دروع » أرضيتها فضية وعليها رسوم 
لثعابين ذهبيةء وقد صنعت عليها بصورة عجيبة جعلتها تبدى حية تسعى « وأما 
حاشيتها فقد كانت من الذهب الرقيق المرصّع بالأحجار الكريمة . وعد ذلك أخرجت 
Dot‏ شارات لها p pali dao‏ مها ey‏ كوزات E‏ كل aal‏ عن الأخرق 
فى Leas ¿dle laico‏ والثائنة يتقسحرة OSA). Tanke TY,‏ الود ة eal!‏ 
مع sal‏ الدروع وشعار فقدمتها للملك بيريون » والبنفسجية إلى السيد فلوريستان , 
والذهبية والأشياء الأخرى إلى أماديسء وقالت له : 
- سيدى أماديس e‏ ترسل سيدتى بهذه الأسلحة؛ وتخبرك باتك سوف تقاتل بها 
أفضل من لك التى صتعتها بعد أن تلت بهذه الدنان . 
تشكك أماديس فى كشف نواياهم » ثم قال : 
ايها الفتاة + أخيرزى سبيدك ja‏ لك التصرحة SN‏ تقدمها لى JS‏ من 
هذه الأسلحة رغم Ui‏ أسلحة فاخرةٌ وجميلة « ¿iy‏ سابذل K‏ ما فى وسعى 
حتى أفعل ما أمرت به . 
قالت الفتاة : 
- سادتى » هذه الأسلحة ترسلها لكم سيدتى » حتى يمكن لكم أن تتعارفوا أثناء 
المعركة, وتتعاونوا فيما بينكم حين يستدعى الأمر ذلك . 
LS -‏ عرفت مد — Gil > ell JUE‏ سوف تنشترك في المفركة OY lad‏ 
نحن لا نعرف Gash‏ عن هذا ؟ 
Y -‏ أدرى - قالت الفتاة - سوى Gil‏ قالت لى Sl‏ سوف أجدكم فى هذا الوقت 
معا فى هذا OU‏ وأمرتنى بأن أقدم إليكم الأسلحة هنا . 
أمر الملك بأن يقدّموا لها Sly lakli‏ يقدموا إليها كل أنوااع e ia‏ ويعد أن تناوات 
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الفتاة طعامها رحلت متوجهةٌ إلى بريطانيا العظمى e‏ حيث أمرت بالذّهاب إلى هناك . 
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وكين ll tl do‏ كانت Lale‏ الأننشحة وجد'فى اتفسية شبوقًا 
للرحيل » خوفًا من أن تبدأ المعركة دون أن يكون له نصيب فيها e‏ وحين عرف والده 
الملك بهذا أمر بتجهيز سفينة بصورة سرية a‏ معلنا أنه يعدها SUSU‏ إلى الجبل ذات 
ليلة حين ينتصف الليل » ودخل الجميع دونما عائق يذكر » وتوجهوا إلى بريطانيا 
العظمى e‏ وهو المكان الذى علموا GF‏ الوك السبعة قد نزلوا به » ونزلوا إلى غابة حتى 
بلغوا Ca i‏ ذات أشجار كثيفة نصبوا خيامهم عندها ‏ ثم أرسلوا Jala‏ السّلاح لينظر 
ماذا يصنع الملوك السبعة e‏ وفى أى جانب يكونون Shy c‏ يعرف قدر الإمكان فى أى 
يوم ستكون المعركة . وفى الوقت نفسه بعثوا برسالة إلى مخيّم أو معسكر الملك 
ليسوارتى Y‏ كما لو كانوا قد بعثوا بها من جاولا » يخبرونه فيها pelo‏ قد بقوا 
ثلاثتهم فى جاولا c‏ وأنْهم يرجونه كثيرًا أن يخبرهم عن صحته فور انتهاء المعركة . 
فعلوا هذا كله إمعانًا فى تخفيهم . 
عاد Jala‏ السلاح فى مساء ء اليوم ÓN‏ وأخبرهم o‏ جند الماك قليلون بينهم 
يوجد أناس غرباء يتحدثون Ol‏ غريبةً Sly‏ هناك قلعةٌ محاصرةٌ لفتيات كن يملكنها › 
ورغم أن القلعة كانت شديدة dl‏ فإنهن كن فى ضيق شديد حسبما سمعت ly e‏ 
كين كان ds ES ads bas‏ 
مع ملكين آخرين ويقول ÓI‏ من المناسب أنْ تكون المعركة بعد GY » pl‏ ا مؤن لن 
تكون كافية لهذا العدد الغفير من gull‏ . 
هكذا أمضوا وقتهم فى هذا المقام يتمتّعون ويمرحون , يصطادون العديد من 
الطيور التى وردت إلى ذلك الثبع القريب منهم لتشرب الماء » فضلاً عن بعض الظباء › 
وفى اليوم eal JI‏ أتاهم الرسول الآخرء وقال لهم : 
- سادتی ؛ لقد تركت all‏ جالاؤر فى Ula‏ جيدة ويأخذ أهبته للقتال ؛ ومعه كل 
من حوله. وحين e‏ ارد اخ وما تأمرونه به واكم بقيتم ثلائتكم فی جاولا 
اغرورقت lisi alii y polls‏ ثم قال : ' آه. سيدى لو agi‏ قد 
أتوا جميعًا للانضمام إلى صفوف ال لكء كما هى عادتهم c‏ لهزموا أية قوة " ؛ ثم 
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. المعركة‎ PEE 
. عن رجال الملك ليسوارتى‎ Was حفظه الله — قالوا جميعا — والآن‎ — 


— سيدى — قال = Cul esa‏ “فخلا عن العدن هن a es‏ 
والتاريؤية لكنها زفق ما يقال osos.‏ قليلة dd is dS lal Le‏ 
هذين اليومين سيكون هناك تفاوض بين الملك وأعدائه . بغية إطلاق سراح 

eile bees 


وهكذا أتى الملك ليسوارتى مع رجاله واستقر فى جبل يبعد نصف فرسخ عن 
المرج الذى نزل به أعداؤه » فأصبح كل منهم يرى خصمه رأى العين « ولكن أنصار 
الملوك السبعة يبلغون ضعف ما لدى الملك من قوات . وقد JE‏ طوال تلك الليلة يجهّز 
Lus ig Galen!‏ لكى يخوضوا المعركة فى اليوم IÓN‏ 

والآن لكم أن تعلموا أن الملوك السبعة وغيرهم من السادة البارزين قد أقاموا 
Ulin‏ فى تلك اللئلة على شرف الك due gal i‏ يعد pa uS‏ فى هذا SUSI‏ ء els‏ 
سيدخلونها تحت Gye!‏ » وقد أقسم لهم أنه لن يحصل على نصيب من هذه المملكة أكثر 
a‏ أى متهم Ugo dil ays Lay c‏ سوئ الشرق amy e‏ ذلك sal‏ رجالهم بعبور 
النهر الذى كان بينهم ويين الملك ll‏ حتى أصبحوا قاب قوبسين أو أدنى منه . 

وفى اليومٍ التالى clas‏ الجميع بسلاح المعركة ووقف أمام الملك أرابيجو aS Sac‏ 
من gu‏ مدججين بالسّلاح Y‏ يهابون أعداعهم مثقال 353 وقالوا بما cji‏ الملك قد 
تجاسر وأعدهم للمعركة كى يخوضها . فليطمئن بأن بريطانيا العظمى كلها قد أصبحت 
فى قبضة يده .3 الملك أرابيجو رجاله فى تسع فرق . وفى US‏ فرقة ألف فارس « 
غير أن مجموعته كانت تتالف من ألف وخمسمائة » ثم سلمها للملوك وغيرهم من 
الفرسان Jaag:‏ الفرق متجاورةٌ بعضها إلى بعض . أما الملك ليسوارتى فقد أمر 
aal‏ جروميدان وجالاؤر وكوادراجانتى وأنجريوتى دی إيستراباوس SL‏ يوزعوا 
ais alli sul alos‏ كان مولا 
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من ذوى الخبرة العالية فى مجالات الاستعداد JEAN‏ ثم هبط الملك بعد ذلك من 
الل كين دن ن ك dida,‏ امول ا أن الشمس كانت ساطعةٌ فى 
ولو الوك + تعر ابعضف على جات Boe‏ رجاله فى صورة حسنة يتمتّعون 
برشاقة تفوق ما يتمتع بها أعداؤهم الذين استهانوا بهم من قبل وأصبحوا الآن 
ينظرون إليهم بمنظار آخر . وقد أقدم هؤلاء الفرسان الذين ذكرتهم لكم إلى توزيع 
الرخال إلى tes‏ شالق بعلن RS ar rl‏ من الف 
فارين من قران SENS‏ أرسلهم والده إلى الملك ليسوارتى وعلى رأ la ¿ur‏ 
الملك شلدادان dis y‏ ومعه قليق آخر أسندوا رئاسته إليه . أما SIGN‏ فقد كان يقوده 
جالبانيس وجابارتى . ابن ast‏ الذى أتى إلى هنا حبا فيه وفى الأصدقاء الذين yla‏ 
للمعركة بغية خدمة الملك . وأوكلت قيادة الفيلق الرابع إلى خيونتيس i‏ نجل شقيق الملك 
ومعه مجموعة عظيمة من الفرسان . أما الفرقة الخامسة فقد كان يقودها الملك 
ليسوارتى ؛ وتتكون من ألفى فارسٍ > وتوسل إلى جالاؤر وكوادراجانتى وأنجريوتى 
دی إيستراباوس وجابارتى دی بال تیمروسو وأنتريمون البالينتى وأمرهم بأن يحرسوه 
ويحافظوا على حياته » ولهذا لم pb pads‏ على أى مجموعة . 


هكذا كما سمعتم e‏ ويهذا التّرتيب تحركوا عبر الميدان فى هدوء » يواجه كل 
منهما الآخر. وفى هذه الأثناء وصل إلى المرج الملك بيريون وايناه أماديس وفلوريستان 
بجيادهم الجميلة والأسلحة التى تحمل على نصولها الأفاعى. والتى كانت تبرق فى ضوء 
الشمس؛ وساروا فى طريقهم حتى أصبحوا بين الجيشين وأخذوا يلوحون برماحهم 
SA a‏ فأخذت تلمع تحت اشغ TC quel‏ 
وسار الأب بين ولديه . أخذ الطّرفان ينظران إليهم بتمعن hats‏ كل منهما أنْ يقف 
«5a‏ الفرسان ف llas lead Lad ¿Sly o dio‏ 
وما عرفوهم + وحين رأى هؤلاء الفرسان ÓN‏ أن فرقة بريان دى مونجاستى كانت 
آخذة فى الاقتراب إلى الأعداء أسرعوا بجيادهم إلى حيث يوجد بريان دى 
مونجاستى e‏ ويعد ذلك توجهوا إلى الملك تارجادان ٠‏ الذى أتوا للقتال ضده . فرح 
السيد بريان بمعونتهم على الرغم من Gi‏ لم يعرفهم . وحين رأوا أن الوقت قد حان 
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Less‏ ثلاثتهم صوب ellll‏ تارجادان وأعملوا فيه وجنوده أسلحتهم US,‏ قوة فأتزلوا 
الرعب :فى coll‏ المت .وفى تلك الهجمة ضرب الملك بيريون alll‏ ضربة شديدة 
e y GAN tay le e nl‏ ون Latas tim rl‏ أماديس فقد وجه 
ضربة إلى أباداسيا e tera alice Dal‏ بشیء » Jac‏ رمحه فى ضلوعه 
حتى خرج من الثاحية الأخرى e‏ على الأرض يصارع الموت . وقام دون 
فلوريستان يضرب كاردويلا فأطاح به من فوق جواده فالقی به بين سيقانه » وفوقه 
سرجه » وقد أقدم هؤلاء CHÉN‏ بصفتهم أبرز فرسان فيلقهم لملاقاة أصحاب الأفاعى e‏ 
ويعد ذلك شهر هؤلاء سيوفهم وتوجّهوا إلى الفيلق الأول « فأطاحوا US‏ من وقف فى 
طريقهم « وانتقلوا إلى الفرقة Aas‏ . وحين رأوا أنفسهم وسط أفراد الفيالق التى 
كانت ترقيهم وأفعالهم العجيبة التى قاموا بها بسيوفهم csi el eli‏ فرد من هذا 
الطرف أو ذاك على مهاجمتهم ٠‏ ووجدوا تحت أقدام جيادهم أكثر من عشرة فرسان 
قد أطاحوا بهم . وفى نهاية الأمر . حين رأى الأعداء eal‏ لا يزيدون عن BIE‏ « حملوا 
عليهم من كل جانب يضربونهم ضريًا مبرحًا . وهنا أصبحت مساعدة بريان دى 
EE a i A pde o‏ 

يتمتّعون بالقوة والمهارة Cu pally‏ على القتال » وهاجموهم NS‏ | فتركوهم بين 
حو SUN lada] und‏ وحلت 
الإهانة بالأعداء الذين اضطروا رغمًا عنهم إلى سحب هذين الفيلقين كى ينضما إلى 
SIG‏ « وقع JU‏ شديدٌ وأحاط الخطر بالجميع « Sse Ly‏ كبير من الفرسان من 
ale EGET‏ الملل Caca ls E‏ 
على ellll‏ أرابيجو وأتباعة؛ فخاف أنْ يكون فى انسحاب من معه من AS yall‏ مدعاة 
لانسحاب الآخرين والانضمام إلى الأعداء؛ فصاح بصوت Jle‏ على أركالاوس كى 
ad‏ الفا بقارا جنا الى جنب ag‏ تم ERA acts‏ 
مجموعة واحدة ومعهم الملك أرابيجو Legs‏ تأخر الوقت حتى تم تطبيق الأمر نفسه على 
ll as‏ اختلط الحابل LL‏ على أرض المعركة » وخلّفت 
المعركة العديد calas De ale siga‏ أصوات سيوف 
الفرسان وقعقعتها Sai‏ أيضا . 
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وفى هذا الحين قام الملك بيريون » الذى هجم هجمة شرسة على الأعداء المتقدمين ‏ 
بالمتفوف all ió ul‏ لي (ce dale Lia‏ كان أن اك c‏ غير ak d‏ 
أنقذ من هذا الموقف على يد ولديه , اللذين هاجما أولئك الذين أمطروه بضرياتهم 
فقتلوا الكثيرين منهم » وأخذت الفتيات تقلن فى صوت Jie‏ من ناحية البرج : 

ly be Li عل‎ deals لقيامه‎ «Lidl الكونة‎ ¿63 gu till لعظمة‎ La — 

ولكن فى هذه الحملة الإنقاذية لقى جواد أماديس tiia‏ وسقط dao‏ على جناح 
yall‏ عة :اما Lond‏ والدوو ا ds‏ فشن كرجا :كتين o lll‏ 
ball‏ قن Gama‏ هم Casi‏ ووقفوا Las. alas‏ حمل عليهم أناس كثيرون 
ليقتلوهم وآخرون لينقذوهم , ولكتهم قد أصبحوا فى خطر شديدء ولولا ما بذلوه من 
جهد وفير وماسددوه من ضريات ر موجعةء بحيث لم يتمكن الأعداء من الوصول إليهم e‏ 
لماتوا جميعًا . ويما أنْ الملك ليسوارتى كان يصول ويجول فى المعركة من جانب إلى 
آخر مع رفاقه السبعة الذين تعرفونهم » فقد رأى أصحاب الأقاعى وقد Gol‏ بهم أذى 
شديدٌ « وهنا قال لجالاؤر والآخرين : 

- الآن » أصدقائى الأعزاء » لتظهر الآن أفضالكم؛ لنهب لنجدة هؤلاء الذين هم 

عون لنا . 
GY! -‏ هلموا إليهم ! - قل جالاؤر . 


وهنا همز الجميع جيادهم» وانطلقوا إلى ساحة الوغى حتى بلغوا راية الملك 
أرابيجو » الذى كان يصيح بأعلى صوته مستنفرا أنصاره للهجوم . وكان الملك 
ليسوارتى قد أظهر Dass ai‏ من delo‏ شاهرًا سيفه JÓI‏ فى يده e‏ وسدد 
العديد من الضريات المميتة ؛ حتى فزع الجميع isis!‏ وما كان لحراسه من قدرة على 
متايعحة إلا بق AI aas ca‏ فقن gud‏ هما تمكتوا من lil‏ ونين 
الوصول إلى الراية ومن أنْ ينزعها عنوةٌ من يد من كان يحملها e‏ وحين أمسك بها 
ألقى بها تحت أقدام الخيل, ثم قال بصوت مرتفع : 
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- كلارنيثيا » كلارنيثيا ٠‏ أنا الملك ليسوارتى ! aii)‏ كان هذا هو لقبه) . 

لقد فعل الكثير ودام Gay‏ طويلاً بين أعدائه الذين قتلوا جواده. حيث سقط 
سقطة كسر على أثرها e‏ ويهذا لم يتمكن حراسه من حمله على جواد آخر. وهنا وصل 
إلى المكان كل من أنجريوتى وأنتيمون البالينتى ولادين دى فاخاركى « قنزلوا عن 
جيادهم. وهنا حملوه على جواد أنجريوتى ٠‏ وذلك بمعونة هؤلاء الذين كانوا يقومون 
على حراسته . وعلى الرغم من كونه Gata‏ بالجراح ومصابًا ببعض الكسور . فإنه لم 
نيرع EH‏ حت eel‏ اتشهون ولاذقق د فاشاركي alga ly‏ كن cm‏ 
من بين تلك التى أمر الملك بإطلاقها فى ساحة المعركة للاستعانة بها . 

وفى الوقت الذى حدث فيه ذلك وقع عبء المعركة كله على عاتق جالاؤر 
وكوادراجانتى» فأظهرا هناك شجاعة كبيرة فى الصبر على البلاء وتسديد الضّريات 
القاتلة » ولتعلموا Gi‏ لولا وجودهما » حيث عملا بما بذلاه من جهد وفير على كبح 
جماح الآخرين » لأصبح الملك ليسوارتى ومن معه حين كانوا مترجلين فى خطر داهم › 
وكانت فتيات البرج يصحن بأعلى أصواتهن معلنات أن هذين الفارسين اللذين 
يحملان شعار الأزهار هما من أفضل JR‏ . ولكن لم يكن لهذا الكلام أو لغيره أن 
يمنع أنصار الملك أرابيجو فى ذلك الوقت من تحسين موقفهم , فتقدموا فى أرض 
المعركة فى قوة وعنف i‏ وكان السبب الرئيسى فى ذلك ast‏ وجل stas alos‏ 
جديدان لهما فى EL JAN‏ طويل وكان لهما من الشجاعة حظ وافر بحيث بدأ 
Las‏ رهما يعلقون jul‏ فى المعركة Legale‏ لان [ile‏ أله aee Y‏ بين حفر d]‏ 
ليسوارتى فارس يمقدوره مواجهتهما . كان الأول يدعى برونتاخار داتقانيا والثانی 
أرجومادس دى لا de La Insula Profunda‏ ( الجزيرة العميقة ) . كان هذا يحمل 
أسلحة خضراء ومطبوعا عليها حمائم بيضاء Lely‏ برونتاخار فقد كان يحمل فى 
درعه رسومات ذهبية وملونةً Gly:‏ ويمجرد أنْ نزلا إلى المعركة بدا مظهرهما 
ضخما مخيفًا للجميع ‏ وحين أطلقا رماحهما لم يبق أمامهما فارس فوق سرج جواده l‏ 
وعندما ju‏ رماحهم أمسكا بسيفيهما العظيمين والهائلين . وماذا أقول لكم ؟ لقد 
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سددا يسيقيهما هذين ضربات عديدة حتى لم يعد أمامهما من يضريانه يهما « وهكذا 
شارا فى das Gl yas Legio jo‏ القتال من ce ha US‏ وهنا قالت فتيات call‏ 

- أيها الفرسان . لا تهربوا من المبدان c‏ فهم إنس وليسوا بجان . 

- الهزيمة للملك ليسوارتى . 

وحين سمع الملك ذلك أخذ يحرّض أتباعه قائلاً : 

- إما أنْ أموت هنا أو أنتصر . كى لا يضيع ملك بريطانيا العظمى . 

أقبل عليه الجميع » حيث كان فى حاجة ماسة إليهم . أخذ أماديس جوادًا آخر 
أجملء وقد بدا فى أبهى زينة. وأشار إلى والده أن يمتطى جواده e‏ وحين سمع تلك 
الأصوات العالية التى أعلنت هزيمة الملك ليسوارتى توجه بالكلام إلى أخيه فلوريستان 
الذى كان على dis‏ جواده : 

ما هذا الذى يزار illa‏ 

ias 

التفت أماديس فرأى برونتاخار دانفانيا قادمًا إلى ذاك الاتجاه الذى كان يقف 
فيه يضرب ويطيح US‏ فارس يجده فى طريقه > وفى بعض الأحيان كان يترك سيفه 
PAN Tos‏ . ويستخدم ذراعيه ويديه فى الإطاحة JS‏ فارس يلقاه . 


هكذا لم يعد أمامه من فارس على ظهر جواده» وفر الجميع أمامه هاربين , 


delas nds‏ 1 قال اماس HES‏ عمناة ان كن هذا ؟ 
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وهنا حمل رمحا قويًا وقدم له حامل السّلاح الجواد c‏ وتذكر فى هذا الوقت سيدته 
أورياناء وأيضا ذلك الضرر الذى سيلحق بها لو أن أباها هزم فى المعركة . وهنا مكن 
تفسه فوق جواده ٠‏ وقال لفلوريستان : 

las 

all des E a dad 
من أشياء عظيمة من قبل‎ Ge كان يحمل خوذةٌ ذهبية » ونظرًا لما علمه‎ ÓI وكيف‎ «il 
. ينُخذ دوره فى هذه المعركة » فقد سار والغيظ يتملكه وكلّه شوق للقائه‎ Sl الآخرين قبل‎ 
: صوته قائلاً‎ ¿leño وصاح‎ iau ثم حمل بعد ذلك رمحا‎ 

- الآن سترون الضيرية الجميلة إذا جرؤ صاحب الخوذة المذهبة على نزالى . 

وحث جواده على المسير » ورمحه تحت إبطه « وتوجه صويه e‏ وأماديس elas‏ هو 
الآخر نحوه ‏ فتلاقيا برمحيهما فأصاب كل Lagia‏ درع الآخر » فتصارعا وسر 
ia‏ > ثم التقيا بجسدی جواديهما فى صدام شديد حتى بدا لكل منهما di‏ قد 
اصطدم بصخرة شديدة الصلابة . أصيب برونتاخار بإغماءة شديدة أدارت رأسه, 
ولغ يعد يتمكق a‏ من اماك نشي على AM ei ls‏ كما لو 
كان قد لقى حتفه ؛ وأكثر من ذلك فقد ألقى بجسده كله فوق ساقه فانكسرت » كما 
حمل حرا من الرمخ وقد تقذ فى des‏ زعم GIS Cl‏ قوع البنية ¿es Lal Gly.‏ فقد 
تراجع جواده إلى الخلف مسافة كبيرةً وكان على وشك الوقوع . وأصيب أماديس 
بحالة من الدوار» فما قدر على أن ينهر جواده لكى يتوقف e‏ أو أن يمسك بسيفه فيدفع 
عن نفسه ضربات الآخرين الموجّهة إليه » ولكن الملك بيريون « الذى كان على متن 
جواده ورأى القارس الكبير واللقاء الحاسم الذى جمع بينه ويين أماديس بدت عليه 
الدهشة » ثم قال : 

: :هذا القارين‎ E لتحفظ‎ ea b $e 


- الآن » يا فلوريستان » علينا of‏ نهب لنجدته . 
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وحينئذ وصلا إليه فى شجاعة كبيرة تعجب الجميع لها E iy‏ بين الجميع 
يضريان Goi‏ وفريقًا يطرحان أرضًا حتى وصلا إلى أماديس . وقال له الملك : 
Do elata Uria‏ 


عرف أماديس صوت والده وأخيه فبدأ يوجه ضرباته إلى هؤلاء وأولئك « رغم WI‏ 
لم تكن ضربات موجعة وشديدة ‏ وقد أصبحوا فى تلك الآونة يمرون بظروف عصيبة, 
وخطر شديد GY.‏ أعداعهم قد Gud!‏ ساعدهم» Úi‏ رجال الملك ليسوارتى فقد خسروا 
أراض كثيرة وتجمّع الكثيرون عليهم ليقتلوهم فى الوقت 13 الذى لم تعد لدفاعاتهم 
قوةٌ Leal‏ . ولكن فى هذا الوقت حضر أجراخيس وجالبانيس ويريان دى مونجاستى 
فى سرعة كبيرة ليتمكنوا من ملاقاة برونتاخار دانفانيا »الذى عاث فى الميدان فسادا 
- كما سمعتم - وما إن شاهدوا فرسان الأفاعى فى تلك المحنة حتى هبوا لنجدتهم 
لا يخافون شيئًا . وفى إقبالهم هذا وقعت ضحايا عديدة بين صفوف الأعداء . حيث 
تمكّن أصحاب الأفاعى من توجيه ضربات شديدة إلى أعدائهم . 

pian A A 
e bas من الفرساق هه‎ ua 
أتباعه . وأرجوماديس يتقدم الجميع واثنان من أولاد شقيق الملك أرابيجو » من‎ 
ليحمس‎ e أصحاب القلوب الشجاعة » والملك أرابيجو ذاته أخذ يصيح بأعلى صوته‎ 
: سمع صونًا من جانب البرج يقول‎ Y أتباعه‎ 

- لقد قتل صاحب الخوذة الذهبية الشيطان الأكبر ! 

وحينئذ قال أماديس : 

Uil -‏ الفرسان » لنهب لنجدة lll‏ فهو فى حاجة إلى ذلك . 

وهنا هبوا جميعا Bo ly iais‏ واندفعوا بين صفوف المقاتلين حتى وصلوا إلى 
rel alada‏ كوارة اولك الفزسان vta‏ 
الأقاعى »اردان حماسا ds‏ لأنّه diy‏ كيف أن cs‏ الخوذة du al‏ 
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برونتاخار دانفانيا الشجاع بضربة واحدة c‏ ويعد ذلك توجه صوب الملك أرابيجو الذى 
كان قد اقترب منه NM‏ الذى أتى ala‏ سء نه فى وجه الملك ليسوارتى 
يريد Gd‏ اعترض طريقه صاحب الخوذة الذهبية . وانتهى لقاؤه big‏ ضرية فقط؛ 
فحين رأى صاحب الخوذة الذهبية السيف قادمًا نحوه رفع الدرع وتلقى الضرية فيه › 

فنزل اليف بالدرع قرابة شبر, ونفذ بالخوذة قرابة ثلاثة أصابع ٠‏ ولو نفذ أكثر من 
ذلك قليلا لفارق الحياة i.‏ أماديس فقد سدّد إلى خصمه ضربةً فى كتفه الأيسر 
فقطع زرده المصنوع من شبكة سميكة , po‏ بعض لحمه وعظمه حتى الضبلوع i‏ 

لدرجة E DAE OF‏ مع جزء كبير من الكتف ظلا يتدليان من الجسد . كانت تلك أفظع 
ضعربة سيف تم تسديدها طوال هذه المعركة . 


وهنا بدأ أرجوماديس الهرب كرجل طائش قد تاه عقله » وأعاده الجواد إلى حيث 
uil‏ » وأصحاب البرج ينشدون قائلين : 

gala -‏ صاحب الخوذة الذهبية يقزع الحمائم . 

وهنا هم أحد ولدى شقيق الملك أرابيجو الذى كان يدعى أنثيديل بشن هجوم على 
أماديس فسدد ضريةٌ قوية شقت وجه جواده فسقط على الأرض ميتا . وما إن clo‏ 
السيد فلوريستان هذا الامر حتى انطلق نحوه e‏ وكان ما يزال يفتخر Las‏ فعل « فسدد 
all‏ ضربة 3 أصابت خوذته فأطاحت به على رقبة جواده » وأمسك به من خوذته 
بشدة» ثم نزعه من رأسه فأطاح به تحت أقدام أماديس » وقد أصيب فلوريستان بقروح 
Jais‏ طرف سيف أنثيديل. 

RAIE ÓN y Laos) رحن الاك‎ eco al: E dd 
عن نفسه ضد‎ p UI! حستًا فى‎ Do الطّرفين معركة حامية الوطيس . وأبلى كل منهما‎ 
. الآخر وفى نجدة المصابين والموتى الذين سقطوا من الجانبين‎ 

ie فهد كان‎ ad 2) 54 a Bos 235 cades Él 
'خدمة القرسان‎ ¿a بإحضازها‎ olga الماك‎ pol الجياد التن‎ aa من‎ 
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a dalla فى زان‎ c ذلك‎ e queat ree 
: الأخرى قائلاً‎ shall بالكلام إلى الفتية الذين كانوا على متون‎ 

- أود أنْ أسعف هذا الفارس بهذا الجواد « فليس بمقدورى أن أقدم للملك خدمة 

+ شن النامق‎ ile ra a aa 
: فوصل إلى الفارس « وقال له‎ 

bi -‏ لا أدرى من أنت » ولكن بحكم ما رأيت أحضر لك هذا الجواد . 

أخذه dis‏ ثم امتطاه , وقال له فى هدوء : 

sigh adi الى‎ alla هذا‎ aad نورين‎ ¡rail of = 

أمسكه دورين من ذراعه e‏ ثم قال له : 

- لن أدعك حتى تخيرنى من أنت . 

أطرق Sos‏ ثم قال : 

y (Glas acia) lg التى‎ ell: متك سو‎ ye] ترفن هذا‎ Ys e all LT - 

ثم انطلق بعد ذلك بأسرع ما أمكنه » فأبلى بلاء حستًا » وفعل al‏ غريبة 
وعجيبة فى Spall‏ كمن Jai‏ كل هذا وأمامه سيدته . 

a ll all اول‎ laos 
راش اعذاكه‎ ga أن داك‎ plo Uy o المعركة‎ doll على الوقوف‎ Lai yes pl aar 
وزعيمهم استجمع کل قواه حتى يضربه وتراجع خلف رجاله » بسبب أركالاوس‎ 
isla us Ca الإنكنتادور . الذى أتى به إلى هذه الديار مغريا‎ 
ia ا زر هق وا راان اة اران الان جلا ان ات‎ 
ذلك فف مسك‎ Ja بكار اكا كان‎ dis abe وها‎ cl jas so al 
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Lil‏ أماديس فأخبركم e‏ حين عاد إلى وعيه تمامًا وتذكّر ذلك الوقت الذى 
أضاعه فى ys‏ وكيف أن شرفه قد تلطّخ Gly‏ لن يستطيع استعادته إلا يفعل شىء 
مغاير ٠‏ قد فعل أمورًا فظيعة لم يجد من يجرؤ على الوقوف أمامه ليمنعها « واصطف 
إلى جانبه والده وفلوريستان وأجراخيس ودون جالبائيس ويريان دی موتجاستى 
ونورانديل وجيلان الكويدادور والملك ليسوارتى e‏ الذى بدا فى ذلك الوقت فى غاية 
dela‏ . وهكذا تمكنوا من الإطاحة بالعديد من الأعداء . وضيقوا عليهم الخناق 
(ais‏ وأرهبوهم a‏ رأوا أنفسهم عاجزين عن تحمل ما نزل بهم من يلاءء وشاهدوا 
الك أرابيجى يقر Lola‏ من الميدان , فاسلموا أنفسهم ll‏ حتى بلغوا السُفن فى 
محاولة للهرب ٠‏ أما بعضهم الآخر فقد تشدّت فى الجبال المحيطة بأرض المعركة . 
غير Gi‏ الملك ليسوارتى وأتباعة قد أعملوا فيهم سيوفهم فقتلوا العديد منهم شر قتلة, 
وجاء أصحاب الأفاعى فى مقدمة الجميع » فما تركوا lani‏ ومن بقى منهم لجأ إلى 
قارب قد استقله الملك أرابيجو والقوارب الأخرى التى قدر على بلوغها » غير Gl‏ عددًا 
كبيرًا منهم قد مات غرقا ويعضهم الآخر تم أسره . 

فى ذاك الوقت الذى انتهت فيه المعركة كان الوقت ليلاً وعاد الملك ليسوارتى إلى 
خيام أعدائه oly.‏ ليلته هناك فرحا al,‏ الذى وهبه الله له . غير Gi‏ أصحاب 
الأسلحة المزيئة برسومات الأفاعى : Leste‏ رأ الميدان قد خلا من المتحاربين وما عاد 
هناك من دفاع يذكر « زاغوا Lo‏ عن الطريق الذى أيقنوا أن الملك سيعود ¿aña‏ 
وجلسوا تحت مجموعة من الاشجار ule‏ مقرية من تبع ها e‏ هناك » ترجلوا ثم شريوا 
من مياهه ٠‏ هذا بالإضافة إلى جيادهم التى بذلت مجهودًا عظيمًا فى ذلك اليوم . وحين 
هموا بامتطاء جيادهم لينصرفوا شاهدوا حامل سلاح قادما على متن جواد فارتدى US‏ 
منهم خوذته حتى لا يتعرف عليهم ونادوه بلا مواربة » تشكّك الرجل فى أنْ يكونوا من 
الأعداء . ولكن Gam‏ رأى معهم الأسلحة المزودة برسومات الأفاعى وصل إليهم دون 
أدنى ريبة . قال له أماديس : 


انها ¿del e calli Ja tl‏ رستالتتا إلى الملك إن شق 
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- قل ما تريد - قال الرجل - فسوف أبلغه oÓ]‏ . 

Ga! -‏ قل له - قال أماديس tare‏ نحن القرسان أصحاب أسلحة الأقاعى الذين 
شاركناه معركته نود منه آلا يلقى باللوم Cale‏ فى عدم تمکننا من وداعه , OY‏ 
e ee‏ أخرى ٠‏ ونرجوه أن 


أعطه هذا الجواد الذى i‏ أخذته من DOM SON "urat sal‏ 


أخرى غير هذا الذى نقول . 

أخذ حامل السّلاح الجواد وانصرف » ثم ذهب إلى الملك كى يخبره يما سمع . 
Gl‏ الفرسان فقد امتطوا جيادهم واستاتفوا طريقهم sary:‏ أنْ قطعوا مسافةً طويلة 
وصاوا إلى مأواهم بالغابة. ٠‏ وبعد أن نزعوا عنهم أسلحتهم غسلوا وجوههم وأيديهم من 
FARO ¿Laly e Laut!‏ جراحهم قدر استطاعتهم وتناولوا عشاهم » الذی dal‏ 
صنعه » ثم رقدوا قى فراشهم» فناموا ليلتهم فى راحة تامة . 

327 الملك ليسوارتى فبعد أن عاد إلى خيام أعدائه » إثر تدميرهم عن بكرة أبيهم , 
سال عن الفرسان Sn‏ الذين كانوا يحملون الأسلحة المزينة xl. stri JE SG‏ 
لم يجد أحدًا يجيبه سوى pl‏ رأوهم متوجهين صوب الغابة . 

قال المللك : 

Jal -‏ ذلك الذى كان يحمل خوذة Lund‏ هو أخوك أماديس e‏ فما فعله لا يمكن أن 

. ن آخر سواه‎ LusY ag 
على‎ eel صدقنى سيدى - قال جالاؤر - ليس هو » فما مضى سوى أريعة‎ - 
. معرفتى بخبر وجوده فى جاولا مع والده والسيد فلوريستان أخوه‎ 

- يا إلهى ! - قال الملك - Gal‏ من عساه أن يكون ؟ . 

Y -‏ أدرى — agis. Jui‏ - ولكن Li‏ كان هو » فليكن الله فى عونه . فقد نال 

cà tl‏ والشهرة التى فاقت الجميع نظير ما أبلى فى المعركة والمخاطر التى 


تعرّض لها . 
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والحال هكذا قدم إليهم حامل السّلاح وأخبر الملك JS‏ ما أمروه بإيلاغه e‏ 
وانتشعن الحزن Gum‏ سمع pl‏ قد اتضرفوا laus‏ كل هذه ll LAL‏ تطموتها . 
ولكن إذا ما كان أماديس قد قال ذلك على سبيل المزاح فقد بدا عين الحقيقة » كما 
ستعلمون ذلك فيما بعد . هكذا يجب على الرّجال أن يبشروا ولا ينقروا فيما يتعلّق 
بمستقبلهم» وهاهو الجواد الذى أتى به حامل ll‏ قد سقط على الأرض ميتا أمام 
cull‏ وذلك من جراء الجراح المؤلة التى كان يعانى منها . فى تلك الليلة نام جالاؤر 
وأجراخيس ومعهم الكثير من الفرسان والأصدقاء فى خيمة أركالاوس . التى كانت 
فاخرة وجميلة » ورأو فيها تطريزات حريرية تحكى المعركة التى خاضها a‏ أماديس , 
وكيف GI‏ قد سحره من قبل وأشياء أخرى فعلها . 

فى اليوم ÓN‏ الملك بتوزيع الغنائم على أتباعه ‏ وأعطى نصيبًا كبيرًا منها 
لفتيات البرج ؛ ثم صرح لكل من يريد العودة إلى الديار بالدّهاب إِنْ شاء e‏ ويصحبة 
الآخرين توجه صوب Bab‏ كانت تدعى جاندابا » وكانت توجد بها الملكة وابنتها + وعن 
المتعة التى استشعروها جميعًا Y‏ يمكن أنْ يحيط بكنهها أى وصق , Je‏ واحد SÍ‏ 
يتصور كيف كانت هذه القرحة وفق المعطيات التى سبقتها . 
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الفصل التاسع والستون 


كيف ركب فرسان الأفاعى السفينة متوجهين إلى مملكتهم «Hle‏ 
وجاءتهم الظروف غير مواتية فالقت بهم فى مكان تقاذفتهم فيه ' 
مخاطر شديدة فى قيضة أركالاوس الساحر › وكيف agil‏ حين 
رحلوا عن هناك « استقلوا سفينة وسلكوا طريقهم ثانية »و ريما 
كان السيد جالاؤر ونورانديل قد سلكا الطّريق نفسه Cony‏ عن 
مغامرات e‏ فضلا عما حدث لهم أكثر من ذلك . 


ارتاح الملك بيريون وولداه بضعة أيام فى تلك الغابة Uy c‏ أن رأوا الجو مناسيًا 
eee ps‏ قن s sisi‏ متهم Booms a ae le a el‏ 
ae Sa adr guste o pa is‏ عاد اع الى 
أثرها » مما اضطرهم للعودة Ea‏ أخرى إلى بريطانيا العظمى e‏ ليس إلى المكان الذ 
نزلوا به من قبل , ولكن إلى آخر أبعد منه. استوى القارب بهم على طرف جيل يلامس 
pall‏ بعد abi dived‏ مق العواضف» اخرجوا جيادهع ¿Spill‏ تمكو من 
السير فى هذه الأرض › حتى يهدأ البحر e‏ أخرى وتهب رياح مواتية o‏ وقام رجالهم 
Ed‏ القارن تحيف cis Ed‏ حاجة all‏ بوا تارا jad‏ 
أسلحتهم وامتطوا جيادهم وساروا فى مناكب هذه الديار آملين فى معرفة أى مكان 
ab dbi‏ أمروا رجال القارب أن يبقوا به فى انتظار عودتهم . حملوا معهم ثلاثة من 
gat + all ds‏ أن حتدالين لم يكن odas gas GIS GY » agin‏ 
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هكذا - كما ترون — صعدوا جميعا إلى أحد الأودية فوجدوا فوقه سهلاً » وما طال ' 
بهم المسير بين جنباته حتى عثروا على فتاة بالقرب من نبع cle‏ تسقى جوادها وقد 
ارتدت أحسن LN‏ » وفوق ثيابها ترتدى Likaa‏ قرمزيا يربط بإبزيم من الذّهبٍ e‏ 
ويرفقتها حامل سلاح وفتاتان تحملان LIS‏ وصقورا كانت تستخدمها فى الصيد e‏ وما 
أن رأتهم كي بأسلحتهم ذات العلامات المعروفة e‏ رسومات الأفاعى » وأبدت سعادة 
غامرة palos‏ » وأدت التّحية فى تواضع جم وأشارت عليهم بأنها خرساء ويدت لهم فى 
غاية الجمال وحزنوا لكونها خرساء . اقتربت من صاحب الخوذة الذهبية وعانقته 
وأرادت أنْ تقبل يديه » بعد أن ظلت على هذا الحال برهة من الرّمن وجهت dl‏ 
الدعوة كى ينزلوا ضيوفًا عليها فى قلعتها تلك الليلة . لكنّهم لم يفهموها » فأشارت 
إلى حاملى سلاحها كى يفهموهم ما تريد » ففعلوا . وحين رأوا منها تلك FÉN‏ الطيبة e‏ 
وأن الوقت قد تآخر بهم c‏ ذهبوا معها إلى قلعتها آمنين « وما طال بهم المسير حتى 
بلغوا Cali‏ جميلة . ورأوا الفتاة ثرية » فهى سيدة هذه القلعة » وللا دخلوها 
استقبلهم أهلها IS‏ ترحاب » خاصة السيدات والفتيات » حيث كان الجميع يعامل 
الفتاة اليكماء معاملة السّيدة . ويعد ذلك أخذوا منهم جيادهم ٠‏ وأدخلوهم إلى غرفة 
فاخرة للفاية > وأمروهم بان ينزعوا عنهم أسلحتهم وأحضروا إليهم جلابيب يتدثرون 
بها « ويينما كانوا يتحدثون إلى البكماء والفتيات الأخريات أتوا إليهم بالعشاء » 
وأجزلوا لهم فى العطاء والخدمة. ثم انصرفت الفتيات إلى مخادعهن » وما 26 بهن 
الوقت حتى عدن مرةٌ أخرى يحملن عددا كبير. من المشاعل والأدوات التى تضفى على 
الضيوف كل سعادة وغبطة, » وحين أتى وقت pill‏ تركنهم وانصرفن . 

كانت غرفة الضيوف مزودةٌ بثلاثة أسرة فاخرة أمرت الفتاة البكماء بإعدادها , 
وأمرت بوضع أسلحتهم بالقرب من US‏ سرير . ناموا جميعا وخلدوا إلى الراحة GÚN‏ 
كما لو كانوا قد ساروا يومهم متعبين فى العمل Jal!‏ والمضجر › ورغم أن أرواحهم قد 
استراحت وسكنت c‏ فإن حياتهم لم تهدأ gall Lbs‏ الخطر الذى تعرّضوا له , 
والذى تمكن ¿illa ls‏ . فلكم أن تعرفوا أن هذه الغرفة قد صنعت بقن خادع 
للغاية » فقد كانت تبنی كلها على عمود واحد من الحديد على شكل حلزونى معشق فى 
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آخر الخشب بوسط الفرفة وكان من الممكن رفعه وخفضه من أسفل e‏ ويه عتلة 
Lae‏ حول daina‏ حيث يبدو للغرفة حائط . وهكذا حين استيقظوا فى الصّباح 
وجدوا أنفسهم على أرضية اتخفضت عشرين ذراعا عن ارتفاع الغرفة حين دخلوها آنفا . 

daa a‏ ادها القن تكن 
فيهاء والتى تبدى جميلة بلا فم ولا لسان e‏ حين تثير فرحنا وتملقنا وتدعونا إلى كثير 
من المتع وا مات » الأمر الذى يجعلنا ‏ دون ريبة تذكر » نتبعها فنتعانق e‏ ونتمنى من 
ذاكرتنا كل تلك الهموم والكروب uil‏ يسيب استلهامها تتمثل لنا يعد أن lala‏ 
وتعاملنا معها » علينا GT‏ نخلد إلى الوم الهادئ» وحين نستيقظ » بعد أنْ نكون قد 
انتقلنا من الحياة إلى الموت - مع أن الأحق أن نقول من الموت إلى الحياة » لدوامها - 
سنجد أنفسنا فى عمق سحيق بعد أن تنحسر عنا تلك الرحمة الكبرى من did‏ رينا e‏ 
aii‏ لا مث خلاص يذكن Gs‏ كان فول القرسان قد (Gi age‏ 
ed‏ لا يزالون على قيد الحياة هذه» حيث لا يحل لشرير ما أو Gi lala‏ يفقد الأمل 
فى العفو والمغفرة c‏ وذلك فور Gi‏ يتخلّى عن الأعمال السيئة ويسير فى سبيل ذلك الرب 
القادر على العفو والمغقرة .. 

بالعودة إلى أولئك الفرسان c BÉN‏ فإنهم حين استيقظوا ولم يرقبوا أية علامة 
على تغيير طريقهم . وشعروا بأن Jal‏ القلعة يسيرون فوقهم تعجبوا لذلك e SS‏ 
ونهضوا من فراشهم» ويدأوا يتحسسون الأبواب والتوافذ » فوجدوها » ويمجرد Si‏ 
a [a‏ خلا dial‏ سور ll‏ وكا داكو امن انه قد غرر gig‏ 

استشعروا حزتًا شديدا لوجودهم فى هذا المأزق الخطر » وهنا ظهر فى إحدى 
نوافذ الحجرة فارس Glee‏ ومفتول العضلات e‏ له وجه مخيف e‏ ويلحيته ورأسه شعر 
أبيض يفوق بكثير ما بهما من سواد » يرتدى ثياب المبارزة أو e JA‏ وييده اليمنى 
5s‏ من القماش الأبيض يصل حتى مرفقه c‏ وقد قال بصوت Jle‏ : 

- من هناك يالداخل ؟ فما تزلتهم أهلا ٠‏ فتبعًا للحزن الشديد الذى سببتموه لى 

سيكون جزاؤكم - وخير الجزاء هو - الموت المغلّف بالقسوة والغصة « وهذا 
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كله لا يكفى ولا يشفى غليلى » وفقا لما لقيته منكم فى تلك المعركة التى اشترك 
قيها ذلك الملك المزيقف ليسوازتى.:اعلموا نئي آنا أركالاوس o jala‏ وإذا el‏ 
تكونوا قد رأيتمونى قط فالآن ستعرفوننى Lede‏ أفلت أحد من عقابى قط سوى 
sal,‏ ما زلت آمل أن أجده بينكم . ثم أقطع يديه نظير هذه التى قطعها لى قبل 
أن يدركنى الموت » وهنا قالت الفتاة التى كانت على مقربة منه : 
— أنها الرجل الطب » ذلك الفتى الواقف هناك هى Galen‏ الخوذة الذهبية : 
cli da‏ 
وحين رأوا ol‏ ذلك الذى يحدثهم ھی أركالاوس انتابهم خوف شدید › وتعجبوا US‏ 
العجب حين شاهدوا الفتاة البكماء التى جاعت بهم إلى هذا المكان تتكلم بطلاقة › 
ولتعلموا أن هذه الفتاة تسمى ديناردا « وكانت ابنة لأردان كإينيليى . وكانت (3a‏ 
PAPES AP Cae Lady e Lx,‏ كن كدر AA 8 di‏ 
ولهذا تصنّعت البكم . 
- أيها الفرسان . سآمر الآن GL‏ تقطع رقابكم أمامى e‏ وسوف أرسل بها إلى 
ثم ابتعد عن النّافذة » وأمر بإغلاقها c‏ فأصبحت الحجرةٌ معتمةً حتى لم يعد 
وهنا قال لهم الملك بيريون : 
ا ele M Gate‏ بهذا as E‏ قاط علق cl Jus‏ 
فمن ذا الذئ كان ينقدوره أن تفكن فى das]‏ أن ككونا من di‏ المحركة pall‏ 
شارك (gad‏ اليد من الفرستان lly.‏ أخاطتنا (gad‏ :مشاظر (gad iin daa‏ 
شهرةٌ واسعةً ومجدًا عظيمًا » تخدعنا Bi‏ ضعيفةٌ Y‏ تتكلّم بهذه الصورة ! 
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ci un e a Msc E‏ لك لأسو ال نويه 
الفانية دون أنْ يرد على أذهانهم LÉT‏ قليلة القيمة وينبغى على الإنسان أن 
يعدها تافهة . ولكن فى حالتنا نحن » بعد أن خضنا تجارب عديدة تحققنا من 
خلالها عق هذا الاي Y‏ يكن أن سدق Bb‏ اذا هدك Lat‏ غرينا خط ا اذ 
إن وظيفتنا الأساسية هى البحث عن المغامرات » ولهذا فعلينا أن نتقبل الخير 
والشر على حد سواء e‏ وأنْ نكرّس كل جهودنا من أجل تغييرها e‏ وما عدا ذلك 
؛ وعندما لا تقوى جهودنا على القيام بشىء o‏ فلنسلم أمرنا إلى الله العلى 
القادر على كل شىء . وهكذا » فيا أبنائى » لتدع جانيًا ذلك الضرر الذى 
تسببه لنا البشرية لكونكما ¿de‏ وأنا منكما » ولتطلب الخروج من هذا المأزق 
لكوننا فى تسيل call‏ 
أما ابناه فقد أصبحا يقدران GT,‏ الأب على ما هم فيه من خطر وإهانة » وحين 
Cosi‏ فيه تلك القوة العظيمة سعدا DÈS‏ » وركعا أمامه ثم قبلا يديه » وأخذ هو الآخر 
يباركهما . وهكذا - كما ترون - فقد أمضوا ذلك اليوم بلا طعام أو شراب . ويعد أن تناول 
أركالاوس عشاءه وأمضى قطعًا من الليل أتى إلى النافذة حيث يوجدون Hola‏ فى يده 
فأسين ماضيتين «na cil y c‏ ديناردا ورجاذن عجوزان :ثم أمن يفت النافدة قائلا : 
اتك أنها gal Sau all‏ هفاك e‏ تكو إن ¿ía‏ + 
els cse ol JU e ossa Je‏ افر باحفعان» لنا. 
JU‏ أوركا لاوس : 
- لو كانت هذه رغبتى فلينزعها الله منّى » ولكن حتى Y‏ تیأسوا من US‏ شیءٍ 
yl y a plabll aui‏ :هوا آنه ف ات OY!‏ الى 
باب القلعة اثنان من حملة السلاح وقزم يسألون عن فرسان أسلحة الأفاعى , 
edel jua yd‏ السجن Jia]‏ متكة laz ci e as años c‏ من ail‏ 
وإلا فسوف أقطّعهم GI‏ إربًا . 
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اعلموا أن ما قال لهم أركالاوس هو عين الحقيقة « فحين رأى المكلفون بالبقاء عند 
القارب أنّهم قد تأخروا وأن الوقت قد أصبح مواتيًا للرحيل عبر البحر » رأوا أن يخرج 
للبحث عنهم US‏ من جندالين والقزم وأورفيو. ضابط الإيواء لدى welll!‏ وقد أودعوا 
cole‏ هذه الأخبار ثقيلة على أسماع الملك وابنيه UY.‏ كانت فى GE‏ الخطورة . 
las‏ رد أماديس على أركالاوس SGG‏ : 
Lipa‏ من قبل + لأثه lig SI‏ فارسا وتعرضك uui gyal‏ فى الحياة لن 
ستو عنما هنا ru rural elas‏ + ول dis he‏ 
مكل هدا YI‏ لق ¿yo US‏ أقباعك La Malye‏ كان ذلك أمرا طمنا ما فمن Dia‏ 
أن نكرم ونمجد c‏ وهانحن نلقى عكس ما كان يحدث لتا داخل المعركة » وحين 
سرا ,زتعاملنا دهده الطريفة فان هذا انس من حن Vl‏ وا اة : 
- من ذا الذى ينازعكم هذا الأمر الذى تقولون ؟ - قال أركالاوس - ]5 الشدُرف الذى 
سأهبكم o!‏ سيكون ذلك الشّرف الذى سأقدمه لأماديس دى جاولا إذا ما 
عثرت عليه بينكم » فهو أسوأ من أبغضه فى هذا الكون e‏ وأكثر من أود الانتقام منه . 
وهنا قالت ديناردا : 
- عمّى » el Las‏ سوف ترسل Gag ge‏ هؤلاء إلى الملك أرابيجى » فلا عليك أنْ 
تقتلهم lege‏ ؛ أبق عليهم أحياء حتى تكون معاناتهم أكثر . 
o‏ أنك Gap‏ الأمن على هدا yd SJ El Ga gol)‏ 
أفعل ما تأمرين به . 
ثم قال لهم حينذاك : 
- أيها الفرسان e‏ أخبرونى WL‏ عليكم ما الذى يشق عليكم أكثر . الجوع pl‏ 
العطش؟ 
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- إذا كان لنا أن نقول الحقيقة -قالوا- فرغم أن الأكل أنسب » فإن العطش هو 
الذى مشق AST le‏ . 
¿al -‏ - قال a‏ لإحدى الفتيات - يا ابنة أخى HI.‏ إليهم بفطيرة 
محشوة بشحم الخنزير » حتى Y‏ يقولوا إنتى لم ألب حاجاتهم . 
ثم انضرف عن مكاته والآخرون do‏ : شاهدت الفتاة جُمال أماذيسن + ولغلمها 
بالأعاجيب التى فعلها فى أرض المعركة » فقد حركتها الشفقة عليه وعلى الآخرين » ثم 
وضعت فى dye the‏ ماء pad Spay‏ فضلاً عن الفطيرة « علقتها بحبل ثم أدلت بها 
إليهم قائلة : 
- خذوا هذه c‏ وحافظوا على هذا e pell‏ وإذا كان بوسعى فلن يصيبكم هنا سوءٌ . 
شكرها أماديس GAS‏ ثم انصرفت . تناولوا عشاءهم ثم ناموا كل فى سريره › 
ثم آمروا حاملى أسلحتهم الذين Lil S‏ معهم يان يضعو) الأسلحة فى مكان حيث 
يمكنهم الحصول عليها بنسرع وقت › فإذا لم يكن قد قدر لهم الموت جوعا فعليهم أن 
يدافعوا عن أنقسهم من أجل البقاء . 
تم إيداع جندالين والقزم وأورفيو السجن الذى يوجد أسفل الطّابق الذى يوجد به 
أسيادهم وتقايلوا هناك مع سيدة وفارسين » أحدهما تزوجها منذ بضعة أيام » والآخر 
ابنها » فی عمر الشباب c‏ وقد مضی عليهم فى هذا المكان ما يقرب من عام c‏ دار حوار 
بين الطّرفين صرح فيه جندالين باتهم قد أتوا ay‏ عن الفرسان الثّلاثة أصحاب 
الأسلحة المزينة يرسومات ¿e‏ لكنهم قد وقعوا فى هذا الأسر : 
- يا الله ؛ - قال الفارس - اعلموا Gi‏ هؤلاء الفرسان قد أتوا إلى هذه القلعة 
وأحسن أهلها وفادتهم c‏ ولا أخلدوا إلى pill‏ دخل إلى هنا أريعة رجال » ويهذه 
العتلة الحديدية التى ترون هنا أنزلوا هذا go‏ من القلعة e‏ وهكذا حاقت بهم 
خيانة القوم Gay.‏ أدرك جندالين بفطنته أن سيده ومن معه يوجدون بهذا 
المكان » فضلاً عن الخطر الشديد المحيط بهم هنا والذى يودى بحياتهم , ثم قال : 
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المكان فاعلموا أنّهم إذا نجوا فسوف يطلق سراحنا ai‏ . 

وهنا ali‏ الفارس duly‏ من ناحية » وجندالين وأورفيى من ناحية yal‏ بتدوير 
عتلة التحويل حتى أصبح أسفل المكان عاليه. وهنا نجد أن الملك بيريون الذى لم يكن 
قائلاً لهما : 

- انظرا إن Go‏ يرتفع o‏ ولا أدرى سيبًا لذلك . 

قال أماديس : 

Li -‏ كان السبب » فهناك فارق كبير بين أن نموت فرسانا وأن نموت Lapal‏ . 

(Ul يان بليشوهع‎ agil les Laya c ذلك فيضو من أسرهم‎ aas 
يرتفع » بعد جهد جهيد من‎ UB وانتظروا ليروا ما هذا الذى يحدث . غير أن الطابق‎ 
ن الملك بيريون وولداه يقفون‎ ons Gell pl “كان يتحت‎ £23 ys من قاموا‎ Gils 
› انهم قد دخلوا من ذلك المكان‎ AA PP الياب وقد شاهدوا‎ aic 
opu ols ns qu qur ثلاثتهم‎ Ls 
: قائلين‎ e طريقهم ففريقا قتلوا وفريقا‎ 

حاولا c‏ حاولا : القلعة لنا. 

وحين سمع أركالاوس ذلك فزع فرْعًا شديدًا c‏ وظن أنْ ذلك قد وقع نتيجة خيانة 
من أحد أتباعه ‏ الذى أتى بأعدائه إلى هناك fii,‏ عاريًا إلى أحد الأبراج وحمل معه 
plat‏ المتحرك ؛ ولم يكن يخشى المسجونين > فقد كانوا فى مأمن كما يعتقد Jhi.‏ من 
533641 فرأى الفرسان أصحاب الأسلحة المزينة برسومات الأفاعى يسيرون عير جنيات 
القلعة فى سرعة عجيبة ؛ ورغم أنه قد عرفهم فإنه لم يتجرأ على الخروج والتزول إليهم , 
غير أنه قد رفع صوته مناديًا على أتباعه بألا يخشوهم Leds‏ هم إلا ثلاثة رجال. وهنا 
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بدأ بعض dla,‏ القابعين أسفل القلعة يحملون أسلحتهم PBSC IP A‏ 
الذين أزاحوا المشاعل ٠ ls‏ تزلوا إليهم بعد أن سمعوهم ٠‏ وفى Já‏ من ساعة, 
أجهزوا عليهم بين قتلى وجرحى Lai:‏ بقى منهم أحد يقوى على مقاومتهم . Gl,‏ الذين 
كانوا فى الجن ٠‏ فيعد أن سمعوا ما جرى نادوا على الموجودين حتى ينقذوهم . عرف 
أماديس صوت قزمه , فقد تملك القزم والسّيدة خوف كبير › وتوجهوا جميعا 
إليهم لينقذوهم ؛ وهكذا فعلوا . بعد أنْ فكوا قيودهم وفتحوا الباب لينطلق منه جميع 
e lil‏ هموا (SLY! dl‏ المطلة على ota‏ القلعة فو جوا ales‏ وجياد 
أسيادهم e‏ وجواد ديناردا للسّيدة . فأخرجوهم جميعًا إلى خارج القلعة ؛ وحين 
lil‏ على las‏ ت جيادهم أمر الملك بيريون بإشعال iaa à SÓN‏ 
القلعة فاشتعلت وأصبح كل شىء كاللهب المستعر | GLE Ga Lill oils‏ القوة cas‏ 
بلغت البرج . وهنا قال القزم بصوت Jle‏ : 

- سيدى أركالاوس e‏ استقبل بكل هدوء وصبر هذا الدخان » كما فعلت أنا يوم 

أن علقتنى من ساقى حين سحرت سيدى أماديس . 

تفاخر الملك SS‏ بهذا الاستهزاء من جانب القزم تجاه أركالاوس « وضحك الجميع 
حين رأوا Gi‏ هذه هى نهاية شجاعته . ثم أخذوا طريقهم الذى أتوا منه صوب القارب e‏ 
وما إن صعدوا منطقة جيليةً حتى رأوا اللهب المستعر يقذف بشرره من القلعة , 
وسمعوا الأصوات تنطلق من حناجر أولئك الذين كانوا يمرحون ويتمتّعون بها . هكذا 
تابعوا سيرهم حتى أصبحوا فى قمة الجبل . وحين بزغ نور الصباح ونظروا فرأوا 
قاربهم أسفل الجبل على مقرية من الشاطئ Ul! yeas‏ ثم دخلوه حتى ينزعوا atic‏ 
أسلحتهم ويستريحوا . وحين رأت السيدة الملك قد نزع سلاحه عنه ذهبت إليه وركعت 
أمامه فعرفها . ثم رفعها بيديه معانقًا Lab!‏ وعلامات الستعادة ترتسم على day‏ فقد 
أحبها ÉES‏ ثم قالت السيدة للملك : 


- سيدى › من من هؤلاء أماديس ؟ 
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قال لها : 
- هو ذاك الذى يرتدى رداءً أخضر . 
وعند ذلك توجهت نحوه » cal‏ إليه Gell‏ وأرادت أن Sais‏ يديه , غير Gh‏ رفعهما 
واعتراه خجل شديد U‏ فعلته . عرفته السيدة بنفسها , فقالت له Ll‏ تلك السيدة التى 
ألقت به فى البحر آنذاك . قال أماديس لها : 
Li -‏ السيدة » الآن عرفت ما لم أعرفه قط ٠‏ فعلى الرغم من Bl‏ علمت من 
uti Sa a ae eee‏ لم ]عرد بيت emia‏ 
Le gel Lily‏ ارتكيته من خط فى كفن tna.‏ ن ما قمت «Lax;‏ كان من أجل 
كك القن la gara‏ كلها لخدمتها : 
سعد الملك DÈS‏ بالحديث عن تلك الأيّام » وظل يضحك معهم Saa‏ طويلة « وساروا 
فى طريقهم بالبحر فرحين بمغامرتهم » حتى بلغوا مملكة جاولا . 
Éi‏ أركالاوس فقد Jl‏ - كما سمعتم - داخل البرج yle‏ . حيث فر Dola‏ إلى 
هذا المكان « ss‏ أن النيران قد اقتربت من الباب » لم يتمكّن من Ii!‏ . كان الدخان 
Say‏ شديدين حتى لم يكن بوسعه Él‏ وسيلة للخروج من هذا المأزق « ورغم Gi‏ قد 
Jas‏ إلى 323 ؛ فإن الدخان كان هناك فى QU.‏ الكثافة فخنقه Jb,‏ هكذا على مدى 
يومين فما استطاع aa‏ الدخول إلى القلعة , حيث زادت حدة الثّيران. غير eil‏ فى 
اليوم ss AÚN‏ عق الدكول ¿ll‏ 
وشك أن تفارق روحه جسده ؛ ألقوا عليه الماء فعاد إلى وعيه » وقد كلّفهم ذلك ago‏ 
gaa ieee‏ شر يده راق A E‏ 
قال وهو يتنفس الصُعداء والألم يعتصر قلبه : 
- آه » یا أماديس دی yl olea os Gal call ¿Ud Yala‏ 2885 مك 
لأعملت فيك JS‏ قسوة حتى أنتقم لقلبى الذى أوذى La‏ بسببك > ومن أجلك 
أقسم أننى لن أدع أبدا أى فارس يقع فى دی Le‏ . بحيث إذا ما وقعت فى 
ig‏ فلخ تفلت 'متهما US‏ فعلت 9 e‏ 
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ظلّ طيلة أربعة أيام فى المحلة للنقاهة والراحة ؛ ثم خرج بعد ذلك على Úa‏ فى 
حراسة سبعة فرسان » ورحل إلى قلعته 4x25 « aal! go‏ ديتاردا « سيدة الحسن 
والجمال + وفتاة أخرى. باتوا ليلتهم فى منزل صديق له » وفى اليوم التالى كان من 
الضرورى أن يصل إلى قلعته ؛ s‏ أن أمضى ثلثى اليوم سائرًا فى طريقه رأوا عند 
سفح الغابة فارسين بالقرب من نبع ela‏ يمرحون » وكانا مدججين بالسلاح « ولهما 
جوادان فى غاية الزّينة Uy.‏ رأوا المحفّة والفرسان انتظروا ليروا lila‏ يجرى هناك « 
والحال هكذا وصلت ديناردا إلى أركالاوسء وقالت له : 
ae -‏ الطْيّب » أترى هذين الفارسين الغريبين هناك ؟ 
رقع أركا لاوس رأسه ولا oi‏ رآهم نادى على أصحابه UG‏ : 
- خذوا أسلحتكم وأحضروا لى هذين الفارسين دون أن تخبروهما من أنا ؛ وإذا 
قاوما أو امتنعا . فأتونى برأسيهما . 
واعلموا Gi‏ الفارسين كانا جالاؤر ورفيقه نورانديل . وطلب متهما فرسان 
أركالاوسء عندما بلغوهما Lab Gis‏ أسلحتهما ويذهبا معهم لمقابلة صاحب Úa‏ 
وفق أوامره. 
- باسم الله - قال جالاؤر- ومن هذا الذى يأمر بهذا o‏ وماذا يهمه إذا ما ذهينا 
إليه مسلّحين أو غير مسلّحين ؟ 
Y —‏ رئ Gleayall JU‏ دويق Lead!‏ أن تفنو cpl‏ الا lides‏ راسكمامعنا. 
- لم نصل إلى هذا الحد بعد - قال نورانديل- حتى يصيح فى مقدوركم عمل la‏ 
تقولون . 
llas‏ > الفرسان : 
اشتبك الطّرفان » ومنذ بداية اللقاء وقع اثنان منهم جرحى أو موتى « غير أن 
الآخرين قد صويوا إليهما رماحهم ولكن دون أن يحركوهما من فوق جواديهما ؛ ويعد 
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ذلك أمسكوا بسيوفهم ودارت بين الطرفين معركةٌ حامية الوطيس . غير أنه فى نهاية 
المعركة ÉI ea‏ الباقون sy‏ ثخنوا بالجراح Giy‏ الفتارساق اللذان Lads‏ على 343 
الحياة فما استطاعا jul!‏ على تلك الضربات القاتلة الموجّهة إليهما , فهرعا مسرعين 
على جواذيهما بين جنبات QUII‏ . وقف الرفيقان ولم يتبعاهما . وذهيا ليريا من عساه 
als‏ | وحين وصلا إلى هناك فر من أمامهما کل من كان فى 
صحية أركا لاوس إلا فارسين ظلا على متن جواديهما ؛ رفعا EET‏ قالا : 
PRIM‏ السيد الفارس لعنك الله c‏ أهكذا تعامل الفرسان الذين يسيرون أمنين قى 
الطريق؟ لو El elt‏ لأريناك كيف GLa dii‏ شريرٌ ومزيف عند الله 
والنّآس أجمعين ؛ ولكن ell Ley‏ مريض . فسوف نرسل إلى السيد جروميدان 
ليحك ل بالعقوية ال sas,‏ 
وحين سمع أركالاوس هذا الكلام فزع فرَعًا شديدًا » لأن السيد جروميدان لى رآه 
لأصبح مصرعه وشيكًا ey.‏ كان فطنا وذكيا فى الأمور ٠ UK‏ أجاب وقد ارتسمت 
البشاشة على محياه » وقال : 
- نعم سيدى » فإن أرسلتنى إلى السيد جروميدان » ابن عمى وسيدى « فمعنى 
Cet‏ 


GU aad كول ان‎ olas أن‎ ls 
: له‎ Yl أحزنهما ما قالاه له من ألفاظ جارحة › ثم‎ 
: قال لهما‎ 


- اعلما » سيداى » أثنى كنت سائرًا على متن جوادى ذات يوم ومعى سلاحى 
بين جنبات GU‏ البحيرة السوداء c‏ حيث وجدت بها Si pol‏ تشكو من مظلمة 
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لها عند بعض التاس ؛ وقد ذهبت معها وأعدت إليها حقها أمام الكونت 
جونثيسترى . ولا أن سلكت طريقى عائدا إلى قلعتى ٠‏ لم يطل بى المسير حتى 
التقيت بذلك الفارس الذى قتلته هناك - لعنه الله . فقد كان رجلاً شريرًا - 
ويرفقته فارسان أخران . ولأن تلك القلعة كانت ملكى فقد هاجمنى ؛ وحين 
رأيت هذا الأمر أعددت رمحى وتوجّهت صويهم cases‏ قواى . ودافعت عن 
تقس ¿Daya Ua‏ عزنت وأسوت Ilys ple Sie al dig‏ 
كان له أى فضل على فقد اقتضر ذلك على علاجى من هذه القروح . 

Class كان فارسا‎ add. tS cols ab! Lag yal da yo e led is وهنا‎ 

سدد العديد من الضربات وتلقى مثلها . 

- وحين تملك اليأس ¿de‏ توصلت إلى اتفاق معه بأن أخرج من الحبس حتى 
أسلمه القلعة ¿td PEA‏ فى هذه المحفة., 
وقد كنت أرى فى نفسى ضرورة GL‏ إلى دون جروميدان » ابن عمى » وإلى 
الل لتوار Ey pta,‏ مسقن (dés a ds‏ 
سیدای ٠‏ فأنتم قد حكمتم فى الموضوع بشكل أفضل مما فكرت فيه e‏ وإذا لم 
أجد هناك حلا لقضيتى فسابحٿ عن أماديس دى Y gls‏ وأخيه جالاؤر ollis.‏ 
منهما Dl‏ يرفقا بی » ويجدا حلا لأمرى كما يفعلان مع الذين يقصدونهما حينما يلم 
Laly. palo bd pgs‏ لما Gls‏ سين darlo‏ أزلك الخو لك من 
d]‏ ترقا ps‏ فن أن sl‏ هذه ا لحفة 4 والس هو ما A‏ 

وحين سمعا ذلك dis‏ اعتقدا صحته تمامًا : وطلبا منه العفو لما بدر منهما من 

كلمات نابية » ثم سألاه عن اسمه » قال لهما : 
- ينادوننى بجرانفيليس e‏ لا أدرى هل سمعتما ge‏ ؟ 
- نعم سمعت عنك - قال جالاؤر- وأعلم oil‏ تقوم بتكريم الفرسان الجوالين c‏ 


ús;‏ لما قاله لى ابن عمك 
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- الحمد لله - قال - أنكما تعرقائى لهذا الأمر »ويما أنكما عرفتما اسمى e‏ 
فأرجوكما GT‏ تنزعا عنكما خوذتيكما وتخبرانى ما اسمكما . 
قال له جالاؤر : 
- اعلم أن هذا الفارسن يدعى ثورانديل وهو ابن الملك ليسوارتي »وأا uel‏ 
جالاؤر شقيق أماديسء ثم نزعا خوذتيهما . 
- الحمد لله - قال أركالاوس- أنْ أتى هذان الفارسان لنجدتى . 
أطال النظر إلى جالاؤر حتى Gab iy‏ به الأذى إذا مكنه gall‏ من 
ذلك > وقال : 
- لدى RES‏ فى الله e‏ سيداى ؛ أن يأتى ذلك الوقت الذى يضعكما القدر فى المكان 
الذى يمكن gian GF‏ فيه أمانيكم » وأتوسل إليكما gi‏ تخبرانى ماذا أفعل . 
- لك ما ay‏ - قالا. 
قال : 
> أن E la‏ كلست 
- ليكن الله فى عونك - قالا . 


وهكذا رحل حين جن عليه الليل البهيم axis:‏ مدة ظهر ضوء القمر الساطع e‏ ولا 
كان عله أن adi Tasa das‏ ترك ذلك الطريق ls‏ مجيولاً كان يعرف ¿Los‏ 
Lily‏ الفارسان فقد قررا . بعد Gi‏ حل عليهما al‏ وأقبل الليل ووجدا جواديهما 
مجهدين . الخلود إلى الراحة بالقرب من هذا التبع . 
- إذا exáils‏ على هذا الرّاى — JU‏ حامل سلا al‏ جالاؤن — فسوف يعد 
dis]‏ تل 


— وكيف ذلك ؟ قال تورانديل . 


Lalel -‏ - قال حامل السّلاح - أنْ فى ذلك المبنى القديم القائم بين أشجار 
العوسج قد اختفت فتاتان كانتا ترافقان ذلك الفارس الذى أتى محمولاً على 


محقة . 


$ š 5 : Ig -5e 

وحينئذ ترجلا أمام النبع وغسلا وجهيهما وأيديهماء وتوجها إلى حيث توجد 
الفتاتان ودخلا فى أماكن ضيقة « وقال السيد جالاؤر يصوت Jle‏ : 

- من الذى يختبئ هنا € أعطنى الشعلة هذا Y‏ سأضطرهم للخروج. 

عندما سمعت ديناردا ذلك انتابها الخوفء وقالت : 

- آى » سيدى الفارس شفقة سأخرج ! 

- إذن اخرجى - قال هو- وسأرى من أنتم . 

- ساعدونى - قالت هى - SY‏ لن أستطيع الخروج بوسيلة أخرى . 

PIC a Sade هرا فى‎ ooi] وه لها تراغية‎ POE 
أنها بدت له وكأنه لم ير لها مثيلا‎ So فولع بها ولعا شديدا‎ c وأخرجها من حيث كانت‎ 
وأخرج نورانديل الأخرى‎ ally من الحرير‎ Seley قط » كانت ترتدى فستانًا قرمزيًا‎ 
واصطحباهما إلى النافورة حيث تناولا فى سرور العشاء » مما كان حاملوا الدروع قد‎ 
l . أحضروه ومما وجدوه على جواد أركا لاوس‎ 

كانت ديناردا يستحوذ عليها الخوف أن يكون جالاؤر يعرف متلها UST‏ هى التى 
أدخلت والده we bly‏ السّجن » وكانت لديها الرغبة فى أنْ يتيم بها وأنْ يقع فى بحبها , 
ويكفى حينذاك Ui‏ لم تمنحه لأحد من قبل , ولذلك كانت تنظر إليه دائمًا بعينين 
مغرمتين؛ وكانت تقوم ببعض الإيماءات لوصيفتها تمتدح فيها جماله ¿all‏ « كان كل 
ذلك وهى تمعن التفكير فى أنه لو حدث هذا فلن بيدى لها os‏ ما تُضمره من سوء , 
لكن جالاؤر طبقًا لحيله وإربه لم يكن Ki‏ فى تلك الحالة Y‏ أن يتخذها صديقة فقط e‏ 
لم يتوان فى أنْ يعرف منها المعلومات الكثيرة التى كانت goal‏ لذلك ذهب مع ديناردا 
بعد العشاء وترك نورانديل مع الوصيفة LIS.‏ يتحدثان بين أشجار الغابة . كان 
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يعائقها . وكانت تضع ذراعها حول عتقه » وقد أظهرت له كثيرا من Bly call‏ كانت 
تمقته وتبغضه كما اعتاد أنْ يفعل البعض . وربما كان ذلك بدافع gal‏ أو بدافع . 
الحرص على مصالح AST‏ من الشرور حيث Gil‏ على pel‏ من Si‏ كثيرين قد أحبوها , 
Lili‏ حافظت على شرفها وعفتها واتخذتهم أصدقاء وسيلة gabil‏ منهم » وأحيّت ذلك العدو 
ضد رغبتها o play‏ وفضلته على syè‏ » وتحولت من وصيفة إلى سيدة مبجلة . ظل نورانديل 
مع وصيفتها. وقد الح Gale‏ كثيرًا کی elg‏ حيّها ÉY‏ كان Ga‏ بهاء ES‏ قالت له : 
- تستطيع بالقوة فرض إرادتك . لكن إرادتى لن تخضع إذا لم تأمرنى به 
شوقن دنار + 
“hail ada‏ 
Ja -‏ هذه هى ديناردا نجلة أردان كانيليو التى يقولون LÁI Ul‏ قادمة إلى هذه 
الأرض استجابة لنصحية أركالاوس ja ll‏ لكى تنتقم لمقتل Laly‏ ؟ 
- لا أدرى سبب قدومها - قالت هى - لكن هذا ما تقولونه لى « صدقونى حقيقة 
فطوبى للفارس الذى سيحظى بحبها ؛ فهى iyol‏ مولع بها الجميع « ويحبونها 
أكثر من أية امرأة أخرى . لكن حتى الآن لم يستطع أحد نيل حبها . 
وفى تلك الأثناء وصل إليهم جالاؤر وديناردا اللذاخ aat as GIS‏ مسا برو فول 
قبل US‏ شىء إن حزنها كان كبيرًا وفاق بكثير متعته . أخذ نورانديل السيد جالاؤر على 
حدة » وقال له: 
- ألا تعرفون من هذه الفتاة € 
Y‏ اعرف اکر مما ترفو = قال هو : 
Gl -‏ اعلموا أن هذه ديناردا ٠‏ نجلة أردان كانيليو : تلك التى قالت عنها ابنة 
عمومتكم مابيليا cole LÉ!‏ إلى هذه الأرض Gay‏ عن Gi‏ حيلة لقتل أماديس . 


ظل السید جالاؤر يفكّر . وقال : 
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y -‏ أعرف Gad‏ عن قلبها أكثر مما دوفن أنيا wes‏ > ولن أقترف ما يؤذيها 
مهما كان Lon all‏ المرأة - من بين الكثيرات اللاتى رأيتهن - التى أدخلت 
السرور على قلبى » ولا أريد أنْ تبتعد gie‏ الآن A‏ > فسأبحث عن 
tes A‏ د فن التعديل raus la] O‏ 

GIS Laing‏ يتحدثان كانت ديناردا مع وصيفتها e‏ وعرفت كيف USI‏ لا تريد 
الإصغاء لرجاء ‏ نورانديل وتوسله وكيف Lol‏ كشفتها؛ الأمر الذى أحزنها 4 وقالت : 

b -‏ صديقتى » من الواجب التزا م الرزانة هذه الأيام لكى نخفى مقاصدنا » وإلا 

ba llo ell Ml ea ينا خطر دامع «اتوسل اليلا بآن‎ Gaal 

: ol 

- سأفعل ذلك . 

كان al‏ جالاؤر ونورانديل يتحدثان, ثم عادا إلى الوصيفتين وظلا يتحدثان 
جانبا من الليلء ويلعيان معهما فى مرح وسرور . 

Mus‏ أخذ كل واحد منهما فتاته واضطجعا على ¿ul‏ من العشب قام بإعدادها 
املق الدروع وناما فقضيا هناك الليلة كلها . 

سال السيد جالاؤر حينئذ ديناردا عن اسم ذلك الفارس الشرير الذى يريدان قتله › 
قال له de Lil‏ اتستعدان ٠ abil‏ وقهم منها dl‏ صاحب ال محقّة أو UÉ‏ » وقالت له : 

- كيف لم تعرف عند وصول المحقّات أو ÓN‏ أركالاوس ؟ وأن الفرسان 

الذين قضيتم عليهم كانوا رجاله . 

- هل SÉIL‏ - قال السيد جالاؤر - كان ذلك الفارس أركالاوس ؟ 

- نعم » حقيقة - قالت هى . 

Ls of -‏ لمريم العذراء ؟ - قال هو - كيف أفلت من الموت بتلك الحيل الذّكية !! 

Louie‏ سمعت ديناردا باتهم لم يقتلوه كانت أسعد مخلوق فى العالم , لكنها لم 
تظهر ذلك « وقالت: 


65 


- كان الوقت مواتيًا لكى أضحى بحياتى إنقاذًا لحياته ‏ لكنى الآن أحيكم ورهن 
إشارتكم . كنت أود أن يكون قد مات شر ميتة ‏ لاّنى أعرف ÉI‏ يبغضكم إلى 
أقصى درجة c‏ وما يريده لكم ولذريتكم أنه يدعو الله بالفناء لكم . 

عانقته وأظهرت له US‏ ما استطاعت من حب . ْ 

LS lia‏ تشون 1923 تلك الليلة #وعندما اشرق الصاح llus‏ باشلحتهما 
وأخذا صديقتيهما وحاملى دروعهما الذين كانوا يحملون لهم الأسلحة » وانطلقوا قى 
طريق جاولا لكى يتوعلوا فى البحر . 

وصل أركالاوس إلى قلعته فى منتصف الليل . وقد استحوذ عليه الخوف والذعر 
من جراء ما قد يحدث له » فأمر بإغلاق الأبواب وألا يدخل شخص إلا بأمره ٠‏ وعزم 
على أن Galo‏ هما كاق y gaude‏ برك اسو الشرون وا deis a BS‏ 
الأشرار. فهم على الرغم من أن الله يريد أن يعفى عنهم فإنهم لا يريدون حتى التّحرر 
من السلاسل القوية التى كبلهم بها العدى الشرير » وسيذهبون بها إلى قاع الجحيم . 
كما ينبغى أن يسود الاعتقاد GU‏ هذا الشرير كان كذلك . 

سار all‏ جالاؤر ونورانديل وصديقتاهما يومين صوب ميناء لكى يذهبوا إلى 
جاولا gig:‏ اليوم ÓN‏ وصلوا إلى القلعة حيث اتفقوا على المبيت فيها . وجدوا الباب 
مفتوحًا » فدخلوا فيها دون OT‏ يجدوا gl‏ شخص » وفيما بعد خرج فارس من قصر . 
كان صاحب alil‏ وعندما رآهم داخلها تجهم محيّاه من رجاله لأنّهم تركوا الباب 
مفتوحا » ومع ذلك استقبل الفرسان أعظم استقبال ورحب بهم بحفاوة بالغة رغم أنفه › 
all Ia OY‏ كان pow‏ أمياديس Gal Sy‏ عه اركالاوش ag e om all‏ على 
ديناردا التى هى نجلة شقيقه؛ وعرف منها pol‏ أجبروها على المجىء بالقوة Saye‏ 
معها والدة أمباديس هذا سرا » وأرادت أن تقتلهم c‏ لكن دينارد! قالت لها : 


- لا يخطر ببال حضرتك ولا فى ذهن (cae‏ مثل هذا الجنون . 
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حينئذ حكت لها كيف قضوا على الفرسان السبعة لأركالاوس Sy‏ ما حدث dl‏ وقالت : 
- يا سيدتى e‏ رحُبی بهم ati!‏ فرسان مضطرون de‏ الصاح guy Gi‏ 
سنتخلّف, وعند خروجهم أغلقوا الباب Gan‏ ؛ ويهذا سنكون قد نجونا . 
تم الاتفاق على هذا مع أمباديس ووالدته » وقدما العشاء لكل من !سيد جالاؤر 
ونورانديل وحاملى أسلحتهم e‏ وأعدت لهم أسرةٌ جيدةٌ لكى يناموا . ولم ينم أمباديس 
طوال الليل » لقد كان خائقا لوجود هؤلاء الرّجال فى قلعته . ويمجرد أن أشرق النهار 
نهض وتسلّح وذهب إلى ضيوفه « وقال لهم : 
- يا سادتى » أريد أنْ أرافقكم وأشير عليكم بالطّريق ؛ فهذه مهنتى السّير 
a la‏ عن ¿All‏ 
(ai L —‏ الق all JU‏ اوو Lo‏ كوشكرا Suge‏ 
خوك اا وساعدوا صديقاتهم على امتطاء جياد الوصيفات » وخرجوا من 
adi‏ كن al‏ والوضيفات كلو فى yes e SI‏ أن lg‏ هم وحاماق 
الدروع خارج القلعة أغلقوا bill‏ بشكل Jaa‏ الخديعة رائعة . نزل أمياديس من على 
صهوة جواده بمتعة كبيرة وصعد الجدار « فرأى الفرسان الذين كانوا ينتظرون 5 
ic le aa rye‏ 
- أذهيوا اها الفتيوف al Lia cil Sia alll piola e sd ll gt)‏ 
تعيسة كما جعلتمونى أقضى ليلة بائسة , والسيدات اللاتى كنتم تفكرون فى 
T Dad‏ سيقن معن y‏ 
قال له السيد Y La‏ : 
old‏ الف ما هذا الذى gals‏ ؟ لقن laa eco ed‏ فى متزلكم ¿a‏ 
وفى EU‏ ترتكبون هذه الخيانة العظمى بالاستيلاء على نسائنا بالقوة . 
E ES‏ سكن acts esu di‏ لان SN‏ 
سيكون كبيرًا » لكننی استوليت عليهم منكم ÉY‏ كن مضطرات للسير مع 
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— دق قليهلكن والفناء لهن — قال Lo all‏ 19 وسترى La‏ 131 كانت الحقيفة 
هكذا كما تقولون . 
فبغضون: من جانيهن + 
a las lose‏ 
ul le su agna‏ تقول ze ali‏ اراد 
قالت ديناردا : 
- إذا كنت قد أظهرت لكم الحب Ll‏ كان يسبب الخوف الذى انتابنى ٠‏ لكن يما 
Sl‏ تعرفون uil‏ نجلة أردان كانيليى وأنتم شقيق أماديس « كيف إذن أحبكم 
اذهبوا يا سيد جالاؤر › وإذا كنت فعلت شيئًا من أجلكم فلا تشكره (ul‏ 
ولا تحاول Gi‏ تتذكّرنى اللهم إلا كونى عدوةٌ لك . 
- ابقيا الآن - قال جالاؤر - ¿ly‏ الله Sale‏ بمصيبة كبيرة › مثل التى ابتلى 
بها أركالاوس لا تستطيعون اجتيازها . 
كان نورانديل غاضيًا للغاية » فقال لصديقته : 
- وأنت ماذا ستفعلين ؟ 
Lob -‏ لإرادة سيدتى - قالت هى . 
- فالله ينتقم منك - قال هو - ومن ذلك الرّجل الذى خدعنا . 
ب إذا كنت BT‏ سيئًا > قال أمباديس > rl Lenta‏ كاك تى الأ > ising‏ 
شريفا للغاية إذا تغلبت على هذين الرجلين . 
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Sule Rees is ede Hs كنت رجلا كما‎ 13) — 
قاق عتقد أنك‎ ibd lily. lye على‎ oily ¿gloss ple Lily Li uita, 

تخلّصت من عدو sal‏ لأركا لاوس » وإذا قتلتك فأعطنا الوصيفتين . 
دكيف؟! eh]‏ سفية — قال Aus Legio yl Y Legal taiki guns‏ أذ 
ماذا ساقعل بك إذا كنت راجلاً biy:‏ على الجواد ؟ . وفيما يتعدّق بأركالاوس » 
سيدى» فعشرون مثلك . وليس ذلك الآخر رفيقك » لن يعطى فيهم عود من القش . 


وأخذ قوسا تُركيا ويدأ يقذفهم بسهام . انصرفا وعادا إلى الطّريق الذى 
GLS‏ يسيران فيه من قبل e‏ وهما يتحدثان عن كيف y)‏ سوء أركالاوس وخبثه بلغ 
جميع سلالته » وكانا يضحكان أحدهما مع الآخر على )3 ديناردا وضيفها « وعلى 
cuc Adi‏ العارم «Jail gd‏ وكيف'نها cial!‏ واستحود على ديتاؤدا ٠‏ مكسذا 
ساروا ثلاثة abl‏ حيث كانوا يبيتون فى القرى والنجوع على هواهم » وفى اليوم 
الرابع وصلوا إلى مدينة كانت ميناءً ؛ وكانت تسمى الفياد c‏ ووجدوا مركبين فى 
طريقهما إلى Yla‏ دخلوا فيهما وأبلغوا على القور عن مكان وجود الملك بيريون 
وأماديس وفلوريستان . 

كذ ادك ان e e a‏ يفك عق Sot‏ لمن 
ساكل culi‏ جيذ تمر کل يزم gal blade ely Rope gl‏ وهو ر 
alas obs GUS, dos calis AT‏ کر کی کا 
يسير يوما ويتنزه مع السيد فلوريستان » فرأيا قاربين وذهبا إلى هناك لاستطلاع 
أخبار » وعندما وصلا إلى الشنّاطئ كان E‏ ونورانديل قادمين فى مركبٍ 
على وشك الخروج إلى اليابس . تعرف أماديس على شقيقه ٠‏ وقال : 

. به‎ agite العذراء اليتول > إن ذلك هو شقيقنا السيد جالاؤر‎ us 

وقال saul‏ فلوريستان : 


- هل تعرفون الشخص الآخر القادم معه € 
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- نعم - قال فلوريستان - i]‏ نورانديل » نجل الملك ليسوارتى ورفيق all‏ 

جالاؤر» واعلموا أنه فارس e Saa‏ وقد أثبت ذلك فى المعركة التى sally Lus‏ 
فى جزيرة مونجاثا » لكنه حينذاك لم يكن معروفا Gi‏ نجله « إلى أنْ وقعت 
معركة الملوك السبعة » حيث أمر الملك بأن يشيع الأمر ويُطير LI‏ إلى جميع 
الأرجاء نظرا لطيبة قلبه وشجاعته . 

كان أماديس سعيدا به جدا ٠‏ لكونه شقيقًا لزوجته . وكان يعرف أنَّها (hab ds‏ 
ا كانت قد casi BE‏ + وفى طك Jung LEY‏ الفرسان إلى الشاط cell by‏ 
اليايس حيث وجدوا أماديس وفلوريستان وقد نزلا من على ظهر جواديهما واستقبلاهم 
وتعانقوا مرات ai. Buse‏ أعطوا Log!‏ جيادًا وذهبوا جميعا إلى الملك بيريون الذى 
كان يريد امتطاء:جواده St‏ يستقبلهم. «وعتدما [pling‏ إليه أرادوا تقبيل do‏ لكن 
الملك لم يصافح نورانديل » ly‏ كان قد عانقه ورحب به كثيرًا . واصطحبهم إلى الملكة 
حيث استقبلوا أروع وأحر استقبال . 

. أماديس - كما قلت لكم - كان قد أعد العدة لكى يرحل فى اليوم الرابع‎ ol 
له أنْ يرحل‎ Call من الملائم‎ GL وذات يوم تحدث مع الملك ومع أشقائه وأخبرهم‎ 
. عنهم + وفى يوم أخر سيلتقى بهم فى الطريق‎ 

قال الملك : 

- يا ابنى » ]5 الله يعلم مدى الوحدة التى أشعر بها » لكن لن أكون عائقًا لك 

CNS eia كنا‎ y مجدا وشهرةٌ‎ gay c dl من‎ ja ستكتسن‎ el 

قال السيد جالاؤر : 

- شقيقى العزيز » إذا لم يكن لأمر ملح وبحق لا نستطيع San ll‏ - حيث تورطنا 

ale par gl « Yl die الأنسب أن تنتهى‎ gad. alo UST ~ ¿el sy Ll 
. فى بريطانيا العظمى‎ aliall ويوم كما هو‎ 
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قال الملك : 
- يا ابنى e‏ ما هو ذلك الأمر إذا كان من الممكن معرفته ؟ 
- نعم يا سيدى - قال جالائر - إننا نعدكم بإخباركم به على SUI‏ ألا وهو هذا : 
اعلموا جلالتكم Ui‏ فى المعركة التى خضناها مع الملوك السبعة للجزر .كان 
مع الملك ليسوارتى ثلاثة فرسان يأسلحتهم من الحيات بشكل ox. La‏ 
الخوذات كانت مكتلقة + كان AY las a ues‏ أززق رضاضی : 
ونوع ثالث كان مذهبا . ويفضل الخوذة المذهبة لا أعتقد ol‏ أحدًا يستطيع 
مضاهاتها أو تقليدها . ويالتًأكيد يسود الاعتقاد Yl dts‏ هذه الخوذات لما 
ةة gis‏ التصين للملك Al‏ وبما أن المعركة كانت قد انتهت فقد انصرف 
EN‏ من ميدان المعركة متسترين فلم يتعرف عليهم أحدء وبما oi‏ الحديث 
قال eli‏ : 
- احكوا Ul‏ هنا عن هؤلاء الفرسان » والله يوفقكم فى مهمتكم ومعرفة أخبارهم . 
هكذا قضوا ذلك اليوم حتى الليل. وقد وقف أماديس بين والده والسسيد 
فلوريستان « وقال لهما : 
- يا سيدى ls‏ أريد الرُحيل غدا » ويبدى لى بعد رحيلى أنه ينبغى على جلالتكم 
إخبار السيد جالاؤر بالحقيقة عن ذلك الأمر الذى يدور الحديث بشأنه oy‏ 
عملكم لن يكون مجديًا. وسيذهب Lal‏ ج الرياح > لن بنسب ذلك Ul‏ »> ولن 
ee a a Lame ales‏ 
E a‏ 
وسرور كبيرين agile‏ جميعا كانوا يشعرون بالأسى لوحدة أماديس الذى al jf‏ الرحيل 
ولا يعرفون إلى أين يذهب » لقد ودعهم جميعا e‏ وانصرفوا psi‏ . وفى اليوم HEN‏ 
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شمعوا جميعا قداسا » وخرجوا مع أماديس الذئ كان مدجكا بالسلاع ممتطيا ضهؤة 
جواده  aly‏ يرافقه سوى جندالين والقزم وقد زودته المملكة من المؤن والرّاد Las‏ يكفيه 
لمدة عام . توسّل إليه seal!‏ فلوريستان بإلحاح وحماس كى يصطحبه معه » ولكنه لم 
يستطع إقناعه لسببين : أؤلهما أنه ليست لديه مشاكل لكى يفكر فى زوجته. وثانيهما 
أن الأمور المتعلقة بالإهانات الكبيرة A‏ ن يفضل D‏ يجابهها 
CO PC A AN‏ 
طريقه بمفرده sleg‏ الملك وأبناؤه إلى المدينة حيث تحدث على حدة مع sal‏ جالائر 
تجله وتوراندیل + وقال لهما : 
LS! -‏ متورطان فى أمر . وإذا لم تجداه هنا فلن تجداه فى العالم بأسره » عن 
ذلك أشكر الله أن هداكما إلى هذا المكان ؛ ويالتّالى yay‏ عليكما Mae‏ بلا جدوى . 
اعلموا الآن S1‏ الفرسان ÓN‏ بأسلحة الحيّات أو الأفاعى الذين تريدون 
cà ja Sl‏ عليهم هم أنا وأماديس والسَيد فلوريستان » وكنت ألبس الخوذة الزرقاء 
الرصاصية e‏ وأماديس المذهبة التى حقق بها البطولات الهائلة التى رأيتماها . 
حكى لهما الاتفاق الذى تم بشأن تلك المغامرة » وكيف أن أورجاندا بعثت لهما 
الأسلحة ثم قال : 
- ولأنّكما تريدان الاعتقاد الجازم Gi‏ مغامرتكما قد انتهت تعاليا معى . 
اصطحبهما إلى غرفة أخرى للأسلحة وأظهر لهما الحيّات من جميع جوانبها 
والضربات التى تلقّتها . حيث تعرّفا عليها لأنهما شاهدا كثيرًا منها فى المعركة , 
أحيانا LIS‏ يتمتّعان بمساعدتها وأحيانًا أخرى LLS‏ يشعران بغبطة كبيرة لما كان 
سادتهما يفعلون بها. قال السيد جالاؤر : 
- يا سيدى i‏ لقد أنعم الله ale‏ بكثير من pall‏ . وأنتما تريدان أن تحرمانا من 


da‏ الان لأن فكوا كان Sag alle baya ua‏ هذه 
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الأسلحة . وإذا لم نوفق جزئيا بلا حياء كبير لم يكن بوسعنا الرحيل من جراء 
الغضب العارم » ونحارب معهم حتى الموت « وليعلم الجميع عمومًا ol‏ الفرسان 
(gión NN‏ يظؤلات AST ey‏ من التاقنن Y‏ على ال ue ll‏ « 
سيحكم على الأمور بشكل آخر أو الموت من أجل ذلك . 

ail -‏ فعل الله ذلك - قال الملك - بفضله . 


طلب تورانديل تلك الأسلحة Laly‏ > لكن بمزيد من الجدية من جانب الملك تم 
منحه Lob)‏ . حينئذ حكى لهم املك كيف تم إدخالهم سجن أركالاوس ٠‏ وكيف تم 
Aa eal cl‏ ات شا peal ila‏ لذلك العمل المحفوف بالقطن الاه 
وحكى لهما ما حدث له ولنورانديل مع أركالاوس » وكيف GÍ‏ جرانفيليس هرب منهما 
JS‏ ما حدث لديناردا » وكيف أنّها ظلّت فى القلعة c‏ وما حدث لهم مع الضيف أماديس . 
هكذا Xs‏ هناك أربعة عشر يومًا » ثم ley‏ الملك والملكة وركبا قاريًا وقد اصطحيا معهما 
أسلحة الحيّات تلك . مرا فى وقت رائع ببريطانيا العظمى ووصلا إلى المدينة حيث كان 
الملك ليسوارتى والملكة. تجردا من أسلحتهما فى غرفتهما » ثم ذهبا إلى القصر لكى 
Lag] Lia jas‏ على انرجا Lagiago Lil‏ وقد cleat) s La] Lago IGA)‏ فى افادهأ : 
وقد استقبلا بحفاوة وحرارة من جاتب ellll‏ وكل رجال البلاط . قال جالاؤر للملك : 


- يا سيدى ٠‏ إذا كان يروق لكم مرنا بأن نذهب لكى نحكى للملكة . 
- قال الملك . 
ثم ذهبا بعد ذلك إلى غرفتها وكان الجميع معها » لكى يروا ماذا أحضراه . 
لدت Lega GET‏ وقاما يتقبيل Mass‏ + 
JG‏ جالاؤر : 


- باسادتى ٠‏ حضراتكم تعلمون كيف uil‏ ونورانديل خرجنا من هنا فى مأمورية 
للبحث عن الفرسان ¿yn‏ ذوى أسلحة EAT‏ أو الأقاعى > الذين شاركوا فى 
معركتكم وكاتوا رهن إشارتكم « والحمد لله - بلا جهد أو dita‏ - استطعنا تحقيق 
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4 Js « eL ull الخوذه‎ bil أمسك‎ Mus 
يا سيدى هذه الخوذة تعرفونها جيدًا ؟‎ - 
à نعم - قال الملك — لقد رأيتها كثيرا حيث أردت رؤية‎ - 
جما.‎ La إن هذه أحضرها على رأسه الملك بيريون الذى يحبكم‎ - 
: Jis « الرأصاصية‎ el ثم بعد ذلك أمسك بالخوذه‎ 
: فلو تان‎ dl adel al © هذه هنا‎ da > 
هل ترون جلالتكم هذه التى قدمت خدمات جليلة لكم « وفعلت ما لم يستطع‎ - 
أنْ يقعل مته ؟ أحضرها أماديس . إذا كنت أقول الحقيقة فى هذا الصدد‎ aai 
وهذه الأسلحة‎ e Sigh Gay Yin ؛ حيث قضيتم‎ sald فجلالتكم أفضل‎ Y أو‎ 
+ quail, جد والشهرة وجلالتكم‎ eaa كانت‎ 
وحكى لهم كيف أن الملك بيريون ونجليه كانوا متسترين فى المعركة » ولسبب ما‎ 
وكيف أودعوا سجن أركالاوس » وكيف خرجوا‎ «aa يتعرف عليهم‎ Gi انصرفوا دون‎ 
مع السيد جالاؤر » وكيف أفلت‎ LEN! حرقوا القلعة  وكيف التقيا فى‎ Dl منه بعد‎ 
فى‎ BS جرانفيليس نجل عم السّيد جروميدان » الذى ضحكا معه‎ geal! منهم‎ 
التقى بهذا القريب‎ GY قائلاً لهما إنه سعيد للغاية‎ Casi ومزح هو معهما‎ c وجوده‎ 
. الذى لم يكن يعرقه‎ 
: سال الملك كثيرًا عن الملك بيريون « وقال له نورانديل‎ 
. لا يوجد ملك فى العالم ذو مملكة واسعة متله‎ Gi صدّقوا جلالتكم‎ - 


- إذنْ لن تخسر Gad‏ - قال السيد جروميدان - بسبب أولاده . 
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صمت الملك Y uia‏ يمتدح أو يثنى على جالاؤر الذى كان موجودا » ولا على 
الآخرين الذين لم يكن مولعًا بهم إلا قليلاً GSD.‏ أمر بوضع الأسلحة فى القوس 
الزجاجی بقصره حيث كانت توجد أسلحةٌ أخرى لرجال مشهورين . 

تحدث السيد جالاؤر ونورانديل مع أوريانا ومابيليا وأبلغاهما تحيّات وثتاءات 
الللكة افا có e ideis‏ استفيقتها کی هن الدب مكل هول اللو O93 AIS‏ 
La‏ جما « وأحزتها Gi‏ يقال لهما ol‏ أماديس ذهب بمفرده إلى أراض أجنبية متعددة 
اللفات En‏ عن المغامرات الأكثر قو وخطورةٌ ؛ حينئذ Las‏ إلى غرفتهما by‏ املك 
يتحدّث مع فرسانه عن أمور كثيرة . 
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الفصل السبعون 


ما يحكى عن إيسبلانديان وكيف كان فى صحبة ناسيانى الزاهد 
cel ll‏ وكيف أن أماديس, alls‏ ذهب Ús‏ عن المغامرات وقد 
غير اسمه Aly‏ بالفارس ذى السيف الأخضرء والمفامرات 
العظيمة التى كانت تحكى انتصاراته ويطولاته . 


بعد whe‏ إيسبلانديان بأربعة أعوام أرسل a‏ ناسيانى لإحضاره, فجاء وقد 
ia‏ نشأءٌ هائلةً Uy.‏ رآه رائع الحسن والجمال قام بمباركته حتى d‏ وصل إلى 
قلبه » وكان الطفل يقبله كما لو كان يعرفه . حينئذ أمر بعودة المربية وظل هناك كابنه 1 
وتم تغذية إيسبلانديان على اللبن » وظل الطفلان Gs Glial‏ فى الصومعة « لأن الرجل 
الطَيّب كان مسرورًا للغاية وكان يشكر الله GY‏ أراد أن يرعى ذلك JÉN‏ هكذا حدث 
إذن » ويما أن إيسبلانديان كان Gade‏ من كثرة اللعب فقد نام تحت شجرة, واللبؤة 
التى سمعتم عنها كانت معتادة أحيانا CLAN‏ إلى eal salt‏ وكان يطعمها إذا كان 
لديه طعام ‏ رأت Jill‏ وذهبت ell‏ وسارت حوله قليلاً وهی تشمّه ثم اضطجعت حيث 
كان يوجد . وذهب الطفل الآخر يبكى للرجل Calli‏ قائلاً له كيف أن Us‏ كبيرًا Si abi‏ 
يأكل إيسبلانديان . خرج الرّجل الطَيّب ورأى اللبؤة وذهب إلى هناك , لكنها أتت elsa ell‏ 
وأمسكت الطفل الذى كان مستيقظًا بين ذراعيها » ويمجرد أن رأى اللبؤة قال : 

٠‏ - يا أيّها الأب » يا له من كلب جميل . هل هو لنا ؟ 


- لا - قال الرّجل all‏ - إنه لله فكل المخلوقات ملك له . 
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A E SS 

سر الزاهد » وقال له : 

- يا ابنى » هل تريد إطعامه ؟ 

- قال الطفل . 

AA قد اعطاها لف‎ ala JI ف كان دى‎ A AA 
واقترب منها »ووضع يديه على أذنيها وفمها . واعملوا أنه من الآن قصاعدا اعتادت‎ 
. كانت تنتظره حتى يخرج من الصومعة ويسير خارجها‎ ٠ اللبؤة المجىء » کل یوم دائمًا‎ 
Las أن‎ adus قوسا على مقاسه وآخر لنجل شقيقته‎ aal ll alae! كدر‎ Lastes 
c Lab وكانت اللبؤة تذهب معهما علا تادان‎ ٠ القراءة كانا يقذفان بالسّهام‎ 
nda :همان عضن‎ o adas ssl كناف‎ 
لهم الصيد » ومنذ ذلك‎ las يذهبون للصيد مع إيسبلانديان حبا فى اللبؤة التى كانت‎ 
الحين تعلم إيسبلانديان الصّيد . هكذا كان يقضى وقته تحت إشراف ذلك‎ 
sal 

ورحل أماديس عن جاولا - كما حكينا لكم - بنية القيام بتلك المهام بالأسلحة ad‏ 
هؤلاء الذين نالوا من شرفه بسبب غيابه asd!‏ بناءً على طلب زوجته » وكانت هذه 
الافتراءات أكاذيب لا أساس لها من الصحة e‏ ويهذا التفكير Jags‏ فى أراضى ألمانيا e‏ 
quel tus‏ معروقًا بعد وقت قصير » فقد جاء إليه الكثيرون والكثيرات بمظالم وإهانات, 
ارتكبت ضدهم واستطاع أن يرد لهم حقوقهم بعد أن عرض نفسه لكثير من المعاناة 
والأخطارء حيث حارب فى أماكن كثيرة e‏ فرسان شجعانء أحيانًا ضد واحد وأحيانًا 
أخرى ضد اثنين وثلاثة طبقًا للواقعة . ماذا سأقول لكم ؟ لقد فعل الكثير فى جميع 
أنحاء ٠ Lilli‏ وعرف dy‏ أحسن فارس فى US‏ تلك الأراضى » ولم يكونوا يعرفون له 
سوى لقب فارس السيف الأخضر أو فارس القزم » las‏ للقزم الذى كان معه . وخلال 
هذا الرحيل الذى قام به واستغرق أريع سنوات لم يعد إلى جاولا ولا إلى الجزيرة 
اليابسة . كما لم يعرف شينًا عن زوجته أوريانا » وهذا ما كان يسبب له Das Gide‏ 


78 


مما taai‏ وأصاب قلبه بالكرب مقارنةٌ بجميع الأخطار الأخرى والمهام المنوطة به , 
وإذا كان Gul‏ بعض من السلوى أحس به لم يكن سوى أنْ يعرف ما إذا كانت زوجتهء 
لا تزال a‏ على ذكراه وأنها Cast uibs‏ من وحدة Ulea‏ . 
ye‏ تقل os WE oll a‏ ظول الصف ssl e LE,‏ 
إمكانية الذهاب إلى مملكة بوهيميا ليقضيه هناك إلى جانب ملك طيب pods‏ طافيتور 
الذى كان يحكم آنذاك c‏ وسمع عنه كثيرًا من أعمال الخير الكبيرة وطيبة قليه » وكان 
فى حرب مع باتين إمبراطور روما الذى كان يمقته بسيب موضوع أوريانا زوجته 
الذى سمعتم عنه من قبل » ثم ذهب بعد ذلك إلى هناك . وقد حدث عند وصوله إلى JE‏ 
فى الجانب الآخر أنْ رأى كثيرًا من الناس يسيرون وقد أطلقوا طائرًا يدعى سنقور(*) 
على طائر البلشون أو مالك الحزين فقتله فى الجانب الذى كان موجودًا به الفارس 
نو السيف الأخضر « فنزل من على صهوة جواده c‏ وكان يسير مدجحا بالسلاح , 
ونادى كثيرًا على ÑN‏ فى الجانب الآخر لكى يعطوه قليلاً من pale‏ الصيد » فأعطوه . 
حينئذ أطعم ذلك الذى رآه » aki‏ كان al y‏ عليه مثل ذلك الذى كان يفعله كثيرا . 
كان الذّهر aae‏ ولم يكن من الممكن العبور من هناك . واعلموا أن الملك طافينور 
Jale‏ بوهيميا كان هناك y e‏ رأى الفارس ومعه القزم e‏ سال Cae‏ إذا كان يعض 
هؤلاء يعرفه c‏ لكن لم يكن هناك من يعرقه . 
- هل عساه يكون - قال الملك - ذلك الفارس الذى كان يسير فى أراضى 
ألمانيا « والذى Jai‏ أعاجيب مذهلة بالأسلحة c‏ يتحدث عنها الجميع على LÉI‏ 
معجزة ويطلقون عليه لقب فارس السّيف الأخضر وفارس القزم € أقول ذلك 
يسيب القزم الذى معه . 
كان هناك فارس يدعى ساديان « وكان lli‏ من الذين كان يحتفظ بهم ALL‏ فقال : 
a <=‏ يحضي السيق الأشضير الذئ alita‏ يه 


2 5 
(e)‏ وهو من الطّيور الجارحة لون ريشه بنى ٠‏ وله خطوط بيضاء واضحة فى الجناحين والذيل « إلى جانب بعض 
الريش الرمادى اللون فى البطن ؛ وهو الصقر الأكبر. ولذلك كان معروفًا واتخذ sall Us‏ . (المترجم) 
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أسرع الملك فى الوصول إلى معبر على النهر » لأن فارس السيف الأخضر كان 
قد أتى وفى يده طائر السنقور . 
وبمجرد oi‏ وصل إليه قال له : 
- يا أيها الصديق العزيز Gages‏ بكم فى هذه الأرض . 
- هل جلالتكم الملك ؟ 
eai‏ آنا — Jl‏ الملل والخمن والشكر alt‏ 
حينئذ جاء الفارس بوقار جم لكى يقبل يديه « Js‏ : 
خدمتكم » فقد أخبروتى أنكم فى حرب مع ذلك الرجل القوى « وأنتم تحتاجون 
إلى جهود رجالكم وفرسان أجانب» فإذا أردتم فسأكون أحدهم معكم e‏ 
وسأكون أحد رعاياكم بالطبع إذا اعتبرتمونى كذلك . 
- يا أيها الفارس ذو السيف الأخضر » يا صديقى . كيف أشكر لكم هذا المجىء 
gl Las ¿sal‏ لى أن ذلك call‏ الذى [Sa elos‏ كان الماك متحدث 
معه ‏ وكان جديرًا بثناء الجميع لجماله ولكونه مدججا بالسلاح على أكمل وجه 
بتخصيص غرفة فسيحة لإقامته . تجرد من أسلحته فى حجرة رائعة « ثم ارتدى 
ملابس أنيقة وجميله أحضرها له القزم c‏ وذهب إلى حيث يوجد الملك بهذه الهيئة 
المذهلة التى كانت تشهد على البطولات العظيمة التى قام بهاء y‏ كانوا يحكون 
Lie‏ » وهناك أكل مع الملك e‏ وقد أكرمت ضيافته كرجل ذى GLE‏ على مائدة 
alla bs‏ اف E o S‏ + إن el‏ 
ووجودكم المشرف يدعونى إلى طلب مساعدتكم ES Bly.‏ حتى الآن لم نقدرك 
قدرك » لكنْ الله سيسعد عندما تكافأون فى وقت ما . اعلم يا صديقى cnl!‏ 
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انى أشن هذه الحرب على أقوى Jay‏ للمسيحيين dl ٠‏ باتين » إمبراطور روما 
الذى يريد بقوته العظمى ومكابرته العظيمة أن تكون هذه المملكة التى منحنى 
اله La‏ خاضعة b AL‏ وتدفع له الجزية CE,‏ حتى الآن بثقة رعاياى 
وأصدقائى وقوتهم دافعنا عن مملكتنا ومنعناه من ذلك بقوة e‏ وستمنعه ما دمت 
حيا » لكن بما أن الأمر يحتاج إلى مزيد من المشقة والجهد الدءوب p. alls‏ 
لوقت طويل من جانب فئة قليلة Ls‏ فئة كثيرة » فإن قلبى Gay Gils Ghee‏ عن 
الكل fs‏ فذلك في إل كبك الله adis lines‏ ب dis a tab‏ 
ali‏ من الرجال فى مواجهة الآخرين › والآن قد جعلكم الله مشهورا فى ربوع 
العالم أجمع وخصكم بالطيبة والقوة , لذلك لدى al‏ كبيرٌ فى مجهودكم العظيم 
الذى سيحقق مجدا وشرفًا e‏ $5 وسيجعلك تفوز pull,‏ مع all‏ . 
لذلك يا صديقى العزيز عليك Gi‏ تساعد فى الدفاع عن هذه المملكة 
الى شتكوة رهن Cala eS Us]‏ + 

ala 


- يا سيدى » سأساعدكم » ويما St‏ ترون أعمالى فإننى أرجو أن تحكموا 
على طيبة قلبى . 

هكذا - كما سمعتم - JB‏ الفارس نو السّيف الأخضر فى منزل الملك طافينور Jale‏ 
بوهيميا » حيث كانوا يجلونه ويكرمونه أعظم تكريم وإجلال « وكان يراققه Glo‏ نجل 
انلكا ptas‏ عل bli sde Sra OEN ET‏ 
يُدعى جالتينيس لكى يكون مكرما فى خير معية وصحبة . 

وذات يوم كان الملك يمتطى صهوة جواده فى اليف مع كثير من eo JN‏ 
وكان يتحدث e‏ نجله جراساندور ومع الفارس ذى ill‏ الأخضر عن «ya‏ وأن 
al‏ كانت Sal‏ كلك aL!‏ الك asy‏ كان eas algo‏ راا ات Cal ote‏ 
قادمين بين الحقول » وكانوا يحضرون فوق الجياد وأسلحتهم ملفوفة « وكذلك الخوذات 
والخراب ea olay‏ لش تغرف اللك من des‏ دوع gall alils crcl‏ 
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كان نجل عم الإمبراطور باتين » وكان AST‏ الفرسان Pai‏ بين سادة روما وفرسانها 
جميعا » وكان هذا الفارس فى حرب مع هذا الملك عامل بوهيميا » فقال مخاطبًا 
¿sacada tl‏ 

- أى » يا للفضب الذى سببه لى صاحب ذلك الدرع ! 

وأطلعه ile‏ وكان p all‏ شعاره الأرض LAO DA UE esl e n o‏ 
كبيران جدا من الذّهب GE‏ يغطيان Galua‏ . قال له الفارس ذو Akull‏ الأخضر : 

- يا سيدئ » كم من المكايرات والإهانات الزائدة عن الخد التى ظقيتموها من 

pS gue‏ ! فما عليكم الآن سوى أن تثقوا فى أن انتقام الله سيحدث c‏ ويا سيدى 

إذا كانوا قد جاءوا إلى أرضكم ووطنكم عقلاء يتحلون بالحكمة فاستقبلوهم 

بحفاوة وأكرموا وفادتهم c‏ ولن يضير هذا شرفكم . 

عانقه الملك « وقال له : 

- اذهب فى da‏ الله ا أنها البطل المقؤان — pales citys Cdl só LS‏ 

فضل معى دائمًا ومالى وملكى سيكون رهن إشارتكم « ووصلوا إلى القرسان , 

وتوجه جارادان ورفاقه إلى الملك e‏ وقد استقبلهم أفضل استقبال بلسانه Y‏ 

: لهم‎ JU, » elis 

- ادخلوا المدينة » وسيتم تكريمكم بكل تكريم وتشريف . 

قال السيد جارادان 

- إِنّى أتيت لأمرين تعرفونهما من قبل » حيث لا ينبغى أن تستشيروا فيهما أحدا 

a, Tas oi ade فين بع اننا‎ Gol eo as إلا قلبكم‎ 

سريعة كالبرق الخاطف . 

حينئذ سلّمه رسالة للتصديق على ذلك كانت من الإمبراطور باتين الذى جاء فيها 
أنه ag Gal peas‏ كل aca da Gly la‏ الس ¿Ny‏ 

- يبدو لى - قال الملك بعد Gi‏ قرأها - أنه يثق فيكم ثقة كبيرةً . والآن أخبرنى 

. أمركم به‎ Ly 
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- يا Usi‏ العاهل - aal JU‏ جارادان - GF Las‏ الإمبراطور كان تجيب الأصل 
والسيادة أكثر منكم 0 ويريد إنهاء الحرب معكم لأمر من أمرين Legal‏ تفضلان , 
الأول إذا أردتم الدخول فى معركة مع سالوستانكيديو نجل عمه وأمير كالابريا 
s‏ قاری Aa Gas‏ فاون حى o PA‏ عش الاي 
عشر فارسًا Quill‏ جاءوا معى ly c‏ سيفعل ذلك بشرط إذا انتصرتم فستكونون 
أحرارا ولا قبل له بكم إلى الأبد « وإذا هزمتم فستكونون من رعاياه ‏ هكذا 
كما فى تاريخ روما حيث Gl‏ هذه المملكة كانت خاضعة لتلك الإمبراطورية فى 
الأزمنة الماضية . والآن اختاروا ما تريدون e‏ وإذا رفضتم GLE‏ الإمبراطور 
يحيطكم BL Gle‏ سيترك أشغاله الأخرى كلها » وسيأتى إلى هنا شخصيا e‏ 
ولن يرحل عن هنا حتى يسحقكم سحقا ويقضى عليكم . 

ديا سكن Y ill i syll JU — lle‏ لقن يرت عن شكابرة 
الافتزاطون ومكايرتكم Sie E bas celis veins‏ 
الملك ll‏ الذى يحلو له » لكثنى أريد أن Juul‏ سؤالا : إذا Jai‏ خوض إحدى 
هذه المعارك فكيف تتأكدون من أنّكم ستحافظون على ما تعدون به؟ 
نظر إليه السيد جارادان e‏ وقد Ja‏ كيف GÍ‏ رد دون الّظر إلى ما سيقول الملكء 
وقال له : 

- يا all Ul‏ الفارس ‏ إِنّنى لا أعرف من أنتم » لكن يبدو من لغتكم أنّكم من بلد 
أجنبى e‏ وأراكم رجلاً قليل العقل بالرد دون أنْ يأمركم الملك بذلك » لكن إذا كان 
يواقق على ما قلتموه وسيسمح Les‏ طلبته dio‏ فسأئبت Gi‏ ما سالتم بشانه . 

- يا سيد جارادان - قال الملك - gl]‏ أوافق على ما قاله الفارس ى السّيف 
الأخضر وأسمح به . 

عندما سمع جارادان الحديث عن رجل ذى شأن رفيع فى الأسلحة تحرك قلبه 

لسببين: الأول أن ذلك أحزنه BY‏ ذلك الفارس كان من جانب الملك « والثانى أن ذلك أشعره 
بالسعادة » GY‏ يريد مبارزته ومحاربته كما كان يشعر فى الرغبة بذلك « وكان يفكر فى 


83 


إلحاق الهزيمة به أو 53« » وأن ينال JS‏ ذلك al‏ والمجد والشهرة التى كان قد نالها 
فى ألمانيا وفى الأراضى والبلدان التى لا يدور الحديث فيها إلا عن طيبته وشهامته › 
وقال : 
adl 3l -‏ منحكم الملك موافقته الآن c‏ فقرر ما إذا كنت ستريد خوض إحدى 
هذه المعارك . 
قال له الفارس ذو السيف الأخضر : 
- إن ذلك سيقرره الخلك وقتما يحل له : لكثى أقول لك إننى فى أن :من هذه المغارك 
فيها وخوضى لها c‏ وسأخوض الحرب طالما أنا مقيم فى منزله . 
وضع الملك ذراعه على عنقه « وقال : 
تاضق a cl‏ كاك Sosa‏ أشك فى ى قراو فا 
قدموه لى » ولذلك أرجوكم أنْ تختاروا منهما ماترونه أفضل . 
- بالتأكيد ‏ يا سيدى « لن أقعل ذلك Gi‏ - قال أماديس - وإنما مع رجالك esl!‏ 
أنصح جلالتكم بذلك « واتخذوا ما ترونه كما يحل لكم e‏ ومرونى SL‏ أخدمكم e‏ 
OY‏ انا ous‏ ذلك is‏ مسيكوتوة قافن pall ellis iS a‏ 
لم يدخل فى حسبانى ورصانتی › لكننى يا سيدى ما زلت stil‏ ينيغى عليكم 
il‏ فيما جاء به السيد جارادان لکی یتم تنفيذه فى ثبات . 
عندما سمع السيد جارادان هذا قال : 
- كما تريدون » يا أيها السيد الفارس » فإنه يبدو ¿SÓ‏ بتبريراتكم تريدون ULL‏ 
الحرب uiid c‏ أريد إثبات ما تطلبونه » لكى أختصر تسويفاتكم وتأجيلاتكم . 
رد عليه فارس القزم : 
- لا تندهش يا سيد جارادان من ذلك » فليس هناك أعظم من أنْ يسود ÚS!‏ 
ya‏ من المتارك القطيرة ce esl SS v‏ والعاى Slices‏ مكيل ذلك la‏ 
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: دك قان الل هن الأ سجر ك‎ o 4 ad VS ly as 
. إنَنى أثق فى الله وأنكم ستحكمون على بطريقة أخرى‎ 
elc اعد ينا على ال رويد كان مل‎ e تكلا و لدان‎ ad] out s 
TAM كان بها ثلاثون ختمًا مغلقة بخيوط من حرير « وكانت جميعها من‎ UL) منه‎ 
الأخرى فقد‎ Ói. باستثناء الذى فى الوسط فقد كان من الذهب وختم الإمبراطور‎ 
كانت لكبار سادة الإمبراطورية وأعطاها للملك < فابتعد مع رجاله الطْيّبين وقرأها‎ 
يختار أيا من‎ E كان بوسعه‎ Gly. جارادان كان صحيحا‎ aal فوجد أن ما قاله‎ 
المعارك وأن يكون أمرهم شورى بينهم . ويالحديث عن ذلك كان هناك يعضهم الذين‎ 
والآخرون الذين يفضلون معركة الاثتى عشر‎ GUI فى مواجهة‎ GUI يفضلون معركة‎ 
العدد القليل سيتيح فرصة للملك لكى يختار‎ GL فى مواجهة الاثنى عشر متعللين‎ 
فرسانه حتى هناك » وألا تعرض مملكته لمغامرة معركة واحدة . هكذا كانت‎ Laii 
الأصوات متنوعة للغاية.‎ 
: حيتئذ قال كونت جالتينيس‎ 
, من الأمور‎ DS یا سيدى تشبثوا برأى فارس السّيف الأخضر الذى رأى‎ - 
. يخدمكم‎ DÍ كبيرة فى‎ GE, فهو ذو خبرة كبيرة ولديه‎ 
هى :وجراسائيون مع السة‎ a واقق املك والمضع على ذلك واستدهوة لكى‎ 
bi كان يراه‎ i ويما‎ o جارادان » وقد كان الفارس ذو السيف الأخضر ينظر إليه كثيرًا‎ 
راجح مما جعله یتشگك فى معركته‎ Jie يكون أيضا ذا‎ Í بدنيا » فقد رأى أنه ينبغى‎ 
فضلا‎ dis جدوى‎ Y أخرى رآه يقول كلاما فارغا‎ Gal ويخاف أن يحاريه » لكنه من‎ 
عن كونه كلمات مكابرة جعلته يتشبت بالأمل فى أن الله لن يخذله وسيقضى على‎ 
: إلى هناك « وقال له الملك‎ ad dil jal أنه هم‎ Las siis 
تعتذروا عن إسداء‎ YI أتوسسل إليكم‎ c يا فارس القزم .يا صديقى العظيم‎ - 
. تحدثنا بصدده‎ lo نصحكم بشأن‎ 
التى سارت بينهم . سمع الفارس كل شىء‎ col! حينئذ حكوا له الخلافات فى‎ 
: وقال‎ 
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PA AE‏ ر عظيم بشأن lag pale yal‏ ل ن المخرج فى يد الله وليس 
فى آراء edis Mta‏ ولكن أيا كان الأمر « أتحدث عن رأيى لوان الام يتلق 
بى « فسافعل يا سيدى ؛ أعنى : لو أن لى قلعة واحدة Glas‏ فارس وعدوى 
al‏ عشرة قلاع Gilly‏ فارس A‏ أتوق إلى الاستيلاء عليها » وليرد الله أن 
تكون معركة متكافئة بين أناس الجانبين Gly‏ لشرف عظيم أنْ أفعل ذلك , 
¿IÓ‏ يا أيها الفرسان لا تتركوا مشاورة الملك » وأقبلوا على خدمته بإخلاص , 
ast‏ ان lle Gs‏ کل ما تقر ¿de dls‏ 

وأراد الانصراف إلا GI‏ الملك جذيه من طرف عباءته وأجلسه « وقال d‏ : 

- يا صديقى Us] e alll‏ جميعا نوافق على رأيكم ‏ وأريد معركة الاثنى عشر 
فارسا alils‏ بعلم ¿Gill‏ تفي بها Sic asus‏ + هكا dlad Lilie‏ مع 
الملك بيريون دى جاولا ليس منذ وقت طويل « حيث سمح يدخول أرضه للملك 
EN a Ls qu‏ دى القوة الم نا كان على وشك الهزيمة تم 
علاج ذلك كله فى معركة » حيث استطاع فارس واحد NS‏ على ALL‏ أبييس 
نقسة الذى al As‏ أشجع الفرسان فى العالم bia‏ وحجسارةٌ Ói.‏ 
iode. Eo! alo pl ego GS sd Lu lll‏ من العمر » وقد قتل فيها ملك 
أيرلندا وقد de‏ محلّه الملك بيريون فى مملكته كلها sary.‏ أيام قليلة وفى مغامرة 
هائلة اعترف به ÓI‏ من صلبه » وإلى ذلك الحين أطلق عليه لقب DONCEL DEL MAR‏ 
(فتى البحر) ‏ واعتبارً! من هذه اللحظة أسماه أماديس دى جاولا الذى يعرفه 
العالم أجمع GL‏ أشجع فارس موجود حتى الآن c‏ ولا أدرى هل تعرفونه ؟ 

- لم أره ful‏ - قال الفارس ذو السّيف الأخضر - SI‏ عشت فى هذه البلاد 
بعض الوقت وسمعت DÈS‏ عن ذلك geall‏ أماديس دى جاولا » وأعرف شقيقين 
له وليسا أقل منه بوصفهما فارسين . 

قال له الملك : 

Sas G3! -‏ فى الله مثل ذلك الملك بيريون ¿LE‏ أوافق على قبول معركة 
الاثتى عشر فارسا . 
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- باسم الله - قال القارس ذو السّيف الأخضر - إن هذا فى رأيى هو أفضل 
اتفاق » GY‏ وإن كان الإمبراطور أكبر منكم ولديه رجالٌ أكثر منكم بالنّسبة للاثنى 
عشر فارسًا la‏ سنجد فى منزلكم فرسانًا شجعانًا مثل فرسان الإمبراطور , 
وإذا استطعتم أنْ تتفقوا مع جارادان لكى يكونوا Jal‏ فهذا أفضل Si‏ 
أبارزهم aly‏ تلو الآخر فأنا أثق فى الله وفقا لعدالتكم ومكابرته المبالغ فيها , 

شكره الملك شكرًا جزيلاً e‏ ثم ذهبا إلى حيث يوجد جارادان الذى شكا من 

تأخرهم كثيرا فى Soll‏ عليه . ويمجرد أن وصلا إليه قال له الملك : 

- يا سيد جارادان e‏ لا أدرى هل سينال ذلك إعجابكم Gil c‏ وافقنا على معركة 
الاثنى عشر فارسًا » وليكن ذلك be‏ 

- فلينقذنى الله - قال جارادان - لقد أجبتم وفقًا لما تشتهيه إرادتى e‏ 
وإنكن مسرو LAL‏ هن هذا Soll‏ 

O, Cod قال قاوس‎ 

- فى كثير من الأحيان يكون الرجال سعداء فى البداية » وفى النّهاية يكون 
الحزن من نصيبهم . 

نظر إليه جارادان بمحيا متجهم c‏ وقال له : 
e‏ تبدو aye‏ غريبا جدا وأقل رزانة » وإذا عرفت أك من الفرسان الاثنى 

a dá‏ ةلاخن التي وال 

- أعدكم ¿y‏ سأكون فى الوقت المحدد بالضميط بالمعركة ‏ وافهم جيدا pal‏ 


سأقطع لكم رأسكم التى يقدمانها لى مكابرتكم وجنونكم . 
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: Jle بصوت‎ JU, » جنونه‎ ¿yy سمع جارادان ذلك منه استشاط غضبا‎ lasie 
ويحى بلا حظ ! آمل أن يحل الغد سريعا ونلتقى فى المعركة › لكى يرى الجميع‎ - 
. كيف أن جنونك يا فارس القزم سيجد عقابه‎ 
قال له الفارس ذو السيف الأخضر‎ 
إذا كان من الآن حتى الغد فترة طويلة فما زال اليوم طويلا . ومن لديه حظ‎ - 
يستطيع قتل الآخر « لنتسلح إذا أردتم ولنبدأ المعركة بشأن هذه الدعوى‎ 
. ومن يبق على قيد الحياة منا يستطع مساعدة رفاقه غدًا‎ 
قال له السيد جارادان‎ 
suis على‎ solis dala ]ذا کان‎ gail لاکد يا انها السيل‎ 
. Goad أصفح عنكم ماقلتموه‎ 
e A مطل‎ da 
وقام رفاق السيد جارادان بتسليحه « وقام الملك ونجله‎ . GUAM أسلحته » هكذا فعل‎ 
ونزلا الميدان الذى‎ Jill خرجا خارج‎ e$. الأخضر‎ Cis dl بتسليح الفارس ذى‎ 
. سيتحاريان فيه‎ 
وانطلق فى الميدان‎ py امتطى السيد جارادان صهوة جواد جميل جدا‎ 
: سريعا , ثم عاد إلى رفاقه وقال لهم‎ 
متاكدين من أن هذه المرة سيصيح هذا الملك خاضعا للإمبراطور‎ laf - 
شرف واعتزاز . أقول لكم ذلك‎ JS - ودون أن تضربوا أنتم ضربة واحدةٌ‎ - 
معقود على هذا الفارس » الذى إذا هزمته فيما بعد‎ d أمل خصومكم‎ SY 
على الدخول فى ميدان القتال لخوض ا معركة معى ولا‎ IE وقتل فلن يتجاسروا‎ 
. معكم‎ 
¿322391 الست‎ 93 Go lil! NITE 
اليوم فى مدائح‎ Gedy ماذا تفعل ياجارادان ؟ لماذا تبدى قليلاً من الاهتمام‎ - 
على حقيقته » ولن تجدى‎ lo وإطراءات ؟ فعما قريب سيظهر كل واحد‎ 
. المجاملات فى شىء‎ 
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DRA ru ER المهاميز لجواده وتوجه إل‎ Eon 
»وقد‎ SS ا‎ NE 
أخرج جارادان ن السيف الأخضر ووقع بقوة على الأرض وقد كان شبه فاقد للوعى‎ 
ن يحول لض ولم تلع‎ IS Gus فى الميدان ن‎ lis ورأه ذو السيف الأخضر وهو‎ 
؛ ونزل فيما بعد على الأرض‎ zs الفارس جريحا فى ذراعه الأيسر من حربة اخترقت‎ 
مثل ذلك الذى كاد يتميز من الغيظ . وضع يده على سيفه البتار وتوجه إلى جارادان‎ 
ممسكا بالسيف فى يده وهو يشهره‎ JI لا‎ GI تذکر‎ ES). بالجراح‎ Gade الذى كان‎ 
وقد احتمى جیدا بدرعه , لكنه لم يكن شجاعًا كما كان من قبل . ثم جرح بعضهما‎ 
التى تعجب منها كل‎ ob All بعضا بشجاعة ويسالة وصوبا إلى بعضهما كثيرًا من‎ 
ها آنه را قد أشن خدا من و قرعة عى‎ RS السيف‎ E ١ من زاف‎ 
أجهز عليه بضربات كثيرة وقوية لم يستطع الآخر‎ » PATAS الأرهن وكاو عافن‎ 
: Js » تحملها » فابتعد قليلاً‎ 
الأخضر , الآن أعرفكم أكثر من ذى قبل‎ Gal بالشّاكيد يا أيها الفارس ذو‎ - 
oa فإن‎ ¿Saló وأبغضكم 15 مقتكم أكثر من ذى قبل ومهما ظهرت لی طيبة‎ 
وإذا كنتم ترون‎ SISE 
Mur 
y ass a ارال ناله ل‎ lof assa a aso ee 
» لكنها بالنّسية لكم طيقًا لطيبتكم ومهارتكم الفائقة فى استخدام الأسلحة‎ 
استنادًا إلى الكلمات التى قلتموها‎ ¿ls سيكون الأمر على العكس من ذلك‎ 
جدا فلا تخشء إننى لا أريد الانسحاب من المعركة‎ calo Ua أنكم‎ Lass. اليوم‎ 
REPE لها‎ ERN 


89 


meras الذى كان‎ as السيد خاراذاق‎ alli al 
» DES جسده فى أماكن كثيرة » وكان ينزف دما‎ a جانب‎ US تحطمت أسلحته من‎ 
ورأى نفسه وقد أصيب إصابة كبيرةٌ فى سقوطه على الأرض. حينئذ جاءت إلى ذاكرته‎ 
pala ما فى وسعه . ثم‎ US أمامه » لكنه بذل‎ BUI gaiil Gus مكابرته . خاصة‎ 
كثيرًا فإن الأمر كان قد راق‎ St أحدهما الآخر كما حدث فى الأمر » لكنّه لم‎ 
لفارس القزم الذى استطاع إخضاعه لرغبته وإرادته بالشكل الذى جعل الحاضرين‎ 
طبقًا‎ Lu جارادان لو كانت له ضعف قوته الحالية فإنها ان تكون‎ Gb للقتال يقتنعون‎ 
cb كلاهما ثائرًا وسقط جارادان فاقد الوعى فى ميدان المعركة بعد أنْ‎ GIS. لمجهوده‎ 
وقد أخرج سيفه منه بالكاد » وتوجّه‎ e من فارس القزم من فوق الخوذة‎ Ls 
بعثرت مخه مما‎ Bile Finac نحوه بقوة فخلع عنه خوذة رأسه» فرأى أن تلك الضربة‎ 
كا‎ eal اطون ولسعاذة اك‎ ous aa lll 
لخدمته » ونظف سيفه ووضعه فى غمده + وغرس حرابه وسهامه » وشكر الله على‎ ls 
. sagt! فى أن وفقه فى ذلك العمل‎ gay فضله‎ 


ولا رآه الملك هكذا نزل من على صهوة جواده ومعه فارسان oli‏ « أحاطوا 


بذى السيف الأخضر ورأى 4435 AA‏ بتڍن بالدماء c‏ من دمه ودم خصمه » فقال له : 





- يا صديقى الطيّب » كيف حالكم ؟ 
- على ما يرام - قال الفارس ~ بفضل الله Lads‏ زلت على استعداد للهاب مع 
رفاقى إلى المعركة غدًا . 
sary‏ ذلك جعله يمتطى صهوة جواده واصطحبه إلى المدينة فى تشريف (gale‏ 
جارادان قتيلاً إلى الخيام » وهناك حزنوا Maud a.‏ عليه , فقد كانوا يحبوته حيا جما , 
TUS NOU E I ace‏ فى يوم آخر لدرجة أنْ كثيرين منهم LS‏ 
أن يفعلوا a.‏ کا کو أمرين فى غاية الخطورة : 
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الأمر الأول أنه قد وصل إلى سمعهم مقتل ذلك الفارس الشجاع وبقاء عدوه على قيد 
الحياة استعدادًا للقتال Gi.‏ الأمر Gl SEN‏ لو ol‏ هجروا المعركة فسيلحق الخزى 
والعار بإمبراطورهم ‏ وقد كانوا فى حيرة قاتلة لكنّهم اتفقوا على ألا يشتركوا فى 
AS all‏ ويروا aal‏ الإمبراطؤر مسبت eal) ai Gi iy e aliens oll s eil pla‏ 
وإرادتهم قرر خوض المعركة التى JË‏ فيها . كانت الأغلبية على هذا الرأى فأيدوه Lio‏ 
y Y‏ فقن [jy‏ المت ؛ وكان من بينهم فارس شاب نجيب الأصل. p‏ 
أركيسيل » الذى كان ينتسب مباشرة إلى دم الأباطرة » وعمًا قريب ادا مات 
الإمبراطور باتين بعد أجل مسمَّى = سيكون هذا هو الوريث SI‏ الإمبراطورية » هذا 
السّيب كان مكروها له وكان Gils‏ يبعده عنه . Losie‏ رأى الاتفاق ll‏ لرفاقه › لم 
يجرؤ على أنْ يقول Gs us‏ لصغر day‏ الذى لم يتجاوز العشرين Cole‏ « وقال لهم : 
SIL -‏ يا سادتى giil‏ مذهول من وقوع رجال طيّبين فى هذا الخطأ الكبير 
الذى إذا نصحكم به أحد فلا بد أن تعتبروه عدوا وألا يكون من رأيكم , 
وإذا كنتم تخشون الموت فإن الخزى والعار سيلحق بكم من جرا pre‏ 
فى مهمتكم . فى أى شىء تتشكّكون ومم تخافون ؟ هل هناك فارق كبير بين 
أحد عشر ooa‏ وعشرة فرسان € إذا كنتم فعلتم ذلك لقتل السيد جارادان 
فينبغى عليكم Gi‏ تفرحوا OY‏ رجلاً مكابرًا جدا وغير عاقل أصبح خارج فرقتناء 
وإذا كنتم فعلتم ذلك يسبب ذلك الفارس الذى تخشونه كثيرا فإثنى سأتكفل به 
وأعدكم بأنّنى لن أرحل حتى الموت . إن ذلك كان على رأس الفرسان لفترة من 
pio GUL alas «cal‏ وبين cl. ¿ga‏ يا uela 3 olas‏ 
لهذا الخوف الكبير فى أنفسكم GY‏ الموت سيلحق بكم وسيتبعكم يسبب قصدكم 
هذا أو سيكون موتا سرمديا ومهينا . 
كان لهذه الكلنات تاشر egi‏ لذلك geal!‏ أركيسيل لدرحة أن cis‏ رقاقة قن 
تغير تمامًاء وشكروه شكرًا جزيلاً وأثنوا على نصيحته وقرروا خوض المعركة . 
daa‏ أن Pee aaa‏ الاين :دق paja oi E‏ 
قال للملك : 
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- يا سيدى ؛ من الأفضل أن تخبروا الفرسان أنه ينبغى عليهم أن يكونوا فى 
المعركة Mae‏ وينبغى عليهم أن يبروا ويأتوا إلى هنا عند القجر للاستماع إلى 
Gu lll‏ فى مصلأكم » LEY‏ سنذهب Ga‏ إلى ساحة القتال . 

- هكذا سيتم - قال الملك - ونجلى جراساندور سيكون أولهم Lalo‏ الآخرون 

- لا تدع الله - قال الفارس - طللما أن لدى أسلحة لم ترها أنت ولا callos‏ 
وسيكون الآخرون MIS‏ كما هم e‏ يعون الله ومساعدتكم » سنحقق النصر . 

- توكل على الله - قال الفارس - وطالما أن لدى أسلحةً لم Lag‏ أنت ولا cells‏ 
وسيكون الآخرون «Ea‏ أيضا وحتى يستطيعون أن يعفونى . 

G -‏ سيد النازين 13 AMI cil‏ ل اعفن أنا sS Utica Si LLL‏ 
فى هذه المعركة مثل الأخريات التى حدثت فى 53937 وإذا كنت uas‏ بهذا 
الفارس مثلكم أرجو منحى هذا الشترف. ومن الآن فصاعدًا أطالبكم fo‏ تضمونى 
إلى فرقتكم . لذا مهما كانت الأسباب والظروف لن أتخلّف عن مواجهة الغد e‏ 
حتى ولو لكى alasi‏ شيئًا من فنون قتالكم العظيمة الهائلة . 

تواضع الفارس ذو السيف الأخضر بسيب الشرف الرقيع الذى منحه إياه نجل 

الملك بوقار عظيم ٠‏ وتوجه إليه بما Jal ya‏ له c‏ وقال له : 

قال الملك : 

- يا صديقى cab!‏ إن كانت أسلحتكم ليست على ما يرام وليس بها أى دفاع 
أنها ستنال Slee!‏ وجواد وإن كنتم قد رأيتم الكثير من shall‏ فلن يكون 
هناك أفضل مته . 


وبعد ذلك pal‏ بإحضاره i‏ وقد وضع عليه سرج جميل وزين بأفضل زينة . عندما 
رآه الفارس ذو السيف الأخضر جميلاً جدا وقد تزين بأحلى زينة تنهد + Js‏ لو كان 
فى ذلك المكان لأمكنه إرساله الى صديقه المخلص أنجريوتى دى إيستراباوس کی يستخدمه 
أفضل استخدام . كانت الأسلحة جميلة جدا » وكان بها الميدا ن الذهبى للقتال والأسود 
الزرقاء الرمادية اللون guy Ll col Lasts‏ على هده al ell‏ لكن السيف كان 
أفضل سيف رآه على الإطلاق » بما فى ذلك سيف الملك ليسوارتى وسيفه الخاص e‏ 
وظل ينظر إلى السيف الأول » وأعطاه لجراساندور لكى يخوض به الحرب . 
وفى اليوم التالى استمعوا إلى ce bill‏ مع LL‏ وقد فلخو aas.‏ وق es‏ 
dietus AR‏ جيادهم وذهب معهم كثيرٌ من الفرسان TIN‏ الساحة حيث 
ستدور رحى المعركة bas‏ كيف أن الرومان Vom list‏ وامتطوا جيادهم وقد تزود رجالهم 
ads;‏ من الطبول فى سعادة غامرة استعدادا a pesi)‏ اركش 
بينهم يمتطى lsa‏ انحن وا ee AT‏ وتال lx‏ 
PRES ra‏ بشانه . dió Sy‏ ما وعدتكم به شيعه إلى رش eo‏ 
Wille sal‏ بالخرات ب الاش des Lud feo A‏ :وقد خرج أركيسيل 
Lays yal ls el‏ أنه گان كبجاع 
استعاد مكانه على السرج . توجّه إليه الفارس نو السّيف الأخضر واقترب منه ( 
ويجزء من حربته بقى day Gal‏ الضربة قوية إلى أول فارس قابله فى الخوذة 
أخرجها من رأسه وأسقط أركيسيل › لكنه التقى بفارسين ضرب أحدهما فى 
AL o lo alias‏ 
بجرح afi‏ منه كثيرًا مما جعله أكثر غضبًا وحنقًا مما كان عليه من قبل , 
وعندما استخدم السيف جرح فارسًا  Sly‏ الفارس تفادى الضرية فانهالت 
على عنق الجواد فمرقته تمزيقًا » ويالتًالى سقط على الأرض ووقع على ساق 
sanus‏ فأصابها . 
اعتدل أركيسيل على السرج o‏ وأمسك ll‏ بقوة وذهب ليُصيب الفارس ذا 
ا فوته فزق aha‏ افقلا بن gy dll‏ من las il a ApS‏ ل 
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يخفض رأسه Guts‏ إلا أنه لم يتآخر GAS‏ فى الفوز بالجائذة » حيث أضابه coo‏ 
فى الكتف ahay‏ أسلحته ومزق لحمه e‏ لدرجة أن أركيسيل أحس GL‏ فقد ذراعه . 

aaa tato as 
أركيسيل وأصابه فى جميع‎ xis الذين أثخنهم جراساندور ورجاله بالجراح . ومع ذلك‎ 
الفارس نو السيف‎ «dl كانت إصابات خفيفة كما فى البداية . عاد‎ GI أنحاء جسده:‎ 
الأخضر وأصابة ثم توجه إلى الآخرين » ولم تكن لديه الرغبة فى أن يصيب أركيسيل‎ 
pri ol, بالجراح فى جميع أنحاء جسده « وعندما‎ Gate كان‎ aid الجروخ‎ Ge js 
أركيسيل لم يكترث بجراحه . فقبل ذلك كان قد توغل بين‎ GY. فى لقائه‎ SLT رجاله‎ 
كان‎ e Cl الجميع وأصاب الفارس ذا السيف الأخضر على قدر استطاعته . وفى تلك‎ 
عجزوا‎ e pias قد سقط بعضهم صرعى وأصيب بعضهم الآخر ا‎ 
ان أركيسيل كان يتتبعه‎ aAA lada Us. عن أنفسهم‎ p Gall عن‎ 
: غير عابئ بجراحه قال‎ 

- ألا as aa say‏ من هذا الفارس . 

سمعه جراساندور فذهب نحوه مع فارسين والتقوا به » كان الجميع جنبًا إلى 
جنب وقد وجدوا أركيسيل منهكا فأخرجوه من السرج وطرحوه أرضًا وتوجهوا إليه لقتله , 
OSI‏ فارس القزم أنقذه « وقال : 

- يا سادتى ail‏ أصبت US‏ من هذا الفارس › فدعوه لى كى أنتقم منه . 

l : Slay: D Ed 

- ياسيدى » إن قدرى أراد الكثير ولكن لم يستطع GF‏ يفعل أكثر من i‏ فأنا 

أسيركم وأشكر لكم الحياة التى تهبونها لى. وأخذ منه Gaull‏ ثم أعطاه eG!‏ 
فيما بعد وقد وعده Gly‏ سيفعل ما يأمره به» ونزل عن صهوة جواده ly‏ معه. 
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وجعله يمتطى جوادًا آخر كان قد أمر بإحضاره » ثم امتطى الفارس ذو 
السيف الأخضر جواده c‏ وذهبا إلى الملك الذى سعد Ll‏ سعادة GY‏ رأى o‏ 
حربه الخطيرة قد انتهت فرحب بهما o‏ واصطحبهما إلى قصره » وذهب 
الفارس ذو السّيف الأخضر إلى غرفته ومعه أسيره أركيسيل حيث أكرم أعظم 
إكرام لكونه جديرًا بذلك » فقد كان فارسا عظيما ومن أسرة نجيبة الأصل كما 
سمعتم . لكن أركيسيل قال له : 

- يا سيدى الفارس ذا السّيف الأخضر Lio‏ إليكم لرجاحة عقلكم Ji Gi‏ 
أسيركم لكى أساعدكم وقتما تأمرونى alls‏ وأن يكون سجنى تحت إمرتكم › 
Sis‏ تسمحوا لى بعلاج رفاقى الذين بقوا على قيد الحياة ‏ وأن أدفن موتاهم . 

قال القارش تو الس A‏ 


أمنحكم ذلك e‏ وتذكّروا الوعد الذى قطعتموه على أنفسكم . ثم عانقه 
وودعه وذهب هو إلى رفاقه الذين وجدهم فى حالة برثی لها > وأصدر a yal yl‏ 
Ob‏ يأخذوا جثمان جارادان والموتى الآخرين ليدفنوهم فى الطريق . ولهذا لن 
يتطرق الحديث إلى هذا الفارس إلى أنْ يحين الوقت المناسب» حيث سنحكى عن 
شجاعته الفذة . ظل الفارس ذو السيف الأخضر هناك مع الملك طافينور حتى 
iver Gs. haya ES‏ أن حون الملك قد انتهت Si‏ فى الهموم 
والرضات القاظة AA ARA‏ 
al‏ فى أن أفضل شىء هو التخلص من تلك الهموم بالسير e‏ 
GL‏ الإرهاق كفيل GL‏ يريحه من تلك الرذيلة . وتحدّث مع الملك قائلاً له : 
¡bis‏ ينها ا Gly sala! ad ¡Sy‏ قندري لاايسمح لى بالهدوء gado‏ 
المناسب أن usd‏ عن | رادتى bly‏ طوع E eal jl‏ أستاذن dies did à‏ 
en‏ | . ويفضل الله أريد الوصول فى الوقت المناسب “وآمل أن gal‏ الرد 
على تكريمكم وتشريفكم لى بأن أستطيع خدمتكم وقتما تريدون . 
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عندما سمع الملك منه ذلك اضطرب « وقال : 
Urb: sí -‏ الفارس ذو السّيف الأخضر . يأيها الصديق الحقيقى . خذ من 
ces‏ ا ا رک م A E E‏ 
رفقتى . 

- يا سيدى - قال الفارس - إِنَّى أصدق ذلك . وتعلمون جلالتكم رغبتى فى 
خدمتكم liag:‏ شرف عظيم لى وفضل منكم » لكن الأمر لا يتعلق بى ولن 
uis ejl‏ بهذا قلنى الذئ دائما يفكر فى ذلك الجزء JU‏ من الوظن : 

AAA من ضيرورة مياشرة‎ BUSI Daeg eA all £252 رأ الملك‎ 

ليست هناك طريقة لتغيير إرادته قال له بمحيًا حزين : 

bs‏ لقن المخلضن > ال ها es‏ هتاك caa‏ اكوك bea GE‏ الأول 
أنّنى ساتذكرك دائما وكذلك مملكتى e‏ ونحن طوع أمرك لتلبية احتياجاتك إذا لزم 
الأمر : أا الأمر SEN‏ فسن asi rs lll‏ التحدث goa‏ : 

ای — AGE Apts call ll 13a — o Lall JUS‏ قاي uS edt‏ 
أتذكّره إذا لزم الأمر , وغدًا بعد Gi‏ أتسلّح بأسلحتى وأنا فى الطريق سأكون 
معكم فى ohaill‏ 

pas قله الل مان بعد كل ها‎ al al ia s 
إليه لأنه فى الغد يريد الرحيل  وهكذا تحقق له ما أراد لم يستطع الذوم فى‎ 
العمل البدنى نأى بالروح عنه مما سبب له كثيرا من الهموم‎ OY تلك الليلة‎ 
GAS وقد أرهقه ذلك‎ e القاتلة التى كانت تتعلّق بزوجته‎ OLE, والكروب‎ 

- وعندما Ja‏ الصباح کان قد بكى Daya‏ وکا کی ا adieu‏ 
وامفحطيى صدهوة ol‏ + وركب: كل من حختدالين والقزم جواديهها وقد das‏ 
معهما الأشياء الضرورية اللازمة للطريق . ذهب القفارس إلى مصلَى الملك 
lil‏ يحفاوة ando‏ أن استمع إلى القداس أمر الملك بان all coke‏ 
سل وروص aa‏ 
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Sit 

- هكذا فكرت فى ذلك - قال الفارس — ما Sale‏ إلا أنْ تطلبوه طبقًا لفضيلتكم 
العظيمة Lig:‏ سأمنحكم إياه . 

r 5‏ ذا صد ال قال E EE al‏ ا و ت ل من :> 
T‏ أنتن اساختفظ به سرا تی تفشوه Iii,‏ 

ظل الفارس نو السّيف الأخضر برهة دون أنْ al‏ وقد أثقل كاهله ما تورط فيه , 

وقال : 

- يا سيدى » من فضلكم هل بوسعكم التخلى عن هذا السؤال . فهو ليس فى 
صالحكم . 

د يا صديقى calli‏ - قال الملك - لا تترددوا فى أن تذكروه لى » وسأحفظة لكم 
كما 3 فظونه iL‏ < 

قال الفارس له : 

PE OET وان كان ذلك‎ E فا بز‎ E Ga df e 
تخل الك ريون الدع ت ف‎ dg a. css sal goal ell أنكن‎ MR 
7 . عنه أثناء المعركة‎ 
: قال له الملك‎ 

a ا اع ال‎ e E et = 
ala ae Ferd Ba als oll شرت بكم‎ 
يات وديم‎ 
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ويما أن ذلك الملك قال ما قال بمحض إرادته أكثر من كونه فى حاجة إلى «eli‏ 
فإن أماديس هكذا قد تم له ما أراد بطريقتين : الأولى » أنه أراد أنْ يسجل US‏ الأمور 
المتعلقة بأسلحته فى تلك البلاد وما حدث فيها ٠‏ والثّانية Gi‏ كان له أكبر عون مع نجله 
ورجال مملكته فى عمل رائع كما سيقال فيما بعد فى الكتاب gall‏ . 

adl‏ تم ذلك » وقد امتطى صهوة جواده pas ob‏ الملك الذى كان مصرا على الخروج 
معه إلا Gi‏ أقنعة باليقاء . خرج das‏ نجله جراساندور والكونت جالتيتيس وكثير 
من الرجال الطَبّين ‏ وسار فى الطّريق بنية المرور بجزر رومانيا لكى cas‏ المغامرات 
التى سيجدها هناك « وعندما كان على مساقة تصق فرسخ من المديتة عاد هؤلاء 
الفرسان وقد استودعوه الله « وواصل أماديس طريقه . 
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E BUNT المصل الحادى‎ 


حينما خرج الملك ليسوارتى للصيد مع الملكة وكريماته وكان برفقته فرسانه , 
وذهب إلى الجبل حيث توجد صومعة ذلك القديس ناسيانى وجد GLE‏ أنيقا حسن الهيئة 
فى مغامرة غريبة - كان نجل أوريانا وأماديس - فأحسن معاملته دون أن يعرفه . 

لكى يستريح ALL!‏ ليسوارتى ويرفه عن رجاله o‏ اهاب إلى الصيد فى الغابة , 
وأن يصطحب معه الملكة وكريماته و US‏ قهرماناته ووصيفاته » وأمر بأنْ cual‏ الخيام 
عند نافورة LAS SIETE HAYAS‏ (نافورة all‏ شجرات (y‏ حیٹ كان مكانًا جميلاً 
وساحرًا . واعلموا أن هذه الغابة هی التى كان يعيش فيها ell‏ ناسيانو وكان يشرف 
على تربية إيسبلانديان . وصل الملك والملكة فى رفقته . وظلّت الملكة فى الخيام بينما 
Jes‏ الملك وصيادوه فى أعماق الجبل » ويما أن الأرض كانت فى حراسة رائعة, 
اصطادوا Mure‏ عظيمًا. هكذا حدث ذلك ؛ وقد حدث Gi‏ رأى الملك ظبيا منهك القوى 
Xii‏ فى قتله » ركض خلفه على جواده حتى دخل الوادى e‏ وهناك حدث pal‏ غریب عندما 
رآه يهبط فى Gall‏ الأخرى حيث رأى صبيًا يتراوح عمره ما بين خمس وست سنوات e‏ 
أجمل صبى رأته عيناه. كان يحضر yl‏ فى شبكة » ويمجرد أن رأى ¿ll‏ أطلق عليه 
اللبؤة وطلب منها. صيده . 

ركضت اللبؤة بأقصى سرعة ممكنة ولحقت به وأسقطته على الأرض ويدأت تمتص 
دمه . وصل ¿gal‏ سعيدًا جدا » ويعد ذلك رأى cui‏ أكبر منه بقليل جاء خلفه e‏ وصلا 
إلى a‏ تغمرهما سعادة ja‏ > وأخرجا سكنتتهما وقطعا هن dus‏ أكلت اللمومة : 

كان أك بن الامساب والشجرات ماسولا oy Las‏ وة algall esl! GUM‏ 
من اللبؤة « ولم يستطع الوصول إليهم › عزف الصبى الجميل على صفارة صغيرةٌ 
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Le Spall gil Lais‏ طعاموا ES‏ الك وذهت ll‏ الكت ها 
عبر jas Jeet‏ ارط لكن الملك الذى كان ly‏ وقد ربط الجواد فى شجرةٍ 
واقفا « ووصل إليه الملك اذى رآ THEN el‏ فدهل m‏ الجمال ¿Ús‏ . وقال: 
b>‏ الفتئ الطب oJ lali‏ الله فيك وليوفقك فى cal al. aal‏ تشات 
ومن هو والدك ؟ 
رد ¿all‏ عليه قائلاً : 
- يا سيدى» إن الرجل الطَيّبٍ العبد النّاسك ناسيانو هو الذى ربانى Gigs‏ أعتبره 
ee,‏ جدا لان cds‏ وخ 
ية SS‏ فى النّهاية لم يُصدق ذلك al all‏ لکن الل هال 
أين يوجد منزل التّاسك ؟ 
da‏ قال :الس deal‏ اذل اللا ميقن فن:.. 
«slbi,‏ على طريق pico‏ ليس 4d flay. fas‏ : 
+ من هنا تستطيهون الذهاب إلى هتاك ‏ واترككه فى زعاية alll‏ فإنتى sl‏ 
الذهاب خلف ذلك الفتى الذى برفقة اللبؤة فى طريقهما إلى الثّافورة , 
حيث Gina tags‏ . 
وهكذا فعل. 
sLe‏ الملك إلى e ola‏ وامتظاة uà uas‏ الطريق: aly‏ مسر Da S‏ حش shy‏ 
الضومعة نين Eg GN o ntl‏ سن قات الف اكتف el Lyall Jung Losing‏ 
تحن Gaia‏ وا خدا كى dit‏ > نزل من على صهوة J|‏ لجواد ثم ريطه عند الياب dia:‏ 
المنزل فرأى رجلاً Lil‏ على ركبتيه یصلی وفى بده OUS‏ وقد ارتدى ملايس 
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EN ei وأتم صلاته . بعد أن‎ . Gus Lido كانت‎ E Jl] 
باركه‎ i جٹا على ركبتيه أمامه وقد تومل إليه کی يباركه‎ (gall الكتاب ذهب إلى الملك‎ 
: الرجل الطْبّب . ثم ساله ماذا يريد. فقال له الملك‎ 
Gl لقد وجدت فى هذا الجبل صبيا مع لبؤة » فقال لى‎ . alll يا صديقى‎ - 
مرافقته لتلك‎ pigi فى جماله وحسن هندامه‎ Gaye خادمكم . ولأنّه قد بدا لی‎ 
وأعدكم بصفتى ملك‎ o فإننى أتوسل إليكم كى تشيروا على أين منزلكم‎ ٠ اللبؤة‎ 
. بألا يلحق بكم أى أذى‎ 
oi اه‎ le من فل‎ ASÍ فيه‎ Glee ذلك‎ calli الرجل‎ paco Lic 
کن الال جه کن‎ nu امه عر رصعت وار انان تقل‎ tag ossi مراك‎ 
nulas 
¿e مرق ها اساك‎ e a SS) ds Gub aa Gi 
. ولا تترددوا فى إخبارى به‎ 
› خارج الصومعة عند الباب حيث كان جواده مربوطًا‎ call اصطحبه الرجل‎ 
: وجلس على مصطبة . وقال‎ 
يا سيدى » إننی أصدق كل ما تقولونه لى . وأنكم بصفتكم ملكا تحافظون على‎ - 
» المزيد‎ Ge أنه يسركم أن تعرفوا‎ Lus. الله أراد حفظه‎ GY. هذا الطفل‎ 
. أقول لكم : لقد وجدته وربيته فى مغامرة غريبة جدا‎ 
وكيف‎ BRU بملايس‎ [Eade حكى له كيف أنه أخرجه من فم اللبؤة وكان‎ ite 
على لبنها ولبن نعجة فضلاً عن مرضعة طبيعية كانت زوجة شقيقه كانوا‎ ob di 
a ULA و من‎ Sy Gagan 
: Js 
REA لفقل تخي لاض وده ىء سن‎ o ip EAE 


aul,‏ على الإطلاق . وهو أنتى عندما قمت بتعميده وجدت فى جانب صدره الأيمن 
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كذلكء وفى الجانب الأيسر فى جهة القلب سبعة حروف ملونة مثل الياقوت الرقيق, 
لكن لم أستطع قراعتها لكونها بعيدة Gs‏ عن اللاتينية Gey‏ لغتنا . 

قال له الملك : 

Al‏ 3 تقولون لى أشياء عجيبة .يا يها الأب »لم أسمع عنها من قبل, 
وأعتقد أن اللدنوة lae Lakes dar]‏ كما تدولوة :+ وبالثال sen Y.‏ أن aS‏ 
قد أتت به إلا من مكان قريب من هنا . 

GI -‏ ذلك مالا أعرفه - قال ela SII‏ - كما لم نحاول معرفة ذلك US sigs‏ ذلك 
لإرادة الرب . 

- إذن أرجوكم وألع فى الرجاء - قال املك - وأدعوكم هنا لتناول الغداء معى sk‏ 
فى هذه الغابة عند نافورة أشجار الرّان call‏ وهناك ستجدون الملكة وكريماتها 
وآخرين فى رفقتنا » وأحضروا معكم إيسبلانديان مع اللبؤة كما وجدتها e‏ 
gue a‏ 
سارخيل كان فارسا Gals‏ وخدم شقيقى الملك بإخلاص 
Late‏ شفع الرجل | 


— سافعل ذلك كما أمرتمونى .يا سيدى . وأدعو الله أن يكون بفضل الله فى خدمته . 


لض 


: ناسيانى هذا الكلام قال‎ Gab! 


امتطى الملك صهوة جواده sleg‏ من Gdl‏ نفسه الذى جاء منه , وسار كثيرًا 
حتى وصل إلى الخيام بعد ساعتين من الظُهر فوخت شهاك deta aat‏ 
وجيلان ll‏ والحارس الذين Lela‏ بظبيين كبيرين جدا قد ماتا لأنّهم قطعوا مسافة 
كبيرة seil‏ » لكنه لم يخبرهم بشىء عن مغامرته » وأمر بإحضار المفارش لكى 
يتناولوا الطعام . وصل السيد جروميدان « وقال : 
- يا سيدى » إن الملكة لم JSG‏ » وطلبت من جلالتكم Saatli‏ معها قبل الاكل , 
وأن يتم الامتثال لذلك . 
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نهض الملك فيما بعد وتوجه إلى هناك « فأطلعته الملكة على رسالة مغلقة بزمردة 
تقول: "هذا ya‏ خاتم أورجاندا المجهولة" . وقالت : l‏ 

- اعلم » يا سيدى » أنتى عندما كنت قادمة فى الطّريق ظهرت هناك فتاةٌ أنيقة 

الملبس على جواد c‏ ومعها قم على ظهر جواد جميل لونه يشبه لون الخوخ , 

وعلى PEN‏ من أن الذين كانوا يسيرون أمامى قد لحقوا بها فإنها لم ترد 

إخبارهم يمن هى ولا حتى أوريانا ولا الأميرات ت اللاتى OS‏ يرافقنها » ويمجرد 

ol‏ شرحت llis‏ لی fal‏ الأميرة خذى هذه الرسالة واقرئيها مع الماك اليوم 

¿lll los al ds 

ابتعدت GAS‏ وبسرعة » فلم يكن لدى مجال لكى أسالها عن شتی 

فتح الملك الرسالة وتلاها « وكانت تقول ما يلى : 

' إلى الشُريف وصاحب المقام الرّقيع الملك ليسوارتى : أنا أورجاندا المجهولة 
أحيكم حبا جما ؛ وأنصحكم من أجل مصلحتكم Éi‏ عندما يظهر guall‏ الجميل الذى 
أرضعته ثلاث مرضعات مختلفات بان تحبوه وتحافظوا عليه Ne‏ ولسوف يكون Ca‏ 
فى إدخال السرور عليكم » وسينقذكم من أكبر خطر سيحدق بكم dl.‏ غلام نجيب 
الأصل i‏ واعلموا ؛ Leal‏ الملك Gis‏ من اللبن الذى رضعه من مرضعته الأولى سيكون 
قويا جدا وشجاع القلب» وسيتغلب على جميع الشجعان فى عصره وسيطمس ذكرهم 
ومن لين المرضعة dl‏ سيكون وديعًا » عاقلاً . متواضعًا وذكيا للفاية . وسيكون 
sl Lo‏ من أى ll 3. 1 dang‏ وال LS‏ المرضيفة الكالثة cua‏ 
عاقلاً جدا وذا ذكاء خارق وكاثوليكيا وذا كلام sub‏ ؛ وسيكون فى جميع أموره سباق 
وموقرًا بين الجميع « ومحبويًا ومعرّرًا من الرجال gal‏ أكثر من جميع الفرسان , 
ولن يكون له مثيل من بيتهم ؛ وستكون أعماله الحريية فى سييل الله ٠‏ سيزدرى ما 
يتوق all‏ فرسان o jus‏ من الشهرة sally‏ الدتيوق و دائمًا See de‏ 
وزوجتكم عن يساره . وأقول لك بالإضافة إلى ذلك Cala‏ الك الط .إن هذا 
الصّبى الجميل سيكون canal‏ فى أن يحل السلام بينك وبين أماديس . وهذا pat‏ لن 
يحظى به gl‏ فارس آخر" . 
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شكر املك a‏ من قصسراءة aL‏ ها من هذه التشازاك 
الرائفة ىقال : 

- إن معرفة هذه المرأة لا يمكن SA‏ فيها ولا كتابتها . 

وقال للملكة : 

كا علي ان وة اهدي a‏ هته Ms gh‏ 

وحكى لها كيف رآه مع اللبؤةء وكيف Gi‏ توجه إلى التاسك» وما عرقه dis‏ عن ذلك 
all‏ وكيف أن ذلك الطفل سيأتى غدا لتناول الغداء معهم . كانت الملكة سعيدة 
جدا لما سمعت LE‏ سترى الطّفل الغريب » ولأنها ستتحدث مع ذلك الرجل lll‏ عن 
بعض الأشياء التى تدور فى وجدانها c‏ وعندما أراد الملك الانصراف Lie‏ أخبرها Yi‏ 
تفصح عن شىء مما قاله لها لأحد مهما كان ثم ذهب إلى خيمته ليتناول الغداء . 
das‏ من الفرسان كانوا فى انتظاره ٠‏ وظل هناك يتحدث معهم عن الصّيد 
الذى قاموا يه ٠‏ وأمرهم Yo‏ يذهب Sot‏ منهم للصيد las‏ آخر Y‏ يريد أنْ pio‏ عليهم 


ciu dls,‏ له يها أورجاندا المجهولة ire‏ من ¿e cuts all‏ بأخذوا > جميع الحيوانات 
الموجودة إلى واد ناء e‏ وأن يظلوا معهم طوال اليوم . لقد فعل الملك ذلك حتى Y‏ ينتايهم 
الذعر من اللبؤة 5 


هكذا - كما تسمعون - قضوا ذلك اليوم يتسلون فى ذلك المرج الأخضر الذى 
كانت تغطيه الزهور والعشب الأخضر النضر . 

وقى اليوم ÉN‏ جاءوا إلى خيمة الملك ‏ وهناك استمعوا إلى القداس , ثم أخذهم 
ell‏ معه وذهب إلى خيمة الملكة حيث كانت تجلس عند حافة نافورة فى مرج نضرٍ 
oa daa‏ فى رلك all‏ فى ls‏ :وكات A‏ فر اهال een‏ 
القهرمانات والأميرات والوصيفات الأخريات بطريقة عظيمة حيثما كن يجلسن فى 
منصاتهنٌ . ووصل إلى هناك الفرسان نجيبوا الأصل لكى يتحدثوا Dena‏ . وبما pall‏ 
كانوا هناك جميعًا ja‏ الملك أن La‏ رسالة أورجاندا التى سمعتموها . حيث استمعوا 
إليها واندهشوا من أن الصبى المحظوظ سيكون ذلك الفتى > لكن أوريانا كانت أكثر 
الحاضرات إصغاءٌ واهتماما هدت بسنب [olas‏ الى قفنت ؛ وفكرت فی أن يكو 
هو ذلك الصبى بالصدفة . قال الملك لهم : 
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Le -‏ رانک قى :هذه الرسيالة $ 
LEA A So dE aa) UE ee Sa‏ 
تقول . بسبب أمور أخرى كثيرة أخبرت بها أورجاندا والتى كانت حقيقية 
li. Jae‏ كاد dal‏ الي قات هذ الصين Salt aT Rees, So‏ 
من قبل . 
قال الملك له : 
- إن كان ذلك فى بد الله » فهذه إرادته > ولا راد لارادته « وسنكون سعداء معها 5 
lisa‏ ادن وبا ss‏ قيس كي he‏ 3ه لأمور daa y sli ell] gh,‏ 
كان إيسبلانديان قادمًا فى الأمام ومعه أخوه فى الرضاعة > وكان يحضر اللبؤة فى 
شبكة رقيقة clay.‏ بعدهما حاملوا july BY!‏ هؤلاء الذين ساعدوا فى تنشئة 
إيسبلانديان فى الجبل » وقد أحضروا الظّبى الذى اصطاده إيسبلانديان على ظهر 
laa‏ وكان هؤلاء يحملون أقواسهم « وكان GLI‏ يحملان إيسبلانديان فى شبكةٍ 
وجاء خلفهم الرجل call‏ ناسيانو . وعندما رأى Jal‏ الخيمة هذه الصحبة واللبؤة 
daa‏ جدا والخائقة نهضوا مذهولين وذهيوا ليقفوا أمام الملك SSS,‏ بسط عصاه 
وأمرهم بأن يظلوا فى أماكنهم قائلا لهم : 
- إن ذلك الذى استطاع أنْ يحضر اللبؤة gol‏ على أن يحميكم منها . 
قال السيد جالاؤر : 
Sii. a —‏ ذلك" e‏ وإن كان ul gas‏ أثنا ستكون فى “isla dias‏ 
إذا نظرنا إلى القناص الذى أحضرها إذا غضبت اللبؤة ole‏ هذا us yau‏ 


۶ 


. Lie 


one 


انتظر الأطفال ورماة الأقواس حتى يكون الرجل الطيب فى المقدمة « وعندما 
اقتربوا من الملك قال لهم : 


¿lol Li‏ اغلا أن هذا ll al abl a‏ يكيش ف هذا 
acl‏ فلنذهب إليه لكى US lo‏ ويدعو لنا . 
tas) tua] ais‏ 
— طويى لك يا عبد الله ؛ ادع Gl‏ وياركنا . 
رفع يده : وقال له : 
- باسم الله تلقوا البركة كإنسان خطاء . 
wags‏ ذلك Lg asy ell o‏ ال الملكة : لكن الخشتؤة Beall! cay aiias‏ 
المتوحشة - التى كانت تحرك عينيها يمنةً ويسرةً تنظر إليهن « وتخرج لسانها المشرب 
بالحمرة بين شفتيهاء وتظهر أسنانها القوية جدا والحادة للغاية - انتابهن الهلع 
ES‏ 
استقبلت LLL‏ وكريمتها وجميع الحاضرات السيد ناسيانى استقبالاً حافلاً « وقد 
ذهلن جميعًا من جمال ¿all all‏ الذى ذهب أمام UI‏ وقال : 
< يا alla abla uñas ane‏ 
UT ecd‏ مء ds‏ 
جا ای all‏ و ا yl‏ 
فعل هذا لكى يرى ماذا سيفعل مع الصيد . قال الصبى : 
- |5 الصّيد صيدكم ‏ فأعطوه » جلالتكم ؛ لمن تحبون . 
Le —‏ ولت [aa‏ — قال الاك — ule‏ أن توزعوة انش o‏ 
انتاب الصّبى الخجل ‏ واحمرّ وجهه كالوردة مما جعله أكثر Yla‏ « وقال : 
- يا سيدى » خذوا ob!‏ لكم ولرفاقكم . 
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وذفب إلى الملكة مع سيدة ناسيائو وتحدث منعها: as‏ راكعا أمامها وقيل يدنها: 
وأعطاها حيوان اليحمور ge‏ إلى يمينه e‏ ويدا did‏ لم تكن هناك Si‏ إنسانة جديرة 
بالتشريف فى نظره أكثر من أوريانا والدته التى لم تكن تعرفه . اقترب منها وجثا 
أمامها على ركبتيه « وأعطاها طيور الحجل والأرانب » وقال لها : 

: هذا‎ d] 321 "يدا‎ al la VG ous b = 

قالت له أوريانا : 


- يا (il‏ الصّبى الجميلٌ » ليوفقك الله فى الصّيد وفى OS‏ الأمور الأخرى « نادى 
عليه الملك » وكان جالاؤر ونور نديل قريبين منه فأخذاه وعانقاه BÈS ol ps‏ › 
GIS,‏ الفطرة شدتهما وجذبتهما إليه . حينئذ أمر الملك الجميع كى يلتزموا 
الصّمت « وقال abl Ja ll‏ ناسيانى : 

ES الجميع قضة هذا الي‎ SL الآق‎ tale gas الله‎ a الأب‎ Gal b= 
عند الخروج من صومعته‎ ÉI هناك كيف‎ SI أخبرتنى بها » حكى لهم الرجل‎ 
فى أحلى‎ aa رأى كيف أن لبؤة شجاعة كانت تحمل ذلك الصبى قى فمها‎ 
بفضل الله وضعته عند قدميه » وكيف‎ Gi اياب الفاخرة أمام أشبالها . وكيف‎ 
أرضعته من لبنها مثل نعجة كانت لديه وسبق لها الولادة حتى أعطاه‎ Lil 
لم ينقصه‎ ly GLE لمرضعة لثربيه . وحكى لهم كل الأمور التى حدثت له أثناء‎ 
وم انلا والوضيقة‎ UL sl سمغت ذلك‎ Leste o OLS ذلك‎ Se شىء كما‎ 
الداتماركية تظرن بعضيهن إلى بعض + وقد ارتعدت أجسادهن من السرور‎ 
فقدته‎ gill: أماديس وأوريانا‎ das هو‎ Jail ذلك الصبى‎ Gis علمن‎ Leste 
الوصيفة الدانماركية كما سمعتم من قبل . لكن عندما جاء الناسك ليتحدث عن‎ 
Lala ¿Sl Lay gb ؤالتى‎ e aja والملونة الموجودة على‎ e Loa call الأحرف‎ 
الجميع « حينئذ تأكّدت لهن شكوكهن الحقيقية فغمرتهن سعادة كبيرة فى‎ 
مت أن هذا‎ has لاء اانا‎ di اض‎ NONO Y ¿quad 
agio a sis الذي‎ a cuál! 
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لل الاك ja‏ الرجل الطب ا اتن الصبييق agar e Lis ES, Laja Sl‏ 
على أكمل وجه كى يقوما بالمهام المنوطة بهما التى خلقها الله من أجلهماء وإن كان ناسيانو 
قد cand‏ بحزن عميق y any ol ÓY‏ كان يحب إيسبلانديان حبا جما . 

وعندما أصبحا فى حوزة الملك أعطى إيسبلانديان للملكة لكى يخدمهاء ويعد وقت 
قليل أعطته لنجلتها أوريانا التى اعتنت به اعتناء aS‏ مثل تلك التى ولدته . 

هكذا كان هذا الطّفل - كما سمعتم - فى حضانة Gully‏ بعد Si‏ كانت قد فقدته 
كما سمعتم . كانت تخاف عليه خوفًا شديدًا بعد أنْ تم إخراجه من قم تلك اللبؤة 
المتوحشة التى تربى على لبنها Ol.‏ هذه هى معجزات الله القادر على «p SS‏ الله 
الذئ e les isis Glos‏ الف يويد ellas. Gaby al; ds‏ اولان yal‏ من all‏ 
الملوك وعلية القوم تتم تربيتهم بين الحرير والإستبرق GN‏ وعلى lll‏ البيضاء 
من الفراش الوثير . ويحيطهم حب من يربونهم فضلاً عن كثير من الهدايا والرّعاية دون 
نوم بلا سكينة أو هدوء إذا حدث لهم (gl‏ حادث ويخرجون إلى هذا العالم ضعفاء لا 
يقوون على مجابهة المشاكل أو guaill‏ للصعاب. ! ن الله أراد Si‏ يحدث ذلك والله 
ادل فى کل A‏ ال تتف على AA A‏ 
wile ¿a A‏ الآباء والأمهات E a ol E SM‏ 
إلى الله الذى أراد فرض إراداته » التى Y‏ تشبه إراداتنا التى كثيرًا ما تخطئ ؛ 
HG «lil Sal! Gl‏ يشويها شى مق Una‏ 

اعترفت الملكة للرجل الطْيّب وكذلك أوريانا » حيث اضطرتا لكشف سرهما وسر 
أماديس » Gas‏ أن ذلك الطّفل كان نجله . وفى تلك المغامرة فقده » لم يخبر بذلك أى 
شخص فى العالم اللهم إلا الذين كانوا على علم بذلك pabl Gal,‏ ألا ينسوا الدعاء فى 
صلواتهم . اندهش الرجل cell‏ من ذلك Gall‏ بالنّسبة لرجل فى منصب مرموق ورفيع 
المنزلة كان ينبغى عليه أن يكون القدوة » وقد انتهرها ÈS‏ وطلب منها ألا تخطئ as‏ 
عظيمًا » Y ly‏ فلن يصفح [ie‏ ويغفر ell‏ وستعرض نفسها وروحها للخطر . لكنها قالت 
- وهی تبكى مثلما بكت فى الوقت الذى انتزعها فيه أماديس من أركالاوس الساحر = 
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إن pls‏ خان cl Misal Glue‏ هد a cil‏ وعدا ENE e‏ زجها + 
ويمكن Gi‏ يتحقق ذلك بل يجب أن يتم . كان النّاسك مسرورًا جدا من ell‏ وكان سبب 
خير عميم ووفير لكثير من الثاس الذين أعفوا من عقوية الموت المرعبة المحققة التى 
كانت تنتظرهم كما سيحكى لنا الكتاب الرابع والذى هو أطولهم قاطبة . 

حينئذ برأها وعفا عنها » وقدم لها الكفارة التى كانت تناسبها ثم توجه بعد ذلك 
الى الملك . وأخذ إيسبلانديان معه معانقا إياه USL‏ . وقال له : 

- يا مخلوق الله » يا من من الله على بتربيته o‏ الله يحفظك ويرعاك ويجعلك رجلا 

طيبا sales‏ فى سبيله . 

¿la yy وباركه وسلّمه للملك » ثم ودّعه والملكة والجميع » وأخذ معه اللبؤة‎ «hi; 

. وعاد إلى صومعته حيث سيعمل الكثير فيما بعد من أجل هذه القصة‎ ul gil 
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الفصل الثانى والسبعون 


كيف ol‏ الفارس ذا السّيف الأخضر , بعد أنْ ودع الملك 

طافينور عاهل بوهيميا لكى يذهب إلى جزر رومانيا » رأى مجىء 

جمهور كبير كانت من بينه جراسيندا وفارس من فرسانها يدعى 

برانداسيديل » الذى اضطر الفارس ذا السيف الأخضر إلى المجىء 

رغما Ge‏ أمام زوجته جراسيندا « وكيف GI‏ بارزه وتغلّب عليه . 
ail‏ حكينا لكم كيف أن الفارس ذا السيف الأخضرء فى الوقت الذى رحل فيه عن 
الملك طافينور Jale‏ بوهيميا » كانت نيته الذهاب إلى جزر رومانيا » حيث كان قد سمع 
أن هناك أناسا فى غاية الشجاعةء وهكذا تم له ما أراد . لم يذهب إلى هناك مباشرة › 
بل كان يسير هنا وهناك فى أماكن كثيرة i‏ وكان يقضى على كثير من المظالم 
والإهانات لأناس ضعقاء من الرجال والنساء من جانب فرسان مكابرين ارتكبوها فى 
pi‏ :)وى gS‏ من ole MI‏ كان تصاب بالجراح احا أخرى بال Tia‏ كان 
يفعل ذلك laz,‏ عنه . لكن عندما كان فى أنحاء رومانيا حيث daly‏ أخطارا MEL‏ مع 
قران eligi‏ ء عمالقة وشجعان « وعلى pll‏ من تعرض حياته للخطر فإن الله كتب له 
pao‏ والغلبة عليهم جميعًا ‏ واكتسب مزيدًا من Boll‏ اله als‏ 
والرفعة » وكانوا جميعا ينظرون إليه على i‏ معجزة . لكن لم تكن لهذه المظالم الكبيرة 
والمها م الشاقة قوةٌ كبيرةٌ بحيث تبعده أو تنأى به عن تلك الهموم الكبيرة التى كانت 
تعانى منها زوجته أوريانا والتى كانت تؤرّقه . وعلى فكرة يمكنكم أنْ تصدقوا Gi‏ لولا 
نصائح جندالين الذى كان يجبره sla‏ .لما كان له تلك القوة التى تحكّم بها فى نفسه 
بعد أن أصاب الهم والكرب والغم قلبه الذى لم تجد معه الدموع ادن كان شين ف 
تلك الأراضى + فى الضياة Lie gae ill‏ يتنقل بين جميم Le ola‏ استطاع 
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إلى ذلك سبيلاً » ولم يصب الكلل جسده ولا روحه » نزل فى مدينة تُطل على البحر 
كانت ميناء فى مواجهة بلاد الإغريق esposa‏ وتكثر بها الأبراج 
العالية والبساتين عند تهاية EO‏ ساديانا > ويما gai‏ كانت ull cios‏ جد 
o (gil ls laa ¿SQL a pus‏ .2 اكتف ماشو اها من 
الخارج على الرغم من أنها بدت له جميلة . وكان مولعا برؤية البحر الذى لم يره منذ أن 
الفرسان والقهرمانات والوصيفات aba ed is‏ قاخرة وکانت pi‏ 
d‏ م N‏ . وكان القارس تو السيف الأخضر 
s Se sS qe t‏ يا 
مدججًا بالسلاح ومعه حربة فى يده يريد OT‏ يطلقها. على ما يبدو كان الفارس شجاعا 
ضخم Gall‏ وقوياء وكانت برفقته وصيفته فى مجموعة القهرمانات ترتدى أجمل الثياب» 
ويما agit cel il‏ قادمون تجاهه « ٠ És JE‏ وصلت الوصيفة أمامه . وقالت : 

- يا سيدى القارس. إن تلك القهرمانة سيدتى الموجودة هناك تطلب منكم الذّهاب 

ai e 
E Imo لغات البلدان‎ gles Cts 

1 0 e . v - 

visit od uoa ls fole وین‎ ob Cord الويف‎ aub e 

— هذا ليس فى مصلحتكم - قالت هى - لكن افعلوا ما أقوله لكم . 

- لن أذهب معكم إلى أى مكان إذا لم تخبرينى . 

ردت عليه وقالت : 

- إِذنٌ هكذا حدث ٠‏ لقد cual‏ ذلك وان كان dy‏ عنى leal.‏ أيها القارس of‏ 

زوجتى رأتكم » ورأت هذا القزم الذى يسير معكم , لأنهم حدثوها عن pul‏ 
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غريب يتنقل بين هذه البلدان يقوم ببطولات بالأسلحة تشبه المعجزات لم يرها 
الاس من قبل o‏ ويما أنَّها علمت أتكم أنتم ذلك الفارس فإنها تريد تشريفكم 
وتكريمكم وأن تكشف لكم عن سر مشغول به قلبكم» حتى الآن لم يعرف به أحد . 
ويما SÍ‏ هذا الفارس فهم مقصدها فقد قال Ó!‏ سيأمركم Lala . CUL‏ وأنّه 
J Suds islas fell sas‏ قو اى ارس فى ¿alos‏ 
لذلك Sal‏ وا ى تي 
- يا أيتها الوصيفة - قال لها - يخجلنى ألا أستجيب لأمر سيدتك GSD.‏ أريد 
أن أعرف ما اذا كانت ستفعل ما قالته . 
Gate uil -‏ - قالت هى - بكلامكم وعقلكم . 
حينئذ ابتعدت de‏ ؛ وذهب الفارس ذو السّيف الأخضر إلى الطّريق الذى كان 
يسلكه من قبل . عندما رأى الفارس الآخر ذلك قال بصوت Jle‏ : 
— انكر انها الفارس ao‏ يفن لم ترد GA‏ م الوضيفة dle‏ من على 
جوادك » وامتط الجواد فى الاتجاه المضاد ممسكًا LIL‏ فى يدك كاللجام 
p ally‏ معكوسًا ‏ واذهب هكذا أمام تلك السيدة إذا كنتم لا تريدون Si‏ تفقدوا 
eso [ysb Sal,‏ 
SÓ, -‏ »يا lat‏ الفارس - قال الفارس ذو cial‏ الاخضر- ليس ادى الآن 
قلب للاختيار بين الأمرين » قبل أى شىء أريد أن يكون الخياران لكما . 
Gal -‏ الآن سترون - قال الفارس الآخر - كيف سأحبركم على اتخاذه . 
ووضع المهاميز لجواده Sal‏ فى Si‏ يطيح به من فوق السرج فى أول هجوم مثلما 
al a ear oS eT ado‏ الخد ارين القن اة 
aged lag‏ .وقد oda cue ais liga depts al‏ لدان قى olas‏ الأول 
ta‏ ألقنت ai, col yal‏ سقط الفازسن المفرور خارج السرج ٠‏ أما القارس ll‏ 
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الحربة المغروس فيه ثم عاد ناحية برانداسيديل — هكذا كان يسمى الفارس - 
قرآه ممددًا على الأرض كالميت فقال لجندالين : 

- انوع ادنع و الود عن هذا La di cal e a all‏ ]13 كان ai‏ هات 

وهكذا تم له ما أراد . واستراح الفارس واسترد قواه لكنه لم يستطع . وضع 

pJi امنتطاغ‎ La da 3959 44299 السيف اكوا طرف سيفه فى‎ 93 y Ll 

- أنتم يا سيدى الفارس » يا من تهينون وتزدرون من Y‏ تعرفون » من الملائم أن 

تفقدوا الرأس أو يطبق عليكم القانون الذى أشرتم به . 

كان الفارس الآخر يخشى الموت » فتذكر وخفض وجهه « وقال له الفارس ذو 
اسلف ¿al‏ 

- ألا تريدون الكلام ؟ ينيغى Gi‏ أقطع لكم رأسكم . 

حينئذ قال AYI‏ : 

- آه يا al‏ الفارس » الرحمة حبا فى الله ! فقبل US‏ شىء Mi‏ أمركم بدلا من 

الموت المهين الذى سأفقد فيه روحى Gabe‏ للوضع الذى أنا فيه الآن . 

- إذن فليكن ذلك بسرعة دون تأخير أو تسويف . 

استدعى برانداسيديل حاملى دروعه الذين كانوا موجودين هناك » فأركيوه الجواد 
معكوسًا ووضعوا له الديل فى يده والدرع معكوسًا على عنقه. وحملوه هكذا إلى القهرمانة 
الشهيرة فى وسط المدينة لكى يراه الجميع » وليكون عبرةٌ لهؤلاء الذين تطغى عليهم 
مكابرتهم وتدعوهم لازدراء واحتقار من لا يعرفونهم؛ وحتى الرب إن استطاعوا دون أن 
يفكروا فى مصائب هذه الدنيا ولا فى الآخرة ail.‏ اندهشت القهرمانة ورفقتها وأهل 
على من colis‏ عليه [aS e ly‏ من Gi‏ الأعمال البطولية التى سمعوا أنه قام بها 


é a 
. حقيقية وأكيدة‎ 
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هكذا تم cell‏ رأى الفارس ذو السيف الأخضر الوصيفة التى كانت قد نادت عليه 
من قبل وقد شهدت الحوار بين الفارسين وكذلك المعركة , فتوجه إليها « وقال لها : 
- يا سيدتى الوصيفة « Y dub cuts‏ مدن إذا أردت . 


- يسرّنى كثيرًا - قالت الوصيفة - هكذا ستقوم بذلك لسيدتى جراسيندا 

(هكذا كانت تسمى القهرمانة) . 

فكزا as Lade e La las‏ راع الفارس تو البق Tales gall yaa‏ 
كانت جميلة ونضرة » بعد أنْ رحل عن شقيقته ميليثيا لم يجد أحدًا يشبه جمالها ؛ كما 
بدا هو بالنسبة لها كذلك حسن الهندام أنيق الملبس ‏ وأجمل فارس رأته عيناها , 
وأعظمهم سلاحا » فقالت له : 

- يا سيدى  ail‏ سمعت عن أشياء عجيبة بعد أن دخلتم هذه الأراضى قمتم بها 

بالأسلحة وبعد رؤيتكم أرى حقيقة ما يقال . كما أخبرونى أيضًا بأنّكم كنتم 

فى منزل الملك طافينور عاهل بوهيميا o‏ وقد نال الشرف واستفاد من وجودكم , 

AY الق‎ ar الف‎ yl a نمو‎ LI, 

cul,‏ يرافقكم big: Cite‏ سأسميكم هكذا Casi‏ . لكننى أتوسل إليكم من أجل 

مصلحتكم أن تكون ضيفى فى هذه المدينة » لأننى أراكم جريحا وينبغى أن 

تعالجوا جراحكم » فلن تجدوا Ge‏ ولا رعايةً ممائلة فى US‏ المنطقة . 

قال لها : 


- يا سيدتى » بالنظر إلى رجائكم كلق أن كاك sos Des‏ أي Dis:‏ يحدق بكم فأنا 
طوع إشارتكمء GI‏ ما عدا ذلك فلن أفعل سوى ما أحتاج إليه على وجه السرعة 

لكى أستكمل مغامراتى 
أخذته القهرمانة معها وذهبت إلى المدينة . كان هناك فارس عجورٌ يأخذ بزمام 
جوادها » بسط يده وصافح الفارس ذا السّيف الأخضر » ثم انصرف إلى المدينة 
لکن هر Gdl‏ سيق يمر Sy e oe ill‏ ذلك a LI‏ كمي eai.‏ الكهرمانة . 
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اصطحب فارس القزم القهرمانة وتحدّث معها عن بعض الأمور lily.‏ كانت قد أعجيت 
ا لعظيم شهرته فقد نال احترامها أكثر لرصانته فى الحديث ورزانته العظيمة i‏ 
als,‏ وها انا :فف كانت 5U‏ حسناء عذبة الحديث مرتبة الأفكار ذات 
منطق عجيب فى الحديث . وعندما دخلا المدينة خرج جميع الاس لدى الأبواب وفى 
Lye SI lg‏ شود الى كان ela teo call‏ وكذلك ر ij adf‏ 
الجميل الأنيق الذى قام بعمليات بطولية كثيرة بالأسلحة » والذى قهر برانداسيديل 
الذى كان يخشاه الجميع . l 1 f‏ 
e lia‏ إلى قسن il elias « dla spill‏ عر Disi Las ya dad‏ 
بأجمل الرّینات ‏ وهى إحدى غرف منزل تلك السّيدة ؛ ثم تجرد من أسلحته وغسل يديه 
ووجهه من الثّراب ب الذى كان عليها » ثم أعطوه عباءة هُ قرمزية وردية لكى يتدثّر بها » 
las‏ وات cuis lila‏ مق ¿tab‏ والتى كانت Ei‏ بان هذا لا يمكن أن 
يكون ala‏ » وأمرت بأنْ يأتى Stil‏ لكى sods‏ له جراحه » كان أحسن cha‏ ماهر 
فى تلك المنطقة فعالج له جرح زوره . وقال له: 
- يا سيدى لديكم جرح فى مكان خطير ومن الضروری علاجه ls:‏ لم يحدث 
ذلك فستعرضون حياتكم للخطر . 
- يا أستاذى bit‏ - قال الفارس ذو السّيف الأخضر - agii‏ إليكم يالله 
ويزوجتكم الموجودة هنا أنه بمجرد أنْ أكون فى وضع يسمح لى بامتطاء الجواد 
e ay a ul usd isl‏ يكين الله ALS,‏ 
وكرمه من الوصول إلى ذلك المكان الذى يتوق إليه قلبى . 
وعندما قال له ذلك تزايد كربه وهمه ولم يستطع إخفا ء الدموع التى برقت فى 
غق ala Gy‏ مف ار ت وخا فة ماه : 
غباك له الأسكاذ الط alae ly cays‏ هن Lo alada!‏ فو il «ipod‏ 4 
ا 
- یا سيدى . استريحوا وناموا « وسنذهب نحن لتناول الطّعام وستراكم Losie‏ 
يسمح الوقت بذلك ومروا حامل دروعكم دون خجل Sh‏ يطلب US‏ ما تحتاجون إليه . 
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بذلك ودعته c‏ وظل هو فى فراشه يفكر فى زوجته أوريانا بحماس شديد حيث 
هناك aag‏ كل متعته وراحته وسعادته الغامرة CAUTE‏ 4 بالعذاب والمعاتاة والعواطف 
al‏ كان كر ata Uy. Elsa‏ الرهاق اد 

وعن جراسيندا أقول لكم : Uil‏ منذ أنْ تناولت alab‏ غدائها ذهبت إلى غرفتها 
واضطجعت فى فراشها وبدأت تفكّر فى جمال الفارس ذى السّيف الأخضر وفى 
الأشياء العظيمة التى يقولونها dic‏ ويما Ll‏ جميلة جدا وثرية ومن تلك الأسرة 
Casi‏ نفسها بوصفها ابنة شقيق الملك طافينور Jale‏ بوهيميا ومتزوجة من فارس, 
pole‏ لم تعش معه سوى عام واحد دون Sl‏ تنجب منه أى ولدر » فقد Gi ouod‏ يكون 
زوجا لها Oly‏ لم تر منه شيئًا سوى i‏ فارس جوال Say.‏ © فى طريقة لإبلاغه بذلك . 
cie‏ لها فكرة وهی Gi‏ رأته «Se‏ وحاولت Oly Saale‏ يكون ذلك بسيب حب لامرأة لم 
يستطع الزواج بها قا اها كلها elas ls es‏ 
كان مستيقظًا » أخذت معها قهرماناتها ووصيفاتها وذهبت إلى غرفته Cas SS‏ له ولكى 
تشعر بالسعادة واللذة لرؤيته والحديث معه . ولم يكن هو أقل منها s‏ لذلك lo.‏ كان 
ذهنه وتفكيره شاردين فى اتجاه آخر . وكانت معها قهرمانتها يرفقتها تجلب لها 
السعادة قدر إاستطاعتها . لكنها ذات يوم لم تستطع أن تتحملها ابتعدت عن جندالين e‏ 
وقالت له : 

- يا abil Lai‏ حامل الدروع o‏ فليساعدك الله ويجعلك سعيدًا . أخبرنى بشىء 

إذا AS eas.‏ فا ك و عد أن fc dal E‏ 2354 

أخبرنى ]13 كنتم تعرفون GF‏ امراة متيم بحبّها سيدكم . 

- يا سيدتى - قال جندالين - ¿Bl‏ منذ وقت قليل أعيش معه « وهذا القزم الذى 

Yi على الخدمة :وقد طب مثا‎ gs do Gilat الأشياء العظنية‎ a dj 

نساله عن اسمه ولا عن أسرته وأعماله » بل نلتزم فقط بقدر والمصير » ومنذ أن 

دخلنا فى خدمته رأينا الكثير والكثير من بطولاته ومآثره وشجاعته ويسالته مما 

أذهلنا كثيرا » ويمكن لك يا سيدتى Gh‏ تصدقى أنه هو أعظم فارس موجود 

فى العالم c‏ ولا أعرف عنه أكثر من ذلك . 
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كانت القهرمانة منكّسة الرّأس والعينين cals.‏ شكر Laly o us‏ حفر التق على 
هذا الحال Xd.‏ فى Lil‏ تحب سيده وأراد Sl‏ يثنيها عن عزمها فى هذا الأمر exl.‏ 
لم يستطع ذلك بأيّة وسيلة » وقال لها : 

- يا سيدتى le‏ أراه يبكى GES‏ وقلبه فى هم وکرب كبيرين e‏ ولا أدرى كيف 

يعيش بهذا الحزن » وهذا ما أعتقد أنه يجعله يزدرى - طبقا لمجهوده الوافر 

والعظيم - IS‏ الأمور Ge ^UI‏ والمخيفة . ولن يتأتى له Y‏ هم حب كبير فى 

مكان بعيد .حب عميق لامرأة GY‏ مشل هذا الحب ذو ألم كبير ولا علاج له 

ولا تكفى معه أيّة رصانة أو جهد مهما كان . 

pai -‏ فلينجنى الله - قالت هى iil‏ أصدق ما تقولونه وأشكركم [Sub‏ 

جزيلاً . اذهبوا إليه وليخفّف الله Ge‏ همومه وكرويه . 

وانصرفت نحو حريمها بنية ألا تعمل ما تجهد نقسها فيه من الآن helai‏ هناك 
فيما كانت تُفكرٌ فيه لكونه Ús‏ فى أفعاله وأقواله c‏ معتقدةٌ فى قرارة نفسها Y Ll‏ 
al‏ عن tacos yal iil‏ , 

هكذا — كما سمعتم — JE‏ الفارس نى السيف الأخضر فى منزل تلك السيدة العظيمة 
الفاتنة والثّرية التى تسمى جراسيندا يُعالج من جراحه » حيث نال عظيم الشرف والتكريم 
all,‏ والسعاوة cjl I,‏ مقر متحول بجنت GUS‏ يبدو Jalall Jia ella Jas dil‏ 
بيريون دی جاولاء والده . وعندما أحس o‏ فى وضع يسمح له بحمل pl‏ أمر جندالين 
a3 ob‏ الاحتياجات اللازمة Ga bell‏ . فقال له كل شىء Lolas Sale‏ » وبينما كانا 
يتحدثان عن ذلك دخلت جراسيندا ومعها أربع من وصيفاتها » وقد خرج لها وأمسك 
بيدها وجلسا على Ke‏ فوق قماش من الحرير المطرز بِالذّهب وقال لها : 

- یا سيدتى GE) ٠‏ فى وضع يسمح لى بالسّير . وبالشّشريف ea Silly‏ اللذين 

تمتعت بهما لديكم فإننى على asl‏ الاستعداد لخدمتكم » ¿Jl‏ » يا سيدتى e‏ 

إذا كانت خدمتى تلائمكم فما عليكم إلا أن تأمرونى بذلك وسانقذ على الفور . 


118 


ردت عليه : 

SN, -‏ يا al‏ الفارس نى Gl‏ الأخضر « هكذا فأنا أصدق ما ثقولون من 
al he E‏ > وال اساد وال رر رة رال ال دوه مغ 
فإنّنى أتساعل Lee‏ إذا كان هناك تقصيرٌ فى أى شىء » فما عليكم إلا أن تأمروا 
دون خجل أو حياء » لكنّنى أرجوكم متوسلة إليكم od‏ تخبرونى : إلى أ مكان 

- إلى جهة aso‏ الإغريق - قال الفارس - إذا أراد الله » لكى أطلع على حياة 
الإغريق وإمبراطورهم الذى سمعت عنه أنباء Sola‏ . 

$à] -‏ - قالت جراسيندا - uu]‏ أريد المساعدة فى هذه الرحلة » وذلك بان pail‏ 
لكم سفينةً ممتازةٌ وعليها بحارةٌ $a‏ سيكونون تحت إمرتكم ؛ فضلاً عن المؤن 
ll‏ ما يكفى لعام c‏ وسيكون معكم الطبيب الذى عالجكم geall‏ إيليساباد e‏ 
والذى رغم مشقة مهنته لن تجد آخر مثيلاً d‏ شريطة Gf‏ تكونوا بمحض 
إرادتكم فى هذه المدينة معى بعد عام . 

كان الفارس سعيدا للغاية نظرًا لهذه المساعدة العظيمة التى كان فى حاجة ملحة 

لها « کان الفارس s,‏ فى كلامه Ki‏ فى US‏ ما يقوله « وقال لها : 

- يا سيدتى , إذا لم أرد على فضائلك ونعمائك التى لا تحصى وقد فعلتها من 
أجلى فساكون أتعس فارس فى العالم» ولذلك فأنا بلا خجل أو حياء رهن إشارتكم 
وطوع أمركم فى کل ما تأمروننى به . 

- يا سيدى - قالت جراسيندا- عندما يردكم الله من هذه الرّحلة سآمركم بذاك 
الذى يتوق إليه قلبى منذ وقت طويل » وسيكون لزيادة شرفكم حتى لو كان هناك 
ds‏ 

- سيكون هكذا - قال الفارس نو السّيف الأخضر- EY‏ أثق برجاحة عقلكم | 
ia‏ لن تأمروا بشىء إلا يما أستطيع تلبيته والاستجابة له . 
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Fis dal ا‎ la tall AT 
a el cred 
sic تفق على ذلك الفارس ذو السيف الأخضر على أن يرحل فى يوم آخر وقد‎ 
شىء من ذلك المطلوب‎ JS, تم تزويد السّفينة بالمؤن فى تلك الفترة‎ . UR 
إيليساباد » الذى يرجع الفضل‎ Cabal للسقر ويمكن حمله . وكان الفارس مع الأستاذ‎ 
إلى الله ثم إليه فى شفائه من جراحه واسترداده لصحته » قد ركيا فى السفينة بعد أن‎ 
تلك السيدة الجميلة » ورفعا الشراع وأمرا المجدفين ببدء الرّحلة بالإبحار فى‎ Leas 
كان من‎ A ؛ ثم بعد ذلك إلى جزر رومانيا‎ Daa 
حيث قام الفارس ذو‎ ٠ المقرر أن يذهب اليها وأرا ض أخرى تحت السيادة الإغريقية‎ 
Lista salt boy lar بطولات: غه ا لماه‎ a ell 
آخرين جاءوا لمحاربته بعد أن‎ Labi على تقويم مكابرتهم > ويحارب‎ das كبيرة كانت‎ 
سمعوا عن عظيم شهرته ومجده لكى يقيسوا قواهم على قوته.‎ 
cual ill عن الجراح:‎ 3A UY من الصعان وا‎ GAS الفارس‎ La lia 
من جانب الجميع . وقد شفى من تلك‎ Sally dally بهاء وقد تحقق له النّصرٌ والشرف‎ 
البازع الذى كان يرافقه:. كان ببح وسط هذه‎ Colt 3C MI الحزاح على أيدئ‎ 
من جزر إلى جزر أخرى ؛ ومن أخريات إلى أخريات حتى‎ Diis العاصفة الشّديدة‎ 
للأسكات الب‎ opal Gs c y Ll olas الكبير الذى‎ ala yl شعر الجمازة‎ 
أنه إذا كانت إرادتك تأمرك بِأنْ ترى جميع هذه الأراضى‎ Sx الذى قال الفارس القزم‎ 
وجُهوا السفينة إلى‎ ullos ely إرادة البحارة قد أصابها الإرهاق‎ GL والبلدان‎ 


جهة القسطنطينية GY.‏ فى ذلك الذهاب والإياب - إذا أراد الله - سيعود بعد عام إلى 
جراسيندا كما وعدها . ويهذا الاتفاق بين جميع رجال السفينة بدأوا رحلة العودة من 
القسطنطينية والرياح فى صالحهم . 


لقب حكينا لكم فى الكتاب ill‏ كيف Gi‏ باتين كان فارسًا بلا شان » él‏ كان 
ينتظر فقط ما سيحدث بعد موت شقيقه سيودان الذى كان إمبراطورًا لروما  Y‏ لم 
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يكن له ابن يرث عرش إمبراطوريته laS:‏ أنه سمع عن مغامرات هؤلاء الفرسان الذين 
وصلوا إلى بريطانيا العظمى وكانوا يعملون فى خدمة املك ليسوارتى ٠‏ لذلك قرر المجىء 
لكى يجرب dia‏ معهم ٠‏ وفى Cad ELN‏ الملكة سارداميرا ملكة سردينيا حبا جما 
وسلك طريقه هذا فى خدمتها . وصل إلى منزل الملك ليسوارتى حيث استقبل استقبالاً 
حارا JS‏ مظاهر التكريم Jue lly‏ ؛ تظرًا لنجابة أصله وعراقة أسرته » رأى الحسناء 
الفاتنة أوريانا كريمة الملك ليسوارتى التى لم يكن بالعالم كله امرأة جميلة مها لدرجة 
pai el‏ بها فنسى a‏ القديم واستمر فى a.‏ الجديد Lally a calls.‏ الزوا چ فها + 
وعلى الرغم من أن ll‏ اشتمل على al‏ شريف pall‏ فإن إرادة الملك كانت تعارض 
هذا الاقتران Ely‏ « ومع ذلك ject aii‏ الفارس ذو السيف الأخضر على بلوغ مأربه 
حتى تحقّق له ما أراد » أراد أن يُبرهن على قوته وبالتالى يحظى بحب تلك الحسناء عن 
جدارة واستحقاق a‏ متتقلاً obs d‏ الآراضى بيخت عن القرسان الرحالة gi‏ 
المتجولين GSI‏ وخارتهه:: لازمةاسوء حظه حي التقى مع :أماديس دى حاولا فى lll‏ 
كان أماديس Cab‏ محبطًا فى حبه لزوجته e‏ وكان يبكى بكاءً Gl Daya‏ باتين فقد 
كان يثنى على حبه ويمتدحه. نشبت بينهما معركة هوى فيها باتين على الأرض فى المبارزة, 
ويعد ذلك استعاد جواده e‏ وبضربة سيف واحدة أصيب بجرح عميق ونافذ فى رأسه 
وكان على وشك الموت » لذلك ترك الزواج من أوريانا معلقًا بعض الوقت » ثم عاد إلى 
روما حيث توفى الإمبراطور بعد وقت قصير » توج شقيقه إميراطورًا ولم ينس العاطفة 
Ge Stal‏ التى أشعلتها أوريانا فى قلبه ‏ واعتقد Gi‏ بعلو شأنه ومنزلته سيستطيع 
استرداد Úa‏ لها . فقرر Gi‏ يطلب يدها Bye‏ أخرى من الملك ليسوارتى » فعهد بذلك 
إلى نجل عم له دعی سالوستانكيديى أمير کالابریا e‏ وهى فارس شهيرٌ فى استخدام 
الأسلحة . ومعه كبير خدمه برونداخيل دى روكا › وكذلك أسقف تالانثيا » وذهب معهم 
ثلاثمائة رجل والملكة الحسناء سارداميرا برفقة عدد كبير من القهرمانات والوصيفات 
eii Lay aud AL‏ روا أن ذلك كان Shar‏ إرادة الاممراطون dados le yall‏ 
الأمور التى تم الاتفاق عليها المتعلقة بالتّغيير ‏ وسيحكى ذلك بالتّفصيل فيما بعد . 


الفصل GIL‏ والسيعون 


كيف أن القارس ذا اليف الأخضر يعد أن das‏ عن جراسيتدا 
cola ad‏ إلى القسطنطينية اضطره اليحر إلى النزول فى جزيرة 
الشيطان « حيث وجد حيوانًا متوحشا يدعى إيندرياجى , 
وفى UEN‏ استطاع lal‏ عليه . 


كان الفارس ذو السيف الأخضر يبحر مع رفاقه إلى القسطنطينية - كما سمعتم - 
والرياح مواتية لعملية الإبحار e‏ وفجأة تغير اتجاه الرياح كما يحدث فى كثير من 
الأحيان Sil‏ هياج البحر واضطرب اضطرايًا شديدًا . ولم تعد تجدى معه كثرة 
المرافقين ولا معرفة وخبرة ودراية البحارة فى التغلب على ذلك . لقد تعرضوا Sa‏ 
كثيرة لخطر الفرق إلا أن هذه المرة كان الخطر لا مثيل له . كانت الأمطار غزيرة e‏ 
وكانت الرياح شديدة والسماء allia Gl‏ لدرجة أن اليأس استحوذ عليهم وظنوا 
استحالة بقائهم على قيد الحياة Gb‏ حالة من الأحوال . لم يستطع اعتقاد ذلك الفارس 
ذى السيف الأخضر ولا الأستاذ الطّبيب إيليساباد وجميع الآخرين o‏ اللهم إلا إذا كان 
ذلك بفضل الرحمة الواسعة للعلى القدير . وفى كثير من الأحيان كانت الملابس 
الصوفية التى يرتدونها تمتلئ بالماء ‏ وكانوا لا يستطيعون الراحة ولا تناول الطعام 
ولا pill‏ مخاوف كبيرة ٠‏ لم يكن هناك أى راحة gill‏ إلا Ball‏ أو الصدفة البحتة 
عندما تسمح الطّبيعة به ويحلى لها ذلك . 

هكذا ظلُوا ثمانية pl‏ لا يعرفون ماذا يفعلون ولا فى أى اتجاه بالبحر يسيرون 
دون Ot‏ تهدأ العاصفة أو تتوقّف ولو للحظة واحدة . وفى نهاية الأيام ES‏ وبقوة 
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p Ll‏ وشدتها . وذات ليلة قبل Si‏ يطلع النّهار كان المطر الذى هطل على الأرض 
غزيرًا » ولم تكن هناك أيّة وسيلة لتفاديه . كان ذلك بمثابة سلوى كبيرة للجميع AALS‏ 
بعثوا إلى الحياة بعد الموت » لكن قى الصباح المقبل أدرك البحارة المكان الذى كانوا 
gga‏ يجزيزة الشيظان كنا iata‏ يحت استطاعت ¿Aa ts Uy‏ 
oi.‏ > فى حزن مزدوج وآلام ف فى أنفسهم رأوا peas‏ فى خطر داهم نل الذى eS‏ 
يتعرضون d‏ فى البحر Ll.‏ يخدشون وجوههم بأيديهم وهم يبكون بشدة e‏ 
جاءهم الفارس ذو السيف الأخضر ليقول لهم ÓI‏ مذهول D las‏ یری سعادته فى هذا 
الحزن الذى خيم عليهم دون أن يعرف سبب ذلك . كان شبه حائر سائلاً pal!‏ ما الذى 
حدث Sled‏ لكى يحول سعادتهم إلى بكاء شديد . 
Lei Leal‏ الفارس ! - قالوا جميعًا Ol-‏ المصائب كثيرة لا حصر لها تعجز 
Gli‏ عق Les yeu Bale]‏ : لكن elle uals‏ هذا الأستاذ call‏ اتاتستاياد 
الذى يعرف جيدا لماذا تحمل هذه الجزيرة هذا الاسم اللعين. 
دكن ESTA Ed‏ لس اقل PA‏ لك E PA‏ 
فارس pill‏ وجسده يرتعد وتتلعثم GLAS‏ فى خوف ورهبة Sas‏ للفارس ما كان 
يريده قائلاً على النّحو EN‏ : 
- يا سيدى فارس القزم . اعلموا أن هذه الجزيرة التى نزلنا بها كان بها رجل 
pS‏ عملاق يدعى بانداجيدو » الذى بشجاعته وجرأته أجبر مجاوريه على 
الحدود من العمالقة على القرار من المنطقة. وكان قد تزوج من عملاقة Rosas‏ 
ols‏ وضع اجتماعى رفيع . کان زوجها بفظاعته وشراسته وسوء CELS‏ وقسوته 
يعامل المسيحيين معاملة سيئة ويضطهدهم ويقتلهم » وكانت هى تساعدهم فى كل 
مرة تستطيع فيها ذلك . من هذه القهرمامة Gail‏ بانداجيدو ابنة . هى التى بعد 
SI‏ كبرت وأصبحت Ls‏ تكقّلت الطّبيعة بزيادة حسنها وفتنتها لدرجة i‏ لم 
يوجد بالعالم كله امرأة أخرى فى عظمتها ولا نجابة دمها ونقانه . 
ويما أن الجمال GS‏ اجتمع فيما بعد مع المجد والمجد مع الخطينة yla.‏ هذه الفتاة 
كانت ظريفة وتضزة Quas‏ المظهر والهتداح:وكاتك جديرة بحب SI pull‏ لم aoa‏ 
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أحد بسبب وحشية والدها » لم تجد أمامها بدا من اللجوء فيما بعد إلى الحب غير 
Leake ly + ralla ji Goll. pallets‏ كانت الام les de say iii‏ 
كانت الابنة تأتى وتظهر لوالدها كثيرًا من الحب ؛ كانت تمزح وتضحك معه وتعانقه 
وتقبله . اعتبر الوالد ذلك الحب فى البداية حب الوالد لكريمته » لكن الاستمرارية يشكلٍ 
كبير ومتزايد والجمال الفتان وافتقار الأب إلى القضيلة والضمير تسببا فى أن هذه 
الحاطفة المتاجلة des al‏ ف E‏ زد Dl‏ تصبح هذه الرغبة القميئة 
والنشكنة لذدها Gals Quas‏ 


dà من كسيه‎ ly all ods وجل ف‎ sage Y Go dpe Lal أن‎ say 

العنان لنفسه لكى ينأى بعيدًا بفكره ويفكّر ويشتهى الأقارب والأخوات » لكن إذا جاوز 
ا a‏ كان dad‏ هذه العاطفة المحمومة مع كريماته فهذا أمر مناف للأخلاقيات › 
إن هذه العاطفة Bs Jal" ias] all‏ وانعدام petal‏ والخوف , 
كل هد قبن كان ld A db eds Coe‏ هذاه 
الخطيئة القميئة وهذه الرذيلة الكبيرة خطيئة Si‏ وأعظم . هكذا عندما يحدث وينسى 
بعض الناس رحمة الله ويتبعون خطوات العدو اللعين (GU)‏ فإِنّهم يستبدلون 
ag‏ الأعظو باكر اشد les‏ وفظاعة :هيلوت أن cub lus dun‏ هو الكوية 
ree asl‏ ر dle gll‏ السب 
أخطاء مماثلة c‏ حيث مات كإنسان حقيقى وبعث كإله فيما بعد . ويما أن ذلك الأب 
ganl‏ قد استعر حبه لكريمته وهى كذلك قد بادلته العاطفة نفسها. ولأنهما بدون 
خجل استطاعا الاستمتاع بهذه الرغبة الدنيئة » فقد Sa‏ فى قتل تلك القهرمانة التُبيلة 
التى هى زوجته وفى الوقت نفسه Sully‏ كريمته . ويما أن العملاق كان قد تتلمذ على 
oo‏ المزيفين الذين كان يجلهم ويقدسهم . فقد قرر ازاوج من ابنته e‏ وسينجبان 
طفلا سيكون أشجع وأقوى طفل فى العالم . وأرادت الفتاة التعيسة تنفيذ خطتها ضد 
والدتها التى تحيها ES‏ . كانت الفتاه تسير فى اليستان مع والدتها 
يتحدثان » تظاهرت Gib Gall‏ رأت شيئًا غريبًا فى البثر ‏ نادت على الأم لكى تراه . 
ثم آأمسكت بيديها وألقتها فى أعماق البئر ففرقت على الفور . صاحت الفتاة قائلة إن 


والدتها وقعت فى البئر . توجه إلى هناك جميع JLS‏ ؛ وقد كان العملاق على ale‏ 
Lis. deal‏ روا السبيدة الك e esa as dis‏ يكوا gula‏ 
العملاق قال لهم : 
- لا تحزنوا فإن الآلهة أرادت ذلك e‏ وساتزوج امرأةٌ ais‏ شخصًا سنخاف 
dia‏ جميعا وسنخضع لسلطانه » ويفضله ستخضع لسيادتنا JS‏ هؤلاء الذين 
سكت الجميع خوفًا من العملاق ولم يجرءوا على فعل شىء على الإطلاق . 
وفيما بعد فى نفس ذلك اليوم أعلن على الملا زواجه من Gar‏ بنداجيدا o‏ حيث 
حملت فى تلك الليلة المشئومة فى حيوان بأمر الشياطين » حيث كانت الفتاة ووالدها 
- وزوجها فى نفس الوقت - يتخيلانه o‏ ووصفه كما ستسمعون . كان جسده ووجهه 
مغطيان بالشّعر الكثيف فضلاً عن الأصداف التى كانت مرصوصة بعضها فوق بعض, 
كانت Y GLU E‏ سط أى سلا اكترافها كانت اقا o Leads‏ 
قويتين وغليظين e‏ وكان فوق كتفيه جناحان كبيران جدا  LIS‏ يغطيان قدميه ولم يكن 
ELA «gala ha) Legs‏ عن النشرة السونا كالقان اللامع « acia US‏ »ركان 
شعره قويا لا يستطيع أى سلاح اختراقه » فكان يحتمى به كما يحتمى Jl‏ بدرعه . 
وكان له ذراعان قويان يخرجان من تحت جناحيه مثل ذراعى الأسد « وكانا مغطّيان 
AA‏ لأساف القن A RS A Las‏ 
العقاب » بكل منها خمسة pleal‏ والأظافر قوية وكثيرة جدا Y‏ يوجد فى العالم مثيل 
له فى القوة . كانت له سنتان فى JS‏ فك » وكانت عيناه كبيرتين ومستديرتين بيضاوين 
مشربتين بالحمرة كأنهما جذوتان » ولذلك كان الاس جميعهم يفرون منهما حينما 
يرونهما ليلا عن بعد . كان يقفز ويجرى بسرعة وحيوية ply‏ يكن هناك ظبى مهما 
كانت قوة قدميه يستطيع الإفلات منه . كان JSU‏ ويشرب oha‏ قليلة » وبعض الأحيان 
كان لا USL‏ شيئًا ‏ ولم يكن يحزن لذلك على الإطلاق ؛ كانت جل سعادته تكمن فى قتل 
الرجال والحيوانات الأخرى الحية » وعندما كان يجد أسودا ودببة تستطيع الدفاع 
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كلملا عن al‏ كان cs rial ll. asus‏ مهول كان 
Blast odi c a‏ تصدر عنه صرخات مدويةٌ ومخيفةٌ لمجرد 
Goce mall Sel odo ela‏ كانت تقر Lala cda‏ رن enl‏ كان jo‏ 
الرأئحة لدرجة أنه كان يصيب بالتلف والعفن US‏ شىء كان eso‏ للغاية عندما Se‏ 
pu ll‏ الأخرئ Loses‏ كات بطل els ch‏ كان ذلك 
أشبه بهزة أرضية. هكذا كان ذلك الحيوان ٠‏ كان يدعى إيندرياجو » كما أقول لكم 
قال e ET aba f‏ إيليساباد - وسأقول لكم المزيد ؛ إن القوة العظيمة لخطيئة 
ard € 25S 5 perl‏ فى أن تعزن LS) aac agalll gall‏ عن cols MI‏ ( 
فازدادت قسوته وقوته . 
Jas‏ الفارنين ذو السيف Laya‏ حكاة الأسقان ER‏ ذلك الشيطان 
peal!‏ إيندرياجى الذى ولد لرجل وامرأة « وكان all‏ الآخرون مذعورين ٠‏ لكن 
الفارس قال له : n‏ 
- يا أستاذى « كيف أن Gud‏ مهولاً ومروعا ولد من جسد امرأة ؟ 
uil -‏ أقول لكد — JG‏ الأستاذ Gab cahi‏ لما يوك فن لكاب الموجود gal‏ 
إمبراطور القسطنطينية الذى يمتلك هذه الجزيرة » وقد خسرها GY‏ قوته لم 
نكن كاف لقتل :هذا الشيطان gale!‏ — قال الأستاذ Casal‏ — أن zali lb‏ 
cual Leste esla‏ انها Jal‏ دكرت ذلك ais all‏ سير لهذا GE‏ 
o‏ :الفا la‏ يشاكن فى Gola‏ ها iy dl ci‏ كان ates‏ أنه 
سيكون كذلك . وقال ÉI‏ كان من الضرورى الاستعانة بثلاث أى أربع مرضعاتٍ 
لكى يرضعنه GY‏ كان أقوى مولود فى العالم حينذاك . إذنْ عندما كبر هذا 
المخلوق الغريب فى بطن أمه « ويما انه کان من عمل الشيطان « كان سبيًا فى 
معاناتها s a‏ ت كثيرة ؛ وجعل لون Legas‏ وعينيها شاحبا كلون السم gs.‏ 
عدا ذلك كان Gil,‏ بالنّسية لها > كانت تعتقد - طيقًا لما أخبرتها به الآلهة - 
أن نجلها ذلك سيكون أقوى وأشجع شخص فى العالم « ¿ls‏ لا بد من البحث 
عن وسيلة ما لقتل والده لكى تتزوج من نجلها . وهذا هو أكبر الأخطار ألا وهو 
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التّعايش والتلذذ بالرذيلة والخطايا o‏ وهم بذلك Y‏ يدركون فضل العلى القدير 
Vy Ligas Y pga « candy‏ و Mill si Langs‏ 
يمقتونها كان ذهنهم مشغولاً slo‏ بها وبالاعتقاد Gis‏ الخطايا والآثام أقوى منهم 
لذلك li Ll‏ عليهم وتقهرهم GLa.‏ الرقت go‏ تطلها دون ضهونات e‏ 
لأن الأشياء السيئة دائمًا حتى BLÁI‏ تبدو لطيفةً ومحبّبةٌ إلى النّفس . عندما 
cele‏ المرضعات وجدن مخلوقًا مشوهًا فأصابهن الهلع DAS‏ لكن يما DÉI‏ 
كن يخشين العملاق صمتن ‏ وقمن بتغطيته بالملابس التى أحضرنها d‏ وقد 
تجرأت إحداهن أكثر من الأخريات وأعطته ثديها فرضعه بقوة مما جعلها 
تصرخ . وعندما انتزعوا ثديها منه خرّت صريعة من كثرة eal‏ الذى És‏ 
داخلها » وقد ذكر هذا للعملاق » وعندما رأى نجله dad‏ من ذلك المخلوق 
الغريب المشوه وفكر oy‏ يسأل آلهته لماذا أعطوه هذا ENT‏ وذهب إلى المعيد 
حيث توجد الآلهة . وكانت هناك ثلاثة آلهة Éi.‏ أحدها فقد كان على شكل 
إنسان ؛ والثّانى على شكل أسد cle eds‏ :شك C Slee‏ أسطورى نصفه 
الأعلى جسم العقاب iaig‏ ال چسد أسد paria al.‏ القرابين للآلهة 
Clas‏ لمانا A‏ هنذا ES‏ . قال له Pall‏ الذي كان عل 
صورة رجل : 'فكذا کان من ASL‏ أن يكون GY WES‏ أمورهاستكون uo‏ 
EET‏ » ولهذا من الملائم أن يكون كذلك > وخاصة لكى يسحق المسيحيين 
الذين uS ye dde csi EER e Linde ¿Laly EO dls‏ 
يتمتّع بإرادة الرجال. الأمر الذى تفتقر إليه جميع الحيوانات" a.‏ الصنم الآخر 
فقد قال له : sa‏ تزويده بمزيد من الجرأة والشجاعة والقوة ads ho‏ 
نحن الأسود. y‏ الصتم són‏ فقال له : ^ لقد بأجنحة 4 ومخالب وسرعة 
وحيوية على جميع المخلوقات الموجودة فى all pau ¿dll‏ ذلك قال 
لهم ES":‏ ساربيه فالمرضعة ماتت بعد oe‏ €" قالوا 4l‏ مر 
المرضعتين الأخريين أن يرضعاه وسيلقيان حتفهما Gast‏ لكن الأخرى 
سترضعه من ألبان ماشيتك Sal‏ عام e‏ وخلال تلك الفترة سيكون eS‏ وجميلاً 
مثلنا تمامًا نحن الذين ES‏ سببًا فى ولادته . واحذر o‏ فسندافع عنك وتحميك 
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وحذار أنْ يراه أحد بأيّة طريقة ولا أنت ولا زوجتك خلال هذا العام كله , 
اللهم إلا تلك المرأة التى تربيه وترعاه ^ 

- أمر العملاق GL‏ يتم تنفيذ ما طلبته الآلهة e‏ ويهذه الطّريقة )3 هذا الحيوان 
الغريب كما سمعتم . وفى نهاية العام ale‏ العملاق من المربية كيف GT‏ نما وكبر 
وترعرع o‏ وسمع منها أنه يطلق صيحات مدوية ومرعبة » فاتفق مع كريمته التى 
كانت 45 3 على الذهاب لرؤيته aug.‏ الفرفة التى كان ellas. Lad uias‏ 
يقفز ويجرى وعندما رأى Gully gal jai!‏ جرى إليها وقفز ووضع أظافره فى 
وجهها . وجرحها فى أنفها وعينيها وقبل أن تتخلص من يديه cuál‏ حتفها . 
عندما رآه العملاق وضع يده على السيف ليقتله إلا أن ضرية السّيف أصابت 
ساقه الجريحة بجرح كبير فسقط على الأرض . ويعد قليل لقى حتفه . قفز 
إيندرياجو فوقه وخرج من باب الغرفة حيث سمم جميع التاس بالقلعة » وذهب 
إلى الجبال . ولم يمض وقت طويلٌ حتى مات كثيرٌ من الاس على يديه. وفرٌ 
الباقون إلى البحرء lly‏ أصبحت الجزيرة GI‏ من السكان < وهكذا cis‏ 
طوال أريغين Gle‏ . هذا كان ما أعرفه عن هذا الحيوان الشيطاتى والشرير - 
قال الأستاذ الطّبيب . 

قال القارس زو A‏ 

- يا Gil‏ الاستاذ c call‏ لقد أخبرتنى بأشياء كثيرة وعظيمة , فالله يحزن على 
هؤلاء الذين يرتكبون المعاصى والآثام » لكن فى النّهاية إذا لم يتويوا فليعاقبهم 
بغم كبير مثل atl‏ الذى اقترفوه ٠‏ والآن أتوسمل إليكم يا أستاذى She‏ تخبرونى 
(he‏ فى oY. dal‏ أريد ode dy‏ الحويرة sacle Ilys‏ الله فشساعيدها 


إلى Gale‏ وخدمته . 


قضوا تلك الليلة فى ذعر كبير خوفًا من البحر الذى كان مضطربا للغاية . وكذلك 
خوفا من إيندرياجو وهم يفكرون فى إمكانية خروجه لهم من إحدى القلاع الموجودة 
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بالقرب من هناك حيث كانوا يبيتون مرات c‏ كثيرة . وعندما ji‏ الا SES el‏ 
الطبيب عن القدّاس tust aal pas‏ ذو السّيف الأخضر بإنصات ويتواضع جم 
متوسّلاً إلى الله أن يساعدهم فى ذلك الخطر > وأن c‏ الفارس يريد أن يخدم فى سبيل 
الله Ói.‏ إذا باغته الموت هناك Gli‏ يتوسل إلى الله کی يكون رحيمًا بروحه. ثم de‏ 
أسلحته وأخرج جواده إلى اليايسة ومعه جندالين TN EN‏ 
are CoG bast Gis‏ ارين المكول إلى disse ld‏ 

فسأحاريه ‏ وإذا لم أجده فسنرى ما إذا كانت فى وضع يسمح لكم بالإقامة فيها 

alla e‏ وسأيحث عن هذا الحيوان فى هذه الجبال ٠‏ واذا استطعت 

الافلات فسأعود إليكم: وإذا لم أستطع فافعلوا ما يتراءى لكم . 

عندما سمعوا هذا أصبحوا مذعورين BST‏ من ذى قبل , aY‏ هناك بداخل البحر 

لم تكن كل قواهم قادرة على تحمل الخوف من إيندرياجى على الرغم من عظم خطورة 
البحر باضطرابه وتلاطم أمواجه العاتية » ويكفى SÍ‏ ذلك الفارس بمحض إرادته 
سيذهب Éa‏ عن هذا الوحش لكى يحاريه . وعلى فكرة » كل الأمور العظيمة التى 
ole ha os gli‏ الشان. :اما SEN‏ الطبيب ab Laub‏ يوضفة رحلا Cash‏ وقارنًا 
isis dla s os call‏ اناه يان مل a‏ 
تنأى عن طبيعة uis‏ الإنسان giu‏ لابقعو penita qi‏ - ينبغى هجرها 
والابتعاد عنها . لكن الفارس ذا aia‏ عليه SUG‏ لو úl‏ وضع ذلك المانع 
الذى يتحدّث Ge‏ فى ذاكرته لقفر له الخروج من وطنه للبحث عن مغامرات « وإذا كان 
قد تجاوز guias‏ > وهی على يقين أنه اذا ترك هذه فستصبح الأخريات لا جدوى منها e‏ 
Lolo lla a ds‏ فل هذا الحموان الشرين والمشوة أو تفوت Jus s‏ هذه 
ilg Sally agli gains‏ | 
A‏ يحصت مم الا الطبيت: RES ¿jalo‏ ر 


صهوة جواده. فقال له : 
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- من الذى اقترح عليك مثل ذلك الأمر؟ اخلع أسلحتك, e‏ كنت قد فعلت ذلك 
a ll‏ ققح تسرف عدا RSS)‏ التفريط فى all‏ 
بل الحفاظ عليها » لكى تستطيع أن تعيد سرد مصير موتى فى تلك الجزيرة , 
فهو caca‏ الرئيسى والذكرى حيث ينبغى أنْ fias‏ ذلك . 
واضطره الي ترع لات والقوة :ودف معة إلى Quos‏ القلعة > وعندما دخلاها 
وجداها قفرا EMS‏ من البشر o‏ اللهم إلا الطيور . ورأيا أن بداخلها كانت هناك ¿Lai‏ 
جميلة Sly‏ كان بعضها قد سقط وتهاوى ؛ وكانت الأبواب الرئيسية las yi‏ وحصينة 
بالأقفال القوية التى كانت مغلقةً بها . وأمر جندالين بالآّهاب لاستدعاء جميع من 
بالسفينة وإخبارهم Gb‏ القلعة مأوى حصين لهم e‏ وهكذا Jad‏ جندالين . خرج الجميع 
فيما بعد وإن كان ذلك مصحوبًا بخوف كبير من إيندرياجو » لكن البحر لم يكف عن 
عاصفته الشديدة » ودخلوا Gall‏ فقال لهم الفارس ذو السيف الأخضر : 


- يا أصدقائى الأعرًاء » uil‏ أريد Gi‏ أذهب إلى هذه الجزيرة لأبحث لكم عن هذا 
الحيوان المشوه seal!‏ إيندرياجو ‏ وإذا dis‏ فسينفخ جندالين فى البوق وصدّقوا 
حينئذ dá Gi‏ وأنا على قيد الحياة ‏ وإذا لم أوفق فلن يكون هناك دا ع لكى 
أرسل لكم إشارة « ويالًالى أغلقوا هذه الأبواب وأحضروا بعض المؤن alls‏ من 
السفينة » فبوسعكم البقاء هنا حتى يتحسن الطَّقس لكى تبحروا فى أمان وهدوء . 


حينئذ رحل عنهم الفارس ذو Gull‏ الأخضر وظل الجميع e‏ وكان أكثرهم es‏ 
des las‏ الذئ كان iil ys‏ فى كل مكان وهذة الأمون يضعب la‏ + فقن 
كان ينتزع شعره وكان بلطم وجهه بكفيه ويضرب رأسه فى الحوائط ويطلق على نقسه 
لقب الأسير ؛ لأنّ حظه الرائع جعله فى خدمة هذا Jal‏ الذى وصل إليه ألف Bye‏ وهو 
على وشك الموت ata‏ البطولات الغريبة التى يقوم بهاء وآخرها تلك التى لم يجرؤ عليها 
إمبراطور القسطنطينية c‏ ولم يتمكّن بكل ما أوتى من قوة وجبروت e‏ فضلاً عن السيادة e‏ 
أنْ يجد لها حلا . ويما GF‏ رأى أن سيده ذهب إلى الحقول e‏ صعد إلى الجدار عن طريق 
ples‏ حجرى بلا أ حس تقريبًا GY‏ كان ja‏ للغاية على فراق سيده . وأمر الأستاذ 
الطبيب بان يعد مصلّى. وأحضر كل ما يلزم لكى يتلوا القداس, وأعطى US‏ واحد منهم 
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شمعة Bj‏ مضيئة » ثم جثوا جميعا راكعين يبتهلون إلى الله بأن يحفظ ذلك الفارس 
الذى sales‏ فى سبيله slo]‏ لحياتهم » وذلك بتعريض نفسه للموت . 

a ds La cv ead T gas lil] tas 
وكان جندالين يسير خلفه يبكى بشدة معتقدًا‎ c حيث أمدّه قلبه الشُجاع بالقوة‎ > Goll 
› أن أيام سيده ستنتهى فى ذلك اليوم حيث سيقضى تَحْبه . التفت الفارس إليه‎ 
: Kala وقال له‎ 


يا ¡iris‏ الطب c‏ اليس Jal joy ele‏ فى ll day‏ ولا فى حب زوحت 
ely Gl‏ تياس نهدا JEM‏ 1 فليس ual‏ ذكزاها TE‏ فقط ١‏ يل Casi‏ 
شخصها العزيز « وتراها عيناى تطلب gia‏ أن أحميها من هذا الحيوان الشرير . 
إذن فى أئ شىء Sab‏ أنت ‏ یا صديقى الحقيقى ؛ أنه ينبغى على القيام به S‏ 
ألا تعرف Gi‏ حياتها وموتها مرتبطان بحياتى وموتى ؟! y a‏ ي بان 
أقتل هذا الحيوان الششرير Sly‏ يموت أمام عيني؟! ألا تتضر ع إلى الله بأن 
يحدث هذا الأمر ؟! وإذا كنت Y‏ ترى ذلك فأنا all‏ فت إن Shade‏ 
ذكرى زوجتى أوريانا التى تسببت فى المساس بشرفى من جراء الأمور 
التى تعرفها أنت . لأمر يستحق ضرورة حضورها شخصيا . 
وعندما قال ذلك زاد جهده » وفى GU!‏ لم يجد إيندرياجى . ودخل Galy‏ ذا yes‏ 
وعر وصخور مقوسة جدا » وقال : 
- ناد يا جندالين » فقد يأتى إلينا aaa‏ هومن جرا sha‏ الأضوات + EE‏ 
bla ssl‏ ذلك الى مو ملك ليا ios‏ 
كاملا » سيكون قلبى » وأخبرها بأنى أرسله إليها حتى لا أحاسب أمام الله 
لماذا أخذت معى ما هو لها . 
Losie‏ سمع جندالين ذلك لم يصدر أصوانًا فقط > لکن كان ينتزع شعره انتزاعا 
وهو يبكى > وأطلق صيحات مدوية » وقد ¿As‏ الموت لنفسه قبل أن يشهد موت ذلك الرجل 
عه الذي کان وده نيا جما :ول يعاد را sabja] EMEN‏ يخرج من بين 
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a ds a‏ السب ف ذلك أن callar‏ رأت 
أن القاومن ذا "السيف الأخضير علق املا كيرا على «صديقته ago bra‏ 
الرّب ‏ لذلك clé gi‏ الشياطين فى نفسه وجعلته أكثر Qai‏ وقالت : 
- إذا نجونا من هذا فلن يوجد آخر فى العالم أكثر جرأةً ولا AST‏ قوة يجرؤ على 
القيام بمثل هذا العمل . 
ela‏ إيندرياجو غاضبًا للغاية نحوهماء وكان يخرج من فيه Gs‏ مختلطًا بالسنة 
اللهب والذّار » وتصطك أسنانه بعضها ببعضها WAT!‏ وكان يخرج زيدًا ورغوةٌ وتُطقطق 
tallas cil!‏ هنا كان curs‏ كيرا sl las‏ 
للفارس ذى call‏ الأخضر. وخاصة عندما سمع الصرخات المدوية والأصوات المرعبة 
القوية التى كانت تصدر عن إيندرياجى GI Lays‏ كان قد سمع عن ذلك بالكلام فقط فإنه 
Ga E Lo‏ رأى كان لا يساوى us‏ . وعندما رآهما إيندرياجى بدأ يقفز قفزات كبيرة 
y blau‏ موؤضنفة ذلك الحيوان المفتزس الشارى الذى قشي Lab Gay‏ دون 
أنْ یری خلاله أی إنسان pbs‏ جاء تجاههما . 
Losie‏ رأى جوادا الفارس ذى اليف الأخضر وجندالين ذلك الوحش الضارى 
إيندرياجو شرعا فى الفرار بسرعة خائفين مذعورين e‏ وقد عجز الفارسان عن SÓN‏ 
فيهما ٠‏ وكانت تصدر عنهما نفخات غيظ وغضب . وعندما ll,‏ ئو السيك 
الأخضر أنه بالجواد لن يستطيع الوصول إلى إيندرياجو نزل من فوق صهوة جواده 
بسرعة « وقال لجندالين : 
- يا شقيقى » قف laus‏ على هذا الجواد فلا ينبغى أن تفقدهما Ùe‏ وانظر إلى 
المقامرة التى أراد الله لى أنْ أخوضها ضد هذا الشيطان المرعب e‏ وتضرع 
إلى الله أن pe att‏ على هنذا الوحش y all‏ :كموق Alva oda‏ 
Gale‏ » وإذا CaS‏ على الموت هنا فليكن رحيما بروحى e‏ وبالنّسبة SU‏ الآخر 
فافعل ما eli al‏ 4 
لم يستطع جندالين ll‏ عليه aii‏ كان يبكى بشدة GY‏ رأى موت سيده line‏ 
إذا لم ينقذه الله بمعجزة . 
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أخذ الفارس نو السيف الأخضر الحرية واحتمى بدرعه e‏ ويما أن الرجل كان 
قد آمن بأن موته Gio‏ لا محالة فقد تبدد كل فزعه وذعره» iy‏ إلى إيندرياجو 
ماشيا كما كان . 

لما رآه الشيطان اتجه إليه وأخرج GG‏ من فيه ممتزجة بدخان أسود جدا مما 
صعب عليهما أن يرى أحدهما الآخر . تومّل الفارس نو السّيف الأخضر إلى الأمام 
عبر الدخان Lesley:‏ اقترب منه ضربه - لحسن الحظ- بالحربة فى عينه ففقأها له , 
غرس إيندرياجو مخالبه فى الحربة ووضعها فى فيه ay‏ إربًا . وظل الحديد وجزء 
منها فى لسانه ولوزتيه ٠‏ فة IS,‏ قوية وأراد هو التهامهاء ثم قفز قفزةٌ من أجل ذلك » 
لكن نظرا لإصابة عينه لم يستطع D e‏ الفارس انتظر بمجهود شاق وسرعة نبضات «li‏ 
کمن یری وهو يواجه الموت Gali‏ . ووضع يده على سيفه الممتاز « is‏ إلى إيندرياجو 
الذى كان مضطربًا بسبب عينه. وكذلك من جراء pal‏ الغزير الذى كان يتدفق من فيه , 
وبكل قوته غرس سيفه فى زوره بطريقة لم يكن يستطيع معها التّنفس تقريبًا » كما لم 
يستطيع إغلاق فيه ولا حتى يعضها » ثم هوى إليه من جانب وصوب ell‏ ضربة قويةٌ 
فوق أصدافه حيث بدا للفارس ذى اليف الأخضر أنه ضرب صخرةٌ Gia‏ ولم يصبها 
Lay sity‏ أن إيندرياجى رآه قریبًا منه فقد فكر فى أن يُمسكه بين مخالبه» ply‏ يصل 
إليه اللهم إلا إلى الدرع c‏ ووجده قويا مما جعله يهوى بيديه على الأرض . وفى الوقت 
الذى كان الشيطان يحاول تمزيق الفارس بمخالبه القوية والصلبة استطاع الفارس نو 
اليف gaell SV)‏ » ويما i‏ وجد Cali‏ بلا درع وأن السيف لا جدوى مته إلا 
أن Libs‏ العين الأخرى لإيندرياجى c‏ حيث لا يمكن أنْ يصيبه فى أى جزء آخر مهما 
حاول » فإنه فى غضب جامح تاركًا خلفه US‏ خوف وذعر توجه إلى إيندرياجى , الذى كان 
قد خارت قواه ‏ ومنهكًا ضعيفًا نحيفًا بسبب pall‏ الغزير الذى فقده من عينه المصابة . 
يما أنْ الآثام والخطايا السابقة قد سقطت وتلاشت c‏ وقد غضب الله غضبًا usi‏ على 
العدو الشرير من مرتكبى الخطايا والكبائر لكنهم كانوا يؤمنون بدينه المقدّس بالكاثوليكية , 
لذلك أراد oi‏ يمد الفارس بالقوة والنَّعمة والفضل التى لولاهما لن يستطيع أحد 
مواجهة ولا مجرد التصدى للخطر الدّاهم والقضاء على هذا الوحش الذى قتل الكثيرين « 
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وكان من بينهم التّميسان والده ووالدته » ففكّر الفارس ذو السيف الأخضر فى أن 
يُصيب العين الأخرى بالسّيف » أراد الله أن يرشده ja‏ حتى غرسه فى إحدى 
فتحتى أنفه الواسعتين جدا › ويالقوة التى وجه بها اليف وبالقوة التى اندفع بها 
إيندرياجى توغل السيف حتى وصل إلى المخ » لكن إيندرياجى رآه قرييًا جدا منه فعانقه 
واستطاع بقوة مخالبه وصلابتها أنْ يدمّر له US‏ أسلحته التى كان يحملها على ظهره 
ولحمه وعظامه pia‏ أحشاءه »وپما أنه كان مختنقًا من جراء pall‏ الذى كان ينزفه ومن 
ضرية الحسام التى توغلت فى مكّه - هذا فضلاً عن Gi‏ حكم الله قد سبق عليه ولا 
يمكن الرجوع فيه - لم يستطع إيندرياجى تحمل ذلك > وفتح ذراعيه وسقط على جنبيه 
كميت بلا حراك أو أى وعى Uy.‏ رآه الفارس هكذا غرس السيف وأولجه قدر 
استطاعته فى فيه És‏ مرات حتى أجهز عليه وقتله > لكن أريد أن تعرفوا أن إيندرياجو 
قبل أنْ تخرج روحه خرچ منه GU)‏ وطار فى الهواء بصوت مدو ae IS‏ سمعه كل 
من كان فى القلعة فانتابهم الذّعر وتملّكهم الخوف وعرفوا أن الفارس ذا السّيف 
الأخضر يخوض المعركة ‏ ورغم pel‏ كانوا يحتمون فى مكان حصين بكثير من 
المتاريس والأقفال فإنهم لم يكونوا آمنين على حياتهم e‏ ولولا أن البحر كان لا يزال 
مضطريًا لما تجاسروا على البقاء هنا ولفروا هاربين إليه » لكنهم لجأوا إلى الله بكثير 
من الصلوات والدّعوات ley‏ والابتهالات Su‏ ينجيهم من ذلك الخطر ويحفظ لهم 
ذلك الفارس الذى كان يقوم بمهمة غريبة فى سبيل الله . 
بما Of‏ إيندرياجى قد d‏ فقد ابتعد الفارس وذهب إلى جندالين» الذى كان يتوجه 
إليه ولم يستطع تحمل ذلك وخر مغشيا عليه عند نهاية جدول ماء يمر هناك . وبمجرد 
oi‏ وصل جندالين ورأى جراحه المرعبة اعتقد Gi‏ تُوفى فسقط من فوق الجواد ؛ وبدأ 
يطلق صرخاته القوية وينتزع شعره e‏ حينئذ عاد الفارس إلى وعيه «Mali‏ وقال له : 
sí —‏ > يا شقيقى cab‏ وصديقى الحقيقى ! أنتم ترون ul‏ الآن ميت إثنى 
أتوسل ola!‏ بالتربية التى أولاها لك cally‏ وو لدتك Gal ٠‏ الذي (Sls ell ST‏ 
أن تكون لى وفيا في الموتك كما كنت فى الحياة « وعتدما او اي 
وتسلّمه إلى زوجتی أوريانا رفا ای كنت داكما all ice a‏ 


الوهلة الأولى التى رأيتها فيها . وطالما كان حبيسًا فى الجسد المكروب el là‏ 
يغضب أو يتقاعس dal‏ واحدة عن خدمتهاء فلتأخذ هذا القلب معها ذكرى 
من ذلك الذى قضى نحبه. فهو على الرغم من Gi‏ ليس قلبها LAG‏ تملكه , ÉY‏ 
a li gg SI ell‏ الى الرالحة Lil‏ كانت : 
ولم يستطع الحديث AST‏ من ذلك . ولما رآه جندالين هكذا لم يرد عليه « وامتطى 
صهوة جواده وصعد على مرقب c‏ ونفخ فى البوق بقوة شديدة ما استطاع إلى ذلك 
سبيلاً إشارة بأن إيندرياجو قُتل . كان القزم أرديان فى البرج Uis.‏ سمعه نادى 
بصوت عال على الأستاذ الطّبيب إيليساباد لكى يسرع لعلاج سيده iy:‏ إيندرياجو 
قد مات ٠‏ ويما GIS GI‏ على استعداد فقد امتطى صهوة جواده وحمل معه JS‏ ما يلزم 
للعلاج « وذهب بأقصى سرعة فى Seal‏ الذى أشار عليه به القزم . ولم یسر كثيرا 
حتى رأى جندالين فى المرقب e‏ ويمجرد أن رأى الأستاذ الطّبيب توجه إليه » وقال له : 
- آه » یا سيدى ! حبا فى الله وفضلاً منك أسعف سيدى e‏ فهذا yal‏ ضرورى SY‏ 
إيندرياجى قد JĀ‏ . 
عندما سمع الأستاذ الطَّبِيب ذلك سر سرورا كبيرًا بهذا GUI‏ السعيد الذى أخبره 
به جندالين دون أن يعرف إصابة الفارس » فأسرع قدر استطاعته وكان جندالين يرشده e‏ 
حيث وصلا إلى مكان الفارس ذى il‏ الأخضر o‏ فوجداه مغشيا عليه وفاقدا للوعى e‏ 
وكانت تصدر عنه cll‏ كبيرة e‏ فتوجه الأستاذ الطّبيب إليه ‏ وقال له : 
- ما هذا يا فارس ؟ أين ذهب مجهودكم فى الوقت الذى كنتم فى Gual‏ الحاجة 
له ؟ لا تخش الموت فها فهاهنا صديقكم والخادم المخلص الأستاذ إيليساباد 
Lai‏ بسع الفارس 93 السيق anas cabal coda! SCY) Y‏ أن كان 
مغشيا عليه عاد قليلاً إلى وعيه وفتح عينيه وأراد أنْ يرفع رأسه GS).‏ لم يستطع ورفع 


ذراعيه GIS‏ يريد أن يعانقه . 
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خلع الأستاذ dal‏ إيليساباد عباعته فيما بعد » ووضعها على الأرض وقام هو 
وجندالين بإضجاعه عليها وقد نزعا die‏ أسلحته قدر استطاعتهما « وعندما sly‏ 
إيليساباد جراحه ورأى Gye‏ كبيرًا - وعلى الرغم من كونه أحد أفضل الأطباء فى تلك 
المهنة - انتابه ذعر كبيرٌ وخاف Yi‏ يستطيع SUG!‏ حياته » لكنه بما أنه كان يحيه 
ويعتيره أحسن فارس فى العالم فقد قرر أن يبذل كل ما فى وسعه لكى يعالجه وينقذ 
EAN‏ أن مكمن الخطر كان فى اللحم والعظام » وبالنُّسبة 
للأحشاء فلم تُصب بأذى . أحس بالأمل فى dl‏ يستطيع علاجه ؛ فقام بتجبير 
عظامه وضلوعه e‏ وخيّط له جراحه s‏ ووضع d‏ الدواء » وربط له جسده جيدًا مما أوقف 
تيف ٠ pall‏ وتحسن تنقسه . ثم أفاق الفارس جيدًا c‏ واستردٌ بعض قواه لدرجة أنه 
استطناع التُحدك وفتم Jy. e‏ : 


- آه » يا إلهى القادر على كل شىء ! ll‏ بفضل رحمتك وشفقتك أردت المجىء 
إلى العالم وكنت جنيئًا فى بطن السيدة العذراء البتول مريم « ولكى تفتح أبواب 
gil‏ ال كانت lis‏ زات أن تفاي AS‏ من iG ás GUL!‏ 
الموت على أيدى هؤلاء alll‏ الأشرار . أتوسل إليك يا ربى كونى واحدا من 
JST‏ الخطائين أن تشفق على وترحم روحى » أما الجسد فمصيره VET‏ : 
وصمت . ولم يقل شيئًا أكثر من ذلك . قال له الأستاذ الطبيب : 


- يا سيدى القارس » il‏ ليسعدنى کثیرا أنْ أراكم قد استرددتم وعيكم » OY‏ 
الوح لبر ا E‏ لكرج A‏ 
فإنى pl‏ من ESO‏ وجرن الله ای . ولا تخش الموت 
هذه المرّة » وما عليكم YI‏ أن تتجلّدوا وتتحملوا ‏ وأنْ يكون لدى قلبكم الأمل فى 
الحياة مثلما يأمل الموت أيضًا . 

حينئذ أخذ إسفنجة مضادةٌ pul‏ ووضعها على فة cal E cina‏ كفيو مق 

القوة . كان جندالين JA‏ يدى الأستاذ الطبيب Gila‏ على ركبتيه أمامه . راجيا إياه 
ol‏ يكون رحيمًا بسيده . أمره Gdl!‏ بان يمتطى جواده ويذهب سریعًا إلى القلعة 
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noe qu pa Í sel SEE. 
القلعة وقد جهزوا له أفضل غرفة كانت بها بالفرش الوثيرة التى كانت جراسيندا قد‎ 
(dun عليه فلم يشعر‎ ass أرسلتها فى السفينة «اوضعوة فى فراضه یت كان‎ 
كان يريد الكلام‎ dis Mase Gal Bas طوال الليل دون أنْ يتكلم أبدًا » كان‎ JE وهكذا‎ 
glia لم‎ died 

أمر الأستاذ call‏ أن ينقلوا له سريره هناك . Sl e {By‏ بروج adas dy de‏ 
الأدوية المناسبة لكى يقضى على pall‏ الس الذى أصابه به إيندرياجو ‏ وقد غشيه 
نوم هادئ عند فجر اليوم الجديد ثم وضع له کل ما يلزمه من أمور العلاج وأمر 
الجميع بالخروج من الغرفة حتى لا يوقظوه » M‏ كان يعرف أن ذلك agil‏ كان مريحا 
as‏ له » وبعد وقت طويل انتهى py il‏ ويدأ يصدر أصوائًا فى ضيق كبير وغم 
شديد قائلاً : 

- يا جندالين » يا جندالين c‏ حذار من ذلك الشيطان العنيف والشرير جدا من أن 

سمعه الاستاذ الطّبيب e‏ وذهب إليه g ljas Babe‏ معتدل » أكثر مما كان يشعر 
به فى قلبه من شدة خوفه على حياته  Jis‏ : 

: t - a ho» - . > PE “tas f£. 
(ES eda واتتشرت‎ Stace داع‎ LL elita eX uii de etia, oS ii yf — 
. فى العالم‎ 

ورقع رأسه ورأى الأستاذ dal‏ » فقال له : 

- يا أستاذى ¿ale‏ نحن ؟ 

ظل الأستاذ الطْبيب معه asia‏ له الرعاية والأدوية والعلاج لكونه واحدا من أمهر هؤلاء 
الأطباء الموجودين فى العالم uis:‏ أن dal‏ أعاده las‏ إلى وعيه » لدرجة i‏ كان 
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يعرف الجميع ويتحدث معهم . ولم يفارقه الأستاذ call‏ قط وظل ass‏ له العلاج 
ويعطيه كل الأشياء اللازمة لذلك المرض » والتى بها ويإرادة الله رأى أنه استطاع أن 
بماك ll e a eel oie d‏ بذاك فسرو | نكرو ys ls‏ 
العلى القدير pales GY‏ من عاصفة البحر ومن خطر ذلك الشيطان . 

وكانت سعادة جندالين تقوق سعادة الآخرين c‏ فهو حامل دروعه ٠‏ وكذلك القزم « 
وكذلك هؤلاء الذين كانوا pana‏ من أعماق قلوبهم الذين عادوا من الموت إلى الحياة . 
ثم التفوا جميعا حول فراش الفارس ذى السيّف الأخضر فى بهجة وسرور بالفين , 
يروحون عنه قائلين له Go]‏ يعانى منه Y‏ يساوى شيئًا مقارنة بالشّرف والغبطة اللذين 
اختصه الله Lag‏ فلم يمنح الله أحدًا فنون القتال بالأسلحة من بنى البشر على 
xl‏ رة وو تىا إلى جندالين بحماس لكى يحكى لهم الواقعة كما حدثت بالقعل 
ÉY‏ كان شهدها بعينيه c‏ لأنهم أرادوا أن يعرفوا JS‏ تفاصيل البطولة العظيمة للفارس 
ذي | Su pe er‏ وقد كال لهم aisé‏ داك فتن إرادته وعن طيب بخاطن 
شريطة أن يقبل الأستاذ الطبيب بأن يؤدى القسم أمامه على الإنجيل المقدس لكى 
يصدقوا ذلك Sly ٠‏ يدون هذا مكتوبًا وبوضوح كبير وأن يكون ذلك Gol Ésa‏ وألا 
يطل هنا فى ذاكرة e ll‏ 

هكذا فعل الأستاذ الطبيب إيليساباد لكونه على يقين من تلك الواقعةء وقام جندالين 
بسردها عن بكرة أبيها كما روتها القصة. وعندما سمعوها انتابهم الأعر من ذلك الأمر, 
من أكبر بطولة سمعوا الحديث عنها على «DU‏ حتى ولو لم ير “iad‏ منهم الشيطان 
dy‏ الذى كان مقي على الارن بين التتجيرات GLY,‏ ويفا اتيم انوا 
يسعفون الفارس ذا السيف الأخضر لم يستطيعوا الانشغال بشىءٍ Ji tnc sat‏ 
جميعا تردد أن نرى إيندرياجى. قال له الاسقاد الطب اذهبوا » وأعطاهم تركيبات 

ئية لعلاج paul!‏ . وعندما رأوا شيئًا مخيفًا للغاية ومشوهاً جدا عن جميع الكائنات 
Ty‏ أكثر دهشة من ذى قبل « ولم يستطيعوا 
الاعتقاد Sy‏ العالم GE‏ شجاعًا استطاع أن يحارب هذا الشيطان المرعب . وعلى 
الرّغم من أنهم كانوا يعرفون عن يقين ol‏ الفارس ذا السيّف الأخضر كان قد قتله , 
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فإنه لم يكن يبدو لهم إلا edil‏ يحلمون pts ele:‏ إلى 
القلعة يتحدث بعضهم إلى بعض عن ذلك العمل العظيم الذى قام به الفارس ذو السيف 
الأخضر . ماذا أقول لكم ؟ اعلموا e‏ قضوا هناك عشرين Lage‏ لم تتحسين حالة 
الفارس بشكل كبير « حيث كان يرقد فى فراش دون أن يجرؤ على النهوض, لكن يما 
أن الله من عليه بالصحة ull.‏ جانب المجهود الكبير الذى قام به ذلك الأستاذ call‏ 
إيليساباد . فقد تحسنت حالته كثيرا فى ذلك الوقت القصير لدرجة Gi‏ كان يستطيع 
الإبحار دون أى خطر . ويما GT‏ الأستاذ الطّبِيبٍ رآه فى هذا الوضع الرائع فقد تحدث 
معه ذات يوم » وقال له : 
نا oa ps‏ الله الذى أران :ذلك - ولم يكن أحد غيره يستطيع ذلك - 
قد وصلتم حضرتكم إلى وضع يجعلنى أتجرأً بفضل تعاونكم ومجهودكم sl‏ 
وأقول إنكم تستطيعون الإبحار Oly OF!‏ تذهبوا إلى حيث يحلو لكم کا 
من Lii‏ ء الضرورية تنقصنا الآن سوا ء فيما يتعلّق بصحتكم أو بالنُسبة 
لتغذية الاس ٠‏ وبالثّالى مق الضشرورى alza!‏ أمر بذلك LES, 131 LEY.‏ هنا 
Ga,‏ أظول e ub] Chant‏ 8355« 
قال له فارس القزم : 
- يا سيدى وصديقى الحقيقى ٠‏ الله أشكر شكرًا جزيلاً وأحمده على نعمه GY‏ 
نجانى من ذلك الخطر الدأهم بسبب رحمته الواسعة أكثر من استحقاقى 
وجدارتى » الذى لا يمكن أنْ يقارن جبروته مع أى شىء آخر dii.‏ شيم 
خاضع لإرادته ومشيئته وإليه يُعزى الفضل فى pall US‏ والأشيا ء الحسنة 
الممتازة التى تحدث فى هذا العالم ‏ ولندع مالك جانبًا ٠‏ فأنتم يا سيدى أدين 
لكم بحياتى biy:‏ أعتقد (Slate!‏ يقينيا US Gi‏ الذين ولدوا فى هذا العالم حتى 
الآن لم يكن أحد منهم يستطيع أن يعالجنى مثلما عالجتمونى . asy‏ أن alll‏ 
من على بهذا الفضل العظيم “فإن polo‏ لست US‏ مقارنة بهذا abh‏ 
كما Usi‏ ليست Gad‏ يذكر إزاء العلاج الذى تلقيته على أيديكم , ولا أستطيع 
أن أجازيكم عليه لكونى Cali‏ فقيرًا Y‏ يمتلك Gad‏ سوى جواد وبعض 
«ass hel LAM‏ 
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قال الأستاذ الطبيب : 


- یا سيدى » ليس لدی رضاء وسرورٌ آخر pal‏ من فخرى واعتزازى بأننی بأثنى 
أتقذت من الموت - بعد الله سبحانه وتعالى - أفضل فارس يتعامل مع الأسلحة , 
وأجرؤ أن أقول ذلك أمامكم بما قمتم به أمامى » والمكافأة التى أنتظرها منكم 
أكبر بكثير مما أنتظره من ملك أو سيد عظيم يستطيع تقديمها لى ؛ ألا وهى 
إنقاذ ونجدة كثير من المهمومين المكرويين والمهمومات والمكروبات الذين ينبغى 
عليكم نجدتهم وإنقاذهم « وسيكون هذا بالنّسبة لى أكبر مكافأة » لكونى بعد 
ullis les all‏ مسا فى شفاط 
انتاب الفارس ذا السّيف الأخضر الخجل أنْ يسمع مدحا وإطراء لذاته , 

وقال: 

Le (galas ia c aam US Le ly e ¿gas b —‏ اتعقدت ¿all le‏ 
uil‏ كنت أريد ded‏ فى SS‏ جزر رومانيا Lliga La ls‏ 
E‏ وکا ی Lis‏ إلى القسطنطينية: والذى بسبب سوء 
ui‏ واضطراب البحر تركناه» Ci‏ وقد تحسين الطّقس فما زالت (gal‏ الرغبة 
فى أنْ أعود إلى هناك لأرى ذلك الإمبراطور العظيم BY‏ الله إذا ردنى إلى 
حيث يتوق lil!‏ $3423( فاعلم o‏ ساحكى أمورًا غريبة > لا ثرى إلا قليلا 
pel‏ إلا فى حالات مشابهة . ويا سيدى الأستاذ الطّبيب» Gall‏ الذى تكنونه 
لى Jail‏ إليكم بالا تفضبوا ob‏ ستكافاً pte‏ فى يوم من الأيّام « وهناك 
aga‏ زاحسين إلى سالك ا لكوت الله الحلى القدير فى المدة التى يحددحينا لنا 
Je des a al‏ كما رفون هيدا اذا 
أمكن ذلك طبقًا لرغبتى كى نقدّم لها بعضًا من الفضائل والنّعُم التى أنعمت 
على بها ولم أكن لها dal‏ . 
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الفصل الرابع والسبعون 


كيف cji‏ الفارس ذا السيف الأخضر كتب لإميراطور القسطنطينية 
الذى كانت تلك الجزيرة ملكا له Gl‏ ذلك الوحش الضتارى قد J‏ 
وأخبره بتفاذ المؤن والمواد الغذائية مما جعل الإمبراطور يمده 
بالمؤن على وجه السرعة » وقد رد الفارس بمزيد من الشرف 
والحب بالشرف والخدمة الجليلة » حيث قام بتحرير تلك الجزيرة 
التى كان قد فقدها الملك منذ وقت طويل . 


o] -‏ هذه هى إرادتك إذنْ يا سيدى - قال الأستاذ Leda‏ إيليساباد - 
فمن الواجب أن تكتب للإمبراطور لتحكى له ما حدث لكم لكى يرسل إليكم 
تحن E I gl‏ الى e ais ax‏ الها «Gaal‏ 
- يا أستاذى الط - قال الفارس - sl‏ لم أره ولم أعرفه « ولذلك ساترك الأمر 
كله لك (SI‏ تقعلوا Le‏ ترونة «ail‏ وپالتالی ساتلقى منكم SAE‏ ممتارًا . 
idt gee SU NES‏ 
الإمبراطور ليحيطه Sy Cale‏ ما فعله الفارس ذو السّيف الأخضر بعد day yl‏ عن 
سيدته جراسيتدا وكيف أنه قام ببطولات عظيمة بالأسلحة فى جزر رومانيا d.‏ يكن 
بوسع أى فارس Sl‏ يقوم بهاء eel‏ كانوا فى الطّريق إلى حيث يوجد الإمبراطورء 
وكيف o]‏ هياج البحر وعاصفته واضطرابه دقع بهم إلى اللجوء إلى جزيرة الشيطان e‏ 
حيث كان يعيش الشيطان إيندرياجو c‏ وكيف GI‏ ذلك القارس CAL‏ بذى السّيف الأخضر 


s 
» الجميع - بحث عن إيندرياجو وقائله حتى تركه صريعا‎ Ge, وضد‎ Gal | بمحض‎ - 


143 


ووصف له بالتفصيل كيف وقعت المعركة والجراح الكثيرة التى أصيب بها الفارس ذو 
JS Cale abla! MEE a‏ ها aa‏ .وان els‏ الحويزة أصبحت حرةٌ 
من ذلك الشيطان le sigs‏ الآن خاضعة لسلطانه وسيادته ويمكن أن يعمرها e‏ 
e ud e a a E E cile‏ 
القديسة L La‏ . 


هذه الرسالة o e‏ 
وطلب من البحارة أن يمروا بالقسطنطينية لأمر ضرورى ومح ويسلم حامل السلاح 
الرّسالة للإمبراطور › وأنْ يحضر من هناك المؤن التى يحتاجون إليها . 
توغل حامل السلاح فيما بعد فى البحر مع رفقته بعد أنْ تحسن الطقس . وصل 
القارب فى اليوم SIGN‏ إلى الميناء > وخرج حامل السلاح منه صوب قصر الإمبراطور 
حيث وجده بصحبة رجال كثيرين طيبين بوصفه رجلاً عظيمًا كما ينبغى e‏ جثا راكعا 
أمامه » وقال له 
- إن خادمكم الأستاذ الُطبيب إيليساباد أمرنى بأن DA‏ قدميكم » ويرسل 
لجلالتكم هذه XIL I‏ وستتلقون فيها سعادةٌ غامرةٌ . 
Lai‏ روء Lgs Le alas la], y‏ ااب الد عر JLe aua Jis‏ 
سمعه الجميع : 
sd‏ حادق اننا ونان .قا قرف ss dae‏ 
عنها من قبل . 
ثم انضم إليه فيما بعد جاستيليس ابن شقيقته دوقة جاخستى » وهى فارس عظيم 
Noya e ds ás loa‏ 
الف Y)‏ ها فصلا عق الخرون y‏ قال asl eed! eel‏ : 
Lpalel —‏ أن الفارس ذا السيف sans gl SA AME‏ استخدام dal‏ هد eU‏ 
بعدة بطولات Leake‏ فى جزر رومانيا » وقد قام - بمحض إرادته ~ بمحارية 
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I$ : أكثر من ذلك‎ PORUM 


وأظهر لهم رسالة إيليساباد . وأمر رسول الأستاذ الطبيب Do‏ يحكى لهم كيف تم 
ذلك » فحكى لهم بالتّفصيل US‏ ما حدث » كمّن يحكى عن واقعة شهدها . حينئذ قال 
جاستيليس : 
Weasel‏ سكوف :أن Sie c‏ هذا الا agas fas‏ كبر + هاا لم gan‏ قط 
jos‏ نار Gls‏ الل إلا هؤلاء القدّيسين بأسلحتهم الروحية , 
لأنهم يستطيعون القيام بذلك بقداساتهم . ويما أن هذا الرّجل جاء إلى أرضكم 
وتحدوه LEHI!‏ فى ST‏ يكون فى خدمتكم فليس هناك مبرر من Yi‏ نكرمه . 
- يا ابن شقيقتى »ما أعظم ما قلته ! جهز أنت والكونت سالودير يعض 
القوارب Lays‏ أنه شىء لم نره من قبل يتبغى ol‏ نشاهده » وخذوا معكم 
a!‏ الرسم كى يوسم goya Gl‏ كما aci gang e dell a‏ له 
تمثالاً معدنيا « وكذلك الفارس الذى حاربه وصرعه بنفس العظمة والشبه لكليهما › 
ناشت Se uà Lagat‏ وق ارک وى لوح 38 من ule)‏ كنف 
حدث ذلك واسم الفارس الذى صرعه e‏ وسآمر بتشييد دير هناك کی يعيش فيه 
الرميان saya alis Xa altace a call‏ لتكون فى ¿A‏ 
حيث أضير أناس تلك الأرض لمجرد رؤية هذا الشيطان المشوة قبيح المنظر . 
سعد الجميع من ذلك الذى قاله الاميراطور > وكان أكثرهم فرحا جاستىلىس 
والكونت ÉY‏ أمرهما بالقيام بمثل هذه الرحلة حيث يمكنهما مشاهدة إيندرياجو وذلك 
الفارس الذى قتله . أبحرت القوارب فى البحر ووصلت إلى جزيرة القديسة ماريا حيث 
أمر الإمبراطور GL‏ تسمى هكذا من GYI‏ فصاعدا ate Uy.‏ الفارس ذو السيف 
الأخضر بمجيئهما أمر بتزيين المكان الذى يعيش فيه » وذلك بالفرش الوثيرة التى كانت 
oio Kel‏ بها فى كارية GS‏ كان الفا diac qd‏ اوداق 
الغرفة أحيانًا ٠‏ وصل جاستيليس والكونت إلى القلعة برفقة رجال طيبين وقد خرج 
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الفارس ذو السيف الأخضر لاستقبالهم خارج الغرفة. وهناك تحدثوا بكثير من الوقار 
والتبجيل وقد جعلهما يجلسان على المنصات التى أمر بإعدادها . وكان قد عرف من 
الاستاذ GT dll‏ الكونت هو شقيق سيدته جراسيندا » التى تلقّى منها كثيراً من 
c ea y Gs dill‏ حيث إنها - بعد الله سبحانه وتعالى - منحته الحياة Mig.‏ 
بإعطائها إِيّاه ذلك dal‏ الماهر الذى اعتنى به وعالجه وأنقذه من الموت . إن 
os od‏ الذيق elke‏ الى متاك كاو A a‏ د الف 
الأخضر « ورأوا GI‏ الفارس على الرغم من هزال جسده c‏ على قدر كبير من الجمال 
الفتان « 235 كاثوا ستعذاء للغاية :قال جاستيليس ¿gay ll‏ 
- يا سيدى الطْيّب» ae Ol‏ الإمبراطور يريد Gi‏ يراكم c‏ وقد أرسلنا لكى نرجوكم 
Lai!‏ لكى يستطيع تكريمكم e Sia atis‏ وهو الأمر الذى يتحمّم عليه القيام به 
تجاهكم ردا على خدمتكم الجليلة فى استرداد هذه الجزيرة التى كان قد فقدها , 
ذلك aa Sly Gy tll‏ الذى أنتم Jal‏ له وتستحقونه عن جدارة واستحقاق . 
- يا سيدى - قال فارس القزم Äl-‏ سافعل ما يأمرنى به الإمبراطور « إن 
رغبتى تكمن فى رؤيته وخدمته ما استطعت Gi‏ ذلك الفارس الأجنبى المسكين › 
كما هو الحال Rail‏ لى . 
- إذن قلنر إيندرياجى - قال جاستيليس - كما ينبغى أن يراه Cas‏ الأساتذة 
¿Usa SS SIS MP‏ 
- قال الأستاذ الطبيب : 
- ينبغى OÌ‏ تذهبوا محصنين جيدًا ومطعّمين حمايةً لكم من all‏ » وإلا عرضتم 
قال له : 
- يا صديقى lll‏ ستقومون أنتم بعلاج ذلك . 
حينئذ وضع لهم Gab‏ على أنوفهم وهم ينظرون إليه ٠‏ ثم امتطوا جيادهم , 
وكان جندالين معهم لكى يريهم ob!‏ » وحكى لهم ما حدث لسيده وله فى تلك الأماكن 
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التى ذهبا إليها . وكذلك أحداث المعركة Guts‏ تفاصيلها » حيث كانت صيحاته المدوية 
وانتذاعه oped‏ فووا pais eausa col, GY‏ على اموت iS‏ خوج ذلك السطان 
وتوجه إليهما » وکل ما حدث كما سمعتم من قبل . 

وفى تلك الأثناء وصلوا الو Ul sie‏ ء الذى وقع فيه سيده مخدراء وأدخلهم هناك 

عر salen lins tos spills latas ose E‏ صريعا > مما gem‏ 
حا ie ous‏ بهذا sa Yy Ue al‏ إلى هذا الحد . وإذا كانوا 
هناك قد تعجبوا للمجهود الشاق وللبطولة العظيمة التى قام بها ذلك الفارس B‏ 
تقديرهم تزايد لديهم عندما رأوا ذلك الشيطان البشع ‏ الذى على الرغم من تأكدهم من 
موته لم يجرءوا على لمسه ولا حتى الاقتراب io‏ وكان جاستيليس يقول : إن 
ذلك المجهود الشاق والجرأة والإقدام على محاربة هذا الشيطان البشع لأمر كان لا 
ينبغى أن يحدث أصلاً » ويما أن إيندرياجو كان ضخمًا بهذا الشكل كان لا يمكن أن 
يعزى أمر قتله إلا لله ولیس ¿Y‏ إنسان فان . قام الأساتذة الفناتون برسم إيندرياجى 
apy‏ كانوا بارعين لا يضارعون فى تلك المهنة . بعدئذ عادوا إلى القلعة ووجدوا أن 
فارس القزم هو الذى يخدمهم عند تناولهم الطّعام e‏ وقد قدمت لهم أفضل الخدمات فى 
المكان الموجودين فيه وكانت تغمرهم الستعادة والفرحة E‏ 

قضى الجميع ثلاثة ali‏ فى القلعة وهم يتاملون تلك الأرض الجميلة الرائعة 
والبستان والبئر » حيث قامت الابنة التّعيسة بإلقاء والدتها فيه » وفى اليوم الرابع توغّل 
الجميع فى البحرء وخلال وقت قصير وصلوا إلى القسطنطينية بالقرب من قصور 
pb pal‏ :كرح Gull‏ إلى الشوارع SI‏ يروا الفارين 13 ASV! id‏ حت 
كان الكثيرون يريدون رؤيته . أمرهم الإمبراطور بأن يمتطوا الدواب . وكان ذلك فى 
الرقث الذي al lili ts‏ واس dias‏ الفا 323 
jue (guy‏ فاخرة dil‏ جميلة كان ملك ast yo‏ قد أعدها له عندما Ge Ja.)‏ ..وكان 
ذلك السيف الأخضر الغريب والتّمين معلقًا فى عنقه » ذلك السيف الذى كان قد فاز به 


3 ? 2 
من جراء حبه لزوجته c‏ والذى عند رؤيته له وتذكر الوقت الذى فاز فيه به » وحبه الجم 
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di as gs ios al نينا‎ laa tell 
تناويت عليه لحظات سعيدةٌ وأخرى‎ . peal الفارس ذو السّيف الأخضر كثيرًا من‎ 
تعيسة مريرة على نهج هؤلاء الذين عانوا من العاطفة نفسها وهم )31,4 خاضعون‎ 
خرج من البحر امتطى صهوة أحد الجياد التى أحضروها له‎ Ui بعد‎ Di - iind 
eee PERO UN ee le ا إلى الإمبراطور الذى كان يتقدم صويهم برفقة عظما‎ 
is ull وابتعد الجميع ووصل الفارس ذو‎ c وتزينوا بأحلى الزينات‎ ÓN أفضل‎ 
يدى الإمبراطور لكن الإمبراطور عندما رأى ذلك‎ Jio الأخضر « وأراد النزول لكى‎ 
: ثم ذهب معه وقال له‎ > laa La Dda tails Jes V4] tall cuis: Yad 
الفارس ذو السّيف الأخضر . يا صديقى الطَيّب » كيف‎ Gel حبًا فى الله ! يا‎ - 
a Ep ae: أن الله قيّضك لى رجلاً عظيمًا‎ 
الست لذلك فانتم تستحقون التّشريف الذى أستحقه ء ولقد نلتم ذلك للمجهود‎ 
الخارق الذى بذلتموه وقد عرضتم أنفسكم لأخطار جسيمة ومهولة لم يتعرض‎ 
الشرف هذا وأنا نائم ودون استحقاقٍ‎ eub :وف‎ dba Gat ل امن الرحال‎ 
: قال فارس القزم‎ 
يا سيدى » إن الأمور المعقولة يمكن أن تسعد الإنسان لكن ليس يسبب‎ - 
هذه التى - نظرًا لفضيلتكم وعلو منزلتكم وهامتكم - قد امتدحتونى عليها‎ 
US فى خدمتكم حتى الموت فى‎ i يا سيدى‎ ٠ كثيرا » ولذلك سیظل شخصى‎ 
. المهام التى ستامرونتى بها‎ 
dle ننه نان رغاد الامتراظون‎ GIS Tika 
¿Ms ly رال‎ ell ¿Laly + SSM العظيمة‎ ui تلك‎ ote Y! 
, رآها فيها » والذَّاس الكثيرين الذين خرجوا لرؤيته ووصلوا إلى قلبه فى تواضع جم‎ 
« وشكر الله الذى أرشده إلى هذا المكان الذى يوجد به أكير الرجال المسيحيين قدرا‎ 
m والذى استقيله أحسن استقبال وشرفه أعظم تشريف وتكريم لم يشهده فى أى‎ 
آخر إذا عقدنا مقارنة . لكنه كان أكثر دهشة وذهولا عندما دخل القصر العظيم حيث‎ 
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بدا له أن القصر يضم US‏ ثراء AIL‏ كانت هناك بالقصر lod‏ 
الإمبراطور أن تكون لإقامة كبار الرّجال وعظمائهم الذين يقومون بزيارته » كانت أجمل 
غرفة يمكن أن يجدها الإنسان فى العالم» كما كان فى القصر كثير من المنازل الفاخرة 
ونوافير الماء والأشجار الغريبة . أمر الإمبراطور Gi‏ يقيم هناك الفارس ذو السيف 
e ENES]‏ الطب KRENAN‏ الذى أشرف على علاجه ؛ وأن يرافقه كل من 
جاستيليس والكونت  Sly‏ يستريح مع رجاله celo‏ حيث كان يقيم . کان کل Jai‏ 
المدينة الذين رأوا الفارس ذا talados al‏ 
الذى بذله dua‏ فاق dl age‏ فارس آخر > Jal,‏ كان الفارس قد ذهل عندما رأى المدينة 
وكثرة أهلها فقد فاقت دهشتهم دهشته عندما رأوه هو وحده › هكذا أثنى عليه من 
الجميع وشرف تشريقًا لم ينله tod‏ قط سواءً كان Say af Che‏ عظيمًا أم فارسًا ela‏ 
من بلاد أجنبية . 
قال الإميراطور لزوجته الإمبراطورة : 
tds‏ إن الفارس الف الا as ula‏ 
جمئلة موجون هنا الآن (Say.‏ فشجاعتة الكيرة والخذمة الجليلة gaai ill‏ 
o ES; culis Sis yall lb dal‏ تحت سيطرة ذلك العدى 
الشرير « والبطولة العظيمة التى قام بها ٠‏ کل هذا يعد مبرر aS‏ لكى نكرمه 
lll. ales US‏ هرن بان ell plats 53, ¿Sis lel ps‏ 
بحيث Sa o a‏ مكان يذهب tall‏ ويراه فى قصركن » ويتحدّث عنه 
مثلما تحدّثت إليكم عن منازل وقصور أخرى كنت قد YI,‏ فى بعض الأماكن › 
وأريد أنْ يرى قهرماناتكن ووصيفاتكن يأجمل الزينات والملابس لكى يقمن على 
uah‏ 
ونظرًا USI‏ ما قاله الإمبراطور قالت الإمبراطورة : 


- باسم الله سينفذ JS‏ ما أمرتم به . 
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وذات صباح يوم آخر نهض الفارس ذو السيف الأخضر وارتدى أحسن mr]‏ 
وأجملها مثلما اعتاد على ذلك e‏ ورافقه الكونت وجاستيليس والأستاذ الطّبيب إيليساباد 
وذهبوا جميعًا للاستماع إلى القُدّاس مع الإمبراطور حيث احتفى بهم » ثم ذهيوا بعد 
ذلك لرؤية الإمبراطورة ولكن قبل أن يصلوا إليها وجدوا كثيرًا من القهرمانات 
والوصيقات وقد ارتدين أحسن GLE!‏ وتزين بأجمل الرّينات » وكن فى استقبالهم فى 
US‏ مكان هروا به . كان المنزل جميلاً ومزينًا ولم ير الفارس ذو السيف الأخضر فى 
حياتة قط غرقة il ol ls‏ :وقد أصيان E‏ 
tate‏ كن Gl‏ إلى سداق ت كثيراتٍ أنيقات وجميلات جدا e‏ ومن رؤية الأشياء الأخرى 
الكقيرة التى كان يراها ey‏ فصل إلى Ma‏ كانت تكلس علي 
منصتها جٹا GSI,‏ أمامها فى تواضع جم » وقال : 
- يا سيدتى » أشكر الله على أن منحنى المجىء لأرى جلالتكم وسموكم الرفيع e‏ 
والفضل الذى تسمون به على سيدات أخريات فى مختلف أنحاء العالم » 
ومنزلكم الذى تكثر به القهرمانات والوصيفات Ly‏ الرائعة ly‏ الرفيع « 
Sti,‏ لجلالتكم SÍ‏ أردتم رؤيتى . وأتوسسّل إلى الله العلى القدير أنْ أتمكن 
من رد بعض فضائلكم التى لا تُخصى وأنْ أكون فى خدمتكم . ويا سيدتى , 
إذا لم Gal‏ فى التعبير عما يجيش فى صدرى OY‏ اللغة لم تطاوعنى لكونها لغة 
Gill des ji‏ فار چو ان ¿Ye gaia‏ لم easi‏ اللغة إلا منذ oly‏ 
قصير على يد الاستاذ Gaali‏ إيليساباد . 
أمسكت الإمبراطورة Quas‏ وطلبت منه ألا Jess‏ هكذا Gla‏ على ركبتيه وأجلسته 
إلى جوارها leg o‏ تتحدث معه Gly‏ طويلاً عن أمور كثيرة أرادت السيدة Lala‏ 
المقام الرقيع معرفتها من الفارس الغريب . وكان الفارس يرد بذكاء شديد وظرفٍ 
منقطع التّطير » لدرجة Gi‏ الإمبراطورة على poll‏ من رجاحة عقلها كانت تنظر إلى 
الفارس وتقول فى نفسها : إن مجهوده العظيم لا يمكن أنْ يكون أكبر من رجاحة عقله 
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كان الإمبراطور فى ذلك الوقت Calle‏ على كرسيه يتحدث ويضحك مع القهرمانات 
والوصيفات وكان يداعبهن ويلاطفهن كثيرا ويقوم بتزويجهن بزيجات عظيمة , 
كان محبويًا من جميعهن . قال لهن بصوت مرتفع سمعنه جميعهن : 
Yi -‏ القهرمانات والوصيقات الشريفات العفيفات » انظرن هنا إلى الفارس ذى 
الشف الأخضن» Gl‏ خادقكن الأمين ¿Sisi GL alg d ub yell!‏ 
جميعًا ومن متلكن فى العالم c‏ وسيعرّض نفسه للأخطار الداهمة والكبيرة لكى 
تحصلوا على حقوقكن » أشرف على الموت فى كثير من الأحيان » طبقًا لما 
سمعته منه عن البطولات العظيمة التى قام بها mE‏ 
الت الدوقة juliol Sally‏ : 
- يا سيدى « فليبارك الله فيك وليحبك وليجازيك على حسن رعايتك وحمايتك لنا . 


bs Die eo eiit soon‏ آلا ارال الدى كان مك 
المجر حينذاك - وقال Lag)‏ : 

Lal -‏ إلى كريمتى ليونورينا ولا تأتيا إلا معها . 

هكذا فلن ٠‏ ويعد قليل Galle‏ معها وقد aga Lace [AG uba‏ وقد أمسكتاها من 
ذراعيهماء ورغم أنه كان plas‏ عليها أنْ تأتى ¿dio‏ أجمل زينتهاء فإن ذلك لا يبدو 
Éni‏ مقارنة مع جمالها ولم يكن هناك رجل فى العالم يراها إلا ويدهش من جمالها 
ويتغنى سرورًا بجمالها . كانت طفلة Y‏ يتجاوز عمرها تسع سنوات » وصلت إلى حيث 
تجلس والدتها الإمبراطورة » قبت يديها بتواضع واحترام جم وجلست على Fill‏ 
التى كانت ai‏ ارتفاعًا من التى كانت تجلس عليها والدتها . نظر إليها الفارس ذو 
السيف الاخضر معجبًا بها للغاية من جمالها Kall‏ فقد كانت تبدى أجمل فتاة رأتها 
عيناه فى US‏ مكان ذهب إليه فى مختلف أنحاء العالم » وتذكر فى تلك i Lal‏ زوجته 
Walls se o] UI cal Gad‏ 
فيه حيث كانت فى العمر نفسه . وكيف SÍ‏ الحب الذى Gal‏ لها كان فى تزايد مستمر 
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الكروب والهموم والآلام التى ile‏ فيها قلبه « هكذا ioa do UNA‏ 
i‏ لم يكن يفكّر فى رؤيتها حتى يمر وقت طويل فقد اشتعل قلبه باللوعة والحنين عندما 
تذكرها » وقد اغرورقت عيناه بالدموع . هكذا رأوه جميعهم gas‏ يبكى (bigs‏ لطيبة 
قلبه فقد كانوا جميعا يرمقونه بأعيتهم . عندما آب إلى نفسه وقد انتابه الخجل e‏ 
بتجفيف عينيه وأشرق محياه. لكن الإمبراطور الذى كان قريبًا منه » والذى رآه يبكى 
هكذاء ساله ما إذا a a dados‏ 
ا eT‏ أخرين Ft CER‏ المكان على 
الرغم من أنه كان سعيد! مما جعل الإمبراطور يستاء من ذلك . لكنه اعتقد جيد! Éi‏ لن 
يفعل ذلك إلا بسبب سر كبير غامض . كان جاستيليس على مقرية منه فقال له : 
- ما الذى Sue‏ کی يبكى da)‏ كهذا فى هذا المكان ؟ 


Gl =‏ لق امب الكو رمن داك - قال الإمبراطور- لكننى أعتقد قد أن هذا يرجع ull‏ 
سيب إن قوة الحب هى الث دفعته إلى li‏ 

GS! -‏ » يا سيدى e‏ إذا أردتم معرفة ذلك فإنه لا يعرف aad‏ ذلك سوى الأستاذ 
cob aub] odo‏ الذى Sl‏ فيه كرا dae say‏ على sabal‏ 

حينئذ أرسل يستدعيه وجعله يجلس أمامه e‏ وأمر الجميع أن يخرجوا » وقال له : 
ds‏ الاسواطون أنه لو ita‏ 

قال له الأستاذ الطّبيب : 

-يا سيدى » إن لدى مثل هذه TEE‏ فى جلالتكم وفضسيلتكم وسأفعل ذلك › 
وسيكون ذلك بالنسبة لى فضل منكم ay‏ وإن كنت لا أستحق ذلك c‏ وإذا كنت 
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-الماذا يكن الآن + قال الإميراطون< القارض ذو السيف y‏ 
بذاك » ui‏ عندما رأيته هكذا انتابنى الذعر » وأخبرونى إذا كان فى dela‏ 
¿SA re‏ لماع aa‏ ذلك ماما إذا 
کان odas‏ . 


عندما سمع الأستاذ dal!‏ ذلك قال : 


- يا سيدى Se‏ ذلك لن أستطيع التّحدث فيه ÓN‏ المجرب الذى يجيد (hae‏ 
تغطية ما يريد gi‏ يخفيه من أسرار » ولأنه الفارس الأكثر رزانة الذى رأيتموه 
جلالتكم الكش ap‏ متك في Ns‏ كاه یږ 
عليه i‏ حزن ؛ ويتنهّد بلوعة وأسى كبيرين GUS‏ قلبه يتمرّق فى جسده . 
وبالتنّاكيدء يا سيدى . إِنّها قوة حب هى التى Ghd‏ خاصة Gly‏ تلك التى 
Lp‏ كعات من الوحدة واللوغة l3‏ كان يشتكى من أی ألم أو مرضر فأنًا 
متاكد من أنه سيخبرنى بذلك . 

a a a‏ جه كما Bb cda‏ کان حكن 
امرأةٌ ما فآمل أنْ تكون فى مملكتى . فهناك الكثيرات وإننى على استعداد لأن 
يستجيب لرغبته ملك أو Geel‏ » وأ يكون Mares‏ لمصاهرته بتزويج نجلته لهذا 
الفارس . وسأفعل ذلك بکل سرور لكى يكون أحد رعاياى « ly‏ لن أستطيع 
Gi‏ أكافئه على ما pad‏ لى من خدمة جليلة ولا على شجاعته ويسالته » ولذلك 
dais gu lll tada du‏ كل ما فى وسعك 
لكى یظل معى وکل ما سامر به Mies‏ وسیمنح إِيّاه . 


وظل فترة من الوقت على حذر ولم يتحدث » وقال بعد ذلك : 
- يا أيها SLY‏ الطبيت اذهب إلن الاميراطورة lay y‏ شيا بان تتؤشل 


z 0 1 uia Ea 1‏ 
للفارس کی يظل معى Sige‏ تنصحوه بان يحبنى › وسازوده بشىء خطر على 
ذاكرتى 


cal‏ إلى الإمبراطورة وفارس القزم e‏ وقد تادى الإمبراطور على 
الحسناء ليوتورينا » Gas‏ وعلى الأميرتين اللتين كانتا تنتظرانها وتحدث معهن فترة 
من الوقت palas‏ » ولم يسمع da‏ ما كان يقوله لهن . وعتدما انتهى من حديثه قامت 
ليونورينا بتقبيل يديه وذهبت مع الأميرتين إلى غرفتها Ulis.‏ هو يتحدّث مع رجاله 
Sulis i bass. dla]‏ ة إلى الفارس ذى السّيف الأخضر لكى يظل مع 
LAS c gol cal‏ دة ذلك وتوسل «all‏ الاسستان الطبيي pl glas c‏ من أن هذا 
كان أفضل شىء Seil‏ للفارس طوال حياة والده ALL‏ بيرد نون فإن هذا al‏ سبق 
قلبه ÉY‏ لن يستريح ob‏ يهدأ dU‏ طالما i Ka Gi‏ فى العودة إلى تلك الأرض حيث 
died dali can ag di‏ 
STE E Mal e lali‏ سوق إلنتها als‏ وقد obli cia)‏ 
للإمبراطور بإشارات توحى Ob‏ الفارس لم يقبل التّوسل والرّجاء . نهض الإمبراطور 
وانضم إليهم + وقال : 
b‏ انها cll‏ فق Rl‏ خر dia Ja‏ مان كن ell‏ حفن sólo‏ لد 
uia ole‏ شىء لكى آمر به فيلبى على الفور « وخاصة ]15 كان بوسعى لن 
أتوانى فى الاستجاية له ومنحك إياه . 
- يا سيدى - قال الفارس نو السّيف الأخضر - يا لعظمة فضيلتكم وعظمتكم 
فإنتى لا yal‏ على Gi‏ أطلب مزيدا من الفضل وأعلم أنكم ستمنحونى ما أطلب » 
CLS ja NS‏ عق تحمل pL ab‏ 
ويا سيدى لا تلق بالتّبعة واللوم على ¿Y‏ لم أستجب لأمركم  ¿Y‏ لو فعلت 
ذلك لن يمهلنى الأجل Úis‏ طويلاً فى خدمتكم . 
عتقد الإمبراطور حقيقة Zable Gi‏ الفارس لم تكن السبب » بل كان الدافع وراء 
لاحي كير coca de all a oe uu‏ السام ليوتورينا 
بطلعتها المشرقة الوضاءة التى أثارت غيرة جميع الحسناوات » وكانت برفقتها 
الأميرات . وكانت تلبس على رأسها تاجا ثمينًا وسوارين آخرين نفيسين فى يديها , 
وتوجهت إلى الفارس ذى السيف الأخضر allis.‏ له : 
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- يا سيدى الفارس GIS‏ الأخضر » إِنَنَى لم أطلب قط الجلوس إلى رجل 
pel‏ إلا هوان oly c‏ اريت أن GILT‏ ذلك Sa‏ فاا ٠ aleta gal‏ 

وقد Èa‏ راكعا على ركبتيه أمامها « وقال : 

AAA الذي رفي لرك‎ AA سدق الط تمن ذلك‎ Lie 
الجنون إذا لم ألب لكم رغبتكم وأنزل على‎ GU بوسعه تلبيته « وساكون فى‎ 
تظاب حقى‎ La Ul وسالبى‎ o سيدتئ بكل ما يسعدها‎ poll والآن‎ Sl! 
. أقضى نحبى‎ 

- كم أسعدتمونى DAS‏ - قالت الأميرة ليونورينا - وأشكركم على ذلك شكرا 
جزيلا وسأقدم لكم ثلاثة مطالب . 

وقد ألقت CHIL‏ الجميل الذى كانت تضعه على رأسها » وقالت : 

- هذه هى الأولى « ol‏ تعطوا هذا g ÉN‏ إلى أجمل وصيفة تعرفونها OR BENE‏ 
إليها بتحياتى c‏ وتخبروها بان ul oa‏ مظلبها فى رسال أو مع رسول Gly‏ 
أبعث لها بهذا cll‏ » وهذه هى الهدايا التى padi‏ فى بلادنا على الرغم من 
uii‏ لا أعرفها . 

ويعد ذلك أمسكت g EIL‏ الآخر الذى كان مرصعا بكثير من اللآلئ والأحجار 

الكريمة وكان Gl us‏ وخاصة ثلاثة أحجار كانت dd‏ غرفة مهما كانت مظلمة e‏ 
وعندما أعطته للفارس قالت : 

Gi -‏ هذا q ll‏ فتقدّمونه إلى أجمل قهرمانة تعرفونها وتخبرونها بأثنى أرسله لها 
لكى أتعرف easily Gale‏ إليها كثيرًا أنْ تذكر لى مطلبها c‏ وهذه هى الهدية 
ali‏ . وقبل Sf‏ أرسل ÉL‏ ج ati‏ لكم agi‏ أن أعرف ماذا ستفعلون . 

قال الفارس 

- هو الاستجابة فيما بعد للهدية والتّخلص منها . 

حينئذ أخذ c HE‏ الأول ووضعه على رأسها « وقال : 

uil -‏ أضع هذا cll‏ على رأس Jaai‏ فتاة أعرفها الآن » وإذا قال Lal‏ عكس 
ذلك فسأجعله يعرف ذلك من خلال المبارزة بالأسلحة 
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o سعادة‎ Jäi a 
: ا‎ cil T 
فت کن‎ ON E AE فكزة‎ cle 
¿ssl E EE واد و‎ EEE الكل من‎ E شعو‎ 
: Jis « صاحبة المقام الرفيع » ولم يرد بشىء ثم التفت إلى ليونورينا‎ 
يا سيدتى » هل تريدين إعطائى الهدية الثّانية ؟‎ - 
نعم - قالت ليونورينا - أطلب منكم أن تخبرونى لماذا بكيتم ؟ ومن هى تلك‎ - 
التى لها السلطة والمكانة العظيمة لديكم وفى قلبكم ؟‎ 
المشرق الذى كان لديه من قبل « ويالتالى‎ Gall تغير لون الفارس على الرغم من‎ 
: وقال‎ e كان مضطربًا من هذا المطلب‎ Gi عرف الجميع‎ 
, تتنازلوا عن هذا المطلب وتطلبوا مطليًا آخر‎ Si يا سيدتى » إننى أتوسل إليكم‎ - 
. فإنى على استعداد لخدمتكم‎ 
: وقالت هى‎ 
ا‎ O 
ونظر إلى ليونورينا‎ , Huay la ads اله بولح ا‎ 
: التى كانت أمامه > وقال‎ 
دخلت‎ Lade Gl وأقول‎ e -يا سيدتى » إنئى لا أستطيع التّملص من وغودى‎ 
سموكم أولاً ونظرت إليكم تذكرت السن والوقت الذى تعيشه الآن « وأعدت إلى‎ 
مضى كان جميلاً ولذيدًا » ويما أنه أصبح ذكرى ماضية فقد‎ iy ذاكرتى‎ 


جحلنى أبكى كما رأيتمونى . 
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$ Sali ly ds من هى القن‎ all 

- عقلكم pall!‏ - قال الفارس- الذى لم يخطئ فى eg‏ هذا العقل هو سلاح 
ضدى الآن.. إن هذا هى الذى يسبب لى Labo‏ كبيرة ٠‏ ويها ebil Y uil‏ 
أن أذكر أكثر من ذلك فهل من الملائم Si‏ أقول ذلك ضدّ سعادتى ؟ اعلموا 
جلالتكم أن تلك التى أحبها ba‏ جما لا يضارع هى تلك التى أرسلتم لها TÉN‏ 
Ll‏ فى رأيى أجمل سيدة من الكثيرات اللائى رأيتهن e‏ وأعتقد من الكثيرات 
الموجودات فى العالم » لذلك لو تكرّمتم » یا سيدتى » لا تحاولى أنْ تعرفى cio‏ 
شيئًا أكثر من ذلك أستحلفك بالله ‏ لأتنى بذلك أوفيت بوعدى . 

- أوفيتم بوعدكم - قال الإمبراطور- لكن بهذه الطريقة لم نعرف ua‏ أكثر مما 
عرفناه من قبل . 

ادن مدو لق قال qui > Gu lal‏ قلت أشيناء AS‏ لم تخوع Gye‏ فى قبل ذلك 
على الإطلاق c‏ وقد كان ذلك استجابة لتلبية رغبة كريمتكم الجميلة . 

- فلينجنى الله - قال الإمبراطور - gS!‏ متحفّظون الغاية بشأن علاقتكم الغرامية , 
cl‏ هذا الذى لديكم قد اكتشف ly e‏ كريمتى كانت السبب فى ذلك » ul lis‏ 
يتحت على أن pica calla]‏ منك والفقوان:: 

- إن هذا الخطأ - قال الفارس ذو السّيف الأخضر - ارتكبه كثيرون آخرون , 
وله (yal‏ معرفة شىء منَّى » وهكذا على po‏ عن uil‏ شكوت paño‏ + 
والسيدة التى تحظى بحبى وتهيمن على قلبى e‏ هى سيدة رفيعة المقام ذات 
مكانة عظيمة فى العالم أرادت أن lees ais‏ "امون فارس dosis‏ مقلم ius‏ 
pila (NS‏ رفن نان pea‏ 
للمحادثة ¡yl‏ أجريتها معها يبدو جيدا LÉI‏ لم تفعل ذلك بمحض 
إرادتها » لكن els‏ على طلبكم . 
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: Jis (8S ALU elas 
هذه هى الحقيقة كما‎ gi شىء » اعلموا‎ US لقد من الله عليكم بالكمال فى‎ - 
. تقولون ؛ لذلك ساصحح خطأها وخطئى‎ 
: بديه - لكن الإميراطور رفض - وقال‎ Jas الفارس راكعا أمامه لكى‎ s 
أقبلت على أمر بلا اكتراث أو‎ LEY » يا سيدى » هذا التصحيح ساأتكفل به‎ - 
cla Ball Js أن كوخ هال الإنسراطووت إن ذكرا لك‎ ¿Sas Y ell إن‎ - 
. أنساها ولا التصحيح الذى سأقوم به عندما تريدون‎ 
تم تبادل هذه الكلمات بين ذلك الإمبراطور والفارس ذى السيف الأخضر على‎ 
تكون ذات تأثير كبير » كما سيحكى فى‎ ou سبيل المزاح » لكن الزمن كان كفيلا‎ 
. الكتاب الرابع‎ 
Dean 
AS ld ds 
AS Sly o عنكم‎ Úy رغبتكم أو‎ aà لذلك لا أريد أنْ أكون سببا فى بقائكم‎ 
. عن ذلك أريد أن أهديكم هذا الخاتم‎ 
يا سيدتىء إن اليد التى أحضرته ينبغى على سموكم أن تدعونى أقبلها بوصفى‎ - 
خادمكم » وبالتّالى لا يمكن أنْ يوضع الخاتم فى يد أخرى طالما أن صاحبته‎ 
) ومع ذلك - قالت ليونورينا - أريد أنْ يكون الخاتم خاتمكم ( أى أن تقبلوه‎ - 
بذكاء خارق ولطفٍ‎ eS لأنّه سيذكّركم بتلك الخدعة التى سبُبتها لكم » وكيف‎ 
o بالغ استطعتم الإفلات منها‎ 
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حينئذ أخرجت الخاتم وألقته أمام الفارس على المنصة قائلة : 
- ما زال لدى خاتم آخر فى هذا g all‏ لا أدرى هل كنتم على صواب Losie‏ 
أعطيتمونى ob]‏ ؟! 
- شهود طيبون وعظماء - قال الفارس ذو السّيف الأخضر - يتمثّلون فى هاتين 
call‏ الجميلقن والشعر الحميل + والذين agate‏ الله ell‏ من Lad‏ 
وأخذ الخاتم فوجده أجمل وأغرب خاتم رآه فى العالم أجمع باستثناء الحجر 
التفيس الآخر الذئى كان فى CN‏ . وييتما كان الفارس ذو السيف الأخضر dei‏ 
الخاتم قال الإميزاطور : 
- أريد أن تعرفوا من أين أتى هذا الحجر التّفيس الآن ترون أن نصفه من 
الياقوت dill‏ والخالص الذى لم يُر بعد على الإطلاق » والنّصف الآخر من 
الياقوت الأبيض egy al‏ قط Gl.‏ أككن Gary Yee‏ من Lali‏ الأبيض 
المشرب (panda‏ والخاتم المصنوع من زمردة يصعب أن يوجد فى مكان va‏ 
الان cade‏ أن اولي الذى يحظى بشهرة كبيرة فى العالم كان جدى e‏ 
لا أدرى هل سمعتم die‏ هكذا i‏ 
ان هذا اعرف عي as‏ ا ر Suda o‏ وفنا 
طويلاً فى بريطانيا العظمى e‏ ورأيت الجزيرة اليابسة - هكذا تسمّى - حيث 
توك gag c Litas ds club]‏ الذى Dias‏ لذاكزة ull‏ اكش $5 5 
pde ial ARS dll,‏ راء وقد da lag le‏ كرد قى ¿all Ab‏ 
cesi gala,‏ إلى pus‏ كان قد اة عا dice‏ 
جهدًا LE‏ حتى صرعه وأصبح هو سيد الجزيرة حيث سكنها هو وصديقته 
جريمانيسا Gig‏ طويلاً . وطبقًا للأشياء التى تركها lia‏ فقد مضت مائة عام 
دون أنْ يطأ الجزيرة Gayl‏ آخر ماهر فى استخدام الأسلحة . ولقد ذهبت إلى 
هناك . وأقول لكم يا سيدى lg:‏ تنتمون إلى هذا pia‏ 
sil‏ إلى أسلويكم فى المبارزة وحمل الأسلحة والصور التى تركها له على 
قوس المحيّين . والتى تبدو كأنها صور des‏ حقيقة . 
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ail -‏ أسعدتمونى ES‏ - قال الإمبراطور — ¿Y‏ جعلتمونى أتذكر بطولات ذلك 
الرجل gill‏ لم يكن له مثيلٌ فى طيبة القلب » وأتوسّل إليكم أن تخبرونى باسم 
ذلك القارسن الذى Dije y‏ امن الشجاغة وقوة فى استخداع silly Gl‏ 
هزمه فى الجزيرة اليايسة . 
- كان اسمه أماديس دى جاولا » نجل الملك بيريون . الذى قام ببطولات عظيمة, 
وغريبة فى جميع أنحاء العالم التى تُحكى Ge‏ « والذى بمجرد أن ولد عثر عليه 
هن البحن Goss‏ و وتء الالو عب لقف فقن اليك اتان فل 
ملك أيرلندا geall‏ أبييس » ثم اعترف به والده ووالدته فيما بعد . 
كانت الان ST‏ شاد ة قال الانمزاظى — ¿gd e‏ فل ¿mall o La Gab Y‏ 
C im‏ ا Pd‏ جميع أفراد أسرته › وإذا 
كنت أعتقد des uil i‏ املك وك pai Ja JI‏ الذى عجرا فى الخروي من 
وطنه صغيرا MEC‏ عتقد كذاك Bi‏ ذلك الفارس + Sly‏ الذى أقوله يجعلنى 
أشك > وإذا كنتم أنتم ya‏ فلماذا ترتكبون هذا الجثون بالا تخبرونى بذلك . 
شعن القارين الصف a ye.‏ ومع داك اراد إن Bes‏ 
الخبر ولم يرد بشىء على ذلك Js c‏ : 
- يا سيدى » إذا تكرّمتم سموكم فأخبرونا a is‏ 
- سأقول لكم ذلك - قال الإمبراطور - بكل سرور . إن أبوليدون ذلك › gee‏ 
الذى أتحدث إليكم عنه » las‏ أنه كان صاحب ÓN‏ هذه الإميراطورية 
فقد أرسل aall‏ فيليانوس ملك يهودا باثنى عشر BG‏ ثمينا ويأسعار مرتقعةٍ 
Gl‏ . وكان فيها ذلك الحجر الذى أعطته لكم كريمتى والذى كان حجر واحدًا . 
az‏ زع أفوليندون هذا us: GUI‏ ذلك الجر ¿Jai yal‏ 
أعطاه إلى جريمانيسا جدتی» ولكى تعطى أبوليدون نصيبه أرسلت به إلى خبير 
مجوهرات لكى يقسمه ويصنع من نصفه ذلك الخاتم » وأعطته إلى أبوليدون › 


160 


ويقى الصف الآخر فى ذلك TE‏ كما ترون » هكذا تم تقسيم ذلك الخاتم 
بسبب الحب وقد أعطى إليه » وأعتقد هكذا بأن كريمتى عن حب نقى عفيف 
أعطته e JÚ‏ ويمكن OÍ‏ يكون بسبب حب كبير سيعطى لكم . 
هكذا حدث كما قال ذلك الإمبراطور c‏ حتى أعيد إلى يد تلك التى خرج منها إلى 
يد ذلك الرّجل الذى قضى ثلاثة أعوا م دون Si‏ يراها ؛ قام خلالها ببطولات Ba‏ 
بالأسلحة كما مر بعدة كروب وآلام عانی منها بسبب II Ca‏ گی من ss‏ 
هذا الجزء من القصة كأنه فرع من القصة الأصلية, وقد أطلق عليه LAS SERGAS DE‏ 
ESPLANDIAN‏ ( مغامرات إيسيلانديان : المترجم ) . 
وهكذا - كما سمعتم - قضى الفارس ذو السّيف الأخضر Gay‏ أيام فى منزل 
الإمبراطورة» حيث تم تكريمه أفضل تكريم من جانب الإمبراطور والإمبراطورة ومن تلك 
الحسناء ليونورينا Gi Legg.‏ تذكّر ما وعد به جراسيندا Sb‏ يكون معها بعد عام وقد 
اقترب الموعد » فقد تحدث مع الإمبراطور SUG‏ له كيف Gi‏ يلائمه dal‏ من هناك ؛ ثم 
طلب منه بعد ذلك أنْ يرسل له لكى يكون رهن إشارته وفى خدمته أينما ووقتما يشاء , 
el‏ لن يكون فى آی مكان فى العالم يحظى بمثل هذا desa lll dal‏ 
dS‏ شىء من أجل ا مجیء ليكون فى خدمته c‏ وأنْ أى نب سيصل إليه من جانب جلالته 
سيجعله لن يتوانى فى المجىء ولن ينتظر أمرا منه لكى يكون تحت لوائه وطوع أمره 
وسيأتى على الفور . قال له الإمبراطور : 
جن رحيلكم بعد وقت قصير لا يحظى بإعجابى e‏ ويوسعكم الاعتذار دون أن 
تُخلفوا وعدكم . 
سنوي a as cas tif i JUR S‏ الان 
¿de Sud a Lush | oil a ds E E TTE‏ فوط 
cali‏ نفسى به منذ عام . 
- إذن هكذا يكون - قال الإمبراطور - أرجو أن تبقوا هنا ثلاثة أيام . 
قال الفارس : 
- سأفعل ذلك طالما ¿SÓ‏ تأمرون به . 
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فى تلك اللحظة كانت الحسناء ليونورينا أمامه وأمسكت بيده c‏ وقالت له : 
- يا صديقى الطْيّب ‏ إذا ely‏ على رجاء والدى ستمكثون ثلاثة plat‏ » وتمكثون 
تلبية لرجائى يومين e‏ وخلال هذين اليومين ستكونون ضيفًا على وعلى 
وصيفاتى حيث نعيش WY.‏ ريد التّحدث معكم دون أن يخجلكم a‏ اللّهم 
إلا فارسين تختارونهما ليكونا فى صحبتكم عند تناول طعامكم وعند نومكم › 
وهذه الهدية أعطيها SU!‏ راجية أن تقبلوها بسرور e‏ وإذا لم تفعل فسأجعل 
وصيفاتى يعتقلنكم c‏ ولن يكون لدی ما أشكركم ale‏ 
حينئذ طوقته أكثر من عشرين وصيفة جميلات للغاية وقد ارتدين أحسن الثياب الأنيقة 
وتزيّن بأجمل LÉI‏ وكانت ليونورينا تنعم بالمتعه والسرور والضّحك . قالت الحسناء : 
- اتركنه حتى ترى ماذا سیفعل . 
كان الفارس فى GE‏ السعادة من ذلك الذى فعلته هذه السيدة الحسناء e‏ وقد 
Sm‏ عدت الماك وبعال لوا 
PEA L-‏ السيدة ula‏ مق call‏ 35255 على ألا La Jas‏ أمرتموه 
Śl In‏ إذا لم يفعل ذلك ينتظره هذا ell Gaull‏ أقبل ماتأمروننى به › 
وكل ما pads‏ والدكم ووالدتكم ويخدمكم . وليشمل الله يفضله زوجتى I‏ 
حيث أستمد من فضائلهم ومن فضائلكم وتشريفاتهم وتشريفاتكم الكثير 
والكثير « وأتوسل إلى لله متضرمًا أنْ أصل إليها فى الوقت المناسب » وأن 
قروا (Sols ¿A‏ ال قد قا ECCE‏ 
لقد 3% ذلك GL:‏ لين على بد هذا el‏ ولكن ن چان 
dled‏ ذلك Glisten! geal!‏ الذئ ساعد هذا الامبراطور فى الوقت والظروف التى كان 
فى jul‏ الحاجة لذلك > وكذلك أورجاندا المجهولة فى الكتاب الرابع حيث تنب بذلك » 
مما pinu‏ سرده فيما بعد فى Giy‏ وحيته . 
قالت له الوصيفات : 
- لقد أبرمتم اتفاقًا رائعا ٠‏ وإذا لم توفوا به فلن تستطيعوا الإفلات من الخطر 
الأكبر الذى يفوق خطر الشيطان إيندرياجى . 
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- هكذا عقدت م كب is a‏ يناك 
مهما کان . 


كان هناك ابتهاج bus‏ بالمبررات التى وصلت للإمبراطور والإمبراطورة وجميع 
الرجال dal‏ الذين كانوا هناك » وقد بدت لهم جميعا Más!‏ كان ago‏ 
بها الفارس ذو Gall‏ الأخضر على US‏ ما يقولونه له » بدت لهم رائعة . لذلك جعلهم 
هذا يعتقدون Gi‏ الفارس day‏ رفيع المنزلة والمكانة spall GY‏ والشجاعة كثيرًا ما 
يتوافقان لدى الأشخاص قليلى الحظ والعقل الكبير « وقليلاً ما يتوافق لديهم Jill‏ 
¡Lilly eal‏ الحنستة GY‏ هذا أمر موقوف فقط على هؤلاء الأشخاص نوى الأصل 
النجيب الطّاهر lo. ¿Aly‏ لا أؤكد pi‏ جميعا jii s‏ يتحقق لهم ذلك » بل أقول ينبغى 
عليهم أنْ Gio‏ لهم ذلك ed‏ أو قسرًا dis bes‏ ذلك للفاوس es‏ 
عندما يتحلى بشجاعة قلبه القوى « ويزينه بتاج المعاناة ages‏ الغرام » مما يجعله يدافع 
عنه بشكل منقع النظير » ويمنع المكابرة والغضب من أن يتسللا إليه « فلا يضيرا 
«land‏ السام « 

لذلك مكث الفارس تو Gaull‏ الأخضر ثلاثة ali‏ مع الإمبراطور حيث تجول فى 
تلك المدينة مع جاستيليس ابن شقيقة الإمبراطور والكونت سالودير اللذين جعلاه 
يشاهد أكثر الأشياء غرابة فيها D.‏ أهم وأول مدينة مسيحية بين جميع المدن 
المسيحية e‏ وبعد ذلك فى القصر حيث كان يقضى معظم الوقت فى ديوان الإمبراطورة 
يتحدّث معها ومع سيدات أخريات عظيمات كن يحطن بها ويرافقنها ٠‏ ثم ذهب فيما 
بعد إلى حجرة المسنا ء ليونورينا حيث وجد كشيرًا من كريمات ا ملوك والدوقة 
والكونتات وكبار JR‏ > حيث قضي معهن أسعد وأظرف s, - cy‏ ذلك كان فى 
وجود أوريانا زوجته - لم يقضه فى أى مكان آخر > وقد سالته لكى يحكى sas be‏ 
عن عجائب الجزيرة اليابسة التى عاش فيها » وخاصة فيما يتعلّق بقوس المحبين Si‏ 
العاشقين المخلصين الأوفياء والغرفة الحصينة المنيعة ‏ وعن المناظر الجميلة لكل من 
أبوليدون وجريمانيسا + وكذلك ليحكى لهم عن عادات القهرمانات والوصيفات فى منزل 
الملك ليسوارتى وأسماء أجملهن . رد عليهن برزانة كبيرة وتواضع عن JS‏ ما يعرفه عن 
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ذلك ai‏ اارقير و بر ees‏ ت LS‏ حكته القصة ese‏ 
مقا ها ا كانت هنك en ae‏ انتابته le‏ كبيرة حتى كان 
la Sa dl. de adt‏ فترة طويلةٌ من الوقت حتى أمسكت بيده KUI‏ مينوريسا 
- التى كانت سيدة جزيرة تدعى جاداباستا الكبيرة ٠‏ وكانت أجمل نساء اليونان قاطبة 
ee PE dE get‏ 
والانتهار من جميعهنٌ > وقال : 
pr‏ الوا d c ui‏ 
قال لهنَ هذا ذلك laa on hl BS‏ 
ae ur ee‏ فق إن ی ls‏ ا 
المفقودة la.‏ مدن هذه AA ly gga‏ الفارس PA gi‏ الوقت 
الذى قطع به العهد على نفسه » وأراد أن يودع هؤلاء السيدات اللائى أعطينه جواهر 
Lon‏ دا لكنه لم يرد أن يأخذ أيا منها الهم tha I‏ سيوف أعطتها إِيّاه الملكة 
ميتوريسا كانت أكثر السّيوف جمالاً وزينةً وزخزفةٌ لا يمكن أنْ يجد لها مثيلاً فى 
العالم كله c‏ وطلبت منه أنْ يتذكّرها - وهؤلاء السيدات اللائى أحببنه كثيرًا - عندما 
يهديها إلى أصدقائه . قالت له الحسناء ليونورينا : 
Ls‏ فارس القزم « أتوسّل إليك من قبيل الوقار والاحترام أن تأتي سريعًا لكى 
hs‏ ولتكون La Seen cell pally Goes‏ جما alely.‏ جيدًا ¿Sl‏ ستسرونه 
كثيرًا وجميع ys Epic db Uy‏ مق الأخرين a‏ 
كنفكم وتحت رعايتكم إذا أثار أحد غضينا y)‏ أزعجنا « وإذا لم تستطع ذلك 
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ail ترسلوا لنا فارسًا من أسرتكم‎ SL إليك أنا وجميع هؤلاء السيدات‎ asst 
لكى‎ elie وسنتذكرك معه وسنتحدث‎ «Loly el, Ul يكون بالنّسبة‎ dl, 
ونعتقد جيدا‎ c يعوّض ذلك - بعض الشىء - وحدتنا التى سيسببها لنا رحيلك‎ 
. كما يبدى عليكم أنهم كثيرون › ودون أدنى خجل أو حياء تستطيعون الاعتذار‎ 
سيدتى - قال الفارس ذو السيف الأخضر - إن ما يمكن أنْ يقال بصدق كبيرٍ‎ - 
ul ¿ Laly يوجد فى أسرتى هؤلاء الفرسان إزاء طيبة قلبك وقلبى‎ ái 
, لخدمتكم‎ cle 131 Gly هناك فارسا أثق به بفضل الله‎ cjl وأؤكّد لك‎ ٠ بينهما‎ 
Sal والدكم وسموكم دون أنْ أكون‎ Loge والتّشريف اللذين خصنى‎ as SG GU 
لهما سيكون ذلك الفارس أهلاً لهما وسيقوم بتلك الخدمات » وحيثما أكون‎ 
لكم على الدوام‎ Gade ¿Bio يُمكننى الاعتقاد‎ 
فى أنْ يحضره إلى هناك‎ Ki كان يقول هذا عن شقيقه السيد جالاؤر الذى كان‎ 
كما أن طيبة قلبه وحسن خلقه سيراعيان بالقدر الذى‎ c حيث سينال مزيدًا من الشرف‎ 
dal فيه الفارس ذو‎ Kis الذى كان‎ gall ينبغى أنْ يلائمهما لكن ذلك لم يتم على‎ 
ler ella isla 
جعل تلك السيدة تُعانى من هموم‎ Las 313 نفسهاء جاه فى المؤعد تقس والمكان‎ dul! 
سار على اليابسة وركب‎ A وكروب لا حصر لها ومن الحماس الذى يصعب سرده ؛‎ 
ت الغريبة والخطيرة » التى لم يستطع أحد فى زمانه‎ Si sal الحو ومون لكين ن‎ 
تحدثنا مجموعة كتب من هذا النوع « والتى‎ Lathe ولا بعده بوقت طويل أنْ يقوم بها‎ 
لكم من‎ Uli مغامرات إيسبلانديان ) › كما‎ ( LAS SERGAS DE ESPLANDIAN تدعى‎ 
. قبل » وسيحكى فيما بعد‎ 
ليونورينا بإلحاح كى يقوم هو أى ذلك الفارس الذى‎ ARO ed] ادن ولت‎ 
ضفن جهن‎ jus lb وسبهد له‎ allis وعدها‎ kage Axa cold dl 
. إلى أعلى القصر وظلان يرمقنه بأعينهن فى البحر حتى غاب عنهن‎ 
حكيت لكم قبل ذلك كيف أن باتين أرسل سالوستانكيديو نجل عمه فى حملة‎ ail 
من الفرسان . والملكة سارداميرا مع كثير من الوصيفات والقهرمانات . إلى الملك‎ 
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ليسوارتى لكى يطلب نجلته أوريانا للرُواج منه . واعلصوا الآن أن فؤلاء الرسل , فى 
كل مكان وصلوا «call‏ كانوا يسلّمون رسائل من الإمبراطور إلى الأمراء وعظماء 
JG‏ الذين وجدوهم فى الطّريق Sl‏ يقوموا بتشريف وخدمة الإمبراطورة أوريانا ‏ 
نجلة الملك ليسوارتى » التى كانت زوجته . وعلى الرغم من agit‏ بكلماتهم أظهروا da‏ 
حسنة للقيام بذلك » فقد كانوا Load‏ بينهم يتوسلون ويتضرعون إلى الله ألا تكون هذه 
السيدة الطيبة » كريمة ذلك الملك c‏ زوجةً لرجل حقير ووضيع ومكروه من جميع النّاس 
الذين كانوا يعرفونه » وقد كانوا في ذال عل Usados Y coles‏ 
poa ja da‏ كان عا ان کا وط ا من کین 
إلا ويزدريهم ما أمكن ذلك ولا يشرف بهم » كان يحتقرهم ويمقتهم معتقدًا بذلك أن 
دولته AS]‏ امنا واتساعا . آه » يا لهذه الفكرة من مجنونة حمقاء أن يعتقد gi‏ أمير 
مبغوض من جانب رعاياه بسبب قدراته وخصاله Gi‏ يكون محبويًا من الله ! إذنْ إذا 
كان Lay Se‏ من الله فماذا يتنظر فى ada‏ الدتيا ومن عالم الآخرين ؟ فلن sala‏ فى الدنيا 
وسيكون فى الآخرة مهانًا «aas‏ كما أن روحه ستخلّد فى الجحيم إلى الأبد . 

وصل إذن هؤلاء السُفراء إلى ميناء مواجه لبريطانيا العظمى يسمونه ثماندو › 
وهتاك انتظروا ui‏ وجدوا TUN Gass‏ فيها » وفى تلك الأثناء أبلغوا الملك 
ليسوارتى eil‏ كانوا يذهبون إليه بأمر من الإمبراطور سيدهم » فأسعده ذلك كثيرًا . 


166 


الفصل الخامس والسبعون 


رحل الفارس ذو السيف الأخضر عن القسطتطينية لكى يقى بوعده مع الحسناء 
جراسيندا ÉI.‏ ينيقى أن يمر على بلاط الملك ليسوارتى لكى y‏ هل من 
الضضرورى SA‏ بالأسلحة » فهى أجمل فتاة فى بريطانيا العظمى على الرغم من أن 
الأمير كان saa‏ بسبب الوفاء بهذا الوعد على حساب زوجته أوريانا. تذكّر الفارس 
ذو Gaull‏ الأخضر فى الحال oi‏ أوريانا ليست وصيفة . SÓN‏ يمكن الدفاع عن 
جمال جراسيندا ويفى بوعده دون أن يخون حبيبته. وفى تلك الأثناء e‏ عند الخروج 
ذات يوم للصيد > وجد البطل السيد برونيو دى بونامار Gaye‏ فى الغابة حيث اعتدى 
عليه Gad‏ » وقد ثأر له فيما بعد أنجريوتى دى إيستراباوس e‏ وعاونه فى آخر لحظة 
الفارس نو السيف الأخضر . تماثل السيد برونيو للشقاء . وأبحر الفرسان الثلاثة إلى 
جانب جراسيندا صوب بريطانيا العظمى . 
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الفصل السادس والسبعون 


كيف وصلت إلى بريطانيا العظمى الملكة سارداميرا مع السقراء 
الآخرين الذين أرسلهم إمبراطور روما لكى يحملوا له أوريانا 

كريمة الملك ليسوارتى, وما حدث لهم فى غابة حيث خرجوا Ul‏ 
مع فارس متجول حيث عامله السفراء معاملةً سيئةٌ » وكيف أنه 
انتقم منهم ردا على الحماقات والهراءات التى وجهوها إليه 


وصل سفراء الإمبراطور باتين قادمين من لومبارديا » وجدوا سفنا وأبحروا إلى 
بريطانيا العظمى ونزلوا فى فينوسا حيث كان الملك ليسوارتى موجودًا » وقد استقبلهم 
استقبالاً حافلاً وأمر بإنزالهم غرفًا فاخرةٌ وتوفير كل ما ينبغى من رخاء ورفاهية وراحة . 
وكان مع الملك فى تلك اللحظة كثير من الرجال الطيبين iS‏ ينظ اكرين لحن 
يطلب مشورتهم فيما يتعلّق بزواج كريمته أوريانا » وحدد للسفرا « مهلة شهر لكى يرد 
عليهم glis.‏ لهم ببارقة Jal‏ بأنهم سيكونون مسرورين . واتفق مع الملكة سارداميرا 
التى أرسلها إلى هناك الإمبراطور مع عشرين قهرمانة ووصيفة لكى يرافقن أوريانا فى 
البحر ويخدمنها ٠‏ على أن تذهب إلى ميرافلوريس حيث كانت توجد › وتحكى لها روائع 
وعجاتت GI gs a y Co‏ ها Jalas coaie‏ 
لها Cais‏ من الخلوك والأمراء culo‏ من العظماء:فهل الملك eai‏ )3 هذا كان 
سجر كزيفته elle‏ كد ازايكها ولان هذه الملكة القن كانت dalla pass‏ 
العقل لذلك أراد أنْ تقنعها بهذا li‏ لكن أوريانا كانت فى ذلك الوقت مهمومة 
y‏ وتعانى من استياء كبير لدرجة أنهًا كانت تفتقر إلى الفهم والإدراك والنطق , 
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وكانت على حذر حتى ir se a Meals‏ 
على أيديهم o‏ لذلك رحلت SUI‏ سارداميرا إلى ميرافلوردس ومعها السيد جروميدان 
بأمر الملك لكى يخدمها c‏ ورافقهما للحراسة فرسان رومان من جزيرة سردينيا حيث 
كانت ملكة لها . وهكذا حدث » فيعد ol‏ وصلوا إلى ضفة خضراء بها زهور جميلة 
انتظروا حتى تنكسر حرارة الشّمس . وقام فرسانها المهرة فى استخدام الأسلحة بوضع 
دروعهم خارج الخيام ‏ وكانوا خمسة فرسان e‏ فقال لهم السيد جروميدان 
gaia‏ اوا الدع فى الخ إذا لو رى SP‏ م اة Jal‏ هذه 
E‏ تكمن فى أن Col‏ قاريس يضح poll‏ أو الحرية خارخ الخيفة أن 
المنزل أو الكوخ حيث يقيم فمن الملزم له أنْ يحافظ على القصاص الذى يطالب 
الفرسان يه . 
- حسنا نعلم هذه العادة » ولذلك وضعناها فى الخارج - قالوا هم - وليأمر الله 
Wt‏ قبل أن le jo‏ قل طلب all‏ القضناهن هنا + 
- باسم الله - قال اليد جروميدان - ol‏ بعض الفرسان إذن قد اعتادى التجول 
هنا › وإذا أتوا سنرى ماذا ستفعلون . 
Tasas‏ غل a dí‏ كما ptus a ds‏ 
السيد فلوريستان , الذى تجول فى أ راض كثيرة Hay‏ عن شقيقه أماديس الذى لم 
يعرف عنه أى أنباء جديدة ٠‏ وكان يسير فى غم وحزن كبيرين Gy.‏ عرف Gi‏ جاء إلى 
منزل الملك ليسوارتى أناس كثيرون من روما ومن أماكن أخرى llo‏ عبر البحر » لذلك 
ele‏ لكى يعرف منهم بعض الأخبار الجديدة عن أخيه . وعندما رأى خيامًا بالقرب من 
الطّريق الذى كان يسير فيه توجه إلى هناك لكى يعرف من هو الذى يوجد هناك » 
ang Ladies‏ إلى a ds‏ ساردافدرا ss‏ تملس على Sy Lal‏ إحدض 
أكثر à ail!‏ جمالاً فى العالم c‏ وكانت جوانب الخيمة مرفوعة « وبالثّالى رأى جميع 
o dE esl Leia lia blo‏ الملكة ال كافك فى Scal.‏ حال 
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ومتأنقة فى ملبسها وهيئتها ‏ اقترب بالجواد بين حبال الخيمة لكى يرى بصورة , 
ob cnc A‏ 
تلك "ANT yi‏ هناك التى تناجيكم وتهاجم رجالهما . 
G asta‏ انها النسدة sbi‏ - قال السيد فلوريستان - pS‏ تقولون حقيقة 
Guš‏ > لكثنى مضطر لروية الملكة الفاتنة الحسناء ء مما جعلنى أقع فى هذا 
الخطة الكبير « gial ulbi,‏ من السيدة الوك hs‏ > وسأفعل ما 
تأمرنى به لكى أصحح خطئى . 
Sites‏ تقولون — قالت الوصيفة - ce aal ¿ja oM‏ قبل gal! calle‏ أن 
كت Xa aas‏ 
SIL -‏ الوصيفة lll‏ — قال السيد فلوريستان- سافعل ذلك فيما بعد إذا 
كان بوسعى القيام به « ul lbs‏ فلا تأمرونى SL‏ أدع ما ينبغى القيام به Jla‏ 
فك pl pal‏ نان يشعؤها Jl‏ الخيفة: 
- سيدى القارس - قالت الوصيفة - لا GI oi‏ الدروع وضعت هناك بصورة 
pete Doc aor ec n DCN‏ 
الرومان على فرسان البلاد الأخرى is‏ أردتم الحفاظ على خجلكم وخزيكم 
فما عليكم سوى الرجوع من حيث أتيتم, ولن يُحمل درعكم ولن ب 7 يشتهر (a Saad‏ 
¿Jas‏ سيتم ull‏ من شرفكم . 
deque‏ - قال الفارس - ned pr desi RUE‏ 
ال i AR NL i‏ 
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: حينئذ قال للملكة‎ 
els خلفك‎ codi] الله يرابت‎ IY pals bu Ge 
à ll lio ja 


tl le to e A‏ :رادرك آنه نت الى 
أسوة gia las balde se aite y a Staal‏ إلى 
dll‏ عليه كتير كن A A ler‏ 
لم يتعرف على السّيد فلوريستانء GS)‏ بدا له أنه مدجج Gly lo‏ فارس جميل 
جداء ويالفعل هكذا كان » واعتقد Gi‏ شجاع وكفء للقيام بهذه المهمة العظيمة » وتمنى 
له Gál‏ » وكانت هذه الرغبة ستكون قوية إذا علم Bi‏ السيد فلوريستان الذى كان 
Le Gas‏ جما ¿Sy‏ له مزيدًا من plied!‏ فالسيد فلوريستان الذى كان أمامه o‏ كان 
جروميدان يعرف أنه لا يوجد فارس فى البلاط الملكى يجيد التّعامل مع الأسلحة a‏ 
ply las tel slap! alll‏ تكن Ubi Gi dal‏ جين gi‏ معان تفن a dl,‏ 
الدروع ووضع السونكى أو Gall‏ التى cA S‏ فى الحراب فى الدرع الأول bly‏ 
pal lly ed,‏ والخامس » وهكذا فعل ذلك CY‏ كان ينبغى أنْ يركب أحدها بعد الآخر 
حسب ترتيب الدروع . بعد أن Ja‏ ذلك ابتعد قدر المسافة التى تصل إليها ضرية 
القوس , ثم وضع الدرع على عنقه c‏ وأخذ حربة غليظة وممتازة ثم وضعها على السرج 
کان اسه فاو ias al oia y o ds S a‏ 
الاسلحة ما أمكن ذلك, لكى يقدموا له أفضل خدمة ومساعدة ¿ly c‏ يحضروا له 
الحراب والمشاعل التى كان يحتاج إليها ولا يمكن أن يجدها فارس آخر فى بلدانٍ 
كثيرة سيقوم بمبارزته c‏ وبينما كان ينتظر هكذا كان الرومان مدجّحين بالأسلحة فى 
الخيمة : وسرعان ما امتطوا صهوات جيادهم ly iy‏ إليه » فقال لهم السيد 

فلوريستان : 
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La —‏ هذا يااسادة € Ja‏ تويدون جميعكم poll‏ على قارس واحد ؟! إنكم 
تنتهكون عادات هذه اليلاد وعرفها . 

وكان جرادامور فارسًا رومانيًا على رأس الفرسان الآخرين أفضل من أى 

شخص آخر . قال لهم السيد جروميدان : 

- بما أن الدروع أعدت واحدًا تلو الآخر » فهكذا ينبغى أنْ يذهب الفرسان 
للمبارزة + إذا sii‏ فاق ES ts‏ اعقاطا Gayla. Ghas gf‏ الذي 
أمامكم Y‏ يريد GT‏ يجلب الخزى والعار لنفسه . 

io‏ سيد جروميدان - قال جرادامور - ليس الرومان SY. SBa‏ تفتخرون 
وتزهون قبل الواقعة أو XS all‏ » ومع ذلك SL‏ نتتغاضى عن ذلك » ولهذا Y‏ 
يوجد فرسان يضارعوننا » وأدعى الله أن تكون معركتنا من هذا المنطق مع ذلك 
الفارس » وإن كان رفاقى لن يتدخلوا فيها . 

: جروميدان‎ sul له‎ JU 

- يا سيدى » اذهب الآن مع ذلك الفارس الذى يتضرع إلى الله وإذا خرج LL.‏ 
من هذه المبارزات فسأجعله من هذا المنطلق يبارزكم . وإذا لم يستطع ذلك 
فسأخوض صدقة المعركة بنفسى باسم الله » فانصرفوا الآن إلى مبارزتكم 
وإذا نجوتم منها سنمثل أمام هذه الملكة النبيلة ولن نستطيع البقاء خارج 
الخيمة . 

dualidad 

- فلندخل تلك المعركة التى تتحدثون عنها سريعا e‏ مبارزةٌ لذلك القارس السفيه › 

قال للفارس الذى لمس درعه أولاً : 

Pessac d psit AA فق هذا‎ Bras انها كي‎ 2 

- الآن انتظروا - قال الفارس - سأحضره لكم وفقًا لإرادتكم « وباسمه ودرعه افعلوا 
ما أمركم به الإمبراطور Gi.‏ الجواد الذى يبدو لى أنه Saa‏ فسيكون لى . 
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توحة تكو ب ان A A cocus la a Das‏ 
متوجّها إليه حث الجواد بالمهاميز iy‏ نحوه + وكذلك الفارس الرومانى . التقى 
الجوادان والدرع بالدرع » وقد تحطّمت الحراب نتيجة الصدامات المتبادلة « وكان 
الروكات Ca‏ سكا فقيو على cua daos NI‏ كر على ¿a‏ 
Sell c ao oe e‏ كاتا كاهو كان pa‏ لهم أنه ميت وار ال 
فلوريستان أنْ ينزل أحد حاملى أسلحته من فوق جواده ليأخذ منه p yall‏ وأن يعلّقه 
على شجرة وهكذا أمره بأن يأخذ الجواد وقد عاد هو إلى المكان الذى كان يستعد 
فيه بإيماءاته وإشاراته » وكان ينتهر نفسه GY‏ أخطأ فى الهجوم i‏ ثم غرس سونكى أو 
Gas‏ الحربة فى الأرض lis ٠‏ ينتظر . ويعد ذلك رأى مجىء فارس آخر تجاهه . فتوجه 
إليه US‏ ما أوتى الجواد من قوة ‏ لكنه أخطأ الضّرية فى تلك المرّة » وقد جرحه بقوة 
ودمّر له درعه ودفعه بقوة كبيرة فأسقطه من فوق الجواد ووقع السرج فوقه على الأرض 
وقد اخترقت الحرية الدرع وجسده حتى خرجت من Gill‏ الأخرى . ja‏ عليه السيد 
فلوريستان أنيقًا بهى الطّلعة مبتسم Gall‏ وفارسا o‏ , ثم عاد إليه وقال له : 

كيا أنها السيد الفازس a‏ سقط فوفكم هو لك EEEE‏ 

لى» وإذا أردتم أنْ تحكوا عن هذه الشجاعة فى روما فإننى أسمح لكم بذلك . 

وكان يقول ذلك بصوت مرتفع للغاية سمعته الملكة وقهرماناتها ووصيفاتها . 
وأقول لكم إن السيد جروميدان كان سعيدا جدا Losie‏ سمع ما قاله فارس بريطانيا 
العظمى وما dad‏ مع فارس روما « وقال لجرادامور : 

- يا سيدى ٠‏ إذا لم تثبتوا أنتم ورفاقكم الممتازون فليس هناك داع من أن يهدموا 

عليكم جدران روما عندما تدخلوها عند وصولكم . 
cla Y UG‏ 
“ف إنكم ae a‏ ما dae‏ إذا لم ينه رفاقى مبارزاتهم ¿E‏ ساقضى على 


فارسكم الذى تزهون الآن وتفخرون به جيدًا . 
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- سنرى ذلك Coe‏ قريب - قال shall‏ جروميدان - GU‏ فارس الجزيرة اليايسة 
كما يبدو لى يدافع عن نفسه جيدا » وأنا أثق تماما فى il‏ سيعتذر عن المعركة 
ls |‏ شوك 

شرع جرادامور فى الضحك بلا رغبة Js ٠‏ : 


- باسم الله ! - قال السّيد جروميدان - Ul‏ سيكون لدى جوادى وأسلحتى 
جاهزة لكى أنفذ ما قلته » حيث do‏ لرأيكم لن يستغرق ذلك الفارس معكم 

Le Úlo HAs كنت اعتقد أن تفكيزة‎ Gly JGH! is ls طويلاً فى‎ Ua 
وكان يحزن الملكة كثيرًا أن تسمع حماقات وجنون جرادامور والقرسان الرومان‎ 
الآخرين . لكن السّيد فلوريستان أخذ درع وجواد الفارس الذى كان على الأرض‎ 
الفارس بصوت حزين وقد طالب‎ pis جزء الحربة‎ Ge بلا وعى » وعندما أخرجوا‎ call 
aga الذي كان‎ ai :توعان إلى الكاق‎ Ly فلورسيفان‎ seul! E CAL sedo 
ليس‎ ¿Sly Jaang على جواد عظيم‎ Gali رأى فارسًا‎ Losie به قبل ذلك « ولم يتوان‎ 
› بمثل شجاعة الفارس الأول » وتوجه بقوة إلى السيد للززيستان وتقادى الاصطدام‎ 
وقد جرحه السّيد‎ c وجعلت الحربة ضرية السّلاح تضل طريقها وضاع الهجوم سدى‎ 
عدق الجواة: ولكنه‎ da راسه فى ايدان‎ delo ol 
لم يهو على الأرض . وقد حافظ السيد فلوريستان على الحربة فى وضعها الأفقى‎ 
ita ss ala عليه فى‎ y ol Tis تهنا‎ (Sousa 
فلوريستان يصوب له ضربةٌ فى درعه ألصقه‎ all جعل‎ Ga بهذا الشكل رقع درعه‎ 
ولا رآه فى حالة عدم الاتزان هذه » ترك السيد‎ e فى وجهه فذهل وققد اللجام من يده‎ 
فلوريستان الحربة تهوى عليه وجذب الدرع بقوة  فانتزعه من عنقه » وضريه به على‎ 
By رأسه ضريتين قويتين مما جعله يسقط من على صهوة جواده فاقدًا الوعى « واقتصر‎ 
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فعله على التمرغ على oA MI‏ وأمر فلوريستان LAL‏ الجواد وأن يعطوه حريته › 
وذهب إلى الروماتى وقال له : 


- من اليوم فصاعدًا تستطيعون الذّهاب إلى روما لكى تفخروا بفرسان بريطانيا 
¡all‏ 

وقد اعتدل على سرجه » eS gis‏ إلى القارس الرابع الذى رآه قادمًا نحوه ¿Se‏ 
مبارزته انتهت فى الهجمات الأولى وهوى الفارس والجواد على GA YI‏ وقد كُسرت 
ساق الفارس عند نهاية القدم » نهض الجواد لكن الفارس JB‏ على الأرض لا يستطيع 
Asl‏ وجعله iab‏ الدرع والجواد مثل الآخرين c‏ وأخذ حربة رائعة من حاملى 
أسلحته » (Slag‏ أذ كران فون gate‏ إليه بأسلحة جميلة وقويةٍ ٠‏ وعلى جواد وسيم 3( 
٠ papa‏ جواد و رفو وی اکر ا م بود أن يكسرها . 
sa alias asas‏ 
وكان جرادامور يقول بصوت Jle‏ : 


- ياسيد جروميدان e‏ لا تهمل فى حمل أسلحتك OY‏ قبل أن تمتطوا صهوة جوادكم 
سأجعل هذا الفارس الذى ينتظرنى يحتاج إلى مساعدتكم . 


- الآن سنرى ذلك - قال السيد جروميدان - AIST‏ لا أريد أنْ أخدع بهذا المديح 
والفخر والإطراء فى هذا المهمة حتى أرى كيف ستواجهون ذلك . 

¿A al لاء اع ان‎ sali ot lso 
. بدرعه والحرية إلى أسفل لكى يجرحه‎ lua سرعة على جواده عدوا « وقد احتمى‎ 
Lidl وقد‎ celo كان خ الفارستان قويين‎ solsa سريع على‎ gans وقد تحرك نحوه‎ 
بالحراب » وقد اخترق جرادامور درع السيد فلوريستان وأدخل مقدار شبر من الحربة‎ 
وقد كسر‎ i اليد فلوريستان فقد اخترق درعه من الجانب الأيسر‎ GT. وهناك تحطّمت‎ 
لقوة الضربة التى كانت شديدةٌ وكبيرة » وقد أطاح به خارج السرج فى‎ ls له شفرته‎ 
dia أسلحته بان ينتزعوا‎ ¿els ely علية‎ pad + حفرة كانت هتاك مملوعة بالماء والوحل‎ 
<a alada 
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gui A PERA ن الا جد‎ NR PE AS 
. عن جواد آخر کی يستائف القتال‎ a yi تنظيقها‎ 505 9 

قالت له الملكة : 

ay pelis galo -‏ باكيم polis pitas‏ > فهم يثيرون غضب كل التاس 
ضدهم » ثم بعد ذلك لا يجنون سوى الخزى والعار . 


< 
z 


كان جرادامور يتمرغ ويتقلّب فى الماء والوحل لفترة من الوقت « وعندما dis CS‏ 
كان حزينا LLU‏ فخلع خوذة رأسه ونظّف عينيه ووجهه بيده من الماء والوحل اللذين 
أصاباهما » وقد تخلص منهما بقدر الاستطاعة » ثم ألقى بالخوذة من على رأسه e‏ 
ولا ad ot,‏ فلو سان ¿de‏ هذا tis o is coil sa‏ له + 
- يا أيها السيد الفارس كثير التّهديد › أقول لكم إذا أردتم الاستعانة cido‏ 
أفضل « GY‏ الحربة لن يجدى أنْ تحملوها مع درعى واسمى إلى روما . 
قال له حر اداموى + 
pi ly Sloe ee oil -‏ هذا السيق إلا لكن eil‏ 
لنفسى e‏ وساريكم ذلك فيما بعد كى أعرف هل بوسعكم SÍ‏ تحافظوا على 
عادات هذه البلاد . 
وكان السيد فلوريستان يعرف أفضل منه تلك العادات ؛ فقال له : 
- وما هى هذه العادة التى تتحدثون عنها ؟ 
- أن تعطونى جوادى - قال جرادامور - أو تنزلوا من على جوادكم c‏ وسوف 
نتبارز بالسيوف راجلين e‏ وستكون تلك المبارزة هائلة ومن يخسرها سيفقد 
عقله وفضله . 
قال له sanali ll‏ 
- إننى أعتقد جيدًا ot‏ هذه العادة أى هذا العرف لا تحافظون عليه أنتم »> قى حالة 
كوتكم منتصرين لکش lil al‏ جن قوق Y. elsa‏ ليس هناك داع 
SY‏ يركب هناك algo ¿de ¿So Jase ¿ey gy li‏ اسقط Ge‏ فوقه : 
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حينئذ نزل من فوق صهوة جواده وأعطاه لحاملى أسلحته وأمسك بسيفه واحتمى 
جيدا بدرعه c‏ وتوجه إليه بخطئ سريعة o‏ وفى غضب pS‏ وقد اشتبكا بالسيوف 
بضراوة وشراسة وشجاعة كبيرة « هكذا RSS‏ الم ا abis‏ 
تعيب ll‏ الذي ains pl GST. pS ales Least Lots € ga‏ وقد Sus‏ 
لأن السيد فلوريستان الأكثر قوة وصلابة فى استخدام الأسلحة عندما رأى أن الملكة 
lae ag‏ کا ahaa‏ ال all S am usc‏ كان AST‏ دران als ja‏ لاحات 
صوب لخصمه جرادامور US‏ أنواع الضّريات وصنوفها وجرب US‏ قواه « وعلى الرغم 
من أنْ خصمه كان شجاعا للغاية Gli‏ لم يستطع مقاومته والتّصدى له » فهجر ميدان 
المثاقفة والمبارزة gis‏ إلى خارج خيمة sls SLU‏ من GF‏ السّيد فلوريستان (ol fil‏ 
وتوقيرًا للملكة سيتركه وشأته . لكن السيد فلوريستان اعترضه e‏ وأجبره رغْمًا dic‏ 
على العودة إلى ميدان المثاقفة وأرهقه كثيرًا حتى سقط iaa‏ على الأرض بلا أيّة قوة › 
Lig‏ السيف من هده وقد اتتع anal‏ فلوزيستان الدرع lae y dio‏ هالحاملئ PN‏ 
ثم أمسك بخوذته وجذبه منها Basis‏ من رأسه a pany‏ وسحله على الأرض . ثم ألقى 
بالخوذة فى حفرة do‏ الى سمتعتم si Lin‏ > ثم عاد إليه وأمسك بإحدى ساقيه 
ably‏ أن ab‏ به فى a.‏ 2 الؤخل مكل 83g AME‏ تماما ٠‏ ويذا جرادامون يطلب مته 
بأصوات عالية أن يشفق عليه حبا فى الله » Uy‏ رأته الملكة قالت : 

os هواد واولا‎ ossi tl ANG ألا‎ Lil alla 
ca 

وقال السيد فلوريستان لجرادامور : 

- إن هذا الموقف ols‏ فارس مثلكم « ولا أرى (Tae‏ کی ينتهك « SLs‏ سامتثل 

لقراركم كما ترون الآن . 

وعندما سمع ذلك قال : 

- ويحك يا أيها ¿le alll‏ ميت ! 

- هكذا سيحدث - قال السيد فلوريستان - إذا لم تستجيبوا لأمرين . 


178 


La SOT =‏ قال vilae abs‏ 
- الأول - قال ll‏ فلوريستان - أنْ 85 Ly‏ بيديكم ويدمكم ودم رفاقكم اسمكم 
le gae Loads‏ خواف الذروع cias is‏ ذلك ساخبركم بالأمن ¿E‏ 
الذى أريدكم القيام به . 
وعندما قال.له ذلك كان ald‏ سيفه فوقه , وكان الآخر يرتعد فى ذعر كبير, . 
وأمر بأن يأتى إليه كاتب حيث أفرغ المحبرة من حبرها وملأها dm‏ اسه علي 
الدرع لأنه لم يكن يستطيع أن يكتب بنفسه, . وكذلك أسماء NS‏ على fay)‏ 
s oe‏ من ذلك على a e‏ الا dud ulis‏ تم فية ذلك 
هكذا + وتظف السيد فلوروستان Gigs ous‏ فى asha ¿Lia dy ota‏ :وقد 
امتطاه فى خفة وحيوية فائقتين» وهكذا كان كمن لم يفعل شيئًا فى ذلك اليوم وأعطى 
aE‏ لكنه لم ملع O sopa‏ بجر ييدان .كما أن 
الجواد الذى يمتطيه كان ضخمًا وجميلاً وذا لون غريب وكان الفارس ذا عظمة, 
لا تضارع وذا هيئة أنيقة رشيقة Oy.‏ أمثاله فى مهارة استخدام السّلاح قليلين ^ 
وأخذ حربة فى يده Lilo‏ ورشيقة ثم وقف عند جرادامور الذى كان ينهض « ويدأ 
يلوى فى الحرية وقال له : 
- إن حياتك aL‏ لا لشىء سوى أن يطلب السيد جروميدان ds‏ ألا أقتلك أمامه . 
بدأ يصرخ مناديًا على al‏ جروميدان ويتوسل إليه حبا فى الله كى يسعفه , 
OY‏ من dal‏ ستكون حياته أو Gya‏ . وبعد ذلك ela‏ السيد جروميدان ماشيًا إلى حيث 
کان موجود! » وقال : 
- حقيقة يا جرادامور » لم يكن يجدى معكم فضل ولا رحمة » أقول هذا Gis‏ 
على صواب GLa‏ » لأنكم طلبتم هكذا بمكابرتكم وعنادكم من هذا dell‏ مع 
ذلك فإِنّنى أتوسل إليه أنْ يتركك تعيش e‏ وسأشكره [Sub‏ جزيلاً على ذلك 
وسأكون فى خدمته . 
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- سأفعل ذلك عن cab‏ خاطر - قال السّيد فلوريستان - من أجلكم ٠‏ وكل ما 
يشرفكم ويسعدكم . 


exi -‏ يا أيها الفارس الرومانى » اعتبارا من اليوم بوسعكم أن تحضروا مجلس 
روما » وإذا وجدتم هناك مكابراتكم وتهديداتكم لفرسان بريطانيا العظمى التى 
وجهتموها لهم » وكيف eS S‏ أصررتم Leale‏ والمجد n"‏ والشرف الرقيع 
إسبراطوركم وسلطاتكم AS‏ ا E‏ 
ras tells sli‏ رونا ليبراليون جدا oa,‏ ها لكو 
جيادهم وأسلحتهم فى خفة ولطف إلى من Y‏ يعرفونهم . لكن فيما يتعلق 
بالهدية أو العطية التى قدمتموها لى فلن أشكركم عليها . وسأشكر الذى 
منحنى إياها ¿Sie Ge‏ . 
كان جرادامور call: Gate‏ وكان على وشك أنْ تزهق روحه عندما سمع ذلك e‏ 
كانت هذه الكلمات التى قالها السّيد فلوريستان تؤله أشد إيلام أكثر من الجراح 
ها JU S‏ له الس فلوريستان c‏ 


= يا نيد الفارس + يدن tag) da‏ كل الكامرة الى seal‏ 
هناك » ¿ÓN‏ تحبونها lesley‏ وتوقرونها ٠‏ وفى هذه البلاد لا يعرفها فرسانهم 
ولا يرغبون فيها » بل US Ol‏ ما يزعجكم ما هو إلا عقل وذكاء خارق ٠‏ وإذا 
كنتم يا سيدى عاشقين وشجعان فى استخدام الأسلحة وتريدون أن أصطحبكم 
إلى الجزيرة اليايسة لكى تتأكدوا من القوس المسحور للمحبين الأوفياء الذين 
ايوق ال هناك روفاك aa rayas‏ وا ت و الي 
الذى ستحصلون عليه من بريطانيا العظمى قدروا أن صديقتكم ذات قيمة 
عظيمة » ولا يمكن استبدالها بأخرى مهما كان السيب 
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- أقول لكم » يا سيد جروميدان » لقد كان معروفًا كبيرا الاستماع إلى تلك 
الكلمات . 

EEA ويل لكا‎ sa راي ذلك‎ Lai قله‎ gloct كخيرا من‎ elas كان‎ ay 

قد انهارت وتدهورت . 
لكن جرادامور لن يفعل ذلك هكذاء فقد كان يستمع إلى ذلك من قبل وقلبه يتمرّق › 
وقال للسيد جروميدان 

- يا سيدى ya » call‏ بأ يحملونى إلى الخيام Ga LU‏ بالجراح جدا . 

ri -‏ يبدو Gi‏ التّبعة عليكم وعلى أسلحتكم - قال seal‏ جروميدان - 
إن tat!‏ عليكم . 

حينئذ أمر حاملى أسلحته أن يحملوه c‏ وقال للسيد فلوريستان : 

- يا سيدى » هلا قررتم السماح بالإفصاح عن اسمكم » GY‏ رجلاً عظيمًا مثلكم 
Y‏ ينبغى أن يخفى اسمه . 

وقال السيد فلوريستان : 

- يا سيدى جروميدان c‏ أرجى ألا تحزنوا من ألا أذكر اسمى BY c‏ بعد أنْ 
ارتكبت عدم اللياقة مع تلك الملكة الحسناء جدا لا أريد بأيّة طريقة Gi‏ تعرف 
اسمى مهما شعرت ly‏ مخطئّ lia als ad‏ خط Cos‏ 
oY‏ جمالها الفتان كان سببًا فى خطئی مما آخرجنی عن شعورى ففقدت 
lo‏ . وأتوسل إليكم يا سيد جروميدان أن تعتذر لهن نيابة عنّى ol.‏ تبعث 
لى بالرد عن ذلك على الصّومعة المستديرة القريبة من هنا » حيث pr‏ 
اليوم هناك . 

قال له السيد جروميدان 

- سأفعل ذلك قدر استطاعتى كما تريدون » والنتيجة التى سأحصل عليها 
سارشلها لكم مع أحد حاملى أسلحتى e‏ وعن طيب خاطر آمل أن يحمل إليكم 
ردا رائعًا مثلما أنتم جديرون به . 


181 


قال له فارس الجزيرة اليايسة : 


- أتوسل إليكم يا سيدى جروميدان e‏ إذا علمتم أنباء جديدة عن أماديس أرجو 
إبلاغى بها. 
ويما أن السّيد جروميدان كان as‏ ذلك الرّجل الذى كان يساله عن اسمه , 
اغرورقت عيناه بالدموع لكونه سيكون las‏ وسيشتاق ٠ ll‏ وقال له : 
ت is‏ الله نا أنها la!‏ اللي Ale ale dba.‏ 
من منزل والده الملك بيريون » لم أسمع Uus‏ عن أخباره » وسأكون فى &U‏ 
السعادة إذا سمعتها » وسأيلغها لكم على الفور ولجميع الأصدقاء . 
- أعتقد أن ذلك oues Gal‏ - قال السيد فلوريستان - طبقًا لذكائكم الهائل 
والإخلاص الذى تتحلّون به وأعهده فيكم يا سيدى » لو أن الجميع كانوا كذلك 
فلن يجد الجنون والخيانة والغدر مكانًا ليسكنوا فيه وسيهجرون العالم 
اضطراريا » أستودعكم وأترككم فى رعايته » SU‏ ذاهب إلى الصومعة التى 
ذكرتها لكم من قبل « وسأنتظر حامل أسلحتكم . 
- فلتصحبكم عناية الله - قال السيد جروميدان . 
وذهب إلى الخيام » Dal‏ السّيد فلوريستان فقد توجّه إلى حيث يوجد حاملو 
أسلحته ‏ وأمر GL‏ يأخذوا الجياد التى ربخها إلى الخيام » وأنْ يعطوا من طرفه جوادًا 
Gaye‏ الشكل النسية GY yo‏ كان él ds ME lalo ties Giga 4d gan‏ 
يهدونها للفتاة الحسناء التى كان يتحدّث Yas‏ لتفعل بها ما تشاء ويخبرونها SG‏ الذى 
أرسلها bu‏ فلو سهان 
CY a‏ كان افر سان Stall‏ 91 
a essi asd is‏ الذي کان us‏ جنا جنا ela diy cai 23s‏ خا ملق 
الأسلحة الجياد الأخرى ٠ s Gall‏ وقالوا لها : 
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- يا سيدتنا الفتاة » ذلك الفارس الذى احتقرتموه بكلماتكم اليوم «LIL‏ على 
فرسانكم الرومان يبعث لكم بهذه الجياد كى تعطوها لمن تشاءون e‏ ويسالكم 
أن تعتبروا هذه الجياد مؤشرًا على صدق الكلمات التى قالها لكم . 
- أشكره شكرًا ja‏ - قالت الفتاة - حقيقة لقد فاز بها ينبل وشرف , لکن كان 
سيسعدنى أكثر cl‏ يترك لى جواده بدلا من هذه الجياد الأربعة 5 
¿Sell ¿ya ela —‏ قال dal dela sel‏ لكن قاذ eal ans‏ عن استسفاق 
فارس أفضل من هؤلاء الفرسان الذين طالبوا بمبارزته . 
قالت Gall‏ : 
- لن تندهشوا من ail‏ أريد التُشرف بهؤلاء أكثر من ذلك الفارس الذى Y‏ أعرفه 
ولا أدرى من هو لكن - وليكن ما يكون - لقد أرسل لى بهدية جميلة ويفسفنى 
ويؤلتى أنتى قلت olli‏ الرجل الطين جدا us‏ أثار حفيظته : لكننى pas‏ 
Soll Nags [gale‏ إلى سيدهم الذى كان ينتظرهم كوا لما soba ds‏ 
الغامرة gal‏ الفتاة . أمر بأخذ دروع الرومان من حاملى أسلحته وذهب إلى الصومعة 
المستديرة لكى ينتظر هناك أمر السيد جروميدان مضطرا لدخول بلاط الملك ليسوارتى e‏ 
حيث يريد التحدث مع السيد جنداليس الذى كان يشرف على الجزيرة ويساله عما إذا 
كان يعرف 'أخبارًا جديدة عن شقيقة وليضع هناك الدروع الثى كان dan‏ : 
لكن أقول لكم عن السيد جروميدان الذى توجه إلى الملكة سارداميرا فى تواضع 
جم » وقال لها ما أوصاه به السيد فلوريستان e‏ وأخيرها باسمه . سمعت الملكة ذلك 
جيدًا وقالت : 
- هل هذا السيد فلوريستان هو نجل الملك بيريون والكونتيسة سيلانديا ؟ 
فى العالم . 
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- هناك Y‏ أدرى كيف كان حاله - قالت ly - SLU‏ لكم » يا سيد 
جروميدان » إن أنجال الماركيس أنكونا يتحدثون عنه بشكل ٠ pil‏ عن مهارته 
الهائلة فى استخدام الأسلحة c‏ وعن نجابة أصله وعن ذكائه وعقله « وينيغى 
تصديق ذلك GY‏ هؤلاء كانوا رفاقه فى الحروب الكبيرة فى روما حيث أقام 
هناك ثلاثة أعوام منذ أن كان فارسا LLA‏ لكنهم لا يجرعون على التحدث عن 
مهارته أمام الإمبراطور » الذى ييغضه ولا يريد أن يسمعهم يقولون us Ge‏ 
Es‏ 

— هل تعرفون جلالتكم - قال السّيد جروميدان - لماذا Y‏ يحبّه الإمبراطور ؟ 

- نعم - قالت الملكة - بسبب شقيقه أماديس الذى يشكو منه الإمبراطور مر 
الشكوى GY.‏ 152 أو فتح الجزيرة البابسة التى كان الإمبراطور سيفوز فى 
حربها e‏ حيث ذهب إليها قبل أماديس Hily:‏ يبغضه ويمقته أشد البغض GY‏ 
ll a‏ اللذين كان قد أوشك على تحقيقهما . 
عندئذ ابتسم السيد جروميدان « وقال : 

- بالتاكيد. يا سیدتی» Ol‏ شكواه لا rua‏ لها » فأنا أفهم Gi‏ لهذا فقط كان ينبغى 
عليه أن Y Gas‏ جعله يتفادى iy‏ هناك أكبر وصمة عار وخزى لم 
يحدث له فى مغامرة من قبل Labio‏ حدث لكثير من الفرسان الآخرين الذين 
تكنو Gal Gita‏ فى استخدام الأسلحة “وما کان بوسعةه أن يفو ud‏ 
تلك المعركة إلا بفضل ذلك الذى من الله عليه بأن جعله أشجع فرسان العالم « 
Sa‏ عن الحصال الأخرئ (ll MLN‏ يضقي أن ينسم بها e Ul] jo ll‏ 
وصدقوا » يا سيدتى Se‏ الإمبراطور ببغضه بسبب مغامرة أخرى . 

قالت الملكة : 

- استحلفكم, يا سيد جروميدان, بالإيمان الذى تدينون به لله Ol‏ تخبرونى بها . 


- سيدتى - قال السيد جروميدان — سأقولها لكم ولا تنزعجوا منها . 
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وضحكت الملكة > وقالت له : 
ياسع alll‏ — قال الست Gglasagye‏ . 


حينئذ حكى لها US‏ ما حدث للإمبراطور مع أماديس فى الغابة ليلاً . عندما كان 

A ail sis bel اتان شک سر الشكز» وک‎ Wau sll gk 

والطّريقة التى تمّت بها المعركة كما سمعتموها فى الكتاب ÉN‏ . سرت الملكة PS‏ 
هما Gans‏ وجكلتة Sa‏ لها ثلاث els. cl pa‏ : 

- هكذا فلينجنى الله يا سيد جروميدان » فكما تقولون لى » حسنًا يُفهم جيدًا أن 

ذلك الفارس يمكن Gi‏ يخدم Gall‏ والعشق وهو سعيدٌ بذلك » وأنْ يفعل العكس 

عندما يقوم Gall‏ بذاك . لكن على ما يبدو لى لم يكن هذا السب البسيط هو 


الذى غرس الكراهية بين الإمبراطور وأماديس . 
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الفصل السابع والسبعون 


label‏ اسه فلو ميان :تقول له يها + يما أنه فهر 
فرسانها وتركهم مثخنين بالجراح c‏ تريد أن يرافقها إلى قلعة ميرافلوريس c‏ حيث 
ستتوجه إلى هناك لكى تتحدث مع أوريانا . قبل السّيد فلوريستان الاقتراح c‏ وبعد 
بضعة abi‏ وصلوا إلى ميرافلوريس . بينما كان جالاؤر ينصح الملك بالعدول عن زفاف 
أوريانا على إمبراطور روما رفضت البطلة اقتراح c lll‏ الذى جاء من جانب الملكة 
سارداميرا . توسلت أوريانا حينئذ إلى adl‏ فلوريستان بأن يتوجه إلى الجزيرة 
اليابسة ويتحدّث مع أصدقائه عن Sl‏ والدها سيجبرها على c Lll‏ بالقوة من إمبراطور 
روما « وليأتوا لكى ينقذوها . 
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اللفصل النامن والسبعون 


عند وصول الفارس ذى السّيف الأخضر إلى بريطانيا العظمى أطلق عليه لقب 
الفارس الإغريقى « ly‏ برونيى دی بونامار وأنجريوتى دى إيستراباوس LLS‏ 
يرافقان الحسناء جراسيندا حتى مدينة تجاديس حيث يوجد بلاط الملك ليسوارتى . 
فى الطريق ale‏ القارس الإغريقى بنوايا إمبراطور روما ورفض ومعارضة أوريانا لهذه 
Ll‏ « فأرسل جندالين وأرديان القزم إلى الجزيرة اليابسة كى يبلغا جميع الفرسان 
بأن يستعدوا لمجىء البطل . عندما وصل الفارس الإغريقى إلى مدينة تجاديس أرسل 
للملك ليسوارتى فتاةٌ کی تبلغه تحديه بأنه سیحارب JS‏ فارس يقول إنه توجد BL‏ 
حسناء فى بريطانيا العظمى أجمل من جراسيندا . قبل سالوستانكيديو » نجل عم 
إمبراطور روما التّحدى . 
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المصل التاسع والسبعون 


رافق الفارس الإغريقى والسيد برونيى دی بونامار وأنجريوتى دی إيستراباوس 
جراسيندا وموكبها إلى الميدان » حيث ميدان المعركة ضد الفرسان الرومان بقيادة 
سالوستانكيديو . هزم هذا على يد الفارس الإغريقى فى مبارزة فريدة » وقد تحدى 
جرادامور ولاسانور - وهما شقيقان من روما - اليطل لكى ينتقما لسالوستانكيديو 
Gi Y‏ البطل قهرهما » لكن إيسبلانديان تدخل لكى يتفادى قتله . رحل الفارس 
الإغريقى إلى الجزيرة اليابسة بينما ظل السيد برونيو وأنجريوتى بصفة غير رسمية 
فى إحدى السفن بميناء تجاديس بنية مساعدة al‏ جروميدان فى تحديه مع 
الفرسان الرومان . 
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الفصل الثّمانون 


da ¿a قرا ت‎ GU eds yl cad التاق‎ gu 
E ga أن‎ ba d sis ۲ا‎ a dca oie al 
¿je úl أعدوه لهاء لكن ليسوارتى. على الرّغم من توسلات جميع المحيطين به » أثبت‎ 
برونيو دى بونامار وأنجريوتى‎ tall يعد ذلك بقليل واجه السّيد جروميدان إلى جاتب‎ 
اللذين أخفيا هويتهما وقدما نفسيهما على أنهما رفيقا الفارس الإغريقى » الذى تركهما‎ 
a sta ola pela e haya da cl da Lact a 
رحلوا‎ pe وهزموهم . اجتمع السيد برونيو وأنجريوتى فيما بعد بالفارس الإغريقى‎ 
إلى الجزيرة اليابسة حيث سيكون فى استقبالهم أجراخيس والسيد فلوريستان‎ 
وكل الفرسان 0951 والسيزاك فى سعادة بالغة . وبقيادة أماديس استعد فرسان‎ 
: الروماق‎ ga من‎ Eli لإنقاذ‎ lll الجزيرة‎ 
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الفصل الحادى والثمانون 


كيف أن eli‏ ليسوارتى ela‏ كريمته ضد رغبتها e‏ 

وكيف أن أماديس أنقذها مع US‏ الفرسان الآخرين بالجزيرة 

اليايسة c‏ وما فعله هؤلاء لإنقاذ الحسناء أوريانا « 
وكيف حملوها إلى الجزيرة اليابسة . 


¿GE d BG ae esie ls de كان عاونا‎ ll dle 
, شن ذلك الى أمر من الأمور التى سمعتموها‎ 205 ads 
نفسها‎ pla Si ؛ وحاول بسبل شتی‎ xa E Oc y هام الكوش الذي‎ a 
ولم يجد يكاؤها وتحيبها‎ > PSA طواعية وتسير فى هذا الطريق الذى‎ 
وذهب إلى الملكة‎ [is وآلامها فى ترقيق قلبه . ونظرًا لكونه غاضيًا للغاية فقد ابتعد‎ 
لا يمكنه الاعتذار‎ GY وطلب منها بأن تُهدّئ نجلتها . فلن يجدى ما تفعله على الإطلاق‎ 
فى‎ RE SAS GEE فی هذا‎ LS موارا‎ ema as عم اوعد وما للك الى‎ 
وکلما وجدته لم يكن بوسع آی شىء تغيير رأيه أو تبديله » لم ترد أنْ‎ ile إيجاد‎ 
(Y تقول له شيئًا سوى الانصياع لتلبية أمره» وإنْ كان قلبها سيشعر بالحزن والأسى‎ 
اللائى‎ OL SY! لم تستطع أن تفعل أكثر من ذلك وأمرت جميع يع الأميرات والوصيفات‎ 
فيما بعد عند السفن > ولم تترك معها سوى‎ pal مع أوريانا‎ lai ينبغى عليهن‎ 
الرائعة‎ Gass; وأمرت بإرسال جميع ملابسها‎ at as مابيليا وأوليندا‎ 
وهما حزينتان‎ Gall فى السقن . لكن أوريانا عندما رأت والدتها وشقيقتها قد توجهتا‎ 
: وقالت لها والدتها‎ ٠ للغاية أمسكت بيد والدتها ويدأت فى تقبيلها‎ 
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- يا ابنتى الطْيّبة ٠‏ أتوسل إليكم الآن أن تكونى سعيدةٌ فيما أمركم به الملك , 
ls‏ أثق فى فضل الله أن ذلك سيكون فى الحكم GY‏ الله لا يريد أنْ 
يحرمكم من رعايته ولا يحرمنى أيضًا منها : 

قالت أوريانا : 


- سيدتى » ¿e‏ أعتقد Oi‏ بعدى هذا عنكم وبعدكم pie‏ سيكون إلى الأبد , 
OY‏ موتى وشيك جد . 

ويينما كانت تقول ذلك سقطت مغشيا عليها e‏ وكذلك الملكة . هكذا كانتا قد فقدتا 
es‏ لكن الملك حاء بعد buy ist‏ على حالتها كما كانت لكى يكملوها 
gli‏ وأوليندا معها Gall.‏ جثت أمامه Culley‏ منه بدموع غزيرة أن يتكرّم بتركها 
تذهب إلى منزل والدها وألا يرسلها إلى روما . لكنّه كان غاضبًا GLAU‏ ولم يرد 
الاستماع إليها poly‏ بعد ذلك أن يأخذوا أوريانا . أمر مابيليا والفتاة الدنماركية Gu‏ 
يذهبا كذلك فى وقت لاحق . 

أب ال ال الحو ola I‏ كما du‏ وقد امن isla‏ 
جواده وذهب إلى الميناء حيث كان يوجد الأسطول . وهناك أخذ يسرى عن كريمته 
بشفقة وحنان ÉSI ally‏ بأيّة وسيلة لن يُغيّر رأيه . ويما i‏ لم تكن لديه القوة الكافية 
کا کن Jere‏ 
عنها وتكلّم مع سالوستانكيديو وبرونداخيل دی روكا وأسقف تالانثيا » هناك كما وعد 
بذلك » ثم عاد إلى قصره تارا فى السفن ES‏ من cami‏ والبكاء والهموم لدى الوصيقات 
Wal, Gul, Laake ile ll‏ : أنه أهر مستخيل الكتابة يشاته dicas yl‏ : 

بعد أن رحل الملك ليسوارتى اتفق سالوستانكيديو ويرونداخيل دی روکا » عقب بقاء 
أوريانا فى حوزتهما ‏ وكذلك جميع قهرماناتها ووصيفاتها فى السفن , اتفقا على أن 
يسكناها غرفة تزينت بأحلى الزّينات » ويعد Gi‏ دخلتها ومعها مابيليا ‏ التى يعرفان (i‏ 
أكثر وصيفة فى العالم li‏ حبا las‏ قاما بإغلاق الباب بأقفال كبيرة وتركا 
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ISLI‏ سارداميرا فى السفينة مع رفقتها وصحبتها وكثير من وصيفات أوريانا 
وقهرماناتها . وكان سالوستانكيديو المتيّم بحب أوليندا قد أمر oo‏ تذهب إلى سفينته 
مع مجموعة أخرى من الوصيفات. لكن فى حزن ويكاء كبير لابتعادها عن سيدتها 
أوريانا » وكانت تسمع ما تفعله الوصيفات والقهرمانات فى غرفة أورياناء ويما LÉI‏ 
اقتريت من باب العرقة Gaile‏ وطليث متها أن تتقذها مرارا Diyas AG Sty‏ وتكرارا 
al‏ ا ا ا 

إذن لقد Sel‏ كل شىء » رد الأفراد أشرعة السفن فى اتجاه LO‏ وتحركوا فى 
ارتياح كبير, aY‏ استطاعوا أنْ ينفّذوا ما طلبه سيدهم الإمبراطور وتاقت نفسه إليه. 
وقد وضعوا شعارًا aae‏ للإمبراطور على صارى السُفينة التى تقل أوريانا « وأبحرت 
السفن الأخرى حولها لحمايتها وحراستها . أبحروا هكذا سعداء ومسرورين « نظروا 
عن يمينهم فوجدوا أسطول أماديس الذى اقترب PS‏ من مقدمتهم tuo‏ وقف حائلاً 
بينهم وبين الأرض اليابسة التى يريدون التزول فيها , ويالثّالى Sab‏ 
وكوادراجانتى ودراجونيس وليستوران دی لا c‏ بلانكا المبارزة مع الرومان قبل أنْ 
Blot gata diss‏ ولذلك loli‏ "بين lalo ia‏ ينعي لوق هان 
لكن السيد فلوريستان ly‏ السيد جابارتى ديل يال تيمروسو وأورلاندين 
وإيموسيل دى بورجونيا استعدوا لكى يكونوا dl‏ من يسهم فى عملية الإنقاذ e‏ 
واتطلقوا de us‏ فين فن اسطول Lay. ue d dis glagyll‏ كان اماش c‏ 
بسفنه ويرفقة كثير من الاس من أصدقائه فضلاً عن أهالى الجزيرة el Sal‏ 
وبسرعة كبيرة OY‏ كان أول من يقوم بعملية الإنقاذ . أقول eS!‏ إن i‏ الرومانة isis Laake‏ 
الأشطرل فن انمي E ER‏ اناا معان a‏ ااك هن اة إلى آخر OS.‏ 
عندما رأوهم ينقسمون إلى ثلاثة أقسام Sie‏ ف ا LIS‏ فى Gaali‏ إلى جوار 
الساحل » والقسم ÓN‏ كان يتبعهما » انتابهم ذعر شديدٌ , ثم حدث بينهم ضجيج 
dal,‏ بصوت Jle‏ يقول : 
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loas e‏ بأقصى سرعة ونصبوا المجانيق التى جلبوها معهم فى الأماكن التى 
ينبغى أن توجد فيها » وقام اناس أخرون وبرونداخيل دی روكا على رأس فرسان 
كثيرين وممتازين من البلاط الإمبراطورى فى السفينة حيث كانت توجد أوريانا وكذلك 
die pines cell polo ol Saal] Ll‏ من Jad‏ .فى فك اللخطة pas dl‏ 
من بعضهم الآخر « واقترب أجراخيس والسيد كوادراجانتى من سفيتة سالوستانكيديو 
a‏ كانوا مقون taai‏ ورين ؛ وبدأوا فى القتال بشجاعة منقطعة الثظير والسيد 
cusa isa Ste im obs y ci ecu‏ واشتبكا مع oil‏ التى كانت JÉ‏ دوق 
Quill LG Caius yl‏ كان Logan‏ عدد كدر هن تاتععيها: Leable y‏ الأقوياء 
جدا والمدجحين بالأسلحة . هكذا كانت المعركة قوية بينهم واستطاع أماديس توجيه 
Gk all alas ges‏ التى كانت تحمل sled‏ الامتراطون :رامن dll,‏ يان cali‏ 
ووضع يده على كتف ya‏ وقال له ¿elo‏ : 
- يا سيد أنجريوتى be‏ صديقى الطيب ٠‏ أظهروا لى الولاء والوفاء العظيم الذى 
تتُسمون به Gio‏ وتكنونه Clo‏ لأصدقائكم . قاتلوا من أجلى وساعدونى فى 
إنجاز هذه المهمة . وإذا alf‏ الله أن تنتهى المهمة على خير » فسأنهى هاهنا 
بكل شرفى مغامراتى الممتازة » ويالثّالى لن تفارقونى طا ما أنكم تستطيعون 
البقاء معى . 

قال له أنجريوتى : 


al abel Gi >‏ ی ss 5 olas ale lr nel‏ ; 
شرفکم ‏ وليكن الله فى عونكم ثم سارت السفن جنا إلى جنب » وكان التّراشق 
بالأحجار والسهام والحراب قويا بين الجانبين . كان التراشق شبيها بالمطر . 
وكان شغل أماديس JE‏ هو تجميع قواته لتكون فى مواجهة خصومة . 
لكنهم لم يستطيعوا الصمود » على E‏ من كونهم كثيرين ولم يجرءوا على المواجهة 
Losie‏ رأوا أنهم هوجموا بلا هوادة , فكانوا يدافعون عن أنفسهم قدر استطاعتهم 
بخطافات حديدية وبأسلحة أخرى كثيرة متنوعة . حينئذ عندما رأى تانتاليس 
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دى سويراديسا كبير خدم الملكة بريولانخا الذى كان فى الجزء العلوى بمقدمة 
السفينة » عندما رأى Gi‏ إرادة أماديس لم تكن ذات جدوى أمر بإحضار ela‏ 
سميك وثقيل كان مربوطًا فى سلسلة قوية وقام بقذفه على سفن الأعداء من 
الجزء العلوى فى مقدمة السّفينة c‏ وهكذا بالتّعاون مع آخرين كثيرين كانوا 
يشدون به بقوة هائلة السفن المعادية حتى اقتربت سفن الجانبين بعضها 
من بعض » هكذا لم يكن بوسع السفن المعادية الابتعاد Do‏ وسيلة مهما 
كانت » اللّهم 31 إذا تحطّمت السلسلة . عندما رأى أماديس ذلك yo‏ على جميع 
al‏ الذين كانوا مكروبين وفى مأزق شديد بحماس كبير » وقد جاء خلفه من 
حيث دخل US‏ من أنجريوتى والسّيد برونيى » ويمجرد أن وصل إلى المهاجمين 
المتقدمين وضع قدمه على حافة سفينته وقفز إلى السفينة الأخرى e‏ ولم يستطع 
الخصوم إعاقته أو منعه على الإطلاق . ويما Gi‏ القفزة كانت كبيرةً وكان قد 
قفز غاضيًا للغاية فقد وقع على ركبتيه وهناك تلقّى ضربات كثيرة » لكنه نهض 
Lee‏ عنه على الرّغم من Gi‏ كان مثخنًا بالجراح ومسك سيفه Jl‏ بيده , 
ورأى كيف GF‏ أنجريوتى والسيد برونيى قد دخلا معه وأصابا الأعداء يضربات 
قوية وشديدة « فقال بصوت Jle‏ : 
- جاولا ‏ جاولا » Gal o]‏ أماديس . هكذا أتوسل إليهم لكى يقولوا ذلك عما 
إذا كان بالإمكان الاستيلاء على السفينة . 
كانت مابيليا حبيسة فى الغرفة مع أوريانا فسمعت qual‏ والأصوات العالية 
وفيما بعد ذلك اللقب » أخذت أوريانا التى كانت ميتة أكثر منها Úa‏ من ذراعيهاء 
وقالت لها: 
- تجلّدى يا سيدتى» فسينقذك ذلك الفارس السعيد. مواطنكم وصديقكم المخلص. 
نهضت أوريانا واقغة وسألت ما ذلك € فقد كانت مغشيا عليها من كثرة البكاء 


والنحيب ولم تسمع أى شیء وكان نظرها شبه مفقود . 
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PTUS‏ ذلك نهض أماديس وأمسك سيفه بيده ورأى ما فعله أنجريوتى والسيد 
برونيى من أمور عجيبة مدهشة,ٍ abes‏ أن 1 E cass‏ شتركوا بقوة معهم › 
توجه أماديس وسيفه فى يده إلى برونداخيل دى روكا الذى وجده أمامه وصوب له 
ضربةٌ قوية فوق الخوذة فأسقطه على الأرض EUR E TI‏ كانت قوية لتحت 
الضرية رأسه نصفين .ولم يتقدم إلى الأمام GY‏ رأى أن الخصوم مستسلمين 
ويطليون ààf Jl‏ والشفقة . ويما úi‏ رأى أن الأسلحة التى كانت 85522 Gu Fea epee‏ 
وثمينةٌ فقد طلب من الآخرين الاحتفاظ بها والحفاظ عليها جيدًا c‏ وعندما انتزع الخوذة 
من رأسه ضريه برمانة السيف فى وجهه وساله أين توجد أورياناء فأشار له إلى الغرفة 
المغلقة جيدًا بالأقفال قائلاً له : إنها توجد هناك . «mi‏ أماديس سريعا إلى هناك 
ونادى على أنجريوتى والسيد برونيو « ويقوتهم جميعًا استطاعوا إسقاط الباب وخلعه 
ودخلوا الغرفة ورأوا أوريانا ومابيليا » وجثا أمامها أماديس ÚS)‏ لكى يقبل يديها , 
LS‏ عانقته وأمسكت بيد poll‏ التى كانت مخضبة بدماء الأعداء . 
Lis‏ الث ers a3 EL‏ 
تبدى طييتكم العظيمة وقد أنقذتمونى وهؤلاء الأميرات حيث US‏ نعانى من 
المصيبة والمرارة » وسيثنى عليك فى جميع أنحاء العالم وستكون شهيرً وذا 
مجد تليد . 
كانت مابيليا Gila‏ أمامه وكانت تمسك بمؤخرة الدّرع c‏ وكان هو يحملق بعينيه 
فى سيدته dina‏ كن قد ls‏ لکن de elo lly Lade‏ النموكن ¿Lilas‏ 
وقال لها فی حب جم : 
- يا سيدتى ونجلة ae‏ » كم كنت أتوق إليكم . 
وأراد أن ببتعد عنها ليرى ماذا سيفعله . لكن أوريانا أمسكت بيده وقالت : 
- يا سيدى » حبا فى الله لا تبتعد عنى ولا تترك حمايتى . 
- يا سيدتى - قال أماديس - لا تخافى , فداخل هذه السفينة يوجد أنجريوتى 
ugh! iaa! ga‏ والسيد برونيى وجتدا ليس ومعهم ثلاثون فارسًا Sane‏ ‘ 
وسأذهب لنصرة رجالنا وفرساننا الذين يخوضون معركة كبيرة شرسة . 
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خد خرچ AAA‏ القرفة (ely‏ د فاخاركن A gall‏ 
من بالقلعة وسلّموا أنفسهم له ٠‏ وأمر Sle‏ يودعوا السّجن وألا يُقتل منهم Lai‏ . وانتقل 
بعد ذلك إلى سفينة جميلة جدا كان بها إينيل وجندالين مع أربعين فارسًا من الجزيرة 
E PRUDENS‏ كان TUAM‏ فيها لقف PSU‏ 
كان يحارب مع السفينة الكبيرة لسالوستانكيديو» وعندما وصل إليها رأى agit‏ دخلوها 
eb Sl‏ ضافة السفيئة الأخرى هيدا ls‏ ذلك 
loss‏ ساني الذي كال مودوذا بالداكل وكات السرعة Ma ds‏ 
وكان أجراخيس وفرقته يصيبون ويقتلون بقوة وعنف « Sta al‏ آن رای الرومان vail‏ 
قفز بعضهم فى القوارب وآخرون فى الماء » ولقى بعضهم حتفه. Jal y‏ بعضهم الآخر 
إلى السفن الأخرى التى لم تكن قد فُقدت حتى الآن . أكن أماديس كان لا يزال يتقدم 
O PEN‏ عه قرا »ورهن ue desto‏ كود 
بين قدميه . حيث أصابه بجرح فى ذراعه وكان يطلب منه الشفقة والرّحمة به » لكن 
أجراخيس » بما Gi‏ كان يحب أوليندا من قبل » لم يترك فرصة له لكى يجرحه pl‏ يرد 
أجراخيس قتل من كان يبغضه بغضًا كيرا . وكان aall‏ كوادراجانتى يطلب منه 
ألا GY «Lis‏ هذا كان سيحرنه IAS‏ . لکن أماديس قال له Kaba‏ : 

- سيدى ll‏ كوادراجانتى » اتركوا أجراخيس يفعل ما تمليه عليه إرادته , 

May إذا أثنيناه عن عزمه سنموت جميعًا حيثما يجدنا ولن يترك منا‎ LY 
. على قيد الحياة‎ 

لكن فى تلك اللحظات قطعت رأس سالوستانكيديو » وخلت السفينة من الجميع 
Sale‏ قوق الات وكات گلا فی La‏ 
آمنة للغاية من ile‏ فرسان ممتازين وشجعان جدا . l‏ 


بعد أن تم ذلك ذهب أجراخيس إلى الغرفة حيث أخبروه GU‏ سيدته أوليندا التى 
ls)‏ له لكى نات Cs ds‏ اما y Lol‏ والسيف ases‏ ولاندين 
وليستوران دى FE Y‏ بلانكا La Torre Blanca)‏ : البرج الأبيض) » فقد ذهبوا us‏ 
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ليروا كيف تسير الأمور بالنّسبة للسيد فلوریستان» حيث جاء فارس قريب له من جانب 
- یا سادتى call le‏ فلوريستان وجابارتى ديل بال تیمروسو يبلغانكم كيف 
قتلوا وأسروا US‏ أفراد تلك القوارب ولديهم دوق أنكونا وأسقف تالانثيا . 


22 
ii. 


سر أماديس من ذلك سرورا o Gas‏ فأرسل إليهم يطلب منهم الاقتراب بسفنهم 
من تلك التى توجد بها أوريانا e‏ وهناك سيعقد مجلس لكى يحكوا ما قاموا به . 
Iiis ila‏ جم olas GEL‏ أن سفن الروماق 38 دمرت كماما elias ply‏ 
أن تنجو منها سفينةٌ واحدة على الرغم من أنهم حاولوا ذلك «cei ll ds‏ لكن يعد 
ذلك تم الوصول إليها والاستحواذ عليها لدرجة أنه لم يبق من الرومان أحد يستطيع 
إبلاغ Lill‏ ثم توجّهوا مباشرة إلى سفينة أوريانا e‏ وقد Gual‏ هناك بروتداخيل دى 
t ‘ > - 9 ... - 7. .? 5‏ 
روكا . دخلوا السفينة وقد انتزعوا أسلحتهم وعدتهم عن رعوسهم وأيديهم وغسلوها من 
الدم والعرق » وسال أماديس عن السيد فلوريستان الذى لم يره هناك . قال له لاندين 
دى فاخاركى : 
il -‏ مع الملكة سارداميرا فى غرفتها . فقد طلبت مجيئه بصوت Jle‏ قائلة 
yal ell silos lo lines Sau GU de suda ye al‏ عند 
قدمى أوريانا تتوسل إليها ألا يقتلها أو يدنس شرفها . 
ذهب أماديس إلى هناك وسال عن الملكة سارداميرا » فأشارت عليه مابيليا 
بمكانها حيث كانت تعانقها « وقد أمسك السيد فلوريستان بيدها « وذهب أماديس 
أمامها متواضعا للغاية وأراد تقبيل يديها ولكنّها جذبتها منه ؛ فقال لها : 
- يا ui‏ السيدة dl‏ لا تخافى شيئًا » فبما أن السيد فلوريستان فى خدمتك 
iu e qud‏ تماما E de‏ 
التى تكمن فى خدمة وتشريف جميع السيدات كل واحدة طيقًا U‏ تستحقه , 
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ويما Eo pS‏ طا وتكميزة بين jr il. ibas pal‏ أن enla‏ 
سروركم وارتياحكم . 
قالت الملكة للسيد فلوريستان : 
- أخبرونى من هذا الفارس العاقل جدا وصديقكم الحميم ؟ 
- يا سيدتى - قال السيد فلوريستان- Ó|‏ أماديس سيدى وشقيقى ونحن جميعا 
عندما سمعت الملكة ذلك نهضت وتوجهت c all‏ وقالت له : 


- یا سيدى أماديس call‏ إذا لم أكن قد استقبلتكم كما ينبغى فاصفحوا eje‏ 
فقد كان عدم معرفتى هو السبب . وأشكر الله شكرًا جزيلاً أنه فى هذه المحنة 
جعلنى فى حماية السيد فلوريستان وكنفه ورعايته e‏ وجعلنى أشرف برجاحة 
عقلكم . 
أمسك أماديس بيدها الأخرى واصطحباها إلى منصة أوريانا « وأجلساها هتاك « 
وجلس هو مع مابيليا نجلة عمه التى كان تواقًا للحديث معها » لكن الملكة سارداميرا 
فى كل هذا لم تكن تعرف أن الاسطول الرومانى هزم y Ja‏ كثير من الناس وأسر 
آخرون ؛ ولم تكن تعرف حتى الآن شيئًا عن نبا مقتل الأمير سالوستانكيديو الذى كانت 
تحبه حبا جما Unde‏ وصادقًا ووقيا » وكانت تعده أهم سادة روما قاطبةٌ ‏ لم تكن 
تعرف ذلك حتى هذه اللحظة . كانوا يجلسون هكذا كما تسمعون » فقالت أوريانا 
للملكة سارداميرا : 
- يا سيدتى الملكة » إلى هنا كنت غاضبة من كلماتكم التى أخبرتمونى بها فى 
البداية لأنها كانت عن شىء أبغضه تمامًا » لکن بمجرد pale‏ بأنكم تراجعتم 
عنها ونظرا لعقلكم pall‏ ولطفكم الكبير فيما يتعلّق بالأمر الآخر Ali.‏ أقول 
لكم إِنّنى سأحبكم tla‏ وسأشرفكم دائمًا وسأحترمكم من أعماق قلبى » OY‏ ما 
حدث لی کان ule D‏ ولم يكن بوسعى أنْ أفعل شيئًا » وکل ما كان يسعدنى 
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كان ينبعث ويحدث من قبيل لطفكم ومركزكم الاجتماعى الثبيل وفضياتكم 
ECT‏ 
- يا سيدتى - قالت الملكة سارداميرا - بما أن معرفتكم لهذا الأمر تزعجكم , 
e a‏ الأمن من la‏ 
بينما كانوا يتحدثون عن ذلك ele‏ أجراخيس مع أوليندا والوصيفات وكان يعانقها 
وكأنّه لم Lays‏ منذ وقت طويل » وكانت أوليندا GE‏ يديه » ثم التفتت أويانا إلى 
لجابارتى ديل بال تيميروسى : 
- يا صديقى جابارتى sil‏ أوفيتم جيدًا بوعدكم الذى وعدتمونى o]‏ وأشكركم عليه 
شكرًا جزيلاً ولدى LE‏ فى أن أكافئكم عليه « والله مالك الكون يعلم ذلك . 
- یا سيدتى - قال هو - لقد فعلت ما كان ينبغى على القيام به بما Bi‏ أحد 
رعاياكم» وأنتم يا سيدتى » بما ¿SÓ‏ سيدتى الطّبيعية « عندما يمر الوقت 
تذكرينى فساظل Gils‏ فى خدمتكم . 
فى تلك اللحظة كان هناك جميع الفرسان الشرفاء Úa‏ من تلك المجموعة » والذين 
e local‏ السفينة لكى he Sa‏ عن Al‏ الذئ ii‏ وتادت أورنانا على 
E A E sad]‏ له + 
- يا صديقى الحقيقى Laugh:‏ إليكم وأطلب باسم ذلك Goll‏ الحقيقى الذى 
تحبونه لی › » أن تحتفظ AST OLG‏ من tel‏ وقت مضى Ny,‏ نتحدث عن 
gan [gaat Yi UsLcal yá‏ علي AS A AAA al dal‏ 
يمكنكم أنْ تخبرونى به سرا , بالتحدث مع مابيليا aay:‏ بامطفايق الى 
الجزيرة اليابسة AY‏ عندما أكون فى كان A all e a‏ 
بما أنه يعلم أننى على حق وصواب. 
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-يا سيدتى - قال أماديس - إثنى Y‏ أعيش إلا بالأمل فى خدمتكم e‏ وإذا فقذت 
ls a IEEE‏ وهنا HI ayas‏ 
الجزيرة فسيكون برفقة مابيليا » وستخبرين € هؤلاء الفرسان » GY‏ ذلك يبدو 
si‏ نابع من إرادتكم المحضة ورغبتكم الأكيدة أكثر من كونها رغبتى وإرادتى . 
تفا gs eye BLE Lis‏ لى Gack‏ تمتا الان 235-4 
الفرسان. 
هكذا فعل أماديس ؛ وقد تحدثا Ge‏ سينبقى عليهما القيام به فى المستقبل oS.‏ 
يما أنهم كانوا كثيرين فقد كانت الآراء متنوعة » فبيتما كان بعضهم یری ÉI‏ ينبغى 
عليهم اصطحاب أوريانا إلى الجزيرة peo tl‏ ری oll ae‏ 
Ysta‏ وآخرون إلى اسكتلندا » إلى وطن أجراخيس c‏ ولهذا لم يتفقوا . استقبلوها 
جميعهم أحسن استقبال ووضعوها بينهم « وقالت لهم : 
- يا سادتى « o]‏ أوريانا تتوسل إليكم بسبب طيبة قلويكم والحبّ الذى أظهرتموه 
لها فى هذا الإنقاذ أن تصطحبوها إلى الجزيرة اليابسة» حيث تريد البقاء هناك 
ji ui‏ حب Lastly‏ ووالدكها'»وتتاشتدكم أن lg‏ فى Lach jb ¿Sila‏ 
الكبير وعلو منزلتكم وحسن الصنيع الذى ستقدمونه لها e‏ وأن تفعلوا من أجلها 
ما اعتدتم القيام به مع وصيفات أخريات لسن فى سمو منزلتها ١‏ 
- نا سيدتى ÓN‏ - قال adul‏ كوادراجانتى - SI‏ أماديس الطيب والشجاع 
وجميع الفرسان الذين شاركوا فى إنقاذكم لديهم الرغبة فى خدمتكم حتى الموت e‏ 
بأنفسهم ويأقاربهم وأصدقائهم الذين يتمتّعون بقدرة هائلة وسيكونون کٹيرین › 
وستكون Uis Gren‏ إلى جتب دفاعا عنكم ضد والدكم وضند إمبراطور روما : 
إذا لم يقفا إلى جانب العقل والعدل . ونقول لكم إذا أراد الله فسيتم ذلك دون 
نقصان ولتكونوا على يقين راسخ من ذلك « وليساعدنا الله » فلن يكون هناك 
تقصير من جانبنا « وإذا تمت هذه الخدمة del ly Sil‏ فإِنّها ستتم 
باتفاق كبير pegas‏ حتى يتحقق لكم الأمن والأمان ولنا الشرف والمجد . 
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استحسن هؤلاء الفرسان جميعهم رد السّيد كوادراجانتى وقد بذلوا جهد! جهيدًا 
[play‏ بشجاعة منقطعة alil‏ لكى تستعيد أوريانا حريتها ومجدها وعزها péls:‏ لن 
يرحلوا عنها ui‏ حدق La eel‏ أرادوا وأن تكون فى أمن وأمان أكثر من كونها فى 
كنف ورعاية والدها ووالدتها . ودعتهم الأميرة مابيليا وتوجهت إلى أوريانا التى علمت 
متها الرد غلى رسالكها التى cole‏ بها Esas Bases Labios‏ بان القاضى العاذل 
سيرشدها ويهديها . وستتحقق لها غايتها التى تنشدها وتتوق إليها . 

بهذا الاتفاق توجه هؤلاء الفرسان de CM yat a‏ الائ 
الكثيرين والغنائم الكثيرة ‏ وتركوا a E‏ 
جميع وصيقاتها sally‏ برونيى دی بوتامار > ولاندين دی فاخاركى والسيد جوردان 
شقيق أنجريوتى دی إيستراباوس e‏ وساركيليس تجل شقيقه c‏ وأورلاندين » نجل كونت 
أيرلندا » وإينيل اذى كان يسير مصابا بثلاثة جروح » والتى كان يغطيها Jia‏ ذلك 
الشجاع الذى يتمتع بكل سمات وقضائل الحماس لقد مهد إلى هؤلاء الفرسان 
ta a‏ أوريانا « وإلى هؤلاء السيدات ذوات BU‏ السامية اللائى كن يرافقنها 
LES Y‏ حتى يصلن إلى الجزيرة اليابسة » حيث تم الاتفاق على اصطحابهن 
إلى هناك . 


انتهى الكتاب GIL‏ من أماديس دى جاولا 


الفارس التّبيل والطّاهر الفاضل 
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هنايبداً 


gli GL zs 


للفارس التبيل والطاهر الفاضل 
أماديس دى جاولا نجل الملك بيريون 
والملكة إيليسينا الذى يتناول 
بطولاته وماثره العظيمة ومهاراته 
القتالية الرّائعة التى قام بها 
وفرسان آخرون من أصله «qual‏ 


هكذا O‏ طول الزمن وقدم all‏ الماضى جعل كثيرًا من الأمور العظيمة تستقر 
فى la » 8 ISI‏ يمكن الاعتقاد gel GL‏ أخرى لا نهائيةٌ قد حجبت ply‏ يبق منها 
od‏ لهذا ¿Bi aie‏ الشهير والتاريف خوان el ls‏ يذكر فى (US‏ 
oiu‏ الأمير" أى شىء عن العمر الأول (المرحلة الأولى) من الأمير الأب حتى نيمبورت, 
وه eid s‏ كان (Car‏ سردة مولا Xa‏ هون oda as‏ تيت ala‏ 
سريعًا على فترات متباعدة من الرّمن « ولذلك فإن كثيرًا من الأمور قد حدثت Sly‏ 
الذاكرة فقدتها Ll‏ فلم تعرف ولم تستطع أن تدرك ما حدث . وإضافة إلى هذا 
السبب توجد فى العالم pal‏ غريبة جدا وكثيرٌ من المبانى الكبيرة دون أنْ يُعرف شىء 
عن مؤسيسيها الأوائل ولا من هم بُناتها ‏ وليس فقط من تلك الأزمنة السحيقة elas‏ 
بل Laud‏ من أزمنتنا أمورٌ مشابهة نستطيع Sl‏ نحكيها . 

لذلك لا ينبغى Gi‏ نستغرب » فيما بعد Gi‏ يكون هناك تشابه بعد مرور سنوات, 
طويلة IE‏ خلالها هذا الكتاب مختفيًا وحبيسًا » حيث day‏ فى مقبرة قديمة للغاية . 
كما طالعنا فى المقدّمة الأولى للكتب DÉI‏ لأماديس دى جاولا ما يحكى عن الإشارة إلى 
ذلك الكاثوليكى والأمير الفاضل إيسبلانديان » dled‏ الذى استخدم هذين الاسمين . 
la‏ وخاصة فى الحفلات as y Gus JE‏ استكدامهما Gly‏ تيعد 
جميع الأسماء والألقاب الأخرى وإِنْ GE‏ يبدوان أكثر سموا فإنهما أقرب إلى ما هو وقتى 
ودنيوى ويتوافقان أكثر مع ما هو إلهى ٠‏ وعندما تفنى الحياة تفنى معها هذه الأسماء 
as colas‏ مكل qa Lasts Nall sl Staal‏ الحياة 60 ali Lie‏ 


يذوب فى الجو . ويتلاشى دون أن يبقى منه شىء أو مؤشر ولا حتى ذكرى Las e‏ أنه 
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كاثوليكى فسيكون صديقًا وخليلاً لله . وسيكون فى ملكوت السموات الشاسعة وسلطان 
الله عبده الذى ينوب Ge‏ نائبه فى الملك i‏ يخشاه ويعبده » ويتصرف فى دولته ليس 
کمن يملكها بل کمن يستعيرها e‏ وينتظر أن يُقدم حسابًا Gais‏ لله e‏ وجل وهو يتذكّر 
الموت aias‏ المخيفة الرهيبة والجنّة الخالدة ؛ حيث يتخلّى عن كل زائل وضار ويقترب 
من US‏ ما هو راسخ وآمن c‏ مما سيكون سببًا فى فوز روحه بالسعادة pal‏ الأبدى 
السرمدى c‏ ويما آنه سيكون إنسانًا ظريفًا o‏ ليبراليا فى الصراحة والإخلاص « وليس 
کا وی اقل ورا ترافقه تلك الوسائل والسبل التى يحظى فيها الأمراء وكبار 
السادة والعظماء بحب رعاياهم ويتمتّعون بحب هؤلاء » هذا فضلاً عن التّقرب إلى الله 
العلى القدير بالصلوات والدّعوات والابتهالات » وكذلك برجاله المدحجين بالأسلحة الذين 
يكرسهم للجهاد فى سبيل الله c‏ ويصبحون ألف مرة على حافة الموت , ويتلك eya‏ 
e‏ على pl‏ من agen‏ لها حبا جماء يضحون بها بلا ضيق ولا ألم فى الأعمال 
الصالحة والفاضلة على أكمل وجه » إذن هل نتجراً على القول Gl‏ رغبة هذا الأمير 
هكذا تمت Jail‏ ولقد قام بها بمحض Gal]‏ ومن أجل العمل الصًالح Lena‏ واختبرها؟ 
SÓN,‏ نعم « إذا كان هناك إيمانْ ليس de‏ أو مصطنعًا » ينبغى أنْ ينعكس على 
ذلك الذى Lo net‏ ويكتب فى عمر الزُهور على Le‏ يبدو e‏ ومع ذلك كان يخشى الله 
ويحافظ على عذريته » فى حياة صالحة فى العمل على نشر الديانة السمحة والعمل على 
استغلال طاقته وقدراته فى أعمال نافعة » وتكريس شجاعة قلبه ضد قوانين ACTES‏ 
يعرض نفسه فى كثير من الأحيان للموت فى نضاله SI‏ أعدا all‏ المسيح 
منقذ العالم. sayy‏ أنْ بلغ مزيدًا من العمر وفى Uys‏ كبيرة - لكونه إمبراطورا 
للقسطتطينية Klay.‏ لبريطاتا العظمى Y gls‏ = كان als Jo Y‏ الطريق dain‏ 
الطّاهر المستقيم c‏ وقد أصبح أكثر إنسانية وليبرالية » وأكثر شهرة alle coal‏ يقدم 
لهم الأفضال pills‏ « ويتقرب إليهم ويشرفهم بوصفهم أصدقاء » ويعاقبهم على أخطائهم 
بيد حانية رحيمة e‏ وقلب حنون دون úl‏ قسوة من المكابرة ولا الانتقام » ويريد أنْ 343 
العدالة بالعقل Y‏ بالفضب » وعلاوة على ذلك استخدم سبل طيبة أخرى كثيرة كانت تسم 
بها نفسه » سيطول سردها » تشهد Gi‏ بالعدل والإنصاف والعقل gahi‏ كان ase‏ 
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بهذين الاسمين الممتازين بصفته كاثوليكى وفاضل وطاهرء ويما ¿jo‏ به مالك الكون على 
pg a ra alas‏ على dte‏ ارمق ایک در 
أعماله العظيمة التى كانت مختفية وحبيسة - كما أسلفنا من قبل - والتى تثيت للجميع 
ليس فقط كونها ضرورية LG‏ له » بل كون تلك أمظة تحتذى فى الدول الكبيرة 
والسلطنات العظيمة للذين يريدون الاطلاع على قصته هذه كى lolo‏ عن المكابرات وتويات 
الغضي والفيظ عدن الملاكمة + التي Jas‏ من هؤلاء أغداء Ys‏ من أن يكونوا أضدقاء 
وخادمين LS‏ ينبغى , والتى تحكم بالهلاك والإعدام على أعداء ديننا الحنيف c‏ حيث Ol‏ 
أعماله al‏ وتففاتة « sos ll‏ فى ELN‏ عتدمنا als‏ الأحل conus‏ كل alld‏ 45 
استخدم أفضل استخدام GY‏ بذلك سيفوز ÁS,‏ الأبدية ويالحياة الطيبة . 


211 


الفصل الثانى والثمانون 


عن الحزن الشديد الذى ألم بالملكة سارداميرا 


لقد حكى لكم الجزء SIEM‏ من هذه القصة العظيمة من البداية إلى GY‏ كيف 
أن الملك ليسوارتى - ضد إرادة الجميع فى ممالكه الكبيرة والصغيرة وضد إرادة 
ممالك أخرى كثيرة كانت ترغب فى خدمته ly‏ تكون تحت سلطانه - ali‏ بتسليم 
كريمته أوريانا للرومان لكى يتزوجها باتين إمبراطور روما . وكيف GT‏ أماديس ورفاقه 
التقوا معًا فى الجزيرة اليابسة بعد أن أنقذوها فى البحر c‏ ويعد أنْ قتل الأمير 
سالوستانكيديو وأسر بروتداخيل دی روكا كبير خدم الإمبراطور ودوق أركونا أسقف 
تالانثيا » وآخرون ¿ás‏ من رجاله قتلوا وأسروا وتم تدمير JS‏ الأسطول الذى كانوا 
يصطحبونها فيه . والآن سنخبركم بما نجم عن ذلك . 

اعلموا أنه بعد الفوز فى هذه المعركة الكبيرة ترك أماديس وقرسان آخرون من 
طرف أوريانا الملكة سارداميرا وجميع القهرمانات والوصيفات اللائى كن فى سفينتها 
ويعض الفرسان لحراستهن » دخل أماديس ورفاقه سفينة أخرى وأمروا بإصلاح 
أسطول الرومان حيث كان عدد القتلى كبيرًا « وأما الأسرى ففضلاً عن كونهم كثيرين 
كانوا شجعائًا جدا » وبالتًالى كان من الملائم تكليفهم بهذه المهمة . وصلوا إلى القارب 
الذی كان به جثمان الأمير سالوستانكيديى وسمعوا بکاء وعويلاً شديدًا » وعندما علموا 
سبب ذلك - وهو OF‏ كثيرًا من رعاياه وفرسانًا وأناسًا آخرين كانوا يحيطون به , 
وهم يشاركون فى أكبر حزن بالعالم ويعددون مناقبه ومآثره - لم يستطع رجال 
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أجراخيس الذين كانوا ill‏ إبعادهم عن المكان أو إخلاءه منهم ya).‏ أماديس 
بنقلهم إلى سفينة أخرى ly‏ يكفوا عن العويل والبكاء » وأمر بوضع جثمان 
سالوستانكيديو فى سفينة وتشييع جثمانه ودفنه Las‏ يليق به (يعنى إميراطور روما) « 
وكان هذا هو السبب فى رحمته وشفقته به ويمن يقى Lin‏ من رجاله » وقد A‏ 
بالحفاظ على حياتهم اتتادا إلى ما a all ple dade‏ القناضلين الطساهرين 
القيام به Gly‏ يتخلّوا عن الغضب والغيظ » ويذلك سيكون عقلهم حرا فى التعامل مع 
الأمور وأن يتمسكوا بدرب الفضيلة. 

كان ضجيج ذلك البكاء كبيراً لدرجة أن LN‏ وصل إلى سفينة أوريانا » حيث كان 
هؤلاء all‏ يبكون مصرع ذلك الأمير ob gags‏ الطّريقة علمت به الملكة سارداميرا e‏ 
Yala‏ ان كانه حن ذلك الك قد رق ورات أن معتل dal cT‏ الوا قد 
تدميره ورأت كثيرًا من القتلى والأسرى فإِنّها لم يكن قد وصل إلى سمعها نبأ مصرع 
ذلك الأمير . وعندما سمعت به خرجت فى حزن شديد فى أعماق نفسها c‏ ونسيت 
الخوف والرهبة التى كانت تستحوذ عليها حتى ذلك الحين » وفضلت الموت على الحياة 
بكثير من الألم والغضب الشديد » وقد لوت يديها ووضعت إحداهما فى مواجهة 
الأخرى وبكت eS‏ شديدا e‏ وهوت على الأرض وهى تنطق بهذه الكلمات : 


idus‏ ارام يا ذا esi por‏ ؛ يا نور ومرآة الإسبراطورية 
da copii dug disc detur [pls S‏ اتشر القع pall‏ 
bases aes ate ae‏ يعرفون نهايتك التعييسة والمنساوية ! 
E‏ الأمير dc T‏ 
وكنت تعتبره Le ja‏ قويا لإميراطوريتك وتحطيم أسطولك فضلاً عن كثير من 
القتلى بشىء من الخزى والعار بين فرسانك A‏ ! وخاصة ubi‏ اشتر تركت 
بقوة السلاح فى خزى كبير Lely‏ لك الأمر الذى كان محيبا إلى نفسك 
es,‏ اليه كثيرا . حسنًا يمكنك القول بان مصير الفارس Jis i‏ الذى كان 
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يواصل silly ol palit!‏ ينتمى إلى دولة صغيرة امتدحك حتى وضعك فى 
أعلى مكانة سامية مثل الجلوس على كرسى العرش ولبس الصولجان TÉL‏ 
الإمبراطورى ؛ أراد أن يمتهن شرفك حتى يضعه فى الهاوية وياطن الأرض › 
وبهذه الضرية الموجعة Y‏ يمكنك إلا اختيار أحد خيارين ÓI:‏ إخفاء ذلك وتظل 
أكثر أمير أهين فى العالم ولحق به العار ء أو أن تنتقم وتعرّض شخصك dis‏ 
كبيرة للحزن الشديد وروحك للإزهاق وتكون النتيجة مشكوكًا فيها للغاية . 
وعلى فكرة Gab‏ يتعلّق بما رأيته فى مغامرتى doll‏ فى بريطانيا العظمى لا 
يوجد فى العالم إمبراطور سام ولا ملك رفيع المقام يستحق أن يقوم هؤلاء 
الفرسان التُبلاء وذووهم الكثيرون من الأقوياء بالحرب lla!‏ وإننى على يقين 
plo‏ سيبوا لى كثير! من الألم ‏ ومع ذلك فأنا أراهم زهرة فروسية العالم 
أجمع . ويبكى قلبى الحزين أكثر على الأحياء والمعاناة والمرارة والمصائب التى 
ينتظرونها من هذه المغامرة التّعيسة GY‏ الأموات الآن سددوا دينهم . 
هكذا رأتها أوريانا « وقد أشفقت Y Yule‏ كانت تعدها راححة العقل جدا وذات 
كاء كبير باستثنا ء المرة الأولى التى كلّمتها فيها عن عملية الزواج من الإمبراطور e‏ 
اد سر غضبًا aS‏ منها وتوسلّت إليها Vo‏ تتحدّث إليها oa‏ أخرى 
عن ذلك » كانت تراها die old ilo‏ راجح , Gil‏ شخص رزين كتوم « ويالتالى لن 
تغضبها a‏ كانت تقول لها أشياء تسعدها وتبهجهاء ونادت على مابيلياء وقالت لها : 
- يا صديقتى e‏ عالجى ذلك الحزن للملكة a‏ عنها كما تعرفين جيدًا , 
ولا تكترثى Ley‏ تقوله أو تفعله ؛ لأنها كما ترين شبه فاقدة للوعى c‏ وهى ao‏ 
فى هذه الشكوى , لكثنى مضطرة إلى القيام بما ينبغى أنْ يفعله المنتصر مع 
المهزوم الذى هى فى حوزته . 
كانت مابيليا ات لطف مهذب للغاية » اقتربت من الملكة وجثت أمامها على 
ركبتيها وأمسكت بيديها » وقالت لها : 
- يا Qa‏ السيدة الملكة الثبيلة > لا يليق بشخ ص رفيع المقام مثلكم أنْ يندب 
وينعى حظه. فلئن ÚS‏ نحن جميع Lull‏ ضعاف البنية والقلب بالطبع OL‏ 
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o es‏ دون وهه هونة يود ندا هكين 
أسلافهق CoA gh‏ ومن EEEE E EE oa ula de ak‏ 
Gl‏ كان ¿Si lay, ys‏ الآن تشعرون بالأسى تجاه هذا الكرب العظيم 
الذى أنعم عليكم بالشّرف والسّمو وعلى المنزلة حتى Y‏ تسمتعوا يذلك Gay‏ 
واا Es oui‏ تمع Kl‏ رانک TEE Sys aceti‏ عليكم ON‏ 
الاضطراب والقلق يسعدكم ويبهجكم فضلاً عن تجريب مثل هذه الألعاب e‏ 
Le la ás MA as ie ui i Gels BI all‏ 
وتتالم لحزنكم وألمكم Gals‏ فى الحسبان أن تقدّم لكم تلك الصحبة والمجاملة 
اللذين Logis‏ فشتكم easy‏ الملكى : 
قال الملكة : 


- آه يا ÉS‏ الأميرة النّبيلة اللطيفة » على pl‏ من ol‏ رزانة كلماتكم تنم عن 
فضيلة كبيرة وتستطيع تخفيف الحزن عن US‏ مكروب مهما كان كبيرًا oli‏ حظى 
العاثر التّعيس js‏ لدرجة أن روحى الضعيفة والحزينة لا تستطيع تحمل ذلك . 
اا ails‏ هتاك dee lol Jal Ub‏ هذا sal! Lay!‏ تمن bola)‏ فلن 2953 
NOM EIE‏ تقولون - فى رفقه السيدة النبيلة رفيعة المقام « 
steal a‏ العظيمة لن تواقق على oe Uil‏ دري ومجدى cir‏ 
GY‏ هذا ga‏ أكبر كنز ند تتوق إلى الحفاظ عليه كل امرأة وتخشى فقدانه . 
حينئذ قدمت لها الأميرة مابيليا aslie aeg‏ جعلتها آمنة ومطمئنةٌ مما كانت 
تريد » وستامر أوريانا بان يتم الاستجابة لذلك . ساعدتها بيديها على E‏ وأجلستها 
على منصة حيث أتت كثيرات من هؤلاء السيدات اللائى كن هناك كى يرافقنها . 


الفصل Eta!‏ والثّمانون 


كيف Gi‏ بموافقة الأميرة أوريانا وأمرها قام هؤلاء الفرسان 
باصطحابها إلى الجزيرة اليابسة . 


بعد أن خرج أماديس وهؤلاء الفوسان من و a‏ ورأوا كيف Si‏ 
أسطول الرومان قد استولى رجاهم عليه دون أي صعوبة » تجمّع الجميع فى سفينة 
السيد فلوريستان واتفقوا على Gi‏ بناءً على رغبة أوريانا واستنادًا إلى رأيهم ينبغى 
عليهم en ill‏ إلى الجزيرة اليابسة » فمن الأفضل الامتثال له والقيام به . وأمروا بأن 
يوضع جميع الأسرى فى سفينة وأن يقوم جابارتى ديل بال تيميروسو ولاندين Jai.‏ 

شقيق السيد كوادراجانتى c‏ إلى جانب كثير من الفرسان بحراستهم ويودعوهم مكانًا 
SCE SI dis de yay Cal‏ كانت P cay is‏ 
أماديس اليد جنداليس وكذلك ساردامون بحراستها وهما فارستان lis ¿Mile‏ 
ومخلصان . وقاموا يتوزيع NE‏ آخرين مسلحين وبحازة gica! ule‏ الأخرى لكى 
ua l gagis‏ نكل كل bays edicion‏ من الجزيرة اليايسة . 
بعد Gi‏ تم ذلك توسلوا إلى السيد برونیو دی بونامار وأنجريوتى دی إيستراباوس 
Sb‏ يبلغا ذلك لأوريانا Liv‏ سياخذان منها رسالتها الفرامية التى سترسلها إلى 
أماديس ٠‏ وأنْ يُليّى ذلك على هذا hos a lis ES abili‏ على 
السفينة التى كانت توجد بها أوريانا . ودخلا غرفتها وجثوا أمامها وقالا لها : 
al Yat GS‏ ؛ Sl‏ جميع الفرسان المجتمعين هنا لإنقاذك وللاستمرار 
فى خدمتكم يريدون إبلاغكم بان الأسطول قد تجمع وعلى استعداد للرحيل من 
هنا . ويريدون Oi‏ يعرفوا رأيكم Y‏ سيلبون ذلك بارتياح وسرور . 
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قالت لهم أوريانا : 
- يا أصدقائى الكبار » إذا كان هذا الحب الذى أظهرتموه جميعا والذى أبديتموه 
لى» وأنا لم تسنح لى الفرصة لمكافأة ذلك » فإننى من GY)‏ سأيئس من حياتى » 
SS‏ لدى GE‏ ويقين فى الله ÉL‏ سيحقق لى ما تصبو all‏ إرادتى » وأنّنى 
بالعمل الدّءوب أستطيع القيام بذلك. وأخبروا هؤلاء الفرسان Sis Ll‏ الاتفاق 
الذى تم فى هذا الشأن ينبغى أنْ يدخل حيز التنفيذء ألا وهو GLAU‏ إلى الجزيرة 
اليابسة e‏ وعند الوصول إلى هناك سنقرر ما يجب القيام به » فلدى الأمل فى الله 
فهو القاضى العادل العليم IS‏ الأمور الدقيقة Sly e‏ هذه السّفن التى تعانى 
من الدمار الكبير سيجعلها الله فى أحسن حال » وستبحر فى شرف كبير denas‏ 
لا تضارع GY‏ الأمور العادله . مثل هذا الأمر » تبدو فى البداية شاقة وفظة 
مثلما يبدو الأمر الحالىء GS‏ فى Y GN‏ ينبغى أنْ ننتظر منها إلا الثّمرة الطببة › 
Gi‏ الأمور المجحفة الجائرة فلا ينتج عنها سوى GI‏ والخيانة . 
عاد هذان الفارسان بهذه الإجابة ple Ús o‏ بها الذين كانوا ينتظرونها أمروا بدق 
الطبول التى كانت تزدان بها سفن الأسطول » وفى سعادة غامرة ويضجيج وجلية 
شديدين مق خاب gi p Le JE‏ التوغاء تضركت haw‏ الاسطول:: كان جميع فؤلاء 
Sal‏ العظماء la yla‏ حدا ile 43) 13515 s pb is‏ 
أنفسهم Y‏ يكون بينهم خلاف وألا يغادروا تلك الأميرة حتى يتحقق لها ما أرادت وأنْ 
ينجزوا المهمة التى كانوا قد بدأوها ‏ ويما أنهم جميعا كانوا من أصل نجيب ويجيدون 
استخدام الأسلحة فقد ازدادت شجاعتهم وتاقت قلويهم لمعرفة apia‏ الكبير » وكذلك 
ليروا الخلاف التّاشب بين أميرين مرموقين حيث كانوا Y‏ ينتظرون سوى تحقيق مزيد, 
من الشّرف والمجد Lys‏ كانت الظروف مواتيةً أو غير مواتية فإذا وقعت معركة فإِنّهم 
سيقومون بأعمال بطولية عظيمة « حيث سيظلون ينالون Cally e LÉN‏ وستظل ذكراهم 
alia Sulla‏ فى العالم من جراء ذلك . وقد ذهب الجميع مدججين بالأسلحة الرائعة 
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وكاتوا ذا عدد pate‏ ؛ كان يبدو لهم pl‏ فرسان فرقة إمبراطور ine (gebe‏ 
يكن أى منزل لأمير Laa‏ كان فسيحا كبيرا » يسع هؤلاء الفرسان الكثيرين جميعا « 
هؤلاء الفرسان الشجعان ذوى الأصل casi‏ 


Gl‏ ما الذى يمكن أنْ يقال هنا سوى ei‏ » أيها الملك ليسوارتى » ينبغى عليك 
أنْ eb KE‏ أمير محروم من العرش والميراث ؟! psd‏ لك القدر الكثير من الممالك والسيادة 
والسلطة « وقد تحليت بالعقل والشجاعة والفضيلة والاعتدال والصراحة القيمة وتفوقت 
بهذه الصّفات والخصال على جميع أقرانك من البشر فى زمانك » ولكى تضع ie‏ 
المي sis dia ld Geeta relay‏ معل نقد 
واحترام فى جميع Lal‏ ء العالم دول توف ايان هذا al‏ العظيم قد ينقلب إلى تعاسةة 
أو بؤس » أو لسوء معرفتك ستفقد ذلك حيث ستتلقى صفعةً كبيرةٌ تمس قدرك وشهرتك 
Cain‏ بيع ALA‏ ذف إل ii uM HI‏ الى il‏ كريد 
واتتزعه منك Lig:‏ فى عقيدتى وإيمانى أدرك Éi‏ إذا لم 3 Lab‏ 
وسيتضاعل سموك الذى كنت تنعم به وستشعر بهذا عندما تمر att‏ الرخاء يوق أف 
عائق مما سيصيبك بالألم الشديد ‏ وإذا اشتكيت أو callis‏ من ذلك فاشتك elis,‏ من 
نفسك لأنّك أعرت أذنيك لرجال قليلى الفضيلة والصدق » مصدقا eal‏ فى كل ما تسمعه 
منهم وتؤثره على ماكنت تراه بعينيك e‏ وعلاوة على ذلك لم تبد ol‏ شفقة أو وعى بالنُسبة 
لمصيرك وقدركء ولم تؤثر فى قلبك التّحذيرات الكثيرة من جانب أناس كثيرين » ولا البكاء 
والتحيب المؤلان لكريمتك التى أردت أن تنفيها Sly‏ تحيطها بالبؤس والحزن والكرب 
على الرغم من أن الله منحها جمالاً CaS‏ ومن عليها Jii‏ عظيم وفضيلة تفوقت بها 
على جميع طيبتها وتفكيرها SI eat‏ هذا فى GAG‏ يُعزى إلى أرادة الله الذى أراد 
ذلك » وكانت إرادته هى التى يُعزى إليها ذلك وليس إلى Und‏ أو خطيئة « ولذلك إذا 
دارت Ball Uae‏ فى الاتجاه المعاكس els‏ أنت الذى أطلقت لها العنان  .‏ 

بالعودة إذن إلى المقصد الذى تسمعونه » عاد الأسطول إلى الإبحار فى البحر « 
وبعد سبعة أيام وصلوا فى الصباح إلى ميناء الجزيرة اليابسة حيث أطلقت المدفعية 
كدير من الطلقات ites‏ عن السعادة . 


Ce‏ ولي أقل الجؤدرة ان Maa o‏ انا أف ادهل 
وتوجّهوا إلى البحر بأسلحتهم c‏ لكنّهم بمجرد أنْ وصلوا عرفوا Gi‏ هذه السّفن 
لسيدهم أماديس, وذلك من II‏ والأعلام والشتعار ات التى كانت على أشرعة ill‏ 
والتى كانت الشعارات والرايات نفسها التى أحضروها قبل ذلك من هناك . قاموا فيما 
بعد بإنزال القوارب c‏ وشرج أناس ومعهم stall‏ جتداليس لإغداد وتجهيز الإقامة 
ولإعداد جسر يصل بين السّفينة والبر أو من da‏ حتى iall‏ حيث تستطيع 
أوريانا وهؤلاء الرّجال الخروج . 


ty 
Y 
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الفصل الرابع والتمانون 


عرفت الأميزة خراسيتدا النصن الذى ias‏ اماديس فتزينت 
وذهبت برفقة SAU‏ من الفرسان والسيدات لاستقيال أوريانا . 


أقول لكم عن هؤلاء إن جراسيندا الجميلة جدا التى cl‏ هناك علمت بالوصول 
وبجميع الأمور كيف حدثت, وبعد ذلك أسرعت لاستقبال أوريانا بسبب الأخبار الجديدة 
التى قيلت عنها فى جميع الأنحاء والأرجاء ؛ لذلك كانت تواقة لرؤيتها أكثر من أى 
شخص آخر موجود بالعالم. ولكونها ES‏ أكثر من أوريانا وعلى جمال فاتن أرادت 
إظهار ذلك فارتدت بلوزة مجسّمةً وعليها ورود مطرّزةٌ من ذهب , طرزت جيدًا وقد 
diee‏ ل PAA Stes‏ من قبل ولع يزه ña‏ 
ada‏ كانت تُجريها فى غرفة حصينة محكمة كما فعلت ذلك فيما يعد :واج ترد 

أنْ تضع فوق شعرها الجميل سوى akli ÓN‏ للفاية » الذى - لحسن جمالها sally‏ 
الكبيرة لقلب الفارس الإغريقى - فازت به من بين جميع الوصيفات اللائى وجدن أخيرا 
فى بلاط الملك ليسوارتى احتفالاً بانتصار GS‏ منهما (الملك ليسوارتى وأماديس دى جاولا) a‏ 
وامتطت صهوة جواد أبيض عليه سرج els daaa‏ رائع وكان مختلف الرّينات 
AAA A O‏ ذل امل a‏ 
سعدها قدرها ومصدرها فى ud tl‏ هذه المغامرة المتعلقة بالغرفة المحكمة الحصينة 
وتعود إلى بلاط الملك ليسوارتى بهذه الرّينات الّمينة والعظيمة وتتعرّق على الملكة 
بريسينا o‏ وعلى كريمتها أوريانا وعلى الأميرات الأخريات والوصيفات والقهرمانات » 
وتعود إلى وطنها بمجد aah‏ لكن هذا الذى كانت تتوق ell‏ ظل بعيدًا عنها صعب 
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Sly G3 « JUL‏ كانت جميلة GUI‏ وقد تزينت بأجمل حليّها وزينتها GLb‏ جمال 
الملكة بريسينا وزينتها فى نظر الكثيرين كانا أكبر بكثير « ¿Ml‏ لم يكن يماثل فى 
¿SL oda Cabins‏ لذلك فان كلك المغتاهزة yl‏ ثب أله يصعي val. pios‏ 
تحركت السيدة جراسيندا بتلك BN‏ من غرفتها ومعها وصيفاتها وقهرماناتها وقد 
ارتدين أجمل OLE‏ » وعشرة فرسان يقفون ويمسكون باللجام لكى يرافقوها ويحموها 
حتى لا يصل إليها aal‏ بسوء e‏ وهكذا ذهبت إلى ساحل البحر حيث كان قد تم إعداد 
الجسر » الذى سمعتم عنه آنقا » حتى السفينة التى كانت أوريانا aal‏ فيها . وصلت 
إلى هناك ll di die allay‏ فی انتظان gy a‏ أوريانا التق كانت ely de‏ 
النزول c‏ وقد ذهب جميع الفرسان إلى سفينتها لمرافقتها . كانت أوريانا قد ارتدت ما 
يتلاءم مع ثروتها وعفتها وشرفها ويتمشى مع جمالها Sall‏ رأت هذه القهرمانة 
وسالت السيد برونيو عما إذا كانت تلك السيدة التى أتت إلى بلاط الملك والدها لتفوز 
بتاج الوصيفات . 


قال لها السيد برونيو Gi‏ تلك » وطلب منها تكريمها Ny‏ إليها » فهى إحدى 
الوصيقات obaki‏ الممتازا ت فى العالم على نهجها ¿Las‏ لھا Le FS‏ فعلتة sayo‏ 
et Silly Lay phil!‏ الذى حظى به US‏ من أماديس وأنجريوتى وهو شخصيا من 
جانبها . قالت d‏ أوريانا هذا خير مبرر لكى تقوموا أنتم وأصدقاؤكم بتكريمها على 
أكمل وجه « وسأقوم Gi‏ بذلك CAS‏ . 

وحينئذ أمسكها من ذراعها السيد كوادراجانتى وأجراخيس » وكذلك الملكة 
سارداميرا من جانب السيد فلوريستان وأنجريوتى. Laly‏ مابيليا فكان أماديس يمسك 
EAN a dou Lie ots‏ فقي كان E [PRE‏ عيضن و E‏ 
الأميرات والقهرمانات والأخريات فكان يرافقهن الفرسان الآخرون ؛ وجاء الجميع 
LE sanis Ed Guess‏ لتشجيع dele jad JE Ryall‏ 

هكذا عندما اقتربت أوريانا من البر تزلت جراسيندا من فوق الجواد وجثت على 
ركبتيها عند طرف الجسر e‏ وأخذت يديها كى Leki‏ » لكن أوريانا جذبتهما منها ولم 
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ترد تركهما لها » وقبل ذلك قبّلتها بحب فيّاض » بما أن تلك كانت معتادةٌ على أنْ تكون 
متواضعة للغاية ولطيفةٌ مع منْ ينبغى أنْ تكون معه كذلك . ويمجرد أنْ رأتها جراسيندا 
عن كثب وشاهدت جمالها العظيم أصابها Sed‏ كبيرٌ جدا على الرغم من lil‏ امتدحتها 
Gaby. is‏ لما رأتها عليه YG‏ لم تستطع أنْ تصدق أن kou Gls!‏ يمكن أنْ تبلغ 
هذا الجمال العظيم : وهكذا LÉT Las‏ كانت Tila‏ على ركبتيها ply‏ تستطع أوريانا 
إقناعها بالوقوف » قالت لها : 


iocos le‏ اله قي ان اف al‏ لك القن 
أنعم على بها فى ألا أكون فى بلاط الملك والدكم الذى أتيت إليه أخيرا » AY‏ 
bly SIL‏ كان فى حمايتى وحراستى أفضل فارس فى العالم » طبقًا لما 
أمرت به بسبب ¿Jal‏ أقول : ÀI‏ من الممكن أنْ يكون عرضة لخطر 
کی إذااكان ci dil‏ إلى جاب ul ci dig jul‏ مناد Ia dil‏ 
الذى D Gb‏ تقوق جمالك GÚN‏ إلى حد je‏ مقارنة يجمالى ay o‏ لى كان 
الفارس الذى يناضل من أجلكم نحيقًا للغاية فإن مطلبى لم يكن ليتحقق . 

حینئذ نظرت إلى أماديس ٠‏ وقالت له : 


z 
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- سيدى » لو رأيتم ما قلته إهانةً لكم فاصفحوا OY » pie‏ عينى لم تريا قط مثل 
الجمال الذى أمامهما الآن . 
كان أماديس فى GE‏ السعادة Y‏ كانوا يمتدحون ويثنون على زوجته هكذا , 
قال: 
- سيدتى . إِنّه لظلم كبير أن sel‏ من قبيل السوء ما قلتموه عن هذه السيدة ¿ÓN‏ 
وإذا ما شكوت من هذا فسيكون ذلك ua‏ أكبر حقيقة لم تذكر من قبل . 
كانت أوريانا قد ألم بها حياء كبينٌ عند استماعها لهذا المدح c GEN,‏ وقد ازداد 


ذلك بت التفكير فى خسن الحظ الذى s UE ga e ga A‏ على calles.‏ 
ردت قائلة : 


ho 
lu 
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امي ل اريك scc E 2 A AA‏ ذلك 
فسأخطئ . وإذا أكدته فسيكون خجلاً عظيمًا EC gas‏ 
[yd as‏ فقط ¿Sil‏ سعد E‏ هذا 0[ شهنت قن Bad‏ شرف ale p‏ انك 
كما تستطيع أن تفعل فتاة فقيرة حرمت مثلى من الميراث 
حينئذ توسلت إلى أجراخيس كى يأخذها ويجلسها حيث توجد أوليندا . وظلّت 
هی مع السسيد كوادراجانتى e‏ وقد SS‏ ذلك هكذا . 
وخرج الجميع من الجسر » وساعدوا أوريانا على امتطاء جواد لم يكن ير جواد 
«Ba‏ فى زينته » والذى كانت والدتها الملكة بريسينا قد أهدته LOL!‏ لكى تدخل به روما › 
واعتظت الملكة lil la‏ جواذًا آخر وكذلك كل culus Ee laa‏ وكاتت حراسينذا 
على ظهر جوادها . وعلى pi‏ من أن أوريانا ألحت كثيرًا فانها لم تستطع أن تثنى 
هؤلاء الرّجال والفرسان الذين كانوا يترجلون عن LO‏ معها » مما أخجلها ES‏ 
eed‏ كان يرون أن US‏ الشّرف والخدمة التى يقدّمونها لها يعود عليهم تكريمًا 
وا فدات قي o as‏ ركلوا a label‏ 
السّيدات اللائى OS‏ مع أوريانا إلى برج البستان » حيث جهز لهم السيد جنداليس 
أماكن إقامتهن « والذى كان المبنى الرّئيسى بالجزيرة كلها على eol!‏ من وجود منازل 
فاخرة وقصور فخمة فى كثير من أنحاء الجزيرة > حيث كان ذلك البرج الذى ترك به 
أبوليدؤن أروع أعهاله'الفنية التى حكى عنها فى ¿GÚN el‏ بمزيد من التفصيل , 
والذى A‏ سي ell‏ جهزه على la‏ رچ aas‏ بكثين من الأثات 
Ra tb seals‏ :فى al‏ الى لم شرق طبه al quel‏ )ولا ك 
على مجرد البدء فى تشييد برج مثله . 
شيّد تسعة مبان للإقامة ‏ كل ثلاثة مبان على حدة » وكان C‏ بعضها فوق بعضها 
الآخرء وكان US‏ مبنى له طرازه الخاص ؛ وعلى الرّغم من أن بعضها فقط كان قد sel‏ 
بعبقرية وقريحة الرّجال ذوى الخبرة الهائلة فقد كان الباقى من إعداد المعرفة الكبيرة 
والفن الراقى اللذين كان يتسم بهما أبوليدون » حيث شيدت وجهزت بشكل يصعب على 
أى شخص فى العالم تقديره حق قدره ولا حتى إدراك مدى عظمته . ويما أن agas‏ كل 
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DE a Dag dlls le La فن‎ LA تتكوق عملذ‎ ut 
والأعشاب من‎ AAA ذى طلاء وحافة‎ Jle محاطًا بسور‎ 
لم یر مها قط . وكان كثير من‎ occasus edu كل الأنوا ع والأصناف‎ 
Sead sls bles: الأشجار مثمرا طوال العام وأخرى ذات 2383 جميلةٍ‎ 
الكل كاف السو وقد أغلقت جميعا بشباك ذهبية » حيث كانت تبدو منها تلك‎ 
A امد ستطيع‎ NECS, اله الت كات لا عع‎ NA] 
eL ual ¡Laa YL olla cis a3 ua ME خلال تعض الأنواب: كانت‎ Ge Y اللهم‎ 
كالبلور ويأخرى ملونة وشقّافة مثل الياقوت وبأخرى متنوعة والتى أمر أبوليدون‎ 
حيث كانت تنتشر الأحجار الكريمة‎ >» o^ فى‎ à بإحضارها من بعض الجزر الموجودة‎ 
أخرئ غريبة نادرة موجودة فى أراض , أخرى « والتى‎ e Lot ye ويكثر بها الذّمن‎ 
A کات يو كرارة كن لو كن كتا سو‎ 
والحيوانات حتى ذلك الوقت الذى عاش فيه أبوليدون « هذا العالم الجليل الذى أعد‎ 
anlan هذه الأعمال الرائعة:والتى استطاغ رخال دون خوف انجازها‎ Jie بعتقريتة‎ 
قبل رجال أبوليدون . منذ ذلك الحين زود العالم‎ asl إليها جيرانه ؛ لكن لم يصل إليها‎ 
وقد جلب أبوليدون من هناك ثروات عظيمة . وفى‎ GY! بكثير من الأشياء لم يرها حتى‎ 
الجهات الأربع لهذا البرج تم جلب أربع نافورات من سلسلة جبال مرتفعة كانت تحيط‎ 
ju kal حدق ينها‎ Lt A كيت كنا قا بواسطة موا بعيز مق‎ Pall 
خلال أعمدة من التُحاس المذهب )ومن أفواه تماثيل حيوانات كانت تحصل على المياه‎ 
الأولى ؛ حيث كانت تتجمّع فى أحواض ذهبية ' مستديرة 5 كانت ملتصقة‎ Salil من تلك‎ 
allioli, دة الا «وكان نتم‎ 


إن أقامت الأميرة أوريانا فى البرج الذى سمعتم Ge‏ إلى جانب هؤلاء السّيدات 
اللائى سمعتم عنهن كل واحدة فى غرفتها وفقًا لما هى جديرة i‏ وأمرت الأميرة 
مانيلنا يكو هين : is‏ قَدّمت GIS‏ الخدمات للقهرمانات والو pla‏ 
استجابة لأمر أماديس ولم يدخل cl‏ فارس البستار Ee E E‏ 
lisa. Ul yl‏ أرسلت تتوسسل إلى جميع هؤلاء BIA‏ كى يراعوا ذلك طوال الفترة 
ll‏ تزيد أن تقيم خلالها هناك حتى agil ais‏ إلى elo sl‏ مع ALL Lally‏ 
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امتدح الجميع فضيلتها وأثنوا على اقتراحها الرائع » وقد أرسلوا all‏ يبلغونها 
po‏ سيستجيبون لذلك Sls‏ ما يوفر لها الراحة من خدمات agity e‏ لن يفعلوا شيئًا 
pel‏ إلا ما تمليه عليهم إرادتها . 

ويما Gi‏ أماديس كان لا يجد راحة ولا Kyaa‏ لقلبه المكروب والمهموم إلا إذا كان 
موجودا فى حضرة زوجته GY‏ ذلك كان غاية راحته » فإنه فيما عدا ذلك كانت الهموم 
والرغبات الفانية GG‏ كما تحدثنا عن ذلك مرات كثيرة فى القصة الكبيرة » فهو لا 
يريد سوى إسعادها PPP [pom ACER‏ بأدنى سوء e‏ حيث دافع عنه ألف 
مرة salad gull asta a dicas Lajas‏ 
ذا قلب طيّب وشريف c‏ ويهمه أيضا أنْ يعالج عواطفه واهتمامه بها بأن تكون فى 
حوزته فى مكان لا يخشى عليها أحدا من باقى العالم » وقبل أن يفقدها يضحى بحياته 
حتى تتوقف وتفتر تلك المعاناة وذلك اللهيب اللذين GIS‏ يحرقان قلبه دائمًا . 

ثم سكن كل هؤلاء الرّجال والفرسان فضلا عن العامة فى تلك الأماكن؛ JS‏ حسب 
قدره « بالجزيرة التى كانت تناسبهم سواء من حيث وضعهم الاجتماعى أو منزلتهم » 
وكانت تقدم لهم كل الخدمات اللازمة لحياة رغدة ومريحة بسخاء كبير . وعلى الرغم من 
oi‏ أماديس كان يتحرك كفارس فقير فقد وجد فى تلك الجزيرة كنورًا كبيرة من 
عائداتها . وجواهر أخرى كثيرة ذات قيمة كبيرة كانت ally‏ الملكة وسيدات أخريات 
عظيمات أعطينها o!‏ وأرسلنها له Sead‏ عن ذلك كله قام US‏ الأهالى وسكان الجزيرة 
الذين كانوا أثرياء وشرقاء للغاية » وتفانوا فى تقديم كل الإمدادات من الخبز و اللحوم 
usas‏ والاشياء الأخرى الى velas Ge Usu]‏ 

إذن — LS‏ سمعتم - جىء بالأميرة أوريانا إلى الجزيرة اليايسة وأقامت مع هؤلاء 
السيدات وجميع الفرسان الذين كانوا فى خدمتها وشاركوا فى إنقاذها . 


NO 
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الفصل الخنامس والثّمانون 


كيف أن أماديس جمّع هؤلاء الرجال , والإقناع الذى أقنعهم به e‏ 
وما اتفقوا عليه فى هذا الشأن 


أظهر أماديس شجاعة کبیرة كما كان يتسم بذلك › فكان یفگر SS‏ فى مخرج 
Sil‏ لو كان المسئول عن الموضوع GIS‏ وإن كان هناك كثيرٌ من 
الأمراء وكبار القوم من الرّجال والفرسان من gael‏ نجيبٍ sos ops ois‏ 
عرضة للموت ls‏ أن ينجح فى تلك المهمة العظيمة التى كانت agi‏ شرفه وتجعله على 
حذر كبير ‏ ويهذا الحذر ويمشاورة ونصح aa‏ كوادراجانتى ونجل عمه أجراخيس 
Sal‏ ا الرجال الذين تجمعوا فى مقر إقامة السيد کوادراجانتی فى صالة 
كبيرة كانت أعظم صالة فى الجزيرة YK‏ وقد حضر الجميع هناك ولم يتخلّف (aal‏ 
أمرهم أماديس بالوقوف» وكان بين يديه الأستاذ الطّبيب إيليساباد الذى كان يشرف به 
دائمًا sanis‏ إليهم على التّحو ¿IÓN‏ : 
lpi -‏ الأمراء LAN‏ والفرسان » لقد جمعتكم هنا لكى أذكركم كيف ol‏ شهرتكم 
تجوب جميع أنحاء العالم » وتُعرف Casi‏ نجابة أصلكم » وأن كل واحد منكم 
بوسعه D]‏ يعيش فى أرضه ووطنه بكثير من c ills SL‏ حيث تتوافر 
لديكم كثيرٌ من الخدمات فضلاً عن تجهيزات أخرى لحياة الرذيلة ¿lll (lo‏ 
اعتدتم عليها > فتجمعون الثروات فوق ly‏ لكتّكم عليكم OÌ‏ تضعوا فى 
الحسبان أن هناك فارقًا كبيرًا فيما يتعلّق باستمرار استخدام الأسلحة » 
والرّذائل واكتساب الخيرات الدنيوية الزائلة الفانية ‏ هذا يشبه الفارق بين Jie‏ 
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الرّجال والحيوانات ¿dll‏ لقد هجرتم الملذات والمتع التى يتوق إليها الكثيرون , 

وهناك كثيرون يهلكون ويتهالكون لكى يجمعوا ثروات كبيرةٌ ويخلفون ars‏ 
وشهرة يثنى عليهما. ويالاستمرار فى هذه المهنة العسكرية للأسلحة حيث لا cami‏ 
منذ بداية العالم حتى عصرنا هذاء أيه ثروة دنيوية يمكن أنْ تضارع مجد 
الفرسان » فأنتم الآن لم تحصلوا على مصالح أخرى ولا سيادة أو سلطات e‏ 
YI pall‏ تعريض أشخاصكم لزيد من الجراح وقيامكم بأعمال كبيرة خطيرة « 
وكنتم ألف مرة على شفا حفرة من الموت وأنتم تنظرون وتتوقون إلى المجد 
والشتهرة أكثر من (si‏ مكسب أو ربح يمكن أن Sale Legio Sts‏ على ذلك c‏ 

إذا eol‏ معرفته › ál‏ قدركم المزدهر والتّافع الذى أراد أن يجلب إلى أيديكم 
as La‏ مور ا فكل الذى a co Laeta e‏ اكول :هذا as‏ 
الرومان التى - طبقًا الفارق بين فضيلتكم وفضيلتهم - لا يتبغي أنْ نلقى لها 
مزيدا من الاهتمام » بل GY‏ هذه الأميرة السامية المنزلة قد أنقذّت بفضلكم . 
فهى ذات القلب الطْيّب وقد تعرضت للأذى والضرر الذى لم يحدث لشخص فى 
منزلتها منذ زمن ago‏ لذلك فإلى جانب ازدياد شهرتكم ومجدكم فإنكم قدمتم 
خدمة جليلة لله بتكريسكم جهدكم ذلك لما ولدتم من أجله o‏ ألا وهو إنقاذ 
المقهورين والضعفاء . وتخليصهم مما Gal‏ بهم من إهاتات وأذى its Legs‏ 
SI‏ يؤخذ فى الحسبان كثيرًا وما يزيد سعادتنا هو Ll‏ أزعجنا وأغضبنا أميرين 
عظيمين نوى نفوذ » ألا وهما إمبراطور روما والملك ليسوارتى اللذان إذا لم يريدا 
التحلى بالعقل ob slats‏ هذا سيجعلنا نخوض نزاعات وحروب ضروسة . 
من هنا إذن »يا أنها En ed a‏ الذي Nu Ses Eia‏ 
pd onis‏ خر الاي إلا إذا olia Leta!‏ وتران (la «3ally Udall‏ 
بنبغى علينا Gi‏ نحقّق انتصارات عظيمةٌ تدوى أصداؤها فى جميع أنحاء العالم + 

وإذا ÉS‏ نخشى عظمتهما بعض الشّىء Goal Sad‏ كش من السادة GV‏ 
والأصدقاء LISD.‏ لا نستطيع أنْ نغطّى أراضى الجزيرة اليابسة Le‏ فى يوم 
واحد فى مواجهة أعداد غفيرة من الفرسان sl‏ لذلك tc‏ السادة 
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الطَيّبون c‏ فليدل US‏ واحد منكم برأيه فى هذا GU‏ « وليس ما يريده » فانتم 
تعرفون أحسن منّى وتنشدون الفضيلة التى أنتم مضطرون إليهاء لكن لتأكيد 
ذلك وا مضى به Lad‏ ينبغى أنْ يتم ذلك فى شجاعة كتمان . 
وبإرادة قوية كانت تلك الكلمة اللطيفة والشجاعة التى ألقاها أماديس فى هؤلاء 
الرجال قد سُمعت Whee‏ هؤلاء الرجال الذين كانوا يعتبرون OF‏ من بينهم كثيرين, 
Gab‏ لرجاحة عقلهم ورصانتهم وكتمانهم وشجاعتهم e‏ يعرفون الرد جيدًا . لقد ظل هؤلاء 
برهة صامتين يطلب بعضهم من بعضهم الآخر التحدث . حينئذ قال السيد كوادراجانتى : 
کسان ad pS ll‏ تدرك ذلك ¿ÓN foe‏ سامتوق (السكوت (La) Ladle‏ 
فسأقول ما عن لعقلى من معرفة وإجابة . 
قال أجراخيس : 
ju lll lat G‏ اليه gi + ¿ll als‏ اليك SAY diss ALAN Gone‏ 1 
استنادًا إلى مكانتكم وخبرتكم الطُويلة فى أمور كثيرة » قد حققتم مجدًا Ib‏ 
وشرفًا كبيرًا من Ye‏ أكثر من أى فرد Éa‏ لذلك فالرد Legio‏ بكم . 
كبكو له الست todo Usos GE a ls‏ 


i رصانتكم ورجحان عقلكم أدخل السرور على إرادتنا‎ O UTER 
وسيغضب من يسمعه وسأقتصر فى القول على ما‎ iS وهكذا قلتم إسهابا‎ 
sail بالخ ولا‎ dai yi فان إرادتكم فى الماضى لم‎ ellàl « lolo تعلق‎ 
و التشيت ينا أقسمتم عليه بوصفك‎ Ball, الرى‎ aas] E Gage ل كانت‎ 

فارسا e‏ ألا gay‏ انتزاع dell‏ من الوصيفات والقهرمانات اللائى كرسن 
أنفسهن لخدمة Goll‏ وخدمتكم. وليكن ذلك واضحًا مع رسلكم إلى الملك ليسوارتى, 
ومن جانيكم ينبغى أنْ تطلبوا منه الاعتراف بالخطأ السابق؛ uas Si‏ بالإنصاف 
والعقل مع هذه الأميرة التى هى كريمته » وإبراز dell‏ العظيمة إزاءه , 
وتقديم هذه الضمانات بالحجة Goll‏ والتاكيد ٠‏ دون أن يمس شرفنا بسوء 
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YI‏ وقد تمكنًا من ضرورة إصلاحه وتعويضه , وفيما يتعلّق به بالنّسبة ll‏ فلن 
تذكر ذلك على الإطلاق SY‏ هذا الأمر نهائى لا رجعة فيه إذا كان من الممكن 
إنهاؤه؛ إتنى أثق كثيرًا لفضيلتكم وشجاعتكم الكبيرة فى أنه (أى الملك ليسوارتى) 
سيطلب منا السام حتى GY‏ وسيكون فى غاية السعادة إذا منحتموه ذلك ٠‏ 
ويينما يذهب الوفد» ويما Ul‏ لن نعرف كيف ستسير الأمور - ومن يقودنا يريد 
Si‏ يخذلنا ليس لكوننا فرسانًا جائلين بل بوصفنا أمراء وكبار السّادة وعلية 
القوم - فمن اللائق جدا أن نستدعى أصدقاءنا وأقاربنا - وهم كثيرون - 
حينما يتطلب الأمر استدعاءهم كى يستطيعوا المجىء فى الوقت المناسب , 
وأن يكون لعملهم تلك التتيجة التى ينبغى أن تكون . 
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الفصل Gual‏ والثمانون 


كيف c‏ جميع الفرسان كانوا سعداء جدا US‏ ما اقترحه 
السيد كوادراجانتى . 


كان هؤلاء الفرسان جميعهم سعداء جدا برد السّيد كوادراجانتى G1‏ حسب 
رأيهم لم يبق شىء لم يذكر . وتم الاتفاق فيما بعد على أن يقوم أماديس بإبلاغ ذلك 
للملك بيريون والده» ويطلب منه كل المساعدة والمعروف وكذلك من رجاله ومن الآخرين 
من أصدقائه وأتياعه Losie‏ يتم استدعاؤهم Shy.‏ برسل كذلك إلى > cate‏ الآخرين 
الذين يعلم pl‏ يستطيعون ويريدون die Lao‏ ونصرته وهم كرون 0 أولثك الذين e‏ 
TRS pur ge ri wees‏ لح 
وبرانقيل شقيقه. حيث يتم ابلاغ oe ad ai‏ الاس فى انوع وق jo‏ وألا 7 
أحد المكا ان الذى أرسيل إليه حتى يعرف رد ذويه > وهكذا فعل جميع الفرسان الآخرين 

قال الس ¿Y des que GI ale al‏ تخل شقيقة إلى ملك ابرلتدا .ركان 
يعتقد Gi‏ إذا أقدم زوجها الملك ثيلدادان على مساعدة الملك ليسوارتى بعدد من 
الاس اضطراريا فإنها - أى الملكة - ستسمح لجميع رجال مملكتها الذين يريدون أداء 
الخدمة فى هذا الشأن. ومن هؤلاء من رعاياها وآخرين من أصدقائها سيصل عدد غفير 
من gabli‏ الطْيّبين . ويعد Si‏ اتفقوا على ذلك توسسلوا إلى أجراخيس والسيد فلوريستان 
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oa‏ ذلك Blog e‏ لكن gio‏ يما tl Goes‏ . هكذا خرج 
الجميع معًا من البلدة A E‏ منت روه هذا 
العمل خطيرا للغاية » فهم يخشون الخروج للمشاركة فى هذه المهمة أكثر مما كانوا 
يظهرونه c‏ ويما agil‏ الآن كانوا يرون الحذر الشديد والاحتياط من جانب LS‏ القوم e‏ 
وعلى أساس ذلك كانوا ينتظرون مزيدًا من العون والمساعدة › فقد ازدادت شجاعتهم 
وتبدد خوفهم تمامًا . وعندما وصلوا إلى باب القلعة من أجل تلك السيدة التى تهيمن 
على الجزيرة رأوا فارسًا مسلّحًا يصعد ممتطيًا صهوة جواده ومعه خمسة من حاملى 
أسلحته كانوا يحملون له الأسلحة فضلاً عن احتياجاته وزيناته leas: fille Lua!‏ 
فى أماكنهم حتى يعرفوا من هو e‏ ويمجرد أن رأوه Se‏ عرفوا Gi‏ السيد بريان دى 
مونجاستی الذى تبعهم فى غبطة كبيرة غامرة للغاية EY‏ کان مسلحًا I‏ شىء وكان 
يُعد فارسًا هائلاً ٠‏ وعلى فكرة كان ذا Ja‏ رفيع فقد كان c‏ نجلا للاداسان ملك 
Lilia!‏ ؛ فهو شخصية LE‏ فى الرّصانة والرزانة ورجاحة العقل والشجاعة > فقد كان 
مشهورًا فى جميع الأنحاء وكان ale‏ السمعة وكان PEDE‏ العالم الذى يحب أصدقاءه 
Las Las‏ ولم يكن أبدًا معهم إلا ساخرا ومستهجنًا للملدّات لكونه ذلك الرّجل الكتوم 
ذا النشأة الرائعة . وهكذا كانوا يصوت pa‏ عه id Ges‏ التفكين فى 
القدر الذى جمعهم جميعا . ly‏ كانوا قد أخبروه بشىء فيما بعد . خرج من البحر إلى 
تلك الأرض ونزل عن جواده c‏ وتوجه إليهم وقد بسط ذراعيه « Jis‏ : 

- أريد أنْ أعانقكم جميعا ٠‏ فأنتم بالنُسبة لى شخص واحد . 

„gusli جميع من كانوا فى المقدمة وخافهم‎ Jung Xia 

LAU «245 hans مالقا »لا تكن‎ Capi مر‎ or call ay Lester 
, السيد بريان‎ Bally LG إلى القرابة التى كانت تجمعهما - لكونهما نجلى شقيقين‎ 
زوجة ملك إسبانيا كانت شقيقة الملك بيريون الذى كان فارس - فإنه قد أحبه حبا جما‎ 
: وقال له ضاحكًا‎ 

- ها أنتم هنا؟ كنت al‏ لأبحث عنكم» فعلى E‏ من Sl‏ جميع الأقدار كانت ۰ 

Leeds‏ فإننا US‏ طون Joes laa‏ شاق کی بحت p Sie‏ فی isl‏ مكان 


تختبئون فيه . 


عانقه أمادیس » وقال له : 


- قولوا ما شئتم » لقد أتيتم تم إلى هذا المكان حيث ds‏ قرار pill‏ على وجه 
السو AA TA‏ يأمرونكم باعتلاء صهوة ة جوادكم وأن تدخلوا هذه 
الجزيرة حيث يوجد سجن لأمثالكم . 
حينئذ cle‏ الآخرون لكى يعانقوه ‏ ورغمًا dic‏ اضطروه إلى امتطاء صهوة جواده 
وساروا خلفه على أقدامهم يصعدون المنحدر حتى وصلوا إلى مسكن أماديس c‏ حيث 
نزل من فوق جواده وقام sir‏ عمومته أجراخيس والسيد فلوريستان بخلع ملابسه وأمرا 
ob‏ يحضروا له عباءةٌ أو معطفًا قرمزى اللون لكى aio‏ » وبينما كان منزوع CU‏ 
رأى حوله الكثير والكثير من Lal‏ والفرسان النبلاء الذين كانوا على ale‏ بأعماله 
الطيبة ويطولاته ‏ قال لهم : 
- يا iol‏ الرفقة العظيمة من الكثيرين الطَيّبِين « والتى Y‏ يمكن أن تجتمع هنا إلا 
لسر كبير ولسبب عظیم » أخبرونى به يا سادتى فأنا asi at sus‏ لانن شعت 
شيئًا عندما دخلت هذه الأرض . 


توسل الجميع إلى أجراخيس كى يبلغه بالأمر ٠‏ مثلما فعل ذلك فى الماضى , 
وهكذا ala‏ بإبلاغه UG‏ شىء حيث تزايدت لدى أجراخيس الرغبة لتلبية ذلك « هكذا 
حكى له القصة وقد ألقى بالتّبعة على الملك ليسوارتى c‏ وقد أثنى ووافق على ما كان قد 
رغبة كبيرة . 

عندما سمع ذلك بريان دی مونجاستى ؛ اهتم به كثيرًا لكونه شخ صا عظيم 
الكتمان يتوخُى الحذر جيدا قبل الخروج أكثر منه عند الدخول , ولكى ينز المهمة دون 
أن يعرف peel Glide‏ فن امعان أن cda cuis‏ ا اي didi‏ 
yal CROCO pe‏ شخ شكاك مرتات Hilo‏ 
جيدًا على «d pa‏ والإهانة كانت كبيرةٌ جداء لذلك Sa‏ فى Gi‏ يكون الانتقام كبيرًا جداء 
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لعن بيهر د أن رأى أن الأمر بلغ هذا الحد »كان فى حاجة إلى العون أكثر منه 
التصيحة خاصة أن من يتزعم الأمر ya‏ أماديس الذي gil‏ علي القيام ج > وقد امتدح 
الفضيلة المثلى والعظيمة التى استخدمها مع أوريانا بعد أن أكد USE‏ النّاس الذين 
قدموا من طرف والده لنصرته di‏ أماديس e‏ وقال لهم Gl‏ يريد رؤية الأميرة أوريانا GY‏ 
كان يريد أنْ يعرف منها كيف ينبغى عليه Gi‏ يواصل خدمته Caled‏ 

قال له أماديس : 


- سيدى نجل gae‏ » لقد جئتم مسافرين وهؤلاء الرجال لم يتناولوا طعامهم e‏ 
وبينما نرسل للأميرة أوريانا لنخبرها بمجيئكم استريحوا الآن وتناولوا طعامكم , 
وفى المساء سنستطيع القيام بذلك على أكمل وجه . 
رأى السيد بريان هذا الاقتراح pas EI Ga‏ هؤلاء الرجال epee sf‏ 
إلى Lio pits agonal SS a‏ يحل المساء illegal ay tal,‏ 
فلوريستان اللذان أشار إليهم هؤلاء Soll JAN‏ مع أوزيانا - كما ذكر Úi‏ فقد 
اصطحبا معهما السيد بريان وذهب CÉN‏ يرتدون أحلى SLI‏ الفاخرة إلى حيث 
كانت توجد أورياناء فوجدوها تنتظر pal!‏ فى غرفة الملكة سارداميرا فى صحبة جميع 
هؤلاء السيدات اللائى سمعتم عنهن من قبل واللائى سردنا لكم قصتهن . بعد وصولهم 
إلى هناك توجّه السيد بريان إلى أوريانا وجثا أمامها على ركبتيه كى يقبل يديها e‏ 
LÉSI‏ جذبتهما وعانقته أولاً واستقبلته بكل لطف , هكذا Labio‏ يحدث بين جميع الثبلاء 
فى العالم عندما يلتقون » وقالت له : 
- يا سيدى السید بريان « مرحبا بكم » وعلى pl‏ من أن نبلكم وفضيلتكم يستوجبان 
استقبالاً حسئًا فى آی مكان وزمان,ٍ UA cuales eol.‏ أحسن استقبال e‏ 
ولأننى أعتقد ol‏ هؤلاء الفرسان ll‏ من أصدقائكم bai‏ عليكم US‏ ما ¿Sua‏ 
فإن توجهى إليهم لا داعى له ولست فى حاجة إلى أن أنكركم : بما ينيغى 
عليكم:القباء به pagado piel LAS EY‏ عن الأقضل إسداء qual‏ عن dalla‏ : 
ويكفى كتمائكم ورصانتكم . 
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قال السيد بريان : 


- سيدتى Ol e‏ سبب مجيئى كان يكمن فى أننى منذ زمن طويل رحلت عن المعركة 
التى كان يخوضها والدكم مع الملوك السبعة « وذهبت إلى إسبانيا إلى والدى 
الذى كان يُصفى Gal‏ مع الأفارقة » وقد علمت ان paa als‏ 
ذهب إلى بلدان أجنبية حيث لم يعرف عنه أى i ped‏ وما أنه هو زهرة ومرآة 
کل الي التي ذلك الفاريق الذي satio ai as et‏ 
غيابه لی Qi‏ شديدًا فى قلبی» واجتهدت LS. LS‏ فى A aL el‏ 
أن يتم التوصل إلى اتفاق ولكى أكرّس نفسى لأكون رهن إشارة الجميع 
GLa!‏ کی أبحث Ge‏ واعتبرت Gi‏ فى جزيرته قادنى قدرى ian ull‏ وحظى 
السار y lia e‏ وقد حثت فى الوقت coul‏ ولدى Ús GEN‏ كى أكون 
فى خدمتكم كما يبدو من استعدادى . ويا سيدتى , كما قلتم لقد عرفت OY)‏ 
ما حدث » ولا زلت أفكّر إلى حد ما فى ذلك وما سيسفر عنه » بسبب الوضع 
الصعب لوالدكم c‏ وإذا جاء وقاده قدره Gla‏ شخصى Ss‏ إرادتى التى أعرضها 
وأكرّسها حلا لذلك . 


قدمت أوريانا له جزيل الشكر على ذلك . 
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الفصل السابع والثّمانون 


كيف كان لدى جميع الفرسان رغبةٌ قويةٌ لخدمة 


dl‏ لتيب palio‏ يتفي أن يعرف ولا c cuida‏ وهو الشبي فى أن da‏ الفرسان 
وآخرين سيُذكرون فيما بعد , بكثير من الحب ومحض الإدارة » يريدون أنْ يكونوا فى 
خدمة هذه السّيدة. وكونهم على أهبه الاستعداد لخوض المعركة مع هؤلاء الأمراء 
الثبلاء نوى GIL‏ الرّقيعة . هل كان ذلك من قبيل القدر والفضائل ally‏ التى che‏ 
بها عليهم ؟ أو e‏ كانوا يعرفون youll‏ وقصة Lis‏ لأماديس أو لسبب يتعلّق بهم ؟ 
SÓ,‏ لم يكن هذا ولا ذاك السّبب الذى ألهب إراداتهم ؛ LEY‏ لكونها ذات BK.‏ 
سامية Gla‏ الوقت لم يسمح لها GU‏ تقدّم صنائع معروفها لأى منهم Y SL.‏ تملك 
شيئًا آخر سوى وصيفة مسكينة . فيما يتعلّق بعلاقاتها الغرامية مع أماديس › القصة 
العظيمة e‏ إذا كنتم قد قرأتموها فإِنَّها تفصح لكم عن سر ذلك » إذنْ لابد أن يكون لذلك 
Goes‏ هل ga Le dy‏ هو أن هده الأمديرة كاك uix aly bhs Casas Laila‏ 
مثلى واحترام جلى c‏ وخاصة تواضعها pall‏ الذى اتسمت به فى زمنها » فهى ذات RIS‏ 
هائلة وتعامل كل شخص las‏ هو جديرٌ به » كان هذا هو billy pall‏ وكانت هذه هی 
الشبكة التى يضعها العظماء لكى يمسكوا بها الفقراء وصغار القوم الذين يقومون على 
aged‏ )كما ترق lli‏ کل palo EE T aji Talon Ul ea‏ “ويك ونه 
os‏ إراداتهم ومقتطزون US apio‏ يفعل ا لر جال مك الآميرة اة 
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cL Sly ao ball go الاين‎ pal ¡AS e ball سن‎ lia عاذ‎ Dl 
سأقول لكم ذلك‎ il والاستعلاء مع هؤلاء الفقراء ؟‎ 

إن الذين يتصرقون مع الصغار بإجابات وردود سخيفة وإيماءات تنم عن الغضب 
فضلاً عن انتقاصهم لاحترامهم وخدماتهم لا يحظون باحترام هؤلاء الفقراء ويكونون 
أقل قدرا فى نظرهم ٠‏ ويتناولونهم بالسنتهم فى GU‏ السوء ويتمنون لهم أية مصيبة 
كى يتركوا خدمتهم ويشمتوا فيهم . آه Le‏ له من خطأ عظيم ! يا لقلة المعرفة بفضل 
إحسان صغير مثل الحديث بظرفء الإيماءة الغرامية التى تكلف القليل؛ هل يفقد És‏ 
الذين يُحبون وكونهم محبوسين ومحبوپين من جانب هؤلاء الذين لم pado‏ لهم col‏ فضل ؟! 
هل تريدون أن تعرفوا ما يحدث كشيرًا لهؤلاء الذين يحتقرون ويزدرون الآخرين ؟ 
سأقول لكم ذلك : بما Gi‏ ما لديهم a‏ ويبذّرون فى إنفاقه دون Gi‏ يكترثوا بالأماكن 
ولا بالأوقات » ينفقونه فيما Y‏ طائل تحته ولا جدوى منه » لذلك يعتبرهم النَّاس أغبياء 
بلهاء وغير كتومين وغير عقلاء بدلاً من أنْ يكونوا ليبراليين وصرحاء » هكذا Jais‏ هؤلاء 
las Cut‏ فهم لا ul dta‏ هؤلاء الذين بفضلهم سترتبط شهرتهم وسمعتهم e£ e‏ 
gl ls ose Lol gls coles‏ مق Sa Ud Jed‏ معاكون وذلك شيب الخدمة 
ili,‏ الشجاعة أكثر من اتسامهم بالفضيلة . 

وبالعودة إلى المقصد , بعد انتهاء خطاب أو كلمة بريان دى مونجاستى وعقب 
تكريم وتوقير وتبجيل الملكة سارداميرا وهؤلاء الأميرات مع جراسيندا « وصل 
أجراخيس ly‏ فلوريستان إلى أوريانا « وياحترام جم أثنى به هذان الفارسان 
عليهما وقالا لهما : نظرًا للاتفاق a‏ » نقلت إليهما نصيحتها تاركةً لهما عبء 
ومسئولية ما يتيغى عليهما Ga al‏ » فالأمر يتعلّق بالفرسان أكثر من كونه Glas‏ 
بالوضيفات فأرسلت لهم تتوسل إليهما نان beads‏ فن الان Je i aua Gils‏ 
لواجباتهم فى LESI‏ فى التوصل إلى سلام مع والدها الملك . الأمر الذى يتعلّق بها 
ويمس شهرتها Laa y‏ . بعد SE‏ تم ذلك تركت أوريانا السّيد فلوريستان ويريان دى 
موتجاستى مع SLU‏ سارداميرا وهؤلاء السيدات » وأخذت أجراخيس من يده وذهيت 
معه إلى ركن بالصالة c‏ حيث جلست وقالت له : 
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- يا سيدى all‏ وشقيقى الحقيقى أجراخيس » على الرغم من TEEN‏ والأمل 
الكبيرين جدا لدى بأماديس نجل عمكم ويهؤلاء الفرسان الثبلاء الذين 
ينظرون بعين الاعتبار وبحذر شديد إلى شرفهم ومجدهم وأنهم سيمتثلون تماما 
لكل ما يتعلّق بى GU‏ ٹقتی بكم أكبر بكثير , وبما GI‏ صحیح $¿ نشأت lay‏ 
Saga‏ فى منزل الملك والدكم » الذى تلقيت منه ومن الملكة والدتكم كشيرًا من 
uo al‏ لاقي ركام نستي A‏ مكف 
oi‏ أقول عنها جيدًا : إذا كان الله قد أعطانى الحياة الأولى GU‏ مابيليا منحتنى 
ols LL‏ كثيرة » فلولا رزانتها ورجحان عقلها وترويحها وتسريتها عن نفسى 
كثيرًا بما يتلاءم مع e ga!‏ وخاصة لسوء حظى بعد Gi‏ جاء الرومان إلى منزل 
والدى» لأصابنى الإرهاق واليأس. ولولا سلواها وترويحاتها ¿de‏ لصعب على 
البقاء على قيد الحياة» هذا إلى جانب قضايا أخرى » وهى كثيرة « أستطيع أن 
أذكرها gly‏ مكتنى الله من أرد لها els.‏ هذا الصننيع la‏ ساكون مضطرة 
لذلك » فهذا دين فى عنقى Gl.‏ أعتقد هكذا فى أعماق نفسى . تعرفون la‏ 
عندما يحين الوقت المناسب سأتفذ ما يدور بخلدى Cows‏ يجعلنى أبوح بأسرار 
قلبى all‏ لكم قبل أى شخص 531 liay‏ ما سأقوم به » وما أخفيه عن 
الجميع سأقصح aS! dic‏ وما أطلبه منكم الآن هو فقط أن تدعوا الغضب 
والحنق الذى تشعرون به تجاه والدى جانيًا » وأن يعم السلام والوام على 
أيديكم والنصح والإرشاد بينكم وبين أماديس نجل عمكم GY.‏ طبقا لقلبه 
الشنديد والعداء الكبير الذى استقر فى قلبه منذ وقت طويل حتى الآن ¿lis‏ 
dal‏ فى أن الى قل محر على الح E‏ سمتلي PE‏ ذلك jd Spy‏ 
وإذا كان هناك حل من جانبكم , يا شقيقى الحقيقى وصديقى » فبوسعكم 
قتراحه فإِن هذا لن يجنبنا فقط CaS‏ من القتلى ‏ بل أيضًا سينقذ شرفى 
ومجدى الذى هو محل جدل فى كثير من الأرجاء والبلدان » وستتضح الحقيقة 
Gla‏ ناصعة بذلك الحل الذى يتلاءم ويناسب شرفى وعفتى . 
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سمع أجراخيس هذا » ويمزيد من التّواضع والاحترام pall‏ رد : 
- بمزيد من الصواب يمكن وينبغى أنْ US rias‏ ما قلتموه ياسيدتئ o‏ وفيما يتعلّق 
Ly‏ عرفته من والدى الملك ومن GLE Sully‏ رغبتهما تكمن فى مساعدتك إلى 
أقصى ما يستطيعان لكى يزداد شرفك وسمو مكانتك كما سيبدو ذلك جليا من 
العمل ' إذن من جانبى وشقيقتى مابيليا سيكون من الواجب الإفصاح عنه 
eo Say‏ ان ن الأعمال تقدم شهادةٌ وبرهانًا كاملاً على Gall‏ والرّغبة فى خدمتكم , 
lis‏ يتعلّق بى أقول Ll‏ عين الحقيقة يا سيدتى » فأنا llos‏ 
الملك والدكم . وهكذا فكما SE‏ شاهدٌ على الخدمات الجليلة والمهمة التى قام 
بها أماديس . نجل عمى « وكل سلالتى c dll‏ والتى قمنا بها من أجله » كما 
AO‏ فا شاه اهنا على EA A‏ 
من LG GLa‏ لم نطلب منه أى فضل أبدًا ‏ اللّهم Yl‏ جزيرة مونجاثا لعمّى 
السّيد جالبانيس . التى فزنا بها تشريقًا لبلاطه . وقد عرض الذى 5U‏ بها 
حياته للخطر الجسيم « الأمر الذى يصعب التفكير فيه أو الحديث die‏ هكذا 
متلكم ياسيدتى الطيبة, ٠‏ فقد why‏ يتم بأعينكم . ولم يكفنا جميعا ذلك ولا حتى طيبة 
قلب عمى واستحقاقه العظيم LIS‏ كفيلين بان يحصل على هذا e ll‏ الصغير 
جدا » وظلّت الجزيرة ورعاياها تحت سلطان الملك والدكم وسيادته » ولم يبال 
بنا ولم يكترث بتوسلاتنا بصلف وتبجح LS‏ خدم له وأصبحنا أعداءه . لهذا 
قلسن قن bu‏ عت الوقن :لق تكن elas Y T cong Cua‏ هذا 
al‏ والمأزق الذى يعانى منه Legs‏ عليه إلا أن يندم على ما فعله بالجميع 
ويعترف بالضرر العظيم الذى سيّبه لنا » ويعترف بالشرف والمجد الذى نالهما 
ads‏ خدماتنا SN‏ قدمتاها له لكن yc ba ble‏ 
jala lr lle gE‏ لمعل dls‏ ييل 
الله. بهذا أكون » ياسيدتى » قد أوفيت بمطلبكم » أريد أن أكظم غيظى وحنقى 
Yi,‏ أستجيب لهما « وفى ذلك الأمن الخطير جدا سيتحقق له مغرفتى Kaa‏ ‘ 
وبالتّالى سآخذ فى اعتبارى الأمور الأخرى الكثيرة التى أرى نفسى مضطرا 
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للقيام بها مق pias Jal‏ « لکن JJ eds‏ يعتبروننى المدافع الأول 
الرئیسی عن شرفكم › وسيكون سببًا كرا Jay‏ :الهف فى تفوس 
الكثيزين متهم أن يشعزوا فى بالضعق : 
- هكذا أطلب منكم يا صديقى Gab‏ - قالت أوريانا - الذى أعرفه جيدا 
al‏ الى كنه ها GUM Ca SI la‏ فلس من الؤاجب أن 
نجعل من القوى p Local!‏ ضعيفًا بل نجعل من الضّعيف جدا بمزيد من 
الاهتمام والحذر قويًا شجاعًا من يعرف المطالبة بذلك وأنتم تعرفون ما يناسب 
ويتلائم وفى أ أوقات يمكن SI‏ ينفع أو يضر iul‏ أنقل هذا لكم بذلك Gall‏ 
الحقيقى الذى يجمع بيننا . 
فكذا Lotes legos Leal‏ إلى حبك كان هول الفرستان ¿sl‏ 
لم Kai‏ أجراخيس من أنْ يرفع عينيه عن سيدته أوليندا مثل تلك التى كانت متيمةٌ به 
مما ينبغى أن يُصدّق هكذا . فبسبب قضيته اضطر للمرور من القوس المسحور 
العضين ce Cl I cias Lal Lg‏ هكذا ويها أن GÚN OSI‏ حكن هذه «all‏ لكن يما 
Sl‏ من دم نجيب أصيل وذا تربية راقية ونشأة وقورة لم تكن مثل هذه الأمور Gh‏ 
فقد GE‏ مضطرين لترك العاطفة والحب والمشاعر جانبا والاستمرار فى التشبث بالفضيلة, 
di lis‏ كان على ple‏ بالحياة الشريفة العفيفة لأوريانا كان يسعده اللمسك بها os.‏ 
ste‏ على قهر إرادته وكبحها وعلى الرّغم من إحساسه بالصعوية الكبيرة حتى رأى 
أن الصفقات التى بدأت كانت قد توقفت . هكذا SUB‏ قليلاً من الوقت يتحدثان عن ami‏ 
gid‏ يشجعانهم ويلهبان حماسهم وينتزعان الخوف من قلويهم مثل LI‏ ء فى هذه 
الحالات الغريبة اعتدن على ذلك » إذن ودعتهم ub si‏ وأخبرتهم laa s‏ على هؤلاء الذين 
كانوا ais‏ وغل Jetta ll 23e ia alte‏ 
c eoa ali‏ الله A AAA sc est‏ كوادر اجات 
والسيد Skyy‏ دى مونجاستى اللذين WIS‏ جديرين تماما بهذه المهمة . 
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الفصل الثامن والثّمانون 


كيف تحدث أماديس مع جراسيندا c‏ ويماذا ردت عليه . 


ذفن اماف إلى استراحة كرا سعدا التق كان يميا كنا be‏ ويقدرها ونا 
گا PA LE US‏ من lit‏ » وكانت KES‏ فى LÉI‏ ردت Lese‏ : 
وعلى pl‏ من Gi‏ كان قد فعل من LG‏ سكن des jase ISG Cual‏ 
فارقًا DaS‏ بين ما تفعله البطولات بسبب الفضيلة دون أن يعرف عن الذين يتلقون ذلك 
شيئًا LAS‏ » وهؤلاء الذين بعد Gi‏ يتلقوها يردون عليها ويسددونها , GY‏ الأمر الأول 
سمة للقلب Sal‏ والأمر ¿GÚN‏ يكون بمثابة المعرفة Sally Hall‏ الجزيل ES).‏ 
دين معروف سيتم سداده» جلس معها على أريكةء وقال لها ما يلى : 
- سيدتى e‏ إذا لم أقم هكذا - كما أريد وأحب - بخدمتكم وإسعادكم وفقًا U‏ 
2 تستحقه فضيلتكم ils‏ أطلب صفحكم « Gail GY‏ الى ill dale ig‏ قى 
BY ell‏ وضعكم وموقفكم Jal‏ يحكم عليه هكذا . لندع ذلك جانبًا » لقد 
تذكرتكم لكى أحدثكم وأطلب من فضلكم أنْ تخبرونى نهاية حبكم وإرادتكم e‏ 
لأنكم خرجتم من أرضكم منذ وقت طويل ولا أدرى هل ت تشعرون فى أعماق أنفسكم 
بحزن من جراء ذلك ٠‏ لأثنى إذا عرفت رغبتكم سأنقذها على الفور . 
- يا سيدى » لى أثنى اعتقدت أن رفقتكم وصداقتكم لم a‏ لى الشرف العظيم 
لما أتيت بأى حال من الأحوال Shy s‏ كل الخدمات التى قد تم سدادها فضلاً 
عن السعادة التى قدموها لكم فى منزلى , إذا كان al‏ قد سبّبٍ لكم سرور , 
سيكون all ile Sau [pal‏ الذئ أريد: يا سيدي: أن تكون soll‏ كافلة 
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كما هی برمتها طوع أمركم ورهن إشارتكم . وإنَّنى أرى Gi‏ على الرّغم من 
وجود كثير من الأمراء والفرسان ذوى شجاعة كبيرة شاركوا فى إنقاذ هذه 
الأميرة . فأنتم يا سيدى Gall‏ أنتم ذلك Jail‏ الذى يُقدّره الجميع ويجلونه 
ويطيعونه . لدرجة i‏ فى رجحان عقلكم وشجاعتكم يكمن كل الأمل والقدر 
السعيد الذى ينتظره الجميع ٠‏ وطبقًا لقلبكم الكبير ووضعكم المرموق فأنتم Y‏ 
تستطيعون الاعتذار عن قبول المهمة بأكملها Y GY.‏ يمكن GY‏ شخص آخر 
غدركم all‏ يها doe Lal OL e‏ س خير أصدقاؤكم وأنصاركم 
وسيحاولون جاهدين Pa‏ ووضعكم المرموق » ولأثّنى pus‏ 
ay‏ في illl‏ أتشيث بذلك من أجل ادم ٠‏ وأود أن تكون إرادتى واضحة 
dale‏ فى هذا العمل . ولقد اتفقت على zi‏ يذهب الأستاذ الظتفت alba‏ إلى 
وطنى » لکی يبلغ جميع رعاياى وأصدقائى بحذر شديد » الذين equal‏ أسطول 
PAE A pem.‏ عتدما يستدعى الأمر لكى يأتوا إلى هناء ياسيدى, 
ليخدموكم Lard‏ تأمرونهم به « بينما JL.‏ هنا فى صحبة وخدمة هذه TNT‏ 
مع الأخريات اللائى معها , ولن أفارقها ولن أفارقكم حتى تنتهى هذه المهمة 
وأشارك فيها Ley‏ ينبغى على القيام به . 

عندما سمع أماديس ذلك منها عانقها Sala‏ » وقال : 

- أعتقد لو JS Gi‏ الفضيلة والثبل الموجودين فى العالم فُقدا » فإِنّنا سنجدهما 
فيكم rl Le Si‏ الطيّبة « وإذا كان هذا Miseni toss cus‏ 
الضرورى من أجل خدمتكم ولأجل توسلى ورجائى أنْ يذهب الأستاذ الطبيب 
إيليساباد « Gly‏ كان ذلك سيرهقه ٠‏ إلى إمبراطور القسطنطينية برسالتى e‏ 
وذلك طبقًا للعرض الذى كان قد قدمه لى e‏ وعدم الرّضا من جانب الكثيرين 
Sb‏ تلك الأجزاء Gals‏ لسيطرة إمبراطور روما » ويما eS‏ يعلمون جِيدًا أن 
القضية الرئيسية فى المقام الأول معه eat Zola alils‏ نان Sa URS‏ 
شهرته TÉLI‏ والفضيلة التى اعتاد عليها کیان da‏ من فسا غا 
وكان هذا رد loss le‏ الجليلة له:. 
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SNNT وأن الأستاذ‎ e توافق على ذلك عن طيب خاطر‎ Geil جراسيندا‎ oll 
AL لها ؛ سيعفى من مهمته الأولى وفقًا للمصلحة العامة‎ ÉS الذى‎ Gaul 
ذلك الطريق بالرُسالة إلى هذا الشتّخص « وسيكون ذلك بمثابة تشريف وسعادة أكثر‎ 
: من مهمة عمل . قال لها أماديس‎ 

- سيدتى . o]‏ إرادتكم Sj‏ تظلوا مع هذه السيدة سيكون سببًا هكذا فى أن 

الأميرات الأخريات والسيدات المرموقات متلكم سيرون البقاء فى صحبتها وفى 
جناح استراحتهاء وهكذا ستكونين Cart‏ وبالثّالى ستحصلن على الشّرف 
Jal‏ منها U Giy‏ تستحقه تستحقه فضيلتكم . 

says‏ ذلك نادی على سيده جنداليس وتوسل إليه كى يذهب إلى أوريانا ويخبرها 
od aaa a oli a‏ منتطل فى كومتيا ity‏ ستضع ¡al‏ 
Jag Sh‏ إليها من جانبها أن تأخذها فى صحبتها وأن تقوم بتشريفها كما يتم مع 
هؤلاء السّيدات المرموقات . وقد تم ذلك بالفعل e‏ حيث استقبلتها أوريانا بذلك الحب 
والإرادة كما تستقبل مثل هؤلاء الأشخاص لعن لم يكن ot o all‏ الك «Al‏ 
بل بما فعلته فى الماضى مع آمادیس حيث قدمت له all‏ والمؤن والسفن لكى يذهب 
إلى اليونان e‏ وعلى وجه الخصوص الأستان الطبيب إيليساباد الذى كان بعد الله سبيًا 
فى شفائه كما حكت ذلك القصة فى الجزء ÓN‏ » حيث منحه ومنحها الحياة LY‏ ما 
كانت تستطيع أن تحيا بعد وفاته » وذلك عندما dalle‏ من جراحه الكبيرة عندما Jii‏ 
الشيطان إيندرياجو . 

فكذا تم ذلك بعد أن تحدثت جراسيندا مع الأستاذ call‏ إيليساباد عن US‏ ما 
هو ضرورى لكى يقوم بالمذكور أعلاه » ثم توسملت إليه وأرسلته e‏ ويعد Las ple Gi‏ كان 
يريده أماديس أنْ يقوم به وضع الأمر موضع التنقيذ » كما هو الحال فى مثل هذا 
الأمر حيث أعد له عدته . أجابها الأستاذ الطبيب ls‏ سيقوم بالمهمة التى أمروه بها 
خير قيام طالما أنه لن Lacs o‏ الخ aT on Dada ee‏ “ويس ذلك 
تذكّر أَنْ يكتب رسالة للامبراطور « قال فيها مايلى : 
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رسالةٌ من أماديس إلى إمبراطور 


ا à à a‏ ماد 
ا cl ll all‏ 
أماديس دى Wyle‏ يقبّل أيديكم ويذكركم بذلك العرض الذى قدمتموه بسبب عظيم 
فضيلتكم ونبلكم » لا من جراء خدماتى لكم » فقد حان الوقت الآن لكى ترسل لى 
- بتفضل من فخامتكم فى المقام الأول - جميع أصدقائى وأنصارى الذين يناصرون 
العدل والإنصاف . كما سيشرح لكم !لأستاذ الطبيب إيليساباد وبإسهاب ما ينبغى 
القيام به » silo‏ إليكم أن تصدقوا على ذلك . وتفضلوا جلالتكم بقبول أطيب تحياتى 

شخصيا وجميع من هم فى حراستك ويتبعونك سيكونون فى خدمتكم DC‏ 

انتهت الرسالة وازداد الاعتقاد فى الثّقة بالأستان الطبيب إيليساباد كما سيبدو 
ذلك فيما يعدء حينئذ استاذن أماديس وسيدته جراسيندا وأبحر لكى يقوم بالرحلة 
| التى تمت على أكمل وجه كما سيتم الإخبار عن ذلك فى حينه . 


الفصل التّاسع والثّمانون 


كيف ol‏ أماديس أرسل رسولاً آخر إلى الملكة بريولانخا 


تحكى القصة GÍ‏ بعد أنْ ودع أماديس الأستاذ الطبيب إيليساباد ٠‏ وعد أن سكن 
جراسيتنا مع pol Gol Spal‏ باستدعاء تانتيليس كبن حدم SLU‏ الحستتاء 
va Jo is‏ 


— صديقى ¿le lll‏ أريد أنْ تقوم بهذه المهمة من أجلى e‏ وحذار من الأمور 
التى ستقومون باتخاذهاء وذلك بأن تضعوا فى الحسبان مكانتى ووضع شرفى؛ 
gy ally‏ الذئ سكن أن كزاين ناهذا الشرق نا أمكن pica lbs olli‏ 
ذلك lá‏ سينال من هذا الشرف . ستذهبون إلى سيدتكم « ويما ¿ST‏ رأيتم US‏ 
شىء ٠‏ ستقولون لها ما يلائم الموقف olo c‏ تعمل جاهدةٌ مثل جميع رجالها 
وأصدقائها لكى تجمع أكبر عدد منهم لإرسالهم عندما يستدعى الأمر « وأن 
تخبرها Li‏ تعلم GLS‏ أن أمرى يهمها كما لو كان أمرها » 931 Ja‏ أستطيع 
Ul‏ أن أتخلّق عن مساعدتها ؟! 

رد عليه تانتيليس : 

- هكذا كما أمرتم » سيدى is e‏ فيما بعد من جانبى e‏ ويمكنكم SÓI‏ جيدًا من 
أنه لن يكون هناك أمر ستسعد به أكثر من أن الوقت قد حان لكى تعرفوا الحب 
الكبير والإرادة والعزم من خانبها silo Cray‏ مملكتها حسيما تأمرون e‏ قلا ريو 
فى lía‏ الان فاتك Laine «poten‏ يستدعى الأمر بجمع غقير » والذى ستعده 
تلك السيدة العظيمة التى هى لله ولكم » فأتتم السبب فى منحها كل مملكتها . 
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شكرهُ أماديس شكرا جزيلاً وأعطاه رسالة ثقة معه بصفته شخصا كان يحكم US‏ 
دولته » وهذا كان Mia tec SS‏ فد ola‏ متاك 
وفعل ما سیحکی فى وقت لاحق . 

بعد ذلك انتحى أماديس جانيًا مع جندالين » وقال له : 

- صديقى جندالين » إذا كنت أحتاج بالضرورة إلى أصدقاء وأقارب فى هذه 

الضائقة ولم أستطع تفادى ذلك - وأنت ترى - Gla‏ على الرغم من الحزن الشديد 
dia Seas gal‏ فان العقل قيهن على أن ext al‏ رئ 
es 1 cias‏ الأثفاق po‏ جميع هوا الفرسان أن Güral gree‏ مطلريون 
ومدركون لأنهم يستطيعون المجىء بوقت كاف لكى يدافعوا عن شرفنا e Ley‏ 
ولأننى قدمت الكثير من أجل الكثيرين منهم c‏ كما تعلم » فلدى الأمل فى ed‏ 
يريدون سداد الدين ورد الجميل المدينين به لى » وأملى كبِيرٌ جدا فى الملك 
بيريون والدى « والذى يسبب أو من غير سبب ينيغى أن يجىء لنصرتى » وأنت 
أفضل من يقنعه دون خجل wll,‏ فى dala‏ ماسة d‏ ولإرادة الجميع وأفكارهم . 
على الرغم من وجود كثير من الفرسان المشهورين ونجيبى الأصل هنا Aló.‏ 
ينسبون إلى الأمر فى المقام الأول » لذلك من الأفضل أنْ تذهب إليه فى وقتٍ 
لاحق وتخبره Ley‏ رأيت c‏ وأنت تعرف جيدا eli‏ ستتركنى وأنا فى حاجة ماسة 
A Bi aaa dar E A‏ رن تات 
ala‏ مايوه مهنا كانت تله القوة c‏ لكن pia‏ هر مطيفة Yo‏ تكله 
ais ys]‏ عى PA eta lo Vas‏ رما فض iau‏ 
agit‏ استفزونى » وأعلم جيدًا أك على يقين من ذلك o‏ فلست فى حاجة إلى أنْ 
أقول لك المزيد فى هذا الان » اللّهم Y‏ أن تذهب قبل dal‏ إلى مخلصتى 
مابيليا وتسالها Lae‏ إذا كانت تريد أنْ ترسل us‏ لخالتها وميليثيا شقيقتى , 
ولترى سيدتى أوريانا كيف Sly LEY Ulla‏ كانت تخفى همومها عن الآخرين , 
فإنها ستخبرك وستفصح لك عن حبها وإرادتها . ويعد القيام بذلك تذهب 
atl. ala ÓN UL‏ أعطيتها IG!‏ فكتوية + والتى :تقول ما ¿ele‏ : 
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ستقول للملك سيدى الذى يُعرف فضله وكيف أنه بعد الله Si‏ أكون فارسًا 
على يديه لم يخطر بخلدى أبدا أنْ أشق طريقًا آخر سوى طريق الفارس e JS‏ 
وقدر استطاعتى سأقوم برد المظالم والجور والتُعسف من كانوا Lae‏ لها c‏ وعلى وجه 
pisa‏ الوصيفات والقهرمانات فهن قبل الآخرين ينبغى إنقاذهن Mira‏ 
عرّضت شخصى لكثير من الصعوبات والأخطار plo‏ أكن أنتظر من جراء ذلك أى نفع 
أو مصلحة » اللّهم Y]‏ العمل فى سبيل الله ae‏ ال e‏ والقيدرة cas‏ 
oidos‏ الرغة عندما clay‏ عن مملكته أردت أن Bas Y a‏ عن 
الذين يحتاجون لنجدتى ونصرتى » Uy‏ رأيت ما رأيت فإنه لم يكن هناك - Cli‏ لكثرة 
E‏ ال تررك نهنا elis E + Lia castle gh‏ لكن ول La Vane dl‏ )13 كان 
يعرف ما يريد . وبعد وقت «Jag‏ وعندما جنك إلى هنذه الجؤيزة iade‏ أن الملك 
es ES alli ae cris tard‏ رجالة by‏ :ول نضح خرن O^‏ 
sa als oae‏ تتحوق له الشورف :وان نتفر 142 لكتومكة :تراد قبل ذلك 
US‏ القسوة ويازدراء كبير لشهرته أنْ يحرم نجلته الأميرة أوريانا من الميراث › التى 
بعد أن يقضى نحبه ينبغى أن تكون سيدة ممالكه o‏ وذلك لكى o‏ كريمته الأخرى 
الصغرى دون cel‏ وجه حق NT‏ أوريانا زوجة لإمبراطور روما . ويما أن هذه الأميرة 
اشتكت وتظلّمت USI‏ من رأته « وللآخرين من خلال رسلها » بكثير من البكاء والنحيب 
والضيق الذى عانت منه . كى يشفقوا عليها . سمعها ذلك الحاكم العادل الذى يحمى 
جميع المخلوقات ويرحمها e‏ وبإرادته ومشيئته تجمع فى هذه الجزيرة AS‏ من الأمراء 
والفرسان العظماء كى ينقدوها » والذين وجدتهم عندما جئت . وقد علمت منهم تلك 
الشدة وذلك الكرب الذى كانت تعانى منه : ويالاتفاق مغها ويمشورتها تقرر أنه فى هذا 
p pill‏ من الأمور ليس هناك سوى الفرسان الأكثر اضطرارًا لتخليصها من هذا الكرب 
العظيم » GY‏ ما كسبناه بأنفسنا حتى الآن ua als‏ للخطر والمشقة Y‏ يمكن Si‏ يضيع 
a al GaGa es lea‏ 
فإن ذلك سيرجع إلى الجين وقلة المجهود أكثر منه لسبب آخر ينبغى SF‏ يحكم به أو 
يعزى إليه . وهكذا تم ذلك c‏ فبعد أن دمر أسطول الرومان وقتل وأسر الكثيرون منهم 
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تم الاستيلاء عليه من جانبنا وأنقذت تلك الأميرة مع جميع الوصيفات والقهرمانات . 
وقد اتفقنا على إرسال السيد كوادراجانتى إلى أيرلندا « والسيد بريان دى مونجاستى 
نجل jas‏ إلى الملك ليسوارتى كى يطالبه من جانبنا أن يتحلّى بالعقل Lolas‏ » وفى 
خالة اذا Gab, Le‏ ذلك dy rela y e‏ فى المقام الأول وكذلك مساعدة 
جميع هؤلاء من أصدقائنا » وأرجو أن يكون أكبر عدد من الاس على أهبة الاستعداد 
عندما يتم استدعاؤهم » ais Sly‏ يدى الملكة سيدتى نيابة «uie‏ وتطلب منها أن ترسل 
إلى هنا Uis ¿ibi‏ كى تكون فى رفقة أوريانا » ولكى يرى الكثيرون نبلها وجمالها 
¿Gall‏ داك مق A‏ وا : 
dias‏ قال له : 


- أعد I‏ لكى تبحر سفينة من أفضل السفن مجهّزة بأعظم التّجهيزات , 
واصطحب معك من يرشدك e‏ وتحدث مع عزيزتى مابيليا أولاً كما قلت لك . 

قال له جندالين Gl‏ هكذا سيفعل . 

bat :سيد أماديس کی يذهب إلى‎ gula أجرا خيس مع السيد‎ dues 
elas كان مشغولاً‎ GY الذى اعتذر له عن عدم الكتابة إليه‎ c أماديس‎ alls إلى الملك‎ 
موثوق به فى جميع الأمور لا لكونه قريبًا ومستشارًا فقط‎ ly ونظرًا لطول الوقت‎ 
بل لكونه مواطتًا « فالاعتقاد إذن بان هذا الفارس بهذا الحب والوفاء وتلك المهارة‎ 
doshas ¿ls sal أن‎ LL Lay, Si oda كان اول ال اتو‎ 
أماديس الذى كان بمثابة أغلى شىء أحبّه فى الوجود » وكيف فعل ذلك سيذكر‎ 
. فى وقت لاحق‎ 


PERNAN aa 


[ أرسل السيد كوادراجانتى نجل شقيقه لاندين إلى أيرلندا كى يتحدث مع الملكة , 
نجلة شقيقه o‏ وتقوم هذه بإرسال US‏ رعاياها الذين يمكنهم مساعدته إلى الجزيرة 
اليابسةء Gl‏ السيد برونیو (go‏ بونامار » من جانبه » فقد أرسل لاسيتدور حامل سلاحه 
إلى والده وشقيقه لكى يطالبهما بالمطلب نفسه ] . 


Juas!‏ الحادى والتسعون 


] كلف (ماديس القارمن إيساتخو بالسفر إلى بؤهيميا كى يطلب مساعدة الملك 
طافينور ] . 


"Ju :‏ > 
المصل النانى والتسعون 
[ كانت أوريانا LLG‏ لرؤية أماديس e‏ وكلّفت جندالين ois‏ ينقل إلى سيده هذه 


الرّغبة دون أنْ يكشف أمام العالم سر علاقتهما الغرامية ] . 
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الفصل الثالث والتسعون 


[ حضر أماديس وأجراخيس وجميع الفرسان لكى يروا أوريانا والسّيدات اللائى 
OS‏ معها . ومن لسان مابيليا عرف أماديس أن إيسبلانديان هو نجله ] . 


الفصل الرابع والتسعون 


[ علم الملك ليسوارتى بهزيمة الرومان وإطلاق سراح كريمته أوريانا . بعد Sh‏ تلقت 
الملكة بريسينا LÉN‏ التقت مع دورين الذى كان يحضر معه رسالة من أوريانا ] . 


الفصل الخامس والتسعون 


[ توسلت أوريانا إلى والدتها عبر هذه الرّسالة كى تتحدث مع الملك وتقنعه SG‏ 
ión‏ طوقفة تجناهها lea‏ أت أنه لن لين ds‏ طك :الا ءوضل الس 
كوادراجانتى وبریان دی مونجاستى إلى البلاط الملكى سفيرين لأماديس وفرسان 
الجزيرة اليايسة » وقد دعا هذان الملك إلى أن يترك Gale‏ إجبار أوريانا على الزواج 
فق ف a‏ لتسوارض jaa‏ .رمن إن a‏ 
sas «c os pl GREY GGL UL Ge plan‏ السرا ن 
جديد إلى الجزيرة اليابسة ] . 


الفصل qual)‏ والتّسعون 


RS nali Las ual [‏ أمر الملك ليسواركن السند es‏ يذهب إلى بلاظ 
إمبراطور روما Gay‏ عن مساعدة » كما أرسل أيضًا رسلاً إلى al‏ جالبانيس وإلى 
alil‏ جيلدادان » إلى جاسكيلان Jale‏ سويسا ٠‏ وإلى باقى حلفائه ورعاياه . ple‏ 
أركالاوس بكل ذلك ونظرًا للخلاف بين أماديس وليسوارتى فقد استطاع إقناع الملك 
أرابيجى باستغلال الظروف بالبحث عن أكبر عدد من elidel)‏ لكى يقضى على عدوي 
اللدودين ويعتلى عرش بريطانيا العظمى ] . 


الفصل السابع والتسعون 


[ أبحر ll‏ كوادراجانتى ويريان دى مونجاستى صوب الجزيرة اليابسة › ونزلا 
بمملكة سويراديسا حيث استقبلتهما الملكة بريولانخا . ذهبت هذه إلى جانب الفارسين 
إلى الجزيرة اليابسة . ويعد هذه الرحلة التى هزما فيها تريون - نجل شقيق بريولانجا 
الذى كان يريد أنْ ينتزع مملكتها - وصلوا إلى الجزيرة اليابسة e‏ حيث استقبلوا 
بسعادة غامرة من جانب أماديس ورجاله ] . 


الفصل النامن والتسعون 


[ بعد أنْ استمع إلى رد الملك على الوفد المكون من السيد كوادراجانتى وبريان 
دى مونجاستى قرر أماديس وفرسانه محارية قوات الملك ليسوارتى ] . 


المصل التاسع والتسعون 


[ أرسل الأطعاة لطي ula‏ فقتل اماق الى elas‏ 
حيث حصل على فرسان Updo‏ كما حصل من إمبراطور القسطنطينية على وعد بأنه 
ورجاله سيأتون لنصرته عندما تبدأ المعارك ضد الملك ليسوارتى ] . 


الفصل المائة 


خلال فترة نقاهته — وقد وافق هذا على تقديم المعونة له ] . 


الفصل الأول بعد المائة 


[ حصل لاسيندور حامل سلاح السيد برونيو دی بونامار من شقيق هذا على وعد, 
بتصرة أماديس ورجاله ] . 


a‏ النَّانى بعد المائة 
gian Jus ]‏ علق الوط cadi‏ من ange ale‏ [ + 
E (pasan‏ بعد المائة 


[ وعدت ملكة أيرلندا لاندين شقيق السيد كوادراجانتى بمساعدة أماديس وفرسانه ] . 


الفصل الرابع بعد المائة 


] وصل السيد جيلان الكويدادور إلى روما لكى يحصل e‏ من جانب الملك ليسوارتى . 
loe Lade de‏ معو غود gal‏ الى زافو ى ذلك al le gage‏ 
ينتقم بهذه الطّريقة لمقتل سالوستاتكيديو ولهزيمة وذل الرومان « كما أن الملك جيلدادان 
وجاسكيلان ملك سويسا قبلا مطلب الملك ليسوارتى ٠‏ لكنّه رفض من جانب السيد 
جالبانيس الذى توسل للملك Yi‏ يجبره على القتال ضد أماديس ] . 
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الفصل الخامس بعد المائة 


] وصل جراساندور نجل ملك بوهيميا إلى الجزيرة اليابسة : وحكى كيف ol‏ نجل 
شقيق الملك ليسوارتى ويدعى خيونتيس - الذى التقى به أثتاء رحلته من بوهيميا - 
ذهب إلى je bas Las‏ قوات الإ راطو SURE dis hs.‏ کان خلقاء Cals ll‏ 
فى الجزيرة اليابسة ] . 


lo 
nN 
> 


الفصل pola!‏ بعد المائة 


¿Es‏ الق إن e Gast Ja ali‏ لتسوارق يعن أن رخل عن جر شاور 
كما سمعتم o‏ ذهب مباشرة إلى روما e‏ ويسرعته وسرعة الإمبراطور تم تجهيز أسطولٍ 
كبير بالأسلحة وعلى متنه عشرة آلاف من الفرسان الذين سنحكى لكم عنهم الآن ai‏ 
أبحر الإمبرطور c‏ ويلا Gi‏ مشكلة فى الطريق وصل إلى بريطانيا العظمى إلى ميناء 
is gula Els‏ كان يعرف Gi‏ الملك Li alla despacio lal‏ عر 
ذلك امتطى جواده إلى Gila‏ كثير من رجاله الطَّيبِين e‏ ومع هؤلاء ملكان , الملك 
جيلدادان والملك جاسكيلان e‏ وذهب ليستقبله ‏ وعندما وصل خرج جمع غفير من 
الاس من Gaull‏ وكان الإمبراطور معهم c‏ ويمجرد أنْ التقوا تعانقوا واستقبلوا Aes‏ 
وسرور كبيرين . قال له الإمبراطور : 
ACTA dae‏ ممعت oly AN te‏ هنا لفق 
انتصارا مزدوجا لشرفكم » ويما (ST‏ كنت وحدى السبب فى ذلك » هكذا فإتنى 
أريد » ورجالى فقط e‏ أن تمنحنى الفرصة كى أنتقم « فسيلحق بالجميع العبرة 
والعقاب Lid,‏ بصفتى رجلا مرموق المكانة لن يجرؤ أحد على أن o‏ . 
- سيدى وصديقى الطّيب » أنتم ورجالكم جئتم عبر البحر مرهقين من lye‏ 
الرحلة الطويلة ‏ مرهم بالخروج لكى يستريحوا وينتعشوا ويستنشقوا اسيم 
العليل بعد المشقة السابقة » وفى تلك الأثناء نبلغ أعداءنا » وأنتم تعلمون Si‏ 
بوسعكم LES!‏ المكان وإسداء call‏ الذى glas‏ لكم . 


265 


Visa الملك الذى كان بحر‎ AA AA als 

من غيره ما هو المطلوب . Gly.‏ الأمر ali gl‏ حتى يكون الوقت مناسيًا حيث 
كان قري أن كل dolls ous‏ 4€ و كد ESI) a à (s‏ 
ثمانية pl‏ يجمّعون lll‏ الذين كانوا يأتون كل يوم لنصرة الملك . وهكذا حدث Gh‏ 
ذات يوم والإمبراطور والملوك وكثيرٌ من الفرسان يمتطون صهوات جيادهم يتجولون 
فى تلك المروج والسهول الخضراء المحيطة بالقصر الملكى رأوا قدوم فارس a‏ 
assi dls bs stalls‏ له Lal‏ + ولو أن laa‏ شالق امن 
كان هذا" tall‏ رسن E Jat asl al da‏ الطب ¿all as‏ 
وعندما وصل إلى القصر الملكى سال Lae‏ إذا كان أركيسيل موجودا e‏ وهى قريب 


الإمبراطور» وعندما سمع ذلك سر سرورًا Das‏ وذهب إلى حيث رأى النَّاس يسيرون, 


aii‏ فكن هيدا Lai lia Gt‏ توصل ells pololo Y] sary gull‏ وفك نون قى 
مرج قريب من الساحل عن أمور المعركة التى سيخوضونها . وعرف إينيل أن أركيسيل 
كان معهم › فذهب إليهم وحياهم بتواضع جم c‏ وقد رحبوا به c‏ ويما يأمر . عندما 
سمع إينيل ذلك قال : 
شنا آنا ساف م Sa las Ge hel ge tia‏ ذلك Jedi gatal‏ 
أماديس دى جاولا » سيدى ونجل الملك بيريون » لفارس يدعى أركيسيل . 
ul -‏ أنا الذى تطلبونه » فأخبرونى بما تريدون فكلى لكم أذن صاغية . 
قال له إينيل : 
- يا أركيسيل Gl e‏ أماديس دی جاولا يحيطكم Úle‏ كيف كانوا يلقبونه بالفارس 
pe T a‏ ومو فى esl‏ الاك asta da‏ دى digo Laya‏ صل الى 
هناك فارس يدعى السید جارادان مع sal‏ عشر فارسًا آخرين كانوا يرافقونه, 
وكنتم أحد هؤلاء الفرسان c‏ ونشيت معركة مع المذكور السيد جارادان هزم 
فيها وقتل كما رأيتم Landy.‏ بعد » وقى يوم آخر نشبت معركة بينكم ورفاقكم 
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وبينه هو وفرسان آخرين كما تم الاتفاق بشأنه Losey.‏ لحقت بكم الهزيمة 
وبهم أخذكم (aul‏ . وبناء على توسلكم أطلق سراحكم e‏ وقد وعدتموه بصفتكم 
ÀI Gay y‏ فى كل Bye‏ يستدعيكم فيها ستعودون إلى سلطانه . والآن هو 
يستدعيكم من خلالى للوفاء بوعدكم كونكم رجلا ذا مكانة مرموقة , 
Gis e Eos‏ كرتا هما كنا سس > 
قال له أركيسيل : 

- حقيقة كل ما قلتموه  aal‏ قلتم الحقيقة c‏ وقد حدث ذلك كما تقولون « ولم يبق 
سوق ua SÓN Gi‏ إذا كان ذلك الفا رس gall‏ كان cab‏ بالفارس 65( 
Aisa ala a il)‏ 

les و‎ ts atlas NE 

حينئذ قال أركيسيل للإمبراطور : 

ail -‏ سمعتم » يا سيدى » ما يطلبه uia‏ هذا الفارس » الأمر الذى لا يمكثنى 
الاعتذار عنه , اللّهم YI‏ الامتثاللما أنا مضطر إليه eS‏ بوسعكم Dl‏ 
تعتقدوا أنه هو الذى وهبنى الحياة ومنع de‏ هؤلاء الفرسان الذين كانت لديهم 
إرادة كبيرة للفتك بى » ولهذا يا سيدى أتوسمل إليكم ألا يحزنكم رحيلى ؛ لأنّتى 
لى تركت الرحيل ففى هذه الحالة لن يكون هذا مدعاة OY‏ يتخذنى رجل قوئ 
جدا ومن أصل نجيب مثلكم قريبًا له ولا حتى فى رفقته . 

ويما أن الإمبراطور كان متسرعًا للغاية. وكان فى أغلب الأحيان ينظر إلى إشباع 

رغبته وطموحه أكثر من شرف وسمو وضعه ومنزلته ودولته » قال : 

E‏ ادها الفارس e a E‏ الكل هن 
ككرة الفتضن. ele slaved! ael call‏ تجاه الكبار العظماء ‏ 9141¿ Su‏ 
عنَّى ولقد حان الوقت لكى يعرف من أنا o‏ وما أستطيع القيام €« ly‏ لن elio‏ 
he‏ فى أ مكان » ولا فى كهف اللصوص الذى يعيش فيه Gy‏ سيدقع Sl‏ 
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غالیا جراء ما اقترفه فى js‏ حتى أرضى إرادتى Lay ٠‏ أركيسيل امتثل 
لما يطلبونه eo‏ فلن AUS‏ كثيرا استلامكم ذلك الذى اتخذكم أسيرا u$‏ 
تفعلوا به ما يحلى لكم . 
عندما سمع إينيل ذلك ألم به الغضب c‏ فترك الخوف Gila‏ وقال : 
- أعتقد Le hop‏ سيدى le‏ أماديس يعرفكم . وقد ركم Bye‏ أخرى فارسا 
جوالا أكثر من كونكم رجلاً Gabe‏ » وقد رأيتموه أيضًا » وأنكم لم تبعدوا عن 
ذاكرته بسهولة . إذنْ فيما يتعلّق بالحاضر Leggs‏ أنكم أتيتم بشكل آخر él.‏ 
سيأتى بحتًا عنكم. فالماضى يحكم عليه من يعرفه o‏ أما المستقبل ففى ple‏ الله 
فقد اختص به لنفسه ولم يعطه أحدا غيره . 
بما أن الملك ليسوارتى رأى ذلك ؛ فقد ارتاب فى OF‏ يتسيّب أمر الإمبراطور فى 
الاق الت ذلك الفارس :مما كان as‏ ما استطاع أن ta‏ 
كل S eo lo L2‏ كان sha las le‏ يفك ملكا كان اسا فى e‏ 
Lag Gang‏ الغاية الل des‏ أن تقول al‏ 255 من يده > وقال val‏ 
a -‏ بنا إلى خيامنا ‏ فقد حان وقت العشاء ‏ وهذا الفارس es‏ بالحرية التى 
ريطا وسقي أن يست die,‏ 
INTUS TRUSTEES‏ > وکأن الغضب كان مع رجل عظيم آخر فى 
منزلته. اصطحب أركيسيل إينيل إلى خيمته وقام بتكريمه GES‏ وأكرم وفادته. ثم تسلّح 
بأسلحته وامتطى صهوة جواده وذهب معه . لم يحدث له شىء هنا ٠‏ بل وصلا إلى 
الجزيرة اليابسة فى أمان ووئام « ويما أنّهما ذهبا بالقرب من القصر ¿SLI‏ فقد رأى 
EFL Apsley COMME iia‏ 
Jas‏ عندما رآهم . وصمت فلم يقل Gud‏ وكان قد تظاهر Gi,‏ لم ينظر إليهم . وأخذه 
إينيل إلى خيمة أماديس c‏ حيث استقبل من جانيه » مثلما حدث أيضا من قبل فرسان 
تبلاء آخرين كثيرين c‏ أحسن استقبال . إِذنْ Ub‏ أركيسيل هكذا أربعة ¿li‏ كان 
يصطحبه أماديس معه » وقد أطلعه على جميع الناس والفرسان البارزين أيضا › 
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وأتباه يتسمائهم ella pills ٠‏ الحسنة ومهارتهم البارغة فى استخدام السلا 
والبطولات التى حققوها كانوا معروفين فى جميع أنحاء العالم . لقد اندهش AAS‏ 
لرؤنة مكل هذه الفرويشة ar sala tes‏ 
حدثت مصيبة للإميراطور فستكون على أيدى هؤلاء الفرسان GY.‏ لم يكن يخشى 
الناس الآخرين ولم يكثرث لهم , وإذا لم يكن equal‏ هؤلاء القادة GLa‏ شجاعة هؤلاء 
كانت كافيةً لكى تجعل US‏ الذين معهم شجعانًا . ورأى جيدا أن سيدهُ الإمبراطور 
سينبغى عليه أن يكون لديه مزيد من العتاد لكى يخوض المعركة معهم e‏ وسيكون تعيس 
الحظاً إذا وقع أسيرًا فى هذا الوقت ly.‏ سمع من على بعد كبير Pal‏ عظيمًا وخطير 
مثل ذلك فإذا وقع فى الأسرء سيكون أتعس فارس فى العالم ee Las‏ لخاطزه 
تلك الفكرة ٠‏ ودون أن يدرى أو يريد انهمرت دموعه على خديه . ويهذا الحزن الكبير 
ld sa‏ زا كما pill agna ds‏ أماديس وكثير من الرجال 
العظماء فى خيمة الملك بيريون وأركيسيل معهم » لم يكن قد أخبر حتى تلك اللحظة 
أين ينبغى أن يكون سجنه ‏ نهض حيث كان Js‏ للملك : 

- يا سيدى » توس إلى فضيلتكم ÓN‏ بالاستماع إلى أمام هؤلاء الفرسان مع 

أماديس دى جاولا . 


قال له املك i]‏ سيستمع باهتمام لكل ما سيقوله . 


حينئذ حكى أركيسيل JS‏ ما حدث فى المعركة التى خاضها هو shally‏ جارادان 
ورفاق آخرون مع أماديس وفرسان ملك بوهيمياء وكيف eS‏ هزموا وأثخنوا بالجراح 
وكيف لقى ea E‏ وكيف أن isle)‏ راه لاک pul oe‏ 
هؤلاء الفرسان الذين كانوا يريدون الفتك به » وكيف GÍ‏ لتوسله وطلبه أطلق سراحه 
uli‏ سبيله OY‏ بوسعه أن pro‏ بعض العون لأصدقائه الذين وصلوا . وقد أخلى 
los‏ الخد مهه على أن باي els‏ هته ase‏ :ذلك Lage‏ أن 
القصة طويلة فإن الجزء SIÓN‏ منها قد سردها بإسهاب e‏ وقد استدعى الآن من جانب 
أماديس e‏ وقد جاء - كما رأئ الجميع ذلك - كى يفى بكلمته وليكون فى ذلك المكان 
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ell ذلك‎ xa لكن إذا استخدع أماديس‎ dale وأشتين‎ Qui بان يكون‎ pel ill 
فإن لطفه ومساعدته أمر ضرورى‎ c نظرًا لرجحان عقله وعظيم فضيلته مع الجميع‎ 
الشهيرة فى العالم أجمع التى‎ all يسمح له . فى تلك‎ S] ومألوف لديه فى‎ 
من خدمة سيده الإمبراطور كما كان ينبغى فقد أوفى وعده‎ ai بأن‎ ٠ سيخوضها‎ 
بقى على‎ o] l بذلك » بوصفه فارسا وفيا وطيبا » أمامه وأمام جميع الحاضرين هناك‎ 
قيد الحياة فسياتى لكى يقضى مدة سجنه حيث يأمر به أماديس الذى كان واقفا معه‎ 
: يشرفه . رد عليه قائلاً‎ ¿DIN فى‎ 
وضعت فى اعتبارى المكابرة والعناد‎ il لو‎ » ll أركيسيل » سيدى‎ - 
والكلمات المبالغ فيها للإمبراطور سيدك , لأقدمت على تنفيذ جميع أموره‎ 
بما أنُكم الآن بلا‎ GSI. عمل جنونى‎ (sl بصرامة وعنف دون أن أخشى ارتكاب‎ 
e Gals. ستظهر‎ Ua US فضيلة‎ OG الرّمن جمعنا فى هذا الوضع‎ Oly. عقوية‎ 
أسمح لكم بالمشاركة فى‎ ¿la بمطلبكم‎ Glas استحسنت مجيئكم » وفيما‎ ai 
هذه المعركة » وإذا نجوتم منها فلتعودوا إلى هذه الجزيرة فى غضون عشرة‎ 
جزيلاً‎ DSi ایام لکی تمتوا لما آمركم به والذين من طرفى . شكره أركيسيل‎ 
. ووعده بذلك‎ 
قلخلا قى‎ 555 all حكن :هذا‎ cos Ul] 15$ ذكره‎ o تمكن للتعض أن قوق‎ 
هذا فى الماضى بكثير من‎ Gl هذه القصة الكبيرة ؟ أقول إن السّبب فى ذلك هو‎ 
الشجاعة حاول التخلص من جميع الإهانات التى لحقت قبل ذلك » كما ستسمعون فيما‎ 
.وقد كان اصادمين‎ Lazy! Fall aa! eal Jeudi ووضيعه‎ «Lal GLa liis sas 
السيب الرئيسى فى بلوغ هذه السيادة العظيمة . بصفته شقيقا حقيقيا له : وعندما‎ 
. سيحين الوقت والفرصة سيحكى ذلك بإسهاب حينئذ‎ 
وتجمعوا فى خيامهم وأماكن إيوائهم . تسلّح‎ e خرج هؤلاء الرّجال من هناك‎ 
وعاد من الطريق الذى‎ dae وامتطى جواده وودع أماديس وجميع من كانوا‎ e أركيسيل‎ 
e وصل إلى قوات الإمبراطور‎ ÉI حدث له سوي‎ ut تحك القصة أن‎ ply: جاء منه‎ 
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حيث سعد الجميع بمجيئه » وعلى الرغم من ql‏ سالوه عن أمور كثيرة » GB‏ لم يذكر 
شينًا سوى الوقار العظيم للاك cell ll Gusill yu Lil)‏ استقبله به » وبوسعكم 
الاعتقاد Gly‏ وقاره ومجاملاته كانت كثيرةٌ وكثيرةً » والتى لا يمكن أنْ نجدها فى أى 
فارس فى ذلك الوقت . وأود D]‏ تعرفوا ol‏ سبب قيام هؤلاء الفرسان بقطع المسافات 
الطويلة دون أن يجدوا مغامرة . كما فى العصور الماضية , أنهم لم يكونوا يدركون 
جميعا ما ينبغى أن يجمعوه من لوازم المعركة للفوز بها . الأمر الذى كان بالنسبة لهم 
ls de‏ »طبقًا لعظم وحجم تلك IE TUY!‏ كاذو ¿Jo es‏ 
الأخرى ويبتعدون عن هذه لكونها أمرا قليل الشان . 


وصل أركيسيل إلى القصر الملكى ‏ وتحدث مع الإمبراطور على حدة « وقال له 
حقيقة كل شىء ؛ وكذلك أخبره عن العدد الغفير لخصومهم قضلاً عن الفرسان 
المشهورين البارزين الموجودين هناك o‏ حيث ذكر له أسماء معظمهم » وكيف Si‏ 
أماديس دى جاولا منحه الإذن لكى يشارك فى تلك المعركة ly‏ هذا لن يحزنه (DIS‏ 
dy‏ عندما يتحرك بقواته هناك ينبغى على oi‏ أتحرك تجاهه دون خوف ly‏ سيتم 
إبلاغه يكل شىء كى acl‏ فى Lacio. aad‏ سم الإمتراطون ذلك وعلى pi‏ هن 
كونه مكابرًا للغاية وسيئ الخلق , كما سمعتم فقد كان هكذا فى كل الأمور التى يقوم 
بها « على الرّغم من معرفته لطيبة قلب ذلك الفارس الذى كان يحبه بسببها حبا جما 
ly‏ لن يقول له YI‏ الحقيقة Li.‏ عندما سمع ذلك وقع مغشيا عليه مثل هؤلاء الذين 
شجاعتهم تعتمد على أقوالهم أكثر من أعمالهم» ولم يكن يريد المشاركة فى هذا الأمر , 
فقد عرف الفارق الكبير بين هؤلاء all‏ وأولئك ولم يفكّر فى ذلك قط > فطبقًا لقوته 
العظمى » إلى جانب قوة الملك ليسوارتى » لم تكن لدى أماديس القدرة ولا العتاد لكى 
يخرج من الجزيرة اليابسة » وأنّهم سيحاصرونه هناك » هكذا من البر والبحر , 
بالشكل الذى يستطيع فيه استعادة أوريانا إما بتجويع أماديس ورجاله أو EU‏ وسيلة 
أخرى Li‏ كانت والانتقام لشرفه المهان . ومن هنا يتقدم إلى الأمام وهو يبدى Nabe‏ من 
الأمل والشجاعة أكثر مما كانت عليه نقسه « حاول أن يكون تحت إمرة وإرادة الملك 
ليسوارتى وهؤلاء الرجال الطَيُبين . 


هكذا a Sa a‏ 
ويعدون العدة ويستقبلون الفرسان القادمين إليهم S‏ يوم » هكذا وجدوا pall‏ سيتبعون 

E T فارسٍ‎ GY هؤلاء ؛ أحضر الامبراطور عشرة‎ dS 
a كيلو انا فقن‎ APRN انا‎ c LS شروب‎ A salas 


ادن تم alae]‏ العدة وقد ya‏ الإمبراطون والملوك القؤات alll cias «el SIG‏ 
فى ذلك المرج الكبير حيث سيبدأون تحركهم » وهكذا تم توزيع الجنود لخوض المعارك 
المنوطة بهم pi ai‏ ارا el‏ إلى a eli SE‏ اد 
ce nacti‏ الأولن الى لوان Sad T es‏ الا ك ى و اما ا 302535 
فارس Éi.‏ اللّانية فقد age‏ بها de ll sally ol ul‏ ران dunes‏ 
لأف الحعايتهة من الخلف e‏ ونوسل إلى ULL‏ اليشوارتى أن ¿dy‏ مقدمة الحيش : 
وکات ذلك ll lad‏ من all‏ كان يود نولي القيادة abs‏ يكن ds‏ جيه 
فى a‏ الئاس +:وكان يخشى أن يسيب تخيطهو BLS‏ كير abdoas Y‏ 
لكنه منح القيادة للملك ليسوارتى CS‏ وتشريفًا له . الأمر الذى لا يحظى - فى Jia‏ 
E al al‏ تحني la‏ 
Jal‏ 


ius‏ الملك ليسوارتى قواته إلى مجموعتين ؛ وضع على رأس إحداهما الملك 
أريان دى نورجاليس » وقوامها ثلاثة آلاف eo la‏ وأمر أنْ يذهب معه نجله نوراتديل 
ay‏ جيلان الكويدادور والسيد ثينديل دى جانوتا ويراندى إيباس » وأعطى من رجاله 
ألف فارس للملك caufas [1S‏ المجموعة GÚN‏ 38 الأخريق al, peels dae‏ الطب 
sl!‏ جروميدان الذى كان ينظر إلى هذا التبديل بقلب مستاء وحزن كبير ÉY‏ اتخذ 
مق ENEMIES‏ 

a‏ لصوم Bl‏ بين الحقول خلف بالات 
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CA كر نينا كر‎ E A 

فضلاً عن كونها Gs‏ ؟ على فكرة . يحتاج الأمر إلى جهد ومشقة كبيرة لسرد ذلك . 

و كر Lares‏ ها AA ales‏ اون اا ره كن دة 

سيكون فى يوم المعركة عندما يتسلحون بها لخوض المعركة ESD.‏ لن aK‏ 531 عنها 

E الرخال الذيق‎ ar الملك‎ Dd ما‎ ¿a 
. فى الفسطاط أو المخيم الملكى بالقرب من الجزيرة اليابسة‎ 
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الفصل السابع بعد المائة 


كيف حرك الملك بيريون الاس من paaki‏ أو المعسكر الملكى 
ضد الأعداء c‏ وكيف ورّع المجموعات من أجل المعركة . 


تقول القصّة | ن الملك ميزيون IS‏ ن فارسًا Mile‏ جدا وذا شجاعة كبيرة ؛ وحتى هذه 
الدرجة كان Lad £s aia: sill‏ يتعلق بالحفاظ والذفاع je‏ شرف Gui da alus‏ 
om‏ أمام إهانة كبيرة » حيث كان ينبغى عليه . هو وأنجاله وجميع الأفراد الذين 
ينتمون إلى أسرته نجيبة الأصل أن يتعرّف على الملك ليسوارتى ذلك الشتّجاع جدا 
والمنتقم لإهاناته Sly‏ الإمبراطور ورجاله لم يكونوا يقدروته حو قدره ؛ نظرا معرفتهم 
وضعه ۰ كان دائمًا يفكر Lad‏ ينبغى أن يفعله CY‏ كان يقول لو Gi‏ القدر المعاكس حالقه 
Sly‏ ذلك املك بصفته GE‏ مسعورا لم يرض رغبته بالانتصار الأول وفى صرامة goma‏ 
فلن Lei‏ بای مجهود, Esta‏ عم Ga‏ يكونون . يما أنه Jo‏ فى أنه unita‏ فا 
سيقوم به s‏ وعودة إلى الأمور الأخرى الضرورية التى ينبغى أنْ يتزود بها » لذلك كان 
gto li ls aps yas ella‏ فن عفترت الأنداء فى تلك الأماكن das‏ 
منهم ما يفعله هؤلاء » كان lo‏ التّحذيرات منهم والأتباء عن كيفية مجىء هؤلاء 
الأعداء صويهم وعن كنه تنظيمهم . علم ذلك GS!‏ » وبعد ذلك فى يوم آخر فى الصباح 
نهض وأمر باستدعاء جميع القادة والفرسان ذوى الأصل cl‏ وأخبرهم برأيه عن 
ضرورة تحرك القوات لتتجه عبر المروج الخضراء ويتم توزيع المجموعات e‏ ولتعرف كل 
مجموعة قائدها والإشارة التى ستتحرك على إثرها « ويعد أن يتم ذلك يندفعون صوب 
الأعداء بشجاعة عظيمة Joly‏ كبير فى تحقيق jul‏ عليهم بسبب القضية العادلة 
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اا calas a ee a a‏ 
لكرامته وهيبته الملكيه وشجاعته العظيمة ورجحان die‏ أن يتولّى قيادتهم فى ذلك 
فاستجاب لهم « ail‏ كان يعرف أن ما يطلبونه هو العدل يعينه ولم يكن بوسعه من قبيل 
zione dal‏ 

alll جميع‎ plis all أو‎ Sal pats di ga وم ذلك‎ a3 Gil 
وسط الجميع » على جوادٍ‎ adal وامتطوا جيادهم فى ذلك المرج الفسيح . وقف الملك‎ 
بأسلحة فى قمة الروعة والبهاء ومعه ثلاثة من‎ elus وقد‎ ULA جميل جدا وضخم‎ 
یرکون نين‎ de AE راتات ا‎ e aa ya es a خاي‎ 
Oll الصفوف ويساعدون الفرسان فيما يحتاجون إليه . ويما أنه كان متقدمًا فى‎ 
c وكانت رأسه ولحيته بيضاء الشعر ووجهه متقدًا من حرارة الأسلحة ومن حماس القلب‎ 
بهي الطلعة:‎ Elia أن الجميع كانوا يعرفون شجاعته العظيمة فقد كان يبدو‎ Lay 
الذين كانوا ينظرون إليه بشجاعة كبيرة مما جعلهم يفقدون ما لديهم‎ jul eas 
ll ca الان‎ pa yal ذلك القائد يعد‎ gel ys كانوا‎ > pris من‎ 
sal dise إلى السب كوا در اكات‎ E المعركة‎ casts 


ما Lal‏ الفارس Sul] ael + La‏ أن تقويوا celos biens o doll ui‏ 
أماديس وأنجريوتى دی إيستراباوس والسید جابارتى دی بال تیمروسو وإينيل 
ويالايس دی كارسانتى ولاندين رافقوه مع خمسمائة الفارس الأيرلنديين 
وألف وخمسمائة من هؤلاء الذين أحضرتهم . وأنت يا أجراخيس يا نجل 
شقيقى الطب خذ المجموعة الثانية وليذهب معكم FRAN‏ برونبو دی بونامار 
وبرانفيل شقيقه مع رجاله ورجالكم حيث ستكونون lE‏ وستمائة فارس . وأنتم 
caet ola!‏ جر sis eet‏ واف نا فطلي الس 
فلوريستان ودراجونيس ولاندين دی فاخاركى وإيليان دی si‏ مع رجال 
والدكم الملك ومع تريون ورجال الملكة بريولانخا ستكونون ألفين وستمائة 
فارس سترافقونهم . 


وقال للسيد بريان دى مونجاستى : 
- وأنت أيها الفارس الشّريف » يا نجل شقيقى US‏ قيادة المجموعة الرابعة مع 
رجالكم وثلاثة آلاف فارس من فرسان أمبر القسطنطينية . هكذا ستكونون 
خمسة الاف فارس وليذهب معكم السيد هائداسيل دى لايويقتى دى GLY‏ 
وسادامون وأورلاندين » نجل كونت أورلاندا 
وأمر السيد جنداليس بان يأخذ ألف فارس من فرسانه وأن يسرع بأقصى سرعة . 
وأخذ الملك معه جاستيليس مع رجال الإمبراطور الباقين وجعلهم تحت ll‏ 
وتوسل إلى الجميع Oi‏ يعتبروا GS‏ الإمبراطور شخصيا موجود بيتهم . 
تم توزيع المجموعات كما سمعتم» وسار الجميع بتنظيماتهم بين مروج ذلك A)‏ 
ينفخون فى كثير من الأبواق وآلات الحرب الأخرى » كانت أوريانا والملكات والأميرات 
والوصيفات والقهرمانات ينظرن إليهم ويتضرعن إلى الله من أعماق قلويهن Si‏ 
يساعدهم وأنْ يسود pull‏ بإرادته ومشيئته . 
لكن القصة توقّفت الآن عن الحديث عنهم حيث كانوا سيتجمّعون فى مواجهة 
e pins LS « agile‏ وستهود الخديك عن أركالاوسن ¿ES‏ 


الفصل ol!‏ بعد المائة 


بمجرد أن عرف أركالاوس الإنكّنتادور c]‏ هؤلاء الئاس قد توجهوا 
للحرب 0 أرسل على وجه السرعة لاستدعاء الملك soul!‏ وقواته . 


كان أركالاوس الإنكنتادور » كما سمعتم » قد أبلغ الملك أرابيجو وپارسينان , 
ملك سانسوينيا وملك LA PROFU NDA ÍNSOLA‏ (الجزيرة العميقة) الذى كان قد فر 
من مغركة الملوك السيعة . وجميع أقارب داردان المكاير وما ple‏ أن AGI‏ قد ذهبت 
للملك ليسوارتى وأماديس أرسل على وجه السرعة فارسا من أقربائه يدعى جارين 
al‏ — هكذا كما LISI) Sau‏ الأول من Sas Visa poly — Teall oda‏ له قراز Sul‏ 
أو نهارا حتى يبلغ كل هؤلاء الملوك والفرسان وأن يطلب منهم المجىء بأقصى سرعة e‏ 
وظل هو فى قلاعه يستدعى أصدقاءه ومن هم من أسرة داردان وجمع Gl‏ كثيرين مأ 
ll‏ تعن as lol‏ اللديتة Pl‏ ممل اسر ها وتن اما قان 
ملوكا هناك ¿Y + ll as Isi‏ شياذتة كانت aisi‏ إلى va elisa‏ 
الغربية c‏ وتحدث معه GLE:‏ ما كان يريد أركالاوس أن يخبره به ومع الآخرين وأن 
رجاله على ple‏ بذلك e‏ ويعد ple Gi‏ الجميع بهذا Lal‏ استدعى الجميع على وجه 
السرعة دون تأخير أو تسويف c‏ وذهبوا جميعا e‏ واجتمعوا بالقرب من مدينة رائعة 
تخضع لسيادة سانسوينيا كانت (feud‏ جاليفان « وأقاموا خيامهم فى هذه الحقول , 
وقد بلغ paste‏ جميعًا اثنى عشر Ó‏ من الفرسان e‏ وجمعوا هناك كل أسطولهم الذى 
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كان كبيرًا وأبحر فيه جمع jade‏ من Goll‏ الطْيّبين وقد تزودوا بأحسن المؤن ally‏ 
بقدر استطاعهم » ويما أن هؤلاء كانوا سيذهبون إلى مملكة أجنبية » فقد ذهبوا بحرا 
فى سعادة ودون تأخير . وبعد ثمانية abi‏ وصلوا illas ull‏ العظمى إلى الجزء الذى 
كان لأركالاوس به dali‏ حصينة فى ميناء بحرى . كان gal‏ أركالاوس ستمائة فارسٍ 
ممتاز » كان معظمهم يكرهون الملك ليسوارتى وأماديس LEY‏ شريران وقد X33‏ 
كثيرين من أقربائهم « وكان هؤلاء يفرون منهما خوفًا من بطشهما . 

عندما وصل الأسطول هناك لم أستطع أن أعبر لكم عن مدى سعادة بعضهم مع 
بعضهم الآخر عندما التقوا e‏ وقد ple‏ من خلال جواسيس أركالاوس كيف ol‏ رجال الملك 
ليسوارتى وأماديس كانوا يتحركون لمواجهة بعضهم بعضا والطرق التى سلكوها . 
ثم تحركوا هم IS‏ فرقهم ومجموعاتهم . وقد كان فى مقدمة القوات بارسينان + وهو 
فارس شاب وعنيد وتواق للغاية للانتقام Juil‏ والده وشقيقه جاندلاور ولإثيات 
الشجاعة وحماس القلب» فتقدم على رأس ألفى فارس ويعض رماة el all‏ والقواسين 
وكان أركالاوس على رأس المجموعة c ES‏ ويوسعكم أن تصدقوا Gi‏ لم يكن من حيث 
الجهد والشجاعة المنقطعة التّطير أقل من بارسينان» فقبل كل شىء » وعلى الرغم من 
أن نصف يده اليمنى كان مبتورا ds‏ واا ا وي 
الأطراف فارس يجيد فن استخدام الأسلحة يضارعه فى ذلك ولا شجاع أكثر منه › 
calla alt dic sl‏ من" امجن isola oec‏ العا 
e Lats‏ الفائقة: كان أركالاوس تقون سحمائة فاوس ١‏ لقد أغطاء الماك saga‏ 
rada Cuil des,‏ مقاتل GT‏ المجموغة IÓN‏ ققد كانت alis‏ الملك sli‏ وا لماك 
الآخر Jale‏ الجزيرة مع النّاس الباقين وقد اصطحب معه ستة فرسان من أقرياء 
نوكتا كان اانا الذي فل اماد فى هري ¿is aa gill‏ 
القبّعة dal‏ كما حكى ذلك الكتاب IÓN‏ من هذه Caill‏ وقد كان برونتاخار دانفانيا 
هذا شجاعا جدا فضلاً Rial Lee‏ به من ضخامة الجسد والقوة الهائلة » وكانوا يأملون 
أن يحقق ll‏ مع قواته » وكان ذلك على وشك الحدوث لولا أن أماديس رأى مدى 
الخسائر التى كبدها لقوات الملك ليسوارتى » وأنه إذا استمرت المعركة Gay‏ طويلاً لكان 
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al yd o adl كرون‎ Sa 
coll ll الفرسان‎ T ol. a ts ll سقط فى‎ sl Gls 
أحكى لكم عنهم جاءوا من جزيرة القواس أو رامى السهام حيث يقال إنه فى البداية‎ 
هؤلاء‎ Jia ¿lila وكانوا من العماليق وذوى قوة‎ > PIS ea as كا ا ون‎ 
. الذين ينحدرون من العماليق الكبار ولم يكن هناك عماليق شجعان مظهم فى العالم‎ 
هؤلاء بهذه المعركة وقرروا المشاركة فيها لكى ينتقموا لمصرع برونتاخار « ذلك الذى‎ ale 
كان أهم رجل فى أسرته كما يؤكد ويبرهن على ذلك هؤلاء الفرسان الذين سمعوا‎ 
كثيرًا عن شهرته ومجده . ولهذا السبب جاءوا إلى الملك أرابيجو الذى تحدث معهم‎ 
كثيرًا وتوسل إليهم لكى يخوضوا معه معركته › وقد قبلوا ذلك ضد إرادتهم لأتهم كانوا‎ 
حيث‎ c يريدون أن يرسلهم إلى المقدمة . وفى تلك الأثناء وصل إلى هناك دوق بريستويا‎ 
(t Jiu مبررٌ ولو تافه لكى‎ eal استدعاه أركالاوس. ولم يجرؤ على الرفض » فلم يكن‎ 
لكنه عندما رأى العتاد العظيم والعدة الهائلة من الناس الذين تجمعواء قرر الذهاب‎ 
eya معهم لكى ينتقم إذا استطاع لمقتل والده الذى قتله اليد جاليافس‎ 
مده‎ Lee sail all ea! وليسترد‎ Lai أوليياس كما حكاه هكذا الكتاب الأول من هذه‎ 
لحقت الهزيمة‎ al Gi فى‎ Say. (ads GLA Yi الملك ليسوارتى قائلاً له إن والده‎ 
هزم أماديس فسينتقم من هؤلاء‎ Isl, بالملك ليسوارتى سيعود إلى مملكته وعرشه‎ 
به ضررا كبيرا. ولا وصل ورآه الملك أرابيجو وهؤلاء الرجال وتم إخبارهم‎ Lydall الذين‎ 
بمن هو ذلك الفارس . سعدوا به كثيرًا وتشجعوا كثيرا بمجيئه لأنهم كانوا يقدرون‎ 
من أبناء هذه الديار وكان اديه بها بعض المنازل‎ EY » ويجلون ذلك الرجل كثيرا‎ 
أرابيجى . بمثل‎ ALM كان هذا الدوق ممتارًا مع رجاله ومع ستمائة فارس أعطاهم إيّاه‎ 
تحركت تلك الجماعات فى طريق فسيع‎ pala ويهذا‎ e تلك الرفقة » كما تسمعون‎ 
كيرا واتفقت على أن تُعسكر فى مكان آمن يأمن فيه أقرادها على‎ Sides sie 

أنفسهم ٠ ha‏ وحينما ثحبن اللحظة المواتية يتقضون على أعذا نهم : 
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الفصلٌ التّاسع بعد المائة 


كيف أن إمبراطور روما والملك ليسوارتى US‏ يتوجهان 
بجميع فرقهما صوب الجزيرة اليابسة Cay‏ عن أعدائهم . 


تحكى القصة Gi‏ إمبراطور روما والملك ليسوارتى رحلا عن المخيّم gf‏ الممسكر 
a ¿SL‏ من بيت سور Re Saal a‏ القن كر اها لك من de‏ « 
Dass‏ عدي الس ببطء شديد GY‏ الاس والجياد كانوا مرفقين à, e‏ ذلك اليئ el‏ 
يسيروا سوى ثلاثة فراسخ وأقاموا معسكرهم بالقرب من غابة فى واد فسيح « وقضوا 
تلك الليلة هناك . وفى اليوم IÓN‏ رحلا بتنظيماتهما التى bx‏ اكز ISa. Gi‏ 
واصلا طريقهما حتى Lale‏ من بعض الأشخاص الذين ينتمون إلى هذه الأراضى أو اليلدان 
بأن الملك بيريون وقواته كانوا قادمين صويهم وأن ما يفصل بينهما لا يتعدى 
مسيرة يومين . وقد أمر الملك ليسوارتى الفارس LADASIN EL ESGRIMADOR‏ 
(لاداسين المبارز) نجل عم al‏ جيلان بان يتحرك مع خمسين فارسا على بعد ثلاثة 
aol ji‏ مق مقدمة قرات لكن [gd pads‏ على ili a MI Tanabe‏ س [gad‏ القؤات c‏ 
وفى اليوم IÓN‏ بحرس الملك بيريون الذى كان قد أرسل » فى مهمة مماثلة . 
y colo dai‏ آخرين © ellas‏ مر فرسان il!‏ وقد Gt‏ كل Gol ela‏ 
بتنيجة المهمة الموكة إليه . ولم يجرق el‏ من قريقى الاستطلاع على الاشتباك مع 
الفريق الآخر اتباعًا للأوامر الصادرة إليهما من قيادتيهما . وقد اقتربت القوات من 
الجانبين ٠‏ وأصبحت على مسافة نصف فرسخ فقط فى أرض فسيحة سهلية ومستوية 
نذا 3 هذه القورث E A deett A‏ 
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الفارق ضئيلا بين الجانبين فى هذا الأمر ولم يكن هناك من اتفاق بين الجانبين ؛ 
al‏ إلا als‏ كل ab. pias a Guo ais Logie‏ كثينة E gyal oleas‏ 
اللجوء إليها إذا نزلت بهم الهزيمة . 

فكذا cal S‏ هد وآ لقو ات gar LaS‏ د ull‏ أن gallate aas‏ عامل ps‏ 
أماديس الذى جاء إلى الجزيرة اليابسة برفقة ميليثيا دى جاولا » وكانا قد أسرعا 248 
استطاعتها لكى يصلا قبل أنْ تبدأ المعركة » وكان سيب ذلك يكمن فى أنْ جندالين 
هو نجل ذلك الفارس الطيّب السيد جنداليس الذى y‏ أماديس « وكان شقيق أماديس 
فى الرضاغة Sing‏ ذلك اليو الذئ rl‏ فيه ll‏ فارسا وم فتن al‏ 
غرف GI‏ ليس شقيقه ay‏ تلك اللحظة ظلاً كشقيقين ؛ ومنذ ذلك الوقت كان جندالين 
حاملاً لأسلخته . ورغم أن جندالين قد geji‏ أماديس لكى يصبح فارسًا » فإن أماديس 
لم يجرؤ على أنْ يجعل من جندالين فارسًا » لأنّ ذلك كان أكبر cole‏ لحبه وغرامياته . 
إن جندالين كان Gate‏ فى كثير من SDA‏ فى دفع اموت عنه. وذلك طبقًا الضيق والهموم 
dosis si‏ متها اماس مق هذا ea‏ لزوجته أوريانا مما كان cha‏ 
iS‏ ولولا أنه كان يجد فى جندالين السو دائما فى تلك الظروف 
لضي as guild‏ حزن وكمدا كما أن جندالين کان يعرف كل أسواز أماديس 
all‏ لم يكن يستطيع aon‏ عنها مع (gl‏ شخص غيره ؛ ولو Gi‏ الظرف ما ايتعد 
جندالين عنه لكان ذلك بمثابة سلب الحياة من أماديس o‏ ويما أنه كان يعلم جيدا أنه 
لو جعل من جندالين فارسًا فلن يتمكنا من Gi‏ يكونا معا GY.‏ سيكون من صالحه 
السير ss‏ عن المغامرات کی يكتسب مجدًا وشرفًا » وإِن كان يتبغى على أماديس Si‏ 
Jada‏ ذلك ورا E‏ الذى قله al allo‏ لن اك انل من all‏ 
وربّاه فى كنفه كما حكت هذه Caill‏ العظيمة ذلك. كما أنْ جندالين قدّم خدمات جليلة 
لم يقدمها حامل أسلحة لفارسه . لم يكن أماديس يجرؤ على DÌ‏ يبعد جندالين عنه. ويما 
أن حقداليق كان تخرف alld‏ وكان راحم 3A ll ill‏ عن Las aL a‏ 
حما: > فهو على pel‏ من رغبته الجامحة فى DÍ‏ يكون فارسا كشت أنه Jas‏ الفارنن 
الطب خد السن ونا على Gla. As‏ لم يجرؤ على الإصرار كثيرًا على هذا 
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Eo ls Sl apilar 
منه لا عن طبيب خاطر‎ Gba ان ينتزع‎ ally: سيدة أماديس توجد الآن فى حوزته‎ 
فی اهن‎ alas يمكنه من أن يكون فارسًا الآن‎ D فقد اتفق معه على‎ de Leds ولا‎ 
iso olas SN ستكون تلك المعركة . وبهذا‎ Lafa مهيب وعظيم ويارز جدا‎ 
اا والسرور البالغ لأوريانا‎ AAA وعد‎ Gully بالتّحيات إلى الملكة‎ 
أن أجمل‎ lay o eaa ومابيليا وجميع هؤلاء السيدات اللائى شعرن به لوجود ميليثيا‎ 
شىء فى فى العالم أن ترى أوريانا والملكة بريولانخا وميليثيا اللائى استحوذن على جمال‎ 
للتّحيات التى كان يرسل بها‎ eatis C وكذلك شقيقه جالاؤر الذى تحسّن‎ K العالم‎ 

إليه . أخذ جندالين أماديس على Bas‏ ذات يوم حتى لا يسمعه أحد o‏ وقال له : 


pls das obl OS unl aE‏ يان أكون Cue‏ هو الأمر الذى 
كان سيناسبنى JÚN UALS‏ كنت أستطيع 5 تحقيق dll‏ والمجد وأسدد 
الدين لوالدى وأسرتى التّجيبة الأصل ol NUNC‏ هذه رغبتى 
iis‏ فى أن أخدمكم Pua ele‏ مدى احتياجكم لخدماتى دائمًا > وقد تأثر 
شرفى إلى حد ما حتى هذه اللحظة » فلقد آثرت خدمتكم على رغبتى . Gl‏ الآن 
فبوسعكم أن تعذرونى EY‏ أرى فى حوزتكم تلك السيدة التى كانت سببا فى 
حزنكم ويثكم وهمكم » وبالتالی فليس معى ولا ٠‏ مع آخرين أستطيع أن sel‏ 
عذرًا أى SI Lose‏ أترك سلاح الفروسية . فإننى agii‏ إليكم us‏ ا 
تتكرموا بالسّماح لى بذلك لكى las‏ السرور والبهجة على PEL ali‏ 
تعرفون مدى الخزن الذى سيلحق s‏ بى إذا لم أحقق ذلك من OF!‏ فصاعدا . 
وسأظل فى أ مكان Gly‏ وسيلة رجلكم لكى أخدمكم Calo‏ والإرادة اللذين 

تعرفونهما Nm‏ 
عندما سمع ذلك أماديس JE‏ مضطربًا لبرهة من الوقت لم يستطع الكلام , 

وقال له: 

boi -‏ صديقى الحقيقى وشقيقى › إِنّه لأمر فى GU‏ الخطورة الاستجابة لما 
تطلبه oie‏ وإتنى لأشعر بالحزن العميق وكأن قلبى يفارق جسدى ولو كان 
باستطاعتى تفادى ذلك بأيّة وسيلة لفعلت Jal dis elas,‏ هذا 
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ولا بمکن رفضه بأى حال من الأحوال « واستنادا إلى اضطرارى للرضوخ 
لرغبتك وإرادتك فإتنى أقرر أن ما طلبته منى سيتم Sly‏ كان ذلك سيحزننى 
ala‏ آ o e‏ 
شرفك gio‏ لك الشرف الذى تة النه: 


جثا NM‏ أمامة لكى يقبّل يديه . لكن أماديس جذبه وعانقه وقد اغرورقت 
عيناه بالدموع من جراء poll Gall‏ الذى كان GS,‏ له » وقد Gual‏ بالوحدة والحزن 
الكبيرين اللذين سينتابانه لعدم وجود جندالين معه » وقال له : 
Lis ias ell as Y pins‏ 
قلت له IA il‏ > آرسل لی کی أحصل على جواده وجميع 
الأسلحة ts lana sera‏ كماد sity dia‏ 4 
إنتى GY algo dis‏ ينتار las‏ وكذلك الدرض و الو دة ill asd‏ ينين 
أن ls Ga o elena «suh s‏ 
لقد أعطانى سيقه c‏ وأنا . ياسيدى c‏ قلت له : إنكم ستعطوننى أحد السيوف 
التى كانت قد أعطتها لكم الملكة مينوريسا عاهلة اليونان . ويينما كنت هناك 
أعددت كل IY‏ الأخرى pilas y La eias E‏ :لدی JS‏ 
شىء هنا . 
- إذن ليكن الأمر كذلك - قال أماديس - سيكون ذلك SU‏ قبل اليوم الذى ستيداً 
فيه المعركة سيتم تسليحك فى مصلَّى الملك والدى » وستمتطى ظهر جوادك 
alus‏ . وعندما ريد الهجوم على أعدائنا » سيجعل الملك منك فارسًا » فأثت 
لا تعرف GI‏ لا يمكن ass ol‏ فى العالم بأسره رجلاً أفضل مته كى تتعلّم على 
يديه هذه المهنة . 
قال له جندالين : 
- سيدى ٠‏ إن كل ما تقوله حقيقه وصدقا e‏ ولن أجد رجلاً آخر فارسًا مثل الملك › 
لكننى gt‏ :أكون Cal‏ الا على ¿Sa‏ 
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- إذنْ بما أنك تريد ذلك - قال أماديس — فلك ما أردت o‏ وافعل ما أقوله لك . 
ada o bed sa‏ السيد 
برونيو أخبرنى الآن عندما وصلت Gt‏ حصل على إذن من سيده لكى يصبح 
فارسًا La y AIG)‏ على الأسلحة c‏ وليرشدنى ويهدينى الله يرحمته 
uS‏ استطيع الوقاء algal asi‏ فى dle‏ ولك pil‏ القدهات pil‏ : 
كما تتم de‏ كفنا لين ما اشرو هة زعا مدا Eus le bala sls‏ 

التربية التى تلقيتها منكم . 
لويقل له ated‏ شيك AST‏ من GIS GY all‏ يشتعر يخزن كيس pose legis‏ 

: التق‎ as Jis فى أن ذلك يتم‎ Sd Leste laa وكان ذلك الحرّن‎ ia ell 
¿Sillas الذى كان رر‎ wally alll حي يود‎ lila 13a 
¿trebol يقطون‎ E ا لمر م كان‎ E ass 
على المهام الموكلة إليهم لكى يكونوا‎ al REUS سوى تبصير وتنبيه‎ Ul يومين لا هم‎ 
جواشنيس‎ eg e all الثالى فى‎ aal] ay. US pal A Al الاستعداد‎ al, على‎ 
o pecado يرينوا إظهان‎ els Ia الملك أرانيجق إلى الطبل الذى كان على مقرية من‎ 
£j esl Gli LeS Gas من‎ Lag oaa a Small aya Sa ap 
هؤلاء الفرسان على أنْ يعود الجواسيس‎ US أخبروا بذلك الملك أرابيجو . الذى اتفق مع‎ 
ما كان يتم وليظل الماك وقواته مختبئين ما استطاعوا إلى‎ US بحيث يستطيعون رؤية‎ 
لنزالهم فلا‎ Lille ذلك سبيلا فى ذلك المكان: وحتى لو جاء هؤلاء النّاس ليناوشوهم‎ 
يخشوهم. وأنّهم بوسعهم التّسلل من سلسلة الجبال والإبحار فى سفنهم إذا رأوا‎ 
مناص منه . وإذا خاضوا غمار المعركة فسيخرجون من هناك دون‎ Y أنفسهم فى مأزق‎ 
وسيتقضون على الذين يهاجموتهم . وهكذا فعلوا  حيث تمركزوا فى‎ dy أذنى شك أو‎ 
ull الو‎ lanis JA lal كن‎ [gia ly cle ya Y! US KU ENDO PES 
فأصيحت آمته كقلعة حصينة « وانتظروا إشارات من‎ La say لعزن ى تش با‎ 
قبل الوصول إلى هناك لم يتم‎ pall لم يستطيعوا الاختفاء كثيرا‎ eSI. جواسيسهم‎ 
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إخبار ALL!‏ ليسوارتى عن LES‏ نزولهم أرضه ولا عن الأعداد الغفيرة من التاس التى 
جاءت هناك c‏ ولهذا السّيب أمر بالاستيلاء على JS‏ الأطعمة والماشية Sy‏ شىء فى 
ا الج من طك«اللقاظعة a JU jaye‏ والتجوع sa A‏ 
والصغيرة والتفوا حولها ودافعوا عنها ولم يبرحوها حتى انتهت المعركة وترك فيها 
بعض فرسانه الذين كان فى حاجة ماسة إليهم تحسبًا لكل الأمور SE.‏ لم يعرف 
Ge i Gut‏ فغلوة ولا cul‏ مكائهنه:: ١‏ 

علم الملك بيريون أيضًا عن هؤلا ء ull‏ وارتاب فيهم GSI.‏ لم يكن يعرف أين 
ig‏ فق al Je coil lo lac lada caus‏ على ها ale ya‏ 
LS‏ تسمغون . ويعد مرور ثلاثة pbi‏ تم إقامة المعسكرات c‏ ولقد أصاب p all‏ الشديد 
الإمبراطور باتين A‏ كان يريد أنْ as‏ المعركة » Éi‏ كان منتصرا أو مهزومًا » لم يكن 
يرى الوقت الذى سيعود فيه إلى وطنه » OY‏ هذا يحدث AS‏ للرّجال المتسرعين , 
الذين اعتادوا القيام بمهامهم على عجل ودون تريث e‏ » يملُون مثل هذا الإمبراطور 
الذى يدير شئونه بطريقة طائشة غير متأنية . 

al ed وها كيس و‎ tie كك‎ les 
الآخرين من الملك بيريون بإلحاح بدء المعركة , وليكن الله الحكم العدل فيها  ولم يكن‎ 
المعركة , مخالقًا بذاك رأى الجميع حت کا کل اک اا‎ das Si الملك يريد‎ 
يتسلحوا جيدًاء‎ Sly ثم أمروا فيما بعد بان يذهبوا جميعا للاستماع للقدّاس عند الفجر‎ 
وهذا ما تم‎ o المعركة ستبداً بعد ذلك‎ GY وليتوجه أفراد كل فرقة أو جماعة إلى قائدهم‎ 
. بالأمر فى وقت لاحق‎ MS E TENT Čai 

رنت الأبواق عند قدوم الفجر « وكانت مع أبواق الجانبين وكأنهما كانا متجاورين . 
دل sull‏ فى aa‏ سروجهم على جيادهم اولمع الف ان 23 Aya Ls‏ 
امتطى الجميع صهوات جيادهم وانضم S‏ فرد إلى فرقته . ومن ذا الذى كان يستطيع 
مهما كانت فصاحته وذاكرته e‏ ومهما رأى ذلك وركز فيه بجميع قواه AMI‏ أن يحكى 
أو يكتب عن الأسلحة والجياد بزخارفها والفرسان المجتمعين هناك ؟ وعلى فكرة كان 
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ضربًا من الجنون أنْ يستطيع شخص مهما كانت فطنته all‏ على ما كان يدور بخلد 
JS‏ رجل فى الميدان e‏ لذلك سنترك العموميات وستركز هنا على ذكر بعض الخصوصيات e‏ 
وسنبداً بإمبراطور روما الذى كان شجاعًا جسد! وقوة وكذلك فارسًا ممتارًا إذا لم يكن 
مسرفًا فى عناده ومكابرته وتحلّى بقليل من La I‏ والرّزانة . فقد cla‏ هذا الإمبراطور 
بأسلحة سوداء » هكذا كان درعه وكذلك خوذته وشعاراته باستثناء رسم لوصيفة على 
T‏ ا ا أعد من الذهب e‏ وقد gia‏ بشكل Jia‏ وقد زين بكثير 
من الأحجار Ely‏ > وقد رصعت فى الدرع بمسامير من الذهب « وفوق 
AE‏ الخوزة oS‏ هتاك pa‏ السلاسل sa‏ والمطرزة بمهارة 
فائقة . وقد Gail‏ شعارًا » وقد أقسم على ألا يتركها uia‏ يأسر أماديس وجميع 
الذين ساعدوه فى انتزا ع أوريانا منه . امتطى جوادا جميلاً وضخما وكان يمسك 
بحربته فى يده . هكذا خرج من المعسكر وذهب إلى حيث تم الاتفاق على تجميع رجاله » 
ثم خرج بعده فلويان o‏ شقيق الأمير سالوستانكيديو وقد تسلّح بأسلحة صفراء وسوداء 
تنقسم إلى أربعة أجزاء متساوية c‏ ولم يكن بها سوى ذلك اللّهم إلا كونه Gols‏ ومميزا 
بين رجاله . ثم خرج عقبه أركيسيل . كان يحمل أسلحة زرقاء وبيضاء وفى وسطها 
فضة » وكانت جميع أسلحته مرصعةٌ بورود من Gaal‏ » هكذا كان متميرًا . كان الملك 
ليسوارتى يحمل أسلحة سوداء ونسورا بيضاء عليها ونسرٌ أبيض على الدرع « بلا أى 
ثراء آخر . لكن فى النهاية خرجوا فى شجاعة منقطعة النّظير طبقًا للحماس الذى ألهبه 
فيهم صاحب المعركة ( الملك ليسوارتى ) . حمل الملك جيلدادان أسلحة كلها سوداء » 
بعد أن هزم فى معركة المائة فى المائة مع الملك ليسوارتى حيث أصبح ملتزمًا بدفعم ' 
الجزية ل ول مدخي A‏ عن حا كيان عاك ودا ۲ 
فلن tue‏ عن Cham uh Yi dial‏ كينا Load ¿garcias‏ يعد Gaus,‏ للجلك اران 
دی نورجاليس ly‏ جيلان الكويدادور والسّيد جروميدان فلم يريدوا إلا glad‏ 
ie‏ المقيدة EST‏ من كونها Gall‏ جشيلة المظهن وقد أظهروا Gye‏ كيرا لأنهم 
كانوا يرون سيدهم الملك فى ضيق وإهانة من جراء هؤلاء الذين تجمّعوا فى منزله 
وكانوا فى خدمته وقد شرفوه كثيرًً . 
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سنذكر لكم الآن الأسلحة التى كان يحملها الملك بيريون وأماديس ويعض هؤلاء 
السادة لاء الذين € Lit‏ فى ele. iae‏ املك تدرو esiS «¿all uas‏ 
الخوذة والدرع نظيفين لامعين براقين ls‏ كانا من الفولاذ الجيد « وكانت شعاراته 
Ge‏ الحرير الملؤن دي اللون geal‏ وكاق يمتطى aba d Gigs,‏ الست برياق دي 
Jas ¿lio‏ شقيقه والذى GIS‏ :والده ملك امنياتيا Js ha‏ له عشرين siga‏ 
جميلاً للفاية وزعها على هؤلاء yy dll‏ هكذا خرج تحت شعار إمبراطور 
القسطنطينية Gi.‏ أماديس فقد تسل بأسلحة خضراء. وهى الأسلحة نفسها التى كان 
يحملها عندما صرع فامونجومادان ونجله باساجانتى اللذين كانا أكبر وأقوى عملاقين 
A O‏ رص ت lS ge PA esas‏ يحب هذه AR‏ 
S bs:‏ اانه bas‏ عندما خرج من à yall) LA PENA POBRE‏ الفقيرة) « 
oi‏ الأسلحة دهن لدرى سيدته فى قلغة ¿ES Lus alil ua‏ الكتاب SÓN‏ 
ll LCAR‏ كؤادراجانتى yal aii‏ الحا dy‏ اللون asis‏ من 
ell‏ وافتطى Glas Lak, bal als. ael‏ بالسيد برونيو دی بونامار لم يرد تغيير 
أسلحته. فقد كان هناك صورة وصيفة على الدرع وفارس قد جثا راكمًا أمامها ys.‏ 
كد أنه نطف lil o Eta‏ فلوريستان cll!‏ والعادل العظيم فقد 
كان يحمل أسلحة ملونةٌ ومزخرفة بزهور من bill‏ عليها > وکا ن له جواد ضخم من 
٠ taa eel ale‏ وعلى الدرع يد 
re‏ قلب وقد ضمته إلى صدرها . ولم يرد lis call l‏ 

ت الزخارف الزرقاء call‏ أما جميع الآخرين فلن نذكر ما salas tS‏ 
il ls cu um‏ 
كما يروق لهم . وهكذا خرج الجميع إلى الميدان c‏ فى تنظيم رائع . 

تجمع النّاس كل مجموعة مع قائدها > كما سمعتم . وقد تحركوا ببطء شديد بين 
الحقول عند شروق الشّمس التى كانت تشع على أسلحتهم. Gil Gas‏ كانت كلها أسلحة 
جديدة ويراقة > كانت تلمع لدرجة أن Gil EN gis aae bito‏ فى تلك الأثناء 
وصل جندالين ولاسيندور حامل أسلحة السيد برونيو e‏ وهما مسلّحان بأسلحة بيضاء 
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LS‏ يقتضى الحال بالنّسبة للفرسان الجدد . ذهب جندالين إلى حيث كان يوجد سيده 
al cuna rl a petal)‏ مكنذا جوع 
من المعركة متَّجِهًا إليه » وتوسل إلى sal‏ كوادراجانتى كى يوقف النّاس حتى يلتقى 
اا ا aa‏ ومني ات معان اتلك حريوف وا 
وقال فى الطريق : 
داف ٠ rial‏ اتل dll‏ كرا أن uia‏ مدي agall‏ في هذه AS all‏ 
Gly‏ تكون Vy las his‏ تنتعد عتى كن اسنتطيع ¡gicas Legio clas Lue‏ 
الأمر ذلك فأنت على الرَّغم من oll‏ شهدت DÈS‏ من المعارك ومواجهات كبيرة, 
وفى اعتقادك bi‏ تعرف القيام بمهام القتال على أكمل وجه iy‏ لا تنقصك فى 
as Y: Pl A dl‏ أن دقفي زلك فاك قارى کر ن اا 
والقتال OY.‏ كل واحد يعتقد أن الإنسان بالمشاهدة يستطيع o‏ يقوم بكل 
alo asis Jl Lal o gi‏ 
والعراقيل الكبيرة التى لم يكن قد Ka‏ فيها من قبل. وهذا US OY‏ شىء يكمن 
فى Gly «ell ts‏ كان وتمان als‏ أن يهلم Lus. GIL us‏ أن 
بدايتك ستكون فى مواجهة كبيرة بالأسلحة مثل المعركة الحالية وكذلك على 
y codi o‏ شرق col. pad‏ الحفاظ عليه $i sally Gl ll jo ja‏ 
YU c ci all‏ تصيب الشجاعة عقلك بالاضطراب Losie‏ نهاجم أعداءنا » 
وسأحميك ما استطعت إلى ذلك lia, iata‏ ماستفعله MES‏ من أجلى عندما 
yl‏ 
Lai‏ استمع جتدالين إليه JU‏ : 
- سيدى ٠‏ سينقَدٌ JS‏ شىء US‏ تأمرون قدر استطاعتى ومعرفتى ؛ وأتضرع 
إلى الله Di‏ يكون كذلك . ساكون قى الأماكن التى تستدعى نجدتكم 
ومعونتكم . 


- سيدى » إن جندالين يريد أن يصبح فارسًا e‏ ويسعدنى كثيرا أن يكون على 
أيديكم GSI‏ يسعده أنْ يكون ذلك على يدى . جئت أتوسل إليكم uS‏ يكون 
التدريت بالسيق على o ¿Sil‏ لأنه Lacs‏ 'يقتضى y Sho al‏ هذا الشرف 
العظيم لمن Cale‏ ذلك as‏ الى le‏ ورت la‏ 
جالازر» تجله » فاغروقت sbie‏ بالدموع ..وقال : 
e alado iso —‏ كنف كان حال الس $e day Lacie Ys.‏ 
قال له جندالين : 
- سيدى ٠‏ إنه تحسن كثيرا من مرضه › لكن الألم والحزن يعتصران ali‏ فعلى 
الرغم من إخفاء رحيلنا عنه Gli‏ علم بذلك جيدا » ly‏ كان لم يعرف سببه , 
وقد استحلفنى لكى أقول له الحقيقة إذا كنت أعرفها . فقلت له : سيدى ole‏ 
OA‏ م د a‏ 
i Se‏ أنه لا sag‏ ترت في tela Bld IÓN soa la‏ وسيل 
GAY!‏ ينبغى Gi‏ يكون جندالين Layla‏ ممتارًا . وقال : 
- آه يا ابنى الطيب ! تضرع إلى الله YT‏ أشهد مصرعك. ويالشرف العظيم أتمثى 
أن يتقهى dels‏ الك ¿yl a y Laie e ¡lil‏ هرا 
فى نصرة إخوتك وأسرتك النجيبة . 
loa dr yes‏ 
ا di ali‏ درب أماديس جندالين لكى يصبع WIRT‏ « 
oe es‏ اع بر lu‏ 
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وأخذه das‏ وعاد إلى السيد كوادرادجانتى » ليعانق جندالين تكريما وتعظيما وتشريقًا , 
وعندما وصلا إليه قال له : 


- ياصديقى » أتضرّع إلى الله أنْ تستخدم فروسيتك استخدامًا Éa‏ متلما فعلت 
حتى الآن يبفضيلتك وسلوكياتك الحميدة بوصفك حاملا ممتازا aL‏ 
Lisa Qaia cht atada‏ + لان الندانة able Gall‏ تكو لها taa ule‏ 


شعر جندالين بالخجل وقد أحس بالتّكريم والنّشريف من جانب السيد 
كوادراجانتى 

Gi‏ لاسيندور فقد أصبح فارسًا على يدى سيده c‏ وقد دريه أجراخيس على فن 
استخدام السيف . ويوسعكم أنْ تصدقوا أن هذين الفارسين الجديدين قاما يأعمال 
قتالية كثيرة فى هذه المعركة وقد تعرضا كثيرًا للمخاطر ونالا الشرف sally‏ العظيم 
لوال انا tay at call E‏ إلى Spl‏ 
كما أقول لكم e‏ ولم يسيرا (AS‏ حتى وجدا أنفسهما فى مواجهة أعدانهما الذين جاع 
فى aces‏ تيع الى ميقت عنها من قبل ٠‏ وعندما AE‏ كن كر 
MAN‏ من القن :فشر ورا كديرا لآن مع هؤلاء 
ستكون الضربات الأولى ٠‏ فهو على ell‏ من ÉI‏ يكره الملك ليسوارتى xu‏ دائما أنه 
نزل ضيفًا فى بلاطه الملكى « y‏ نال تكريمًا وتشريفًا عظيمين من جانبه e‏ وكان 
يخشى على وجه الخصوص كونه والد سيدته أوريانا التى كان يخشى أن يفضبها , 
وكان يكن لها حبا Ga‏ فى قلبه » ولذلك كان سيفعل ما فى وسعه دون Dl‏ يلحق به DAS‏ 
من الأذى » وبالتًالى سيبتعد عن مكان ALL‏ ليسوارتى US)‏ يلتقى معه فى مواجهة 
ui Y ia‏ على الرغم هق أنه كان يعرف anal c lr‏ إلى Ai all sal‏ : 
أن هذا ll‏ لن كى a x des‏ جاتب ell T‏ لوار بل كان ass, e‏ 
l4gal lyse days‏ . لكن أقول لكم عن أجراخيس l‏ فكره كان بعيد aas Gus‏ 
عن فكر أماديس ÉY‏ لم يكن يتضرّع إلى الله » اللّهم SIH‏ يتمكّن من الوصول إلى 
الملك ليسوارتى ليقتله ويقضى على US‏ رجاله » فقد كانت دائمًا فى ذهنه الإهانة التى 


293 


حدثت d‏ فيما يتعلق بجزيرة مونجاثا وما حدث لعمّه أيضًا sell,‏ جالبانيس . وما 
فعله رجال ليسوارتى معه . فعلى pil‏ من أنه كان قد أعطاه الجزيرة تفسها Gba‏ ذلك 
كان من قبیل الازدراء والعار أكثر من كونه تشريقا la, Sig‏ . ولو أنه قد التقى بعمه فى 
وبهذا الغضب الجامح الذى كان يعانى منه مرات كثيرة أوشك Ol‏ يخسر تلك المعركة 
Scal ica as SN‏ فى :أن فض ا ذلك old‏ أو ii‏ 
أن هذا Ll GIS‏ ومک ما فی oia She‏ الأمور ad‏ کرت يه ally 5S‏ يتك JER‏ 
فى جميع الأماكن الأخرى بالمعركة مثلما سيروى فيما بعد . 
أوشكت المعارك على التداخل Wades a‏ فی د yar‏ > ولم يبق سوى y‏ صوت 
سريعا هن جاتب الأعذاء ٠‏ .وكان سال يصبوت fle‏ هما )13 كان هتاك all‏ دى 
جاولا. رفع أماديس يده لكى dll Lis‏ وهكذا فعل حامل الأسلحة « وعندما وصل اليه 
قال له : 
a Gx‏ الأسلهة:: هاذا e‏ الد e caps‏ اله امل 
الأسلحة - وفى رأيه أنه لم ير فارسا فى حياته قط lio‏ بهذا الشكل ممتطيا 
صهوة جواده - وقال له : 
- يا شق Gal (ae satel 3) calli‏ تقولوته لى > إن مظهركه spats‏ على 
- إذن أخبرونى las‏ تريدون - قال أماديس . 
قال له حامل الأسلحة : 
- سيدى » Ol‏ سيدى جاسكيلان ‏ ملك سويسا e‏ يذكّركم da‏ فى الرّمن الماضى 
Lic‏ خاض الملك ليسوارتى حربًا ضدكم ug‏ السيد جالبانيس وفرسان 
آخرين كثيرين من جاتبكم ومن جانبه كانوا فى جزيرة ull. logo‏ جاتب 
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الملك ll‏ يفكر وتتوق رغبته فى DÍ‏ يقاتلكم. ليس لعداوته لكم 
ولكن بسبب à all‏ العظيمة All‏ تحظون بها من ehya‏ أعمال فروسيتكم 
العظيمة , التى à‏ قمتم بها فى تلك الحرب . ولقد عاد إلى وطنه Gio‏ بالجراح لما 
¿Si ple‏ لن تكونوا فى المكان الذى يرغب فى أن تكونوا فيه . والآن أخبره 
ell]‏ ليسوارتى بهذه الحرب التى تشاركون فيها حيث Gh‏ سببها Y‏ يمكن أن 
يكون مبررًا لحرب كبيرة أو معركة شرسةٍ “لذلك lio Call Les‏ الرغبة 
نفسها . ويقول لكم يا سيدى ‏ قبل المعركة تقومان معا بتبادل رمى حربتين 
PETT PACA AS‏ المعارك إذا تداخلت 
أن يستطيع العثور عليكم استجابة لإرادته GY‏ سيكون هناك عائق من جانب 
فرسان كثيرين آخرين 

قال له أماديس : 


ذا us‏ الأساحة casi‏ قل ا sill WIS o pee‏ ارستلكم cos‏ * 
قد علمت به فى حينه ولم يكن ممكتًا فى تلك الحرب Sh.‏ هذا SH‏ لذى بریده › 
Gly‏ شجاعة كبيرة أكثر من العداوة أو البغض والكراهية . وعلى الرغم من 
أن بطولاتى لم تتحةق مثلما Coelius | d seas‏ ة بسببها فإننى سعيد 
Si GL‏ رجلاً ذا مكانة مرموقة ومشهورا قد وضعنى فى هذه المنزلة Ae all‏ 
وهذا المطلب مرغوب فيه أكثر من كونه ضروریاء فإنتى أرغب c‏ 131 كان هو 
يفضل أن أثبت كفاءتى أو فشلى فى أمر كبير يتعلّق بشرفه ومصلحته ٠‏ 
لكن إذا كان هو الذى يرسل لى بذاك وهذا يسعده » فإننى سأنقذ ذلك 
قال حامل الأسلحة : 


سيدى: إن الملك يعلم جيدًا ما حدث لكم مع مادارکی. عملاق LA ÍNSOLA TRISTE‏ 
e (dl a ill)‏ ووالدة +وكنت هؤمتهما لكن Sats‏ الملك خلدادان والس 
جالاؤر شقيقكم c‏ وقد حدث هذا من جانبكم كاب e‏ تصلون إليه بدرجة قرابة . 
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وقد علم أيضًا Gi‏ بالوقار والتّبجِيل الذى pilolas‏ به dao‏ فأنتم جديرون 
بالفضل أكثر من الحزن والألم  Tl‏ كانت لديه SLAY Xo I‏ ذلك معكم « QU‏ 
هذا لا يستثنى الحقد الكبير الذى يكنه لطيبتكم ٠‏ فهو يحكى GI‏ إذا Jia‏ 
النصر عليكم سيكون مجده وشهرته على جميع فرسان العالم « وإذا هزم فلن 
يكون ذلك تقليلاً لشأنه أو le‏ عليه OY‏ هذا يأتى على أيدى من هزم OAS‏ من 
الفرسان والعماليق وأشياء أخرى متوحشه بعيدة عن طبيعة البشر . 

- إذن فليكن الأمر كذاك - قال أماديس - أخبره بموافقتى . كما قلت . 
فان assa calla Le‏ كضرا ولذلك lá‏ على اتان ole) hast‏ 
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ral!‏ العاشر بعد المائة 


كيف وضع فى حسبانه cj]‏ جاسكيلان هذاء Suesa Jale‏ سويساء 


as مركن خا عن اماد لك‎ es 
dia هة‎ ERA عا سكل هذا ف ناكل‎ era كرخ‎ A 
مملكته « ثم نتجاهل هذا الأمر فلا تُعرف ولا تُنشر على الملا رغبته . لقد حكى لكم الكتاب‎ 
LA ÍNSOLA TRISTE من هذه القصة كيف أن جاسكيلان هو نجل ماداركى عملاق‎ edi 
«d GUA سويساء الذى تولى الملك هناك‎ Suesa ملك‎ ¿Y (الجزيرة الحزينة) وشقيق‎ 
. هذا كان قويا جسديا بصفته نجلاً لعملاق‎ OÌ Lay » قضى نحبه دون وريث‎ GY 
وذا قوة كبيرة فيما يتعلق بكثير من الأسلحة » فقد أشبت ذلك فى إجادته الفائقة‎ 
Yl تلك الأماكن‎ US زاد شرفه لدرجة أنه لا يدور الحديث فى‎ La dal قي الاعف ام‎ 
هذا الفارس‎ Gal لقد‎ » ba طيبة قلب هذا الفارس على الرغم من كونه لا يزال‎ de 
,.ولكوتها‎ Lally o ell ll يعد وفاة‎ ¿Us الحستاء‎ poset. ill Lena أفيرةٌ‎ 
, (الجزيرة القوية) ظلّت فى مملكة سويسا منفيةً ومبعدةٌ‎ LA ÍNSOLA FUERTE سيدة‎ 
قام ببطولات عظيمة وتعرض لأخطار ومخاطر كثيرة لكى يلفت نظرها‎ Úna ومن أجل‎ 
وصغير النفس ومكابر فإنها لم‎ Glas كانت تعرف أنه متغطرس‎ LÉI ly ؛ لكن‎ Gal 
رجال مملكته خشى من‎ LS تسمح لنفسها بأن تعطيه بادرة أمل لأمنياته » لكن أحد‎ 
الجارف » ورغبة منه‎ Gad لا علاج ولا حل‎ ly عظمة جاسكيلان هذا ومكابرته» وقد‎ 
, يتحول الحب الكبير إلى كراهية وعداوة » مثلما يحدث فى بعض الأحيان‎ VT فى‎ 
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As هذه‎ ds yo onis hla aaa ds 
يخذل وفوده . ویامل مخادع أو ظاهرى يحاولون‎ Ya يسدوا له النصح‎ Gi لذلك فضلوا‎ 
عندما رأت تلك السيدة مطاردة من جانبه‎ e إيقافه قدر استطاعتهم . ويهذا الاتفاق إذن‎ 
e il as على هذه الأرهن العظليمة‎ So لها‎ Goll ان‎ Gl dgio فارستل‎ e do coals 
من أفضل فارس يوجد فى العالم حتى‎ YI lg ja هكذا وعد والدها بذلك عند وفاته بألا‎ 
, تعرف من هو‎ ji جاهدة‎ able Gi, › لو لم يكن من دولة كبيرة وذا مكانة مرموقة‎ 
الذين أخبروها بأنباء عن فارس يدعى‎ ٠ فارسلت رسلها إلى بلدان أجنبية كثيرة‎ 
أقوى‎ iy الذى كان مشهورًا للغاية بين جميع فرسان العالم‎ Wyle أماديس دى‎ 
pel غا‎ hues الكل لا‎ a dd plat وأشجع فارس» فارس كامل يستطيع القيام‎ 
اماد هدا وتر‎ ste tal bea اذا كان‎ GIG 
Lally اللذين قطعتهما عى نها مع‎ seglly G2 Ib دكؤن أوقت‎ ul ills. غلية‎ 
بعد هذا لن‎ Gi وكانت تعتقد‎ e وستجعله سيدها وسيد مملكتها‎ lpia حينئذ ستمنحه‎ 
cita cala من‎ a ls la ls 
رأوا أماديس وسمعوا عن بطولاته العظيمة‎ eil لها . ولأنها أيضًا سمعت من رجاله‎ 
. ته لا وجه للمقارنة بين طيبة قلب جاسكيلان وأماديس‎ o فعلمت‎ 
ويما أن ذلك قد قيل لجاسكيلان هكذا » ونظرًا لحبه الجم لهذه الأميرة وللزفو‎ 
والمكابرة اللذين كان يتسم بهما » فقد عكف على البحث عن وسيلة مثل الرّسول الذى بعث‎ 
ss ll ls al وح‎ oM إلى اماد لكى قتع‎ 
حرف عاد‎ Libia الأول شن‎ jala ss سمو‎ La 
Gad Lata الشركة الكل‎ plot السو‎ d Lago typed جرا‎ oe Cys 
حتى هناك‎ ÉY. الملك أربان دى تورجاليس . والثّانية الآن فى نزاع الملك ليسوارتى‎ 
كان يسير متخفيًا ومجهولاً وملقيًا بالفارس‎ EY. معرفة أنباء أماديس‎ Cal "لم يستطع‎ 
مهاراته‎ Gia حيث‎ e ذى السيف الأخضر فى جزر رومانيا وألمانيا والقسطنطينية‎ 
dela من هذه القصة . عاد‎ IÓ الغريبة فى فن استخدام الأسلحة التى يرويها الجزء‎ 
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Duaal Gli — la peta كما‎ — ual جاشكيلان هذا اله يزد‎ does 
: عليه قائلاً‎ 

- صديقى » أحضر ذلك الذى أتوق إليه كثيرًا Sy‏ شىء يناسب إرادتى ‏ وأنا 

ds ذا كنت انا‎ aS as ca 

¿ia calle Ja‏ كات على all t IG gal‏ ك BSA! Malay‏ كانت 
بنيّة اللون والصنابير من الذّهي Gie‏ الخوذة p sally‏ فكانا لامعين صافيين كالمرآة e‏ 
وقد كيت عليها بمسامير من all‏ صتبور yo‏ بالأحجار الكريمة واللالئ الثّمينة 
فى وسط الدع ٠‏ وقد رصع أظافره بقلب Du‏ . وكان يخترق بأظاقره JS‏ شىء »2 
ayas‏ كارت ا > وهكذا كان ذلك القلب قد 
اخترقه بأظافره « هكذا كان ن قلبها ana‏ ضد الاهتمامات والرغبات الفانية التى كانت 
تتوق إليها باستمرار ‏ وأن تلك الأسلحة كان Kis‏ فى إحضارها إلى حيث توجد 
Da‏ واا كان يفكّر فى إحضارها تذكارا abia Mao igh‏ 
الكبيرة من همومه وكرويه LS Sinus‏ دون ٠‏ وأخذ Lya‏ سميكة من الحديد 
الصافى والكبير c‏ وذهب إلى حيث كان يوجد الإمبراطور وطلب منه التّكرم She‏ يأمر 
رجاله Yu‏ يهجموا حتى ينتهى من مبارزة تم الاتفاق عليها مع أماديس Vig:‏ يعده 
فارسًا إذا لم يخلصه فى أول مواجهة من هذا العائق الكبير . كان الإمبراطور يعرف 
خصمه أفضل منه CY‏ عانى من ذلك بنفسه als e‏ كان لم يفص عن ذلك là‏ كان ن على 
يقين من CÍ‏ سيجد مقاومة صلبةً أكثر مما كان يعتقده . هكذا رحل عنه pay‏ من بين 
القوات. Jis‏ الجميع يشاهدون المعركة بين هذين الفارسين الشهيرين والبارزين جدا . 
a lc isis de ls‏ قن رمدت Ata‏ 
وعلى El‏ من Gi‏ كان يعرف od‏ هذا فارس شجاع GLa‏ كان يراه متغطرسًا جدا 
ومكابرا فلم يخش شجاعته ؛ OY‏ مثل هؤلاء فى الوقت الذى يفكّرون فيما يتبغى عليهم 
القيام به » GLa‏ موجود ليقضى على مكابرتهم وعنادهم لكى يتعظ ويعتبر أمثالهم , 
dl lesa Lal al y Lacey‏ اقل ها کون ab‏ 
بالمهاميز لكى ngo‏ إليه بأقصى سرعة ممكنة ٠‏ وكذلك فعل جاسكيلان قدر استطاعه 
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rl la le a deed 
ist ib قد تمؤق إريا‎ Legals كانت الضربة قويةً ففكّر الجميع أن‎ Ve 
Mae E NAE. Eas كان قوت‎ al Legs خارج السرج‎ 
الوعى ولم يستطع التّهوض وقد كُسر ذراعه الايمن الذى سقط‎ fla Ll الأركن‎ 

عليه » JB‏ هناك فى الميدان Giaa‏ كالميت sys‏ كُسر ظهر جواد أماديس ولم يستطع 
الوقوف e‏ وذهب أماديس ali‏ الوعى قليلاً » لكنه أفاق « وقبل yl‏ يسقط مع جاسكيلان 
على Geol‏ توحة إلى حت a das‏ كان مهدا SES‏ 
وأماديس واقف نادئ على فلويان الذى كان يقود deal‏ يخوض [Say « AS yall‏ 
فعل . وعندما رأى السيد كوادراجانتى ذلك وضع المهاميز لجواده « وقال لرجاله : 

- أثخنوهم بالجراح يا رجال ولا تتركوا hal‏ منهم حي . 


Gulla A AP A EA‏ ليذه اناد 

Gal,‏ وقد اشتبكت القوات ارتاب ارتيايًا كبيرًا فى آمره » وانطلق أمام الجميع كالسهم 
لكى يساعده « ورأى فلويان US plei Gali‏ قواته متوجها نحوه فالتقى كلاهما بضرباتٍ 
قوية فسقط فلويان على الأرض وفقد جندالين كلا GS) ou SII‏ لم يسقط على 
الأرهن. سكن uis‏ عقر من ال هان AUD‏ لوان et Sis all‏ 
أماديس, وقد وضع كل جانب فارسه على الجواد حيث لم يكترثا بشىء آخر فى ذلك الحين, 
o‏ سا أن el Gall‏ كشرع الكو cds e ls,‏ 
كان قد استرد وعيه قليلاً وأخرجوه من المأزق بمشقة بالغة ais dead Lal s‏ عند 
وصوله وقبل أن NS‏ حربته كان قد أطاح بأريعة decals‏ الأرض . وقد استولى 
على جواد الذى أسقطه Yi‏ على الأرض أنجريوتى دى إيستراباوس وأحضره على 
وجه السرعة لأماديس Gii‏ جابارتى ديل بال تيمروسو ولاندين فقد سارا على نهج 
السيد كوادراجانتى وألحقوا ضررا كبيرًا بفرسان الأعداء » مثل هؤلاء الذين كانوا منوطين 
بمثل هذا الواجب . وصل هؤلاء أمام فرقتهم  ¿Sly‏ عندما اقتربت الفرقتان كانت 
الضوضاء شديدة للغاية والأصوات idle‏ جدا ولم يكن بعضهم يسمع بعضهم الآخر › 
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وكنتم ترون هناك La‏ بلا فرسانٍ وفرسانًا قتلى وصرعى وجرحى من ال 
وكانوا يمرون فوقهم قدر استطاعتهم › ويما Si‏ فلويان كان شجاعا ويريد أن dis‏ 
شرقا كبيرًا وأن ينتقم لسالوستانكيديو شقيقه c‏ ويما ÉI‏ كان ممتطيًا alg‏ توجه نحو 
أنجريوتى الذى رآه يقوم بأعمال غريبة بالأسلحة واصطدم به من الجانب بقوة شديدة 
وكان على وشك oi‏ يسقطه من فوق الجواد plans‏ الحربة ووضع يده على سيفه وذهب 
ليخرج إينيل الذى وجده أمامه . وضريه فى أعلى الخوذة ضربة قويةٌ فأخرجت [yeh‏ 
ولهيبًا منها pays‏ من كليهما إلى المعارك ولم يستطع dol‏ منهم أنْ يخرجه « وقد ذهلوا 
كثيرا من حماسه ويسالته » وقبل أن يصل إلى رجاله التقى بقارس أيرلندى c‏ خادم 
dad c as acl‏ إليه ضربةٌ فوق الكتف مرق لحمه Sy‏ عظامه وأثخنه 
cl all‏ فاضطر للخروج من wall BM AS yall‏ ققد أخذ معه de‏ هذا الوقت c‏ 
بالايس ٠ y ay‏ وبغضب ÉN cole‏ رأى Si‏ الرومان يدافعون بشراسة اندفع Ke‏ 
قوة صوب جانب من الفرقة وكذلك هؤلاء الذين كدو يتبعونه ؛ وصوب ضربات قويةٌ 
بالسيف ولم يره ha‏ من الرجال YI‏ وأصابه الذعر ٠‏ وكذلك الذين كانوا ينتظرونه ali‏ 
يهم ذعر Gas‏ ولم يجرؤ Jal‏ منهم على مواجهته . بل كانوا يفرون داخل القوات كما 
تفعل الماشية Leste‏ تهاجمها O‏ . وقد JB‏ هكذا دون Si‏ يجد مقاومةً uis‏ خرج له . 
lana a‏ اسه فلاميتين : قارس مرس اة : 
ويمجرد Gi‏ رأى أماديس يفعل هذه المعجزات ولم يجرؤ dal‏ على انتظاره ومواجهته › 
توجه إليه فصوب إليه حريةً فى درعه فتفادها أماديس وتحطّمت الحربة Ll‏ » وعند 
مرور أماديس حاول أن يصيبه فى الخوذة GS)‏ لم يستطع GY‏ مر بقوة » وجرح الجواد 
فى صهوته وكذلك قرابيس مؤخرته وجرح US‏ جسده وأسقطه على الأرض سقطة كبيرة 
لدرجة اعتقد معها Gi‏ شج ظهره من سقطته القوية. sed! Ci‏ كوادراجانتى والفرسان 
الآخرون الذين كانوا يحاريون فى الثاحية الأخرى فقد ضيقو! الخناق على الأعداء Yoly c‏ 
مجىء أركيسيل بالفرقة AÚN‏ لنصرتهم لهزموا ومزقوا شر e a‏ لكن بما Si‏ هذا قد 
جاء فقد تنفس هؤلاء الصعداء واستعادوا Gab‏ كبيرًا من قواهم وشجاعتهم c‏ وبمجيئه 
سقط أكثر من ألف فارس على الأرض من فوق جيادهم من الجانيين . التقى أركيسيل 
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هذا مع لاندين. Jai‏ شقيق السيد كوادراجائتن + وقد sd pall Yat‏ القوية نالكراب 
واصطدم الجوادان أحدهما بالأخر حتى سقطا على الأرض . كان فلويان يتحرك فى 
کل مكان حيث ساعد فلامينيى - الذى كان Waly‏ - بخمسين فارساء ثم أعطاه ¿Valga‏ 
وقام أماديس بعد ذلك بإسقاطه على الأرض ولم يكترث به › GY‏ رأى قدوم الفرقة 
Gi Lay » aa!‏ كان pias‏ عليه استقبالها YG)‏ فقد تركه فى حوزة جندالين وبالايس , 
اللذين فكّرا فى أنه قضى نحبه وذهبا لإثخان فرقة أركيسيل بالجراح GY‏ رجاله عند 
قدومهم لم يلحق بهم y‏ كبيز وجاءوا:مستريحين : وبمجرد أن chy‏ فلويان أركتسيل 
aly‏ على قدميه c‏ وكان يحارب لاندين صاح بأصوات عالية قائلاً : 

- آه » یا فرسان روما أنقذوا قائدكم ! 

حينئذ هجم فلويان فى dell GE‏ وكان معه أكثر من خمسمائة فارس e‏ ولولا 
ونون AO‏ :زيل مال Sugai AMP‏ فلن ا 
Spall at 15438 o ¿ly‏ على day‏ السرعة ad‏ کر من e pana pala zi‏ 
aer GIS‏ ذلك الوقت SSI) Fel of ya‏ عتدها AS saa la als‏ 
e ss dl cas,‏ ر Maese ais ike‏ 
واصطحب ما استطاع من الجياد » وساعد رجاله بصفته فارسا ممتارًا . ماذا dosi‏ 
لكم ؟! كانت السرعة هناك كبيرة للغاية وكان هناك GAS‏ من القتلى, وكان ميدان القتال 
Gale‏ بالموتى والجرحى, كن الرومان « بما agit‏ كانوا كثيرين oae‏ » أخذوا أركيسيل 
BEF‏ عن أعدائهم Úi.‏ اليد كوادراجانتى فقد أخذ لاندين » هكذا أنقذ كل كل 
فارسه e‏ وقد جعلاهما يمتطيان صهوة جوادين aii.‏ كانت هناك جیاد كثيرة بلا رجال 
أو فرسان . 

گان Les jas all‏ الأخرى clones asis‏ بالأسلحة :يما أن الجميم 
كانوا يعرفونه . فقد كان معظمهم يفسحون له الطريق إلى حيث يريد ¿Sly UM‏ كان 
كل شىء إجباريا e‏ فقد كان الرومان أكثر se‏ » ولولا الفرسان البارزون فى الجانب AII‏ 
لهزموهم بسهولة . لكن أنقذ فيما بعد أجراخيس والسيد برونيى دى بونامار بفرقته › 
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ثم وصلوا معا وهم ASI‏ قوة . ويما أن الرومان كاتوا يتحركون جميعًا وهم على أهبة 
e e id, patillas li‏ 
E ci ug d ic ui‏ 


gs ذكر من قبل , ويما‎ L كما‎ ee 
AE وكان أو هق واحية وا‎ il soto sire uk: d 
. ء بكل قوة‎ "one بالقواد‎ quu poetas: بالدرع بقوة فکسّر له حربته‎ Sii! وقد‎ 
القوية وهوى على‎ dy cal ¿gral ؛ لم يستطيع‎ sais lis أن‎ Das 
الإميراطور ذلك‎ Jas الأرض بقارسه « وبهذا الشكل عانى من كسور عديدة . وعثدما‎ 
: بقول بأصوات ت عالية‎ dais شعر بالكيريا ء الكبير > وأمسك بسيقه‎ 

- روما ! روما ! انقضوا عليهم يا e‏ 

ثم توغل بعد فى المعركة وسدد ضربات كبيرةٌ وقوية USI‏ من وجدهم أمامه ‏ لكونه 
فارسا Js. a‏ هكذا Gal‏ عبرا us‏ فى a‏ الأعداء dl al Se‏ 
كوادراجانتى ؛ الذى كان يتحرك والسّيف فى يده يصيب ويسقط کل من طالته يده . 
al PR sl, Laaie y‏ أحدهما صوب الآخر A‏ وضاريةٍ 34s.‏ 3 السيفان 
مرفوعين فى اليدين › وقد تيادلا Adal ANA ERES‏ 
معائقة gic‏ الجواد وظل شبه فاقد للوعى . 

حدث فى ذلك الوقت أن كان هناك كونستاتثيو + شقيق برونداخيل دی Ky‏ الذى 
كان فارسا line‏ وشايًا » ويما GÍ‏ رأى سيده الإمبراطور فى هذا الوضع » فقد حث 
alot‏ وتوحه صنوب الت ls‏ بالجرية فى la‏ 
بقوة إلى المكان الذى يوجد به فرسانه . عندما رآه كونستانثيو سليمًا لم يتوقّف , لكنه 
قبل ذلك كان قد وصل مستریحًا ¿MS es aj‏ 
كان افا لفان دە چ رأى الأمور العجيبة التى يقوم بها أماديس والفرسان 
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الذين أسقطهم على الأرض فى US‏ مكان ذهب إليه . أصيب بذعر كبير للغاية ولم يكن 
بوسعه أن يُصدق Gi‏ يكون أماديس إلا شيطانًا جاء ليدمّرهم . وبينما كان ينظر إليه 
ul)‏ كيك أن فارسا كان SA‏ 5,49 كالائريا ola Silicio LEI‏ 
بالسّيف عنق الجواد » وضريه أماديس فوق الخوذة فقصم الخوذة والرأس نصفين ثم 
yd Dos‏ على الآركن مما اكنات loss‏ الشديد e‏ کان غا سا 
a‏ نادى على فلويان بصوت Jle‏ وقال : 

Ga -‏ إلى هذا الفارس اجرحوه أو اقتلوه GY‏ هذا هو الذى يدمَّرنا بلا هوادة 

أو رحمة ! 

حينئذ جاء كلاهما معًا إليه وصويا إليه ضربات بالسّيف . لكن أماديس سدد 
sans ll a ull Gi Gut‏ اماف فى حاف acá p yall‏ قطن ely‏ 
يتوقّف السّيف ell‏ فقد بلغ الخوذةء وكانت الضّرية 3353 فأذهلت كونستانثيو 
وأسقطته من فوق الجواد على الأرض . ويما Gf‏ الرومان كانوا يحرصون على فلويان 
فقد رأوه مع أماديس وكونستانثيو طريحا على الأرض > ECT‏ أكثر من عشرين 
فارسا وواجهوه agi.‏ لم يستطيعوا إسقاطه من فوق الجواد c‏ ولم ly‏ على 
مواجهته « GY‏ من كان Gab‏ € لا مناص من أن ¿iio‏ ضربةٌ منه . 

alas lali‏ زيما ان SD HE ase‏ كان ك ل 
Lal ala ce Leva aa 3A alg‏ غ الس وتان 
جاءا فى الوقت المناسب, فقد كان الرومان يحاصرون أجراخيس والسيد برونيو وأنجريوتى, 
وقتلوا جيادهم e‏ وكان لاسيندور وجندالين وجابارتى ديل بال تیمروسو ويرانفيل ly la‏ 
لنصرتهم « والذين وجدوا a‏ بالصدقة , لكن أناسا كثيرين كانوا يلتفون حولهم › فهم 
على الرّغم من كونهم فرسانًا ممتازين وقد أسقطوا وقتلوا DÈS‏ من الأعداء وتعرضوا 
لأخطار كشيرة لم يستطيعوا الوصول إليهم ( يقصد إلى أجراخيس والسّيد برونيو 
وأنجريوتى ( « وعندما وصل السيد فلوريستان ورأى هذا NES‏ الشديد أخذ حذره 
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جيدًا بأن هذا لم يكن ليحدث لولا أن الأمر Jla‏ . عندما وصل إذن تعرف على هؤلاء 
القرسان الذين كانوا ينقذون أجراخيس ورفاقه . وعندما رآه لاسيندور قال : 

! eS sal alius Vly. Ua soles ¡as sold اليد‎ aus ا‎ al — 

عندما سمع ذلك قال : 

OS! Ga -‏ اتبعونى uails‏ من لم يجرءوا على مواجهتنا . 

حينئذ JÁ‏ بين النَاس فأسقط وقتل الكثيرين الذين طالتهم يده حتى انكسرت 
حربته وأمسك بسيفه وسدد ضريات قوية فأصاب جميع الموجودين Uli « jedi‏ هؤلاء 
الفرسان الذين ذكرتهم لكم معه حتى وصلوا إلى حيث كان أجراخيس ورفاقه واقفين 
كما سمعتم . من الذى يستطيع أن يقول لكم ماذا حدث هناك فى هذه المساعدة وما 
فعله الذين كانوا محاصرين؟! على فكرة › هذا أمر لا يمكن سرده ؛ فقد [US‏ قليلين 
ومع ذلك استطاعوا agilly p Wall‏ عن أنفسهم a‏ الكثيرين الذين كانوا يريدون قتلهم , 
لكن على الرغم من ذلك كله . كانوا جميعًا فى خطر كبير جدا sags‏ حياتهم ll‏ لم يأت 
القدر بأماديس إلى هناك بعد Gi‏ تركه فلويان ورجاله CY.‏ أسقط وقتل ستة من 
الفرسان العشرين الذين كانوا يساعدون كونستانثيو كما قلت لكم c‏ ويما Gi‏ أماديس 
رأى esl‏ تركوه وابتعدوا Ge‏ وسمع الأصوات العالية التى كانت تنطلق فى ذلك الرّحام c‏ 
فقد توجه إلى هناك . وعندما وصل ju‏ عليهم من خلال الأسلحة e‏ ويد ينادى على رجاله 
papii‏ معه أكثر من أربعمائة فارس » ودارت هناك أكبر معركة فى ذلك اليوم ‏ فقد 
حضر Cai‏ من جانب الرومان فلويان وأركيسيل وفلامينيو , بأكبر عدد من الفرسان , 
وبدأت أكثر المعارك شراسة وخطورةٌ التى رآها إنسان . هناك قام "P‏ بأعمال 
بطولية رائعة التى لم ير ولم يسمع عن مثلها قط ولا يستطيع فارس القيام بها , 
وقد أذهل الجميع سواء من الأعداء أم من رجاله من كثرة الذين أسقطهم وقتلهم . 

ps del alas كانت‎ slut ME 
السيد كوادراجانتى فكان يتحرك‎ GE. إلى هناك مثل الذين كانوا يشاركون فى المعركة‎ 
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فى مكان آخر aii.‏ أخبره رامى المنجنيق الذى كان ممتطيًا جواده pb US.‏ » وتجمع 
Gli ca Si‏ فارس بأقصى سرعة من فرقته الذين كانوا فى انتظاره ٠‏ وقال لهم : 

- الآن يا رجالى أظهروا طيبتكم واتبعونى فمساعدتنا ضرورية Eloy‏ 

ull وصلوا‎ Lasting « في اللقدمة‎ Thal jal sl SiS «ne الحم‎ a 
ميدان المعركة كانت هناك جموع غفيرةٌ من النّاس من الفريقين وقد وصلوا إلى الأعداء‎ 
رأى ذلك » هو ورجاله الذين أحضرهم معه وكانوا فرسانًا‎ Si بمشقة بالغة ؛ ويمجرد‎ 
ميمنة الأعداء بقوة شديدة فأسقط ورجاله أكثر من مائتى‎ pala القلب»‎ ¡al قار ين‎ 
. يقوم به فارس محترف غيره‎ OÍ أن ما فعله أمر يعجز‎ as Kiis فارس‎ 

عندما رأى أماديس all‏ كوادراجانتى c‏ وما dad‏ هو ورجاله És lus Lad.‏ 
بقوة وحماس بين صفوف الأعداء مسددًا ضربات Gi‏ وسديدةٌ صائبة لم يترك بها 
Gayla‏ على سرجه e‏ لكن فى ذلك الوقت كان فلويان وأركيسيل وفلامينيو وآخرون كثيرون 
يقاتلون بشجاعة منقطعة abil‏ وكانوا يبذلون قصارى جهدهم لكى يقتلوا أجراخيس 
alis‏ الذين dae Ll‏ يلا جناد aa o‏ فلوريسكان Cy AV,‏ الذين edil eSI li‏ 
كانوا قد ذهبوا agi wail‏ والدفاع عنهم . وقد استطاعوا الوصول إليهم بعد أنْ تجاوزوا 
الجموع الغفيرة من jul‏ » فقد كان من call‏ اختراقهم مهما كان عدد الأفراد 
والفرسان « ولا بالضربات التى سددوها لهم استطاعوا إبعاد الاس عن طريقهم. Uy‏ 
رأى هؤلاء ما يفعله فرسانهم ورجالهم والضرر الكبير الذى أنزلوه بالأعداء ضيقوا 
GUA‏ على FUR Glas‏ , سواء فى الجانب الذى كان به اليد كوادراجانتى 
ce‏ کاو a bs da al aut‏ عات اوس اوا له 
يكونوا على قدر كبير من الكفاءة » وعلى azo‏ من أن الإمبراطور كان يصيح بصوتٍ 
iL Jle‏ بعد أن سدد إليه السيد كوادراجانتى تلك الضرية القوية بالسّيف قد اقتصر 
دوره على قيادة الأفراد أكثر من المشاركة فى الحرب مما جعلهم يفقدون المعركة : 
لدرجة أن أجراخيس وأنجريوتى ll‏ برونيو الذين yal‏ بالحماس all‏ 
وتعرضوا لكثير من المخاطر . استطاعوا استعادة جياد لكى laos‏ صهواتها › 
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ed‏ شباركوا EE E ob‏ خان ن الجر وة 
اصطحبوهم حتى شاركوا فى معركة الملك أربان دى نورجاليس فى ذلك الوقت بعد 
قروب الس لذلك أخذهم الملك أربان معه ولم يرد وقف المعركة إلا أن الملك 
ليسوارتى Tab dad‏ لك ر Las si‏ تبقى من agia‏ الأعداء وهم 
على أتم الاستعداد للمشاركة فى القتال . وقد ارتابوا فى أن يتلقوا منهم Ul‏ هزيمة ‘ 
ولذلك فقد رأوا أنه يكفى للأولين الإمبراطور مع رجاله . ولذلك فبيسيب هذا ويحلول 
cil os flt‏ كان ليت da ul > cent‏ 
بتبعوهم أى يطاردوهم أكثر من ذلك » بالشكل الذى ciñe‏ فيه المعركة بعد ol‏ أصاب 
الضترر ولحقت الخسائر الكثيرة بالجانبين 51s‏ كان الرومان تفقوا الجانب الأكبر . 

بما أن ميدان المعركة بقى فى حوزة أماديس ورجاله فقد قاموا بحمل جميع 
جرحاهم » وقد خلّصوا أفرادهم من الآخرين » وظل بميدان المعركة الجرحى والقتلى 
Seay ese A‏ عليه كين كات ois E aan‏ اغاق 

Y‏ عاد الاس من الجانبين إلى مخيماتهم » كان هناك بعض رجال الدين قد 
جاءوا إلى العارك وكان من rs‏ ال فى a lla‏ 
الخسائر وآهات الجرحى وأنينهم طالبوا بأن يكون هناك شفقة ورحمة « وطالبوا 
الجانبين بأن يكون جهادهم فى سبيل الله وضرورة أنْ تكون هناك Gua‏ لعلاج الجرحى e‏ 
ولكى يتم دفن القتلى . هكذا فعل الجانبان ٠‏ فقد baad‏ هؤلاء مع الملك ليسوارتى 
والإمبراطور « وكذلك تحدّث الآخرون الذين كانوا مع الملك بيريون » واتفق الجميع على 
Gi‏ يبدا سريان الهدنة من اليوم AÚN‏ . 

قضوا تلك الليلة فى علاج الجرحى بينما استراح الآخرون من العمل الشاق الذى 
قاموا به أثناء المعركة . وعندما أقيل الصباح ذهب الكثيرون Éa‏ عن أقاربهم وآخرون 
عو cua ela « egos‏ البكاء a ol)‏ ايقن cei c‏ لمر Gl p La‏ يسيب 
للشّخص ألما وحزنًا Puad‏ وسيكون ذلك أشد إذا رأى بعينه . تم نقل الأحياء إلى 
aude‏ الإمبراطور Gi.‏ القتلى فقد تم دفنهم » وأصبح ميدان القتال UG‏ . 
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هكذا قضوا ذلك اليوم فى slic!‏ أسلحتهم وتجهيزها وعلاج pasha‏ وقد عالجوأ 
السيد كوادراجانتى من جرح ذراعه ورأوا Gi‏ جرح طفيف . لكن هناك yli‏ آخر كان 
جرحه غائرًا » ولذلك فقد أعفى من العمل ولم يحمل السّلاح . ومع ذلك لم يترك ٠‏ 
لهذا السبب e‏ مساعدة رفاقه فى المعركة Ga. GIGI‏ الليل » وعادوا جميعا إلى أماكن 
إيوائهم c‏ وعند فجر اليوم نهضوا جميعا على أصوات الأبواق واستمعوا للقداسات e‏ 
ثم clus‏ جميع اناس وامتطوا صهوات جيادهم c‏ وأخذ كل قائد رجاله . هكذا حدث 
فى الجانبين » وقد تم الاتفاق على أنْ تخوض المعارك المقدمات التى لم تكن قد شاركت 
من قبل e‏ وهكذا تم ذلك . 
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الفصل colt!‏ عشر بعد المائة 


ما حدث فى al all‏ لكل طرف من الطّرفين « 
oa‏ الشركة 


وضع الملك ليسوارتى فى المقدمة ALU‏ أربان دى تورجاليس ونورانديل والسّيد 
جيلان الكويدادور » والفرسان الآخرين الذين سمعتم عنهم من قبل » أما هو فقد كان على 
رأس قواته وكذلك الملك ثيلدادان . فقد GIS‏ يؤمنان ظهورهم o‏ وخلفهم الإمبراطور وكل 
رجاله » كل على رأس فرقته ومع قادته Gabe‏ للتّعليمات والأوامر الصادرة إليهم . 

أعطى الملك بيريون المقدمة للسيد بريان دى مونجاستى ابن شقيقه » Gl‏ هو 
وجاستيليس 238 GLS‏ مع اسبراطون اتيد aia:‏ 0748 بكانع کل قر 
ملتزمة بالأوامر الصادرة إليها بالشكل الذى Gd oo mal‏ القرق التي كانت بعيدة عن 
ميدان القتال فى اليوم الأول قريبة منه الآن . بدأ رنين الأبواق يدوى فى JS‏ مكان , 
وقد اقتربت فرقتا بريان دى مونجاستى والملك أربان دى نورجاليس بشجاعة نادرة جدا . 
وكان dl‏ اصطدام قد ol‏ إلى الإطاحة بأكثر من خمسمائة فارس على الأرض » 
suela‏ جاده ua‏ 6 طليقة فى ساحة Gla‏ + التق السيد Glogs‏ دق ¿algo‏ هم 
الملك أربان ‏ واصطدما بقوة فى عدة صدامات هكذا حتى تحطمت حرابهما » ولم يلحقا 
ببعضهما أذى آخر » وأمسكا بسيفيهما وشرعا فى إثخان بعضهما بعضا بالجراح فى 
جميع أتحاء جسديهما قدر استطاعتهما e‏ مثل هؤلاء الذين كانوا قد فعلوا ذلك مرات 
Lada ats‏ كوو Pay‏ :وا سيد خيلا فق shui acto ds‏ 
شجاعين جدا وقويين فقد كبدا الأعداء خسائر كبيرة ‏ وكان بوسعهم أنْ يفعلوا المزيد 
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لولا قدوم فارس قريب للسيد بريان الذى كان قد أتى من إسبانيا وآحضر معه DËS‏ 
ES‏ فى lala acosa‏ 
جيلان ونورانديل حيث أخذوهما USy‏ من معهما 35 8 من الوقت فى ميدان القتال » لكن 
هناك كان جيلان ونوراتديل يقومان بأمور عجيبة لكى يدافعا عن رجالهما Ói.‏ الملك 
أربان ly‏ بريان فقد انفصلا فى معركتهما . هكذا قام الجانيان ؛ بسبب سرعة 
الاس وحماسهم . OS dls pl‏ ؛ وبدأ کل منهما diss ass‏ 
وقرسانه وأخذ Logis JS‏ يسقط ويقتل الكثير من الأعداء . ولكن بما أن أناس إسبانيا 
كانوا يجيدون فن الفروسية أفضل من الآخرين فقد كانت لهم الغلبة لولا أن الملك 
ليسوارتى والملك ثيلدادان قاما بمساعدة هؤلاء بفرقتيهما › فلولا ذلك لما كان لهم مكان 
ناا القبال aca sally‏ لكن يوصول bp as al sl‏ 


لما رأى الملك بيرون راية الملك ليسوارتى قال لجاستيليس : 
- الآن »يا سيدى الطيب » فلنتحرك » وانظر إلى هذه DÉI‏ وهذا ما سافعله . 


alli ala مل‎ las الك‎ il, Guys ell gle خد انعقو‎ 

يفقد قلبه ولا شجاعته ولا حماسه e‏ وبلا شك بوسعكم أنْ تصدّقوا ¿dl‏ زمنه لم يكن 
هناك ملك له جسد قوی يضارع جسده » كما لم يكن هناك ملك یغار على شرفه مظه . 
هكزا دن US‏ ھا و ا وک ا ا ذلك فى جميع المعارك والمواجهات التى شارك 
فيها . عاد Gal wlll‏ بأعداد كبيرة عن ذى قبل . من الذى يستطيع أنْ يحكى لكم 
بطولات الفروسية التى حدثت هناك؟! سيكون ذلك من المستحيل على من يريد الصدق e‏ 
aii‏ قضى كثيرٌ من الفرسان الممتازين نحبهم هناك. وقد أثخنت الجياد بالجروح لدرجة 
انها uis ali Y cats‏ مجر pal‏ + الل gle dañó Y)‏ شت الفرسان jad.‏ ذلك 
الملك ليسوارتى أقول il‏ - كونه رجلا حزينا مهزوما - لم يكن يكترث بحياته على ¿DAI‏ 
لذلك JE‏ بين الأعداء بشجاعة كبيرة ولم يجد YI‏ قليلين يجرءون على إسعافه وعلاجه . 
ذهب الملك بيريون e‏ من Gal‏ أخرى » وقام ببطولات عجيبة » كان على وشك اللقاء مع 
الملك ثيلدادان. ويما Lal‏ تعرفا على بعضهماء فإنهما لم يريدا مواجهة بعضهما بعضا e‏ 
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¿de sta سن فرق‎ gall. a d ase اطا‎ aay Legal alam كل من‎ Ej 
الأرض صرعى ومثخنين بالجراح‎ 

بمجرد أنْ رأى الإمبراطور زحامًا las‏ بدا له أن dle,‏ فى خطر داهم yale‏ 
قواده بجميع فرقهم DÍ‏ يهجموا بقوة ما استطاعوا إلى ذلك سبيلاً y‏ سيفعل ذلك 
أيضا « وهذا ما تم. التفت جميع القوات حول الإمبراطور وقد هاجموا الأعداء » لكن 
تبادل الهجمات فى ساحة القتال . واختلطت قوات الجانبين بعضها بيعض بشكل لم 
يكن فيه نظام ولم تستطع أية فرقة انتظار قائدها . لكن القوات كانت مختلطة بعضها 
ببعضها الآخر ومتجاورة لدرجه أنه لم تكن هناك إمكانية لاستخدام السيوف » وكان 
a o C UE‏ من شوق الجياد wi‏ 
DEAE‏ للغاية md cse EN a prede‏ 
تعفن TEE‏ أن جميع تلك الوديان بالجبل كانت مملوءة oer os‏ علوي و 
ولم يبد هناك إلا أن لكل شىء رنيئًا صاخبًا . وعلى فكرة يمكنكم تصديق ذلك ٠‏ ليس 
العالم بأسره ٠‏ بل كل شىء للمسيحية وزهرة شبابها كان هناك , حيث احق به ضررٌ 
كبيرٌ فى ذلك اليوم لم تستطع إصلاحه طوال أوقات طويلة وكثيرة . 


هكذا يرجع ذلك للملوك ولكبار القوم على سبيل المثال الذين ينبغى عليهم أولاً قبل 
الإقدام على شىء أن يتدبروا الأمر ويفگروا فيه جيدًا بوعى ممتاز e‏ وأنْ ينظروا العواقب 
الكثيرة ة الوخيمة التى يمكن أن تنجم عن ذلك d‏ ليس بسبب حماقاتهم وأخطارهم 
وأهوائهم يصاب ويموت من لا ذنب لهم > كما يحدث فى كثير من الأحيان ٠‏ لأن سذاجة 
هؤلاء ء تجعلهم يقضون نحبهم ويضحون بأرواحهم . هكذا يمكن أن نحكى عن كثرة 
da‏ والأخطان' الدافعة الى ركن لها shal‏ الحا سيق > على الرّغم من أن call‏ 
فى ¿las‏ مثل هذا ¡ll llista dl‏ 
على الرغم من كونه حكيمًا Éy‏ رصينًا فى جميع الأمور NEUE‏ 
GSI‏ تسيب فى هذا ولم يستجب لنصح أحد » اللهم إلا لنصحه AN‏ 
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إذن بعد أنْ ندع JS‏ ذلك جانيًا » فاستنادًا إلى المكابرة المبالغ فيها والفضب 
الجامح اللذين يهيمنان علينا لكى يضعانا فى كثير من العواطف والآلام والمصائب 
الكبرى حيث أعتقد أن الانتهارات والتوبيخات لها ما يبررها » ستعود إلى المقصد 
وأقول : بما GF‏ المعارك سارت على هذا ay gl‏ كثيرٌ من all‏ » فقد كان الرَحام 
شديدا واستحال OÍ‏ يساعد بعضهم بعضا » فقد كانوا جميعا مشغولين وكانوا يجدون 
أمامهم من يحاربونه . كان أجراخيس Lowe‏ على رؤية الملك ليسوارتى » SI‏ لم يره 
نظرًا لشدة La SIE‏ وكثرة النّاس » وعندما اخترق صفوف القوات وجده قد أسقط 
دراجونيس فى هجوم من فوق جواده dus‏ تكسرت حربته وكان ممسكًا بالسيف بيده 
لكى a‏ فتوجه aul!‏ أجراخيس بسيفه ٠‏ وقال له : 


ذ هنا إلى bs‏ هلك ll‏ فثنا الذي يفك cy‏ كتير y‏ 


عندما سمع ليسوارتى ذلك التفت برأسه وتوجه إليه » وتوجه إليه أجراخيس أيضنًا 
واصطدما أحدهما بالآخر JS‏ قوة < ولم يستطيعا oÍ‏ يصيبا بعضهما Éan‏ « واستل 
أجراخيس السيف الذى كان يحضره فى سلسلة وعانقه به . وكما قيل فى موضع آخر 
من هذه القصة إن أجراخيس هذا كان أفضل فارس فى الهجوم وكان أكثرهم حماسة 
فى زمنه » ولو ساعدته القوة dela tally‏ لما كان هناك فارس أفضل منه » هكذا كان 
أجراخيس أحد الفرسان البارزين الممتازين الذين يمكن أن نجدهم فى منطقة شاسعة 
تراه GIS Lagól les. cil Ll‏ متعائفين فقد قال كل Legio‏ يضار م الآخ رك 
٠ ais ld‏ وكان أجراخيس فى خطر عظيم OY‏ الملك كان أقوى 
منه جسدا وأكثر شجاعةً؛ لولا الملك الطَّيّب بيريون الذى جاء على الفور c‏ وجاء معه 
على الفور السّيد فلوريستان ولاندين وإينيل وفرسان آخرون كثيرون « وعندما رأى 
أجراخيس جاهد لكى ينقذه ‏ وقد حضر من الجاتب الآخر السيد جيلان الكويدادور , 
ونورانديل ويراندى إيباس وخيونتيس » نجل شقيق الملك » فهؤلاء على الرغم من قيامهم 
ببطولاتهم فى مكان آخر وأعمال فرووسية هائلة, كانوا ils‏ أعينهم على الملك يرقبونه , 
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وقد كانت هذه مهمتهم . وعندما وصل هؤلاء أصاب الجانبان بالسيوف بعضهم بعضا e‏ 
فقد تكسّرت حرابهم بقوة هائلة, وكان Cialis uus [pel‏ أن ls‏ 
وصل Gull‏ من كلا الفريقين لنصرة فريقه , لكن الملك وأجراخيس GIS‏ متشبّثين 
متماسكين فوق جواديهما لم يستطيعوا فصلهما بعضهما عن بعضء ولا حتى أن يطيح 
أحدهما بالآخر من فوق جواده SY‏ رجال كل منهما كانوا يحيطون به ويمنعون سقوطه 
على الأرض. وكان هذا أصعب جانب فى المعركة وأكبر ضوضاء نتيجة الأصوات 
العالية المجتمعة e‏ وجاء إلى هناك كثير من الفرسان من الجانيين حضر من بينهم 
السيد كوادراجانتى » وعندما جاء ووجد GF‏ الملك وأجراخيس متعانقان بقوة توعّل بين 
ul‏ بقوة وجذب Ésto ALL‏ حتى clay de Lis‏ السقوط Uca‏ ولويرد آن cosi‏ 
الملك حتى Y‏ يصيب أجراخيس بسوء » وعلى ad all‏ من أولئك ILL e ¿galas Lil‏ 
PE‏ له ضربات BS‏ الذى Gla‏ لم يترك أجراخيس Gi.‏ الملك أريان دی نورجاليس 
فقد جاء مع إمبراطور روما الذى لم يكن قد رأى الملك ليسوارتى منذ فترة. وصل إلى 
هناك Uy‏ رآه فى خطر عظيم c‏ توجه بقوة وعانق السّيد كوادراجانتى بقوة كبيرة جدا . 
هكذا كان الأفراد الأربعة متعانقين وحولهم الملك بيريون ورجاله » ومن الجانب الآخر 
نورانديل والسّيد جيلان ورجالهما الذين لم يتوقفوا عن القتال . هكذا كان الأمر إذن 
زحام وخطر y‏ . وقد جاء من طرف الملك ليسوارتى الإمبراطور والملك ثيلدادان 
وجراساندور بقوات كثيرة » وقد جاء بعضهم بعضا فى قوة منقطعة النظير إلى 
المعركة ويضجيج وصخب كبير . وبالقوة استطاعوا إسقاط الذين كانوا يتحاريون . 
Ói‏ المتعانقان فقد رأيا dl‏ من الأفضل أنْ يترك أحدهما الآخر « وظل الأريعة على 
الجياد , ولكنهم كانوا منهكين مرهقى القوى لدرجة ppal‏ لم يستطيعوا البقاء على 
السروج « وكان Gall‏ كثيرون من جانب الملك ليسوارتى يرون أن الهزيمة كانت وشيكة 
3T el‏ دة الك رون العظنية والسبد ias‏ الف فلو مسان 
والأصدقاء الآخرين » لكونهم Bla‏ شجعانًا ly tai‏ لاء خسنا كان Cai‏ 
بال العظيهة :. 


هكذا كانوا جميعا فى هذا الموقف المتأزم كما تسمعون. حينئذ وصل ذلك الفارس 
الجاع cae olas‏ كان مجه OR |e wo‏ المي el‏ 
كونستانثيو بضربة واحدة وألحق ضررًا كبيرًا US‏ هذا الجانب » وكان يحضر فى يده 
rá el‏ مخضا بالدماء حتى مقبضه و s‏ م اکر pl‏ 
وجندالین وتيريون. وبما Gi‏ رأى كثيرًا من ell‏ حول والده ورجاله » ورأى الإمبراطور 
فى المقدمة يقاتل كانه فى معركة رابحة. فقد وضع المهاميز لجواده o‏ الذى كان قد أخذه 
فتى من فتيان والده وجاء سعيدً! مستریحاء وتوغّل بقوة بين الاس فكان أمرًا Lie‏ 
أن تزوته تحر ك :بهذا الشكل Gets‏ عليه فلونان مخ celos oll JM‏ قاراب فى 
إمكانية وصوله للاميراطور c‏ فهم جميعًا لن يستطيعوا الدفاع dic‏ ولا حمايتهء ويأقصى 
سرعة استطاع وضع نفسه فى الأمام isa elas ls‏ 
السيد فلوريستان موجودا فى هذا الجزء فدخل فى آن واحد مع أماديس Uy e‏ رأى 
Ll‏ توي إليه بأقصى سرعة ممكنة وتبادلا axi cis db alis ali‏ 
OS. al‏ فلويان لم يستطع البقاء فوق صهوة جواده y‏ مغشيا al‏ 
الأرض . وقضى نحبه هناك من Gall‏ القوية . وكذلك لكثرة النّاس الذين مروا 
فوق جسده . 


لم يغض أماديس طرفه لحظة واحدة عن معركته . فقد كان يضع عينيه على 
الإمبراطور + ويريد أن يقضى عليه - من أعماق قليه - إن استطاع . كان بين رجاله , 
وقد توغل بحنق عظيم کی يصيبه بجرح . وقد St‏ أماديس ضربات Lisi‏ من جانب 
رجال الإمبراطور دقاعًا عنه aly.‏ يستطع الأعداء توجيه ضريات أبدًا مثل تلك التى 
Gig‏ إلى AAA‏ ال ا وشت E A syl‏ 
استل سيفه وجرحه بكل قواه وسدد ell‏ ضربة أخرى قوية فوق الكتف حطمت جميع 
in essa ly la‏ الام > بشكل بقى هذا الربع مع الكتف معلقًا فسقط من 

فوق algall‏ وبعد برهة من الوقت قضى نحبه lasie:‏ رآه الرومان الذين كانوا قريبين 
جداء تعالت صيحاتهم لدرجه أنْ ele‏ كثيرون وأرادوا أن تستعر المعركة . وتحرك إلى 
هناك على وجه السرعة أركيسيل وفلامينيو ‏ وصلا إلى جانب كثير من الفرسان إلى 
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Sus‏ كان يوجد أماديس والسيد فلوريستان » فسددوا ضريات كبيرة وقوية إلى السيد 
فلوريستان من جميع الجهات » لكن الكونت جالتينيس وجندالين وتيريون نادوا على 
السيد برونيو وأنجريوتى لكى ينضما إليهم لنجدتهم ونصرتهم وهم خمسة فقط » وعلى 
الرغم من ذلك فقد استطاعوا أنْ يلحقوا خسائر كبيرة فى صفوف الأعداء . ذهب الملك 
بيريون مع السيد كوادراجانتى وأجراخيس وفرسان كثيرين إلى حيث يوجد الملك 
ليسوارتى والملك ثيلدادان. وآخرون كثيرون كانوا معهماء وقاتلوا بشراسة. هكذا دارت 
المعركة الأكثر ضراوةٌ وشجاعة طوال ذلك اليوم الذى شهد مصرع كثير من الاس . 
لكن فى ذلك الوقت جاء السيد بريان دی موتجاستى والسيد جنداليس » اللذان كانا قد 
Ls‏ من رجالهما ستمائة فارس « وواجهوا الأعداء ببسالة فى الجانب الذى كان يوجد 
فيه أماديس ورفاقه فأجبروهم على التقهقر لمسافة كبيرة بسيب ارتفاع وشدة صيحاتهم 
وأصواتهم حينذاك » والتفت أربان ملك نورجاليس برأسه ورأى كيف أن الان فقدوا 
ميدان JEI‏ فقال للملك ليسوارتى : 

¿Sl ga Vly ly 

عندما سمع الملك ذلك نظر فعرف أن ما يقوله الحق . حينئذ طلب من الملك 
ثيلدادان مساعدته لکی يتقهقر برجاله حتى لا يفقدهم Jules ES,‏ ذلك tii‏ 
RES‏ إلى الأعداء ويسددون لهم ضربات lll iyi‏ حتى استطاعوا التقهقر إلى خط 
واحد مع الرومان lias:‏ توقفوا جميعا OY‏ نورانديل والسّيد جيلان وثينديل دى 
جانوتا Sui‏ جاتن الى ان الذى كان as‏ 
لتعزيزه وتقويته ‏ لكن US‏ ذلك كان هباءً GY‏ القضية كانت خاسرةٌ . 

ليقن "كانت العركة تر diz S pall Ay jo La IMA‏ 
الملك لبسوارتى كان مقهورًا Y‏ مناص من IS‏ ولو أن الحرب مضت GAS‏ فلن يكون 
فى مقدوره إنقاذه » ولا حتى أصدقائه الكبار الذين کانوا معه» وخاصة انه Se‏ لخاطره 
cji‏ هذا هو والد سيدته أوريانا » تلك التى Ls ds SÎ‏ يوجد فى العالم e‏ 
قضلاً e‏ كوئة يخشاها ولم يقن التشريقات والتكزيم الث dy des‏ وأشرت التحيية 
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ae ee‏ ل 
whys: FEN‏ 73 7 من الرومان كانوا يحملون سيدهم الإمبراطور ويبكون se‏ 
مرا وان Gull‏ كانت تتفرة Tou‏ عن Ms. JUI Ra La‏ اليل كان de‏ وشك أذ 
يرخى سدوله فقد cS‏ حتى ولو كان ذلك يلحق به قليلاً من الإهانة والخجل » أن يقدم 
خدمة إلى سيدته فی أمر بارز كهذاء فأخذ معه الكونت جالتينيس الذى كان قريبًا منه › 
وتوغل بأقصى سرعة ويحماس منقطع النظير بين القوات Tale‏ 
والرّحام شديدًا Uy:‏ رأى رجاله أن الأمر فى صالحهم ضيّقوا الخناق على أعدائهم 
بشجاعة كبيرة « ولم يكن لدى الآخرين أى دفاع » اللّهِم ]3 من جانب الملك ليسوارتى 
والملك ثيلدادان والفرسان الآخرين البارزين « وقد وصل هو والكونت جالتينيس إلى 
والده AI‏ بيريون + وقال له : 
- سيدى » الليل قادم بعد وقت قصير » ولن نستطيع أن يتعرف بعضنا على 
بعضنا الآخر » وإذا استمرت المعركة أكثر من ذلك فسيكون الخطر داهما « 
¡AS es‏ وقد نقتل الأصدقاء والأعداء سواءً بسواء » وهم سيقلودناً ‘ 
do‏ الافتضل أن ss‏ السار الي كندها اعانا 
تجعلنى أعتقد أنهم لن 00 ly‏ على مواجهتنا غدا . 
كان الملك يشعر بأسى وحزنٍ كبير فى أعماق قلبه clo GY‏ كثيرا من الناس 
صرعى بلا ذنب اقترفوه ولا جرم ارتكبوه › فقال له : 
b=‏ يدي Le Jail‏ يكلو e‏ نظرا Y ¡is UL‏ يموت مرد من e gull‏ 
الله يعلم - لأنه عليم خبير JS‏ الأمور- ويرى أن كل ذلك فى سبيله لا لسبب 
آخر » ففى أيدينا القضاء عليهم Lolas‏ لكونهم مهزومين مقهورين . 
كان أجراخيس قريبًا من الملك ‏ ولم يره أماديس e‏ وسمع كل ما حدث فأتى فى 
غضب كيير إلى أماديس > وقال له : 
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- كيف - يا سيدى وابن عمى - يكون لديكم الآن أعداؤكم مهزومون مقهورون 
ممرّقون وبوسعكم أن تصبحوا أشرف أمير وتريدون GY!‏ إنقاذهم ؟ 
- سيدى نجل عمى - قال أماديس - إِنَّنى أريد إنقاذ Lilla,‏ فبحلول الليل 
لا أريد oi‏ يقتل بعضنا بعضا , فأعداؤنا أعتبرهم مهزومين c‏ ولا يوجد لديهم 
sl‏ دفاع أو مقاومة . 
بما Gf‏ أجراخيس كان Sale‏ للغاية فقد عرف جيدً! رأى أماديس وإرادته» وقال له: 
ail Gus Y Gal =‏ + أنه تون الا وستطلون Aba Coll‏ 
yl‏ فى مثل هذا الموقف تقهركم الشفقة » لكن افعلوا ما ترونه خيرًا . 
حينئذ بدأ الملك بيريون والسيد كوادراجانتى - الذى لم يحزن على ما أصاب 
الملك ثيلدادان الذى كان ذا قرابة معه وكان dis‏ حبا جما - من ناحية ؛ وأماديس 
وجاستيليس من Gal‏ أخرى فى إبعاد التاس e‏ وقد قاموا بذلك فى وقت قصير حيث 
كان الملك ليسوارتى بلا أى Jal‏ فى أن يستعيد ما فقده c‏ وقد قرر أن يموت قبل 
أن تكن مهؤوما bae‏ رای مو الفرسان درن الناس كيرا دهش sas‏ 
ús. dls eaa ios listos sind ps dust‏ 
رأى الملك ثيلدادان ما كان يفعله الأعداء قال للملك : 
- يبدو لى ol‏ هؤلاء ull‏ لن يطاردونا » وهم بذلك يكرّموننا ويشرقوننا , 
aid 35) IG,‏ رجالنا ولنسترح قليلاً من الوقت . 
هكذا تم ذلك « poly‏ الملك أربان والسيد جيلان الكويدادور وأركيسيل وفلامينيى 
ai la gaan‏ تايار uelle‏ 
هكذا توقفت هذه المعركة كما تسمعون « Gly‏ بداية هذه Caill‏ الكبيرة كلها كانت 
تستند إلى تلك العلاقات الغرامية التى ريطت ell‏ بيريون بالملكة إيليسينا » وكانت 
سببًا فى ميلاد هذا الفارس أماديس » نجلهما » من ذلك al‏ ومن هذا الذى يريطه 
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Ss us AT dun 
لكى يتم‎ pple الذين يحبون‎ Sy هبور للإعتذأى للذين أحبوا بحتو‎ Lay حتودة‎ 
sj mat ll العف عن فزي اا الك‎ 
خطيمة واسفراعة‎ Jas كتقو‎ Lati هذا الحدث الجلل الذى عرفه العالم وجمّع‎ 
fu حيث تركوا كل‎ c المنتصرون‎ ddim العظيم الذى‎ sally مصرع الكثيرين. والشرف‎ 
فإن اقل فك‎ isla والعنان الك‎ call لفتحي‎ cu حاتجا‎ 
Jis يعمى ويصيب بالاضطراب أكثر الأشخاص رصانة ورجاحة‎ SI العداوات يكفى‎ 
الذى أحس به ذلك الفارس قوةٌ كبيرةٌ تجاه سيدته‎ Gall وشجاعة مهما كان . لقد كان‎ 
, mill يحققه فى هذا العالم . وهو‎ Si نسى المجد الكبير الذى كان يمكن‎ Gi لدرجة‎ 
اين‎ Xo «uilla Lge pino التي‎ dell iji] oda A 'مقح أا‎ Lao عق ذلك‎ daa 
على الملك‎ lolo كان بيد إرادة أماديس ورجاله القضاء‎ GY بوسعكم تصديقها‎ c شك‎ 
soil ليسوارتى ورجاله دون أنْ يستطيع تفادى ذلك . لكن لا ننسى أن نعزو ذلك إلى‎ 
ذلك تم بإذن الله‎ Gly الذى يعلم كل شىء وييده إصلاح جميع الأمور : ويمكن الاعتقاد‎ 
ali مق‎ aka CCS SEAT مقت هة‎ 
calas 

تم إبعاد الاس وعادوا إلى مما واا على هدنة, Og asia‏ القتلى 
كاتوا كثيريق .وتم الاتفاق aL‏ على أن ناخد كل طرف قتلاة.: إن العمل الفاق 
الذى بذلوه فى دفن ضحاياهم واليكا ء المرير على هؤلاء لا داعى لسرده » OY‏ مصرع 
Esla‏ نجم عنه من بكاء وحزن جعل النّسيان يُخِيّم على الباقين Na‏ 
لكن سنترك الحديث عن ذلك وهؤلاء » OY‏ فيه إسهاب كبير ومثير للغضب حتى Y‏ نخرج 
ون EI‏ 
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الفصل الثّانى عشر بعد المائة 


كيف أن الملك ليسسوارتى حمل جثمان إمبراط ور روما 
إلى دير » وكيف تحدّث مع الرومان عن ذلك الحدث الجلل الذى 
ألم بهم c‏ والرّد الذى قدموه له . 


ول انلك Moss deal‏ خي وول إلى الملك لدا دای الذى كان Sedo‏ 
فوق جواده ويخلع أسلحته أن يأمراء قبل أنْ يستريحا » بأن يدفن جتمان الإمبراطور 
فى المكان الذى يليق به . ويما أنهما كاتا أعزلين من السّلاح » وعلى pil‏ من كونهما 
مرهقين منهكى القوى » فقد وصل كلاهما إلى خيمة الإمبراطور e‏ حيث كان يرقد 
جثمانه E‏ التفوا a uA‏ 
—— كان e‏ ويخفى DS‏ من عيوب وله على E‏ 

وصل هذان الملكان إلى خيمة الإمبراطور ومنعا هؤلاء القرسان من البكاء . وتوسلا 
اليهم Ge‏ يذهبوا إلى خيامهم ويخلعوا أسلحتهم ويعالجوا قروحهم ويضمدوا جراحهم › 
وأتهما لن يغادرا هناك حتى بدفن هذا الجسد فى المكان الذى Gab‏ أن يكون فيه 
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أمير سام رفيع المنزلة . ذهب الجميع plo O3!‏ يبق سوى ضباط المنزل . أمر الملك 
so deu‏ . ثم بعد ذلك تمكّنوا من حمله والسیر به إلى دير 
كان على بعد مسيرة یوم » بالقرب من مدينته » كان paa‏ دير لویینا » ¿Las GY‏ نقله 
من هناك بسهولة إلى مقبرة الأباطرة فى روما . هكذا تم ذلك ؛ ثم عاد الملكان إلى 
duca‏ القن DIK‏ قد lil e Way. Waa ya‏ قد اعدا ليما «Lal id ze Call‏ 
العشاء o‏ وعلى ما يبدو كان الموجودون هناك سعيدى المحيًا . لكن كان بعضهم فى 
قرارة نفسه ليس هكذا » قبل ذلك كان الملك ليسوارتى حزيتًا للغاية فى قرارة نفسه 
Reni lloc te aa el laa pu pia sles‏ 
al:‏ التفوى cali‏ اله رة Aa ys oa] X asi‏ 
cil‏ ب رجاله ولاحظه عليهم » وعلى وجه الخصوص لدى eas c ll‏ الغالبية «Ny‏ 
كان على ple‏ بقوة الأعداء وشجاعتهم SU.‏ فإنه لم يكن فى وضع يسمح له بان 
يخوض غمار المعركة TUN‏ » ولم يكن ينتظر إلا أن يتعرّض شرفة BLN‏ والهزيمة ‏ 
ly‏ كان الأمر الأكيد هو أن يلقى حتفه » GY‏ لم يكن يرغب فى البقاء على قيد الحياة 
YI‏ للحفاظ على شرفه ما استطاع إلى ذلك سبيلا . وعندما تناول طعام العشاء ذهب 
الملك ثيلدادان إلى خيمته وظل الملك ليسوارتى فى خيمته Casi‏ . 

هكذا قضيا تلك الليلة وقد شددوا الحراسة على مخيّمهماء وعندما Jail‏ الصباح 
يكن الك tal sola o‏ مين "الاك ¿la ul‏ 
خيمة الإميراطون حت كانوا قد تقلوا ay ls‏ فلويان gil pai y‏ 
Ba‏ عنه واستدعى أركيسيل وفلامينيو وجميع JN‏ الكبار الذين كانوا فى 
صحيته e ela:‏ الجميع أمامه > فتحدّث إليهم على هذا ‘zall‏ 

ect E‏ إن الحزن الكبير الذى ألم بى لمقتل الإمبراطور والرغبة 
sape‏ فى Sepa‏ > لا يعرف GS‏ ذلك YI a2‏ الله . ولكن بما أن هذه أمور 
Gale‏ فى هذه الدنيا ولا ¿Sas‏ تفاديها ؛ هكذا كما یری ويسمع کل واحد منكم 
مدى الخسارة التى منيت بها فى المعركة السابقة » لا القادمة » فلن يكون هناك 
بد نسو أن قاع A A‏ أن 1-358 agit‏ 
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وأن تسفر وفاتهم الطبيعية عن موت صناعى لدى الأحياء :“إن ها E bow‏ 
الماضى لن يتغيّر » أمّا الحاضر فلا Ul,‏ ينتظرنا AL‏ 
كثيرين » وبذلك Gal‏ وبتلك الإرادة اللذين يتميز بهما الطيبون فنحن مضطرون 
لمساعدة بعضنا بعضا » ¿ly‏ على يقين بالله Í‏ سيعيننا بفضل مجدنا التليد 
Giga,‏ كى تستزد Le‏ فقدناه حكن الآن als c‏ أن Ae Li as‏ أنه لى إن العالم 
pl au‏ عنوا لي وخا لت la uta lise‏ لن أرحل عن هذا المكان 
seas V‏ ارف llb‏ ذا O TA MA‏ 
زوك db el‏ اتيك « فار فى ذلك La‏ امات کی رت انان 
بأسره أن مقتل الإمبراطور لم يكن Bye‏ لجميع رجاله . 


انتهى الملك ليسوارتى من كلمته » وكان أركيسيل pal‏ جميع يم الفرسان سواء من حيث 
نجابة الأصل أو من حيث الشُجاعة e.‏ كما قلت EFT Y aS!‏ > كان لأركيسيل 
Gall‏ فى خلافة الإمبراطورية « لذلك نهض ورد قائلاً على الملك ليسوارتى : 
- كل العالم aco Ls y eds‏ الك is‏ 
الرُومان فى الأزمنة الماضية وما نالوه من الشرف العظيم « والقصص 
والحكايات Elo‏ بذلك ؛ وتشير إلى البطولات oa‏ من بين بطولات العالم . 
مثل الشهاب بين poil‏ تنما أننا ننحدر من هذا ull‏ » فلا تعتقدوا Lew‏ 
Est‏ الملك Gall‏ ليسوارتى e‏ ولا أى Jale‏ آخر سوى أننًا الآ deal‏ من 
الأول بكثير › ويمزيد من del!‏ والحماس سندع JS Gila‏ خطر وخوف يمكن 
أن يتهددنا » وسنواصل طريق الكفاح الذى سار عليه أجدادنا c‏ حيث تركوا 
فى هذا العالم شهرةٌ جديرةٌ y esl‏ وخالدةٌ ٠‏ وما أن الذي ddl lao‏ 
ينبغى عليهم oll‏ على هذا ٠ cell‏ وأنتم » أيها املك ٠‏ لا يثبط عزمكم ولا 
يتسرب العف إلى قلبكم DSL, ¿ÓN‏ بهؤلاء الرّجال جميعا ويهؤلاء الذين 
5s ois‏ الحكم وتولى السلطة Lil‏ بمجرد انتهاء الهدنة سنكون فى مقدمة 
المعركة 3039 ye‏ الشتجاعة والاس ستقاوم ؤسثهارب اغداءتا كان سيدنا 
NENNT‏ 


oC‏ لقد بدا ذلك جيدا لجميع الحاضرين هناك ما d‏ ذلك القارس . وفى المقام الأول 
الملك ليسوارتى “وقد فهم أنه Ge ule‏ فى أنه يشكحق الشرف والسيادة اللذين 
cel ll eS,‏ كما سد كن «xxi Lael)‏ 
ذهب الملك ليسوارتى سعيدًا جدا من هذا Gl‏ . وقال للملك ثيلدادان 


ی ل a‏ هذا asas‏ 
AAA |‏ ؛ وكنت Y‏ أعتقد ذلك فى قرارة تفسى Ls:‏ أن لدينا ذلك 
الفارسن "الطب p Le SL! ell,‏ مكل [gd e Iba Juas i‏ مير ملا las.‏ 
لكى نستبعد کل خطر يهددنا . ولتُقبل على المعركة كما Gale pins‏ واجبنا ذلك . 
T‏ بالنسبة لى ¿la‏ أقول لكم إنه بعد انتهاء ets oai e‏ 
خوض المعركة . التى إذا لم AS‏ فيها فإثنى Y‏ أريد أنْ يمنحنى 
i all‏ »قالموت سيكون لى أك شرف . نما أن الملك ثبلدذاذان كان فارسا 
pibe‏ شجاعة كبيرة < ون كان oc rer‏ بسع بالحز وا لأس Pr‏ 
يدقع Lyall‏ اذل الاك DS Sta‏ إلى anl‏ الى كان ams ple dal‏ 
والقسم الذى كان مضطرا إليه AST‏ من إرضاء إرادته aly‏ يكن يريد المشاركة 
dd Jl « Gyall ui‏ : 
٠ gas —‏ كم Ko anus Gl‏ لاخدا cal ÓN‏ الرومان ¿ly e‏ سيد ار 
لشجاعة قلبكم فإن الأحداث المماظة الماضية والمقبلة التى ُنتظر هى حجر 
الزأوية لاكتشاف فضيلتهم ( أى الرومان ) Gi.‏ فيما يتعلّق بى فكن على يقينٍ 
da‏ کی أى عبت ¿Tin ela ds yaa cde s duin‏ 
عندما سمع الملك ذلك . شكره شكرًا جزيلاً » وازداد تقديره له منذ ذلك الوقت e‏ 
طبقا لما عرف منه فيما بعد فقد اقترح على نفسه o‏ أي كان القدر سعيدا أى غير cali‏ 
(ual gi‏ السمادة التى كان à‏ يمارسها عليه ء وهذا ما تم بعد ذلك LS ٠‏ ستسمعون 
فيما بعد . كان هذا الحدث a Gab‏ وجديرا بالملاحظة لمن يقرأه » فمجرد معرفة 
الملك ليسوارتى أن ذلك الملك لديه الرغية فى التضحية بنفسه فى خدمته » وإن كان 


So 
bo 
lo 


ذلك لم يحدث » جعله a Si‏ بإلغا ء السيادة التى كان يمارسها عليه : هما po‏ منه 
الإرادة الطيبة والحقيقية للملك ليسوارتى: سواء فيما el aoe‏ ما هو دنيوى Lily‏ 
cll‏ فهو dois‏ هذا التناء كان الآمر je GY Jal tan a3‏ الازادة full LANs‏ 
تولد نزعة الخير ومن نقيضها نزعة الشر . 

وضل هذا الملكان إلى مهما ثتاولا طعام الغد اء Gel iul‏ كم اموا shacks‏ 
كل الأمور الضرورية لكى يتخلّصوا من تلك GLY!‏ الكبيرة ( يقصد الهزيمة من جانب 
أماديس ومعاونيه ) والبارزة التى كانت JE‏ كاهل شرفهم وحياتهم الکن الان pase‏ 
الجانبين كلا فى مخيمه - كما سمعتم - ينتظران أنْ يُكتب المجد والنصر لهما فى 
e EcL opa conie s ed la as TI‏ عرو نا Sp cool‏ 
لكم ما حدث فى تلك الهدنة . كى تعرفوا أن STE‏ 2 رالات oris‏ الكت lass‏ 
pala‏ قد تجمّعوا وأصبحوا قريبين جدا من هؤلاء الاس . ولم يستطع Geil‏ 
الفريقين أنْ يمنع ما أراد الله القادر على كل شىء أن يحدث , 


الفصل EIN‏ عشر بعد المائة 


كيف عرف بواسطة القديّس الزاهد النّاسك ناسيانو أنْ إيسبلانديان 
الفتى الجميل sel‏ هذه الهدنة الكبرى بين هؤلاء الملوك e‏ 
واستعد لإحلال السلام بينهم وما فعله فى هذا الشأن. 


تحكى القصة أن ذلك الرجل القديس ناسیانی الذى ربى إيسبلانديان = كما حكى 
الجزء ÓN‏ من هذه القصة - كان فى صومعته فى تلك الغابة الكبيرة التى سمعتم 
les‏ یفن اما كان المكان (ons Ls‏ الغاية ولم يكن يذهب إليه أى شخص, 
وكان ناسيانى لديه ما يكفيه من الغذاء لوقت طويل؛ ولا يعرف ما إذا کان فل soft‏ 
أو بفضل الأنباء الجديدة التى كانت تُسمع منه. Gi‏ عرف كيف ol‏ هؤلاء الملوك والرجال 
العظماء كانوا فى خطر داهم وخزى كبير سواء Cell‏ لأشخاصهم أو لجميع هؤلاء 
الذين يدينون بدينهم , Y‏ كما كان قد تلقى اعتراف أورياناء وعرف منها كل شىء عن 
مانس وان oil le usa pb‏ الكنين Seca AA‏ 
a eile GN a‏ تررحت اما ديس سرا (us.‏ لا تستطيع EL‏ من 
إمبراطور روما. ومن هنا فكر فى أن أوريانا تؤيد جانب أمناديتين انها لم y‏ 
بغضب والدها ولم يكن بوسعها Si‏ تخاف منه» فكّر فى Gi‏ من الأفضل » على pill‏ 
من كونه عجورًا جدا SÍ‏ يسلك الطّريق للوصول إلى الجزيرة اليابسة بعد استئذانها , 
GY‏ بدون إذن منها لن يتم ذلك » كى يستطيع أن يقنع الملك ليسوارتى بما لا يعرفه , 
وبهذه الطريقة يصلح بينهما ويسود الوئام بينهما Say‏ ذلك بزواج أوريانا من 
أماديس. بهذه الفكرة وتلك الرغبة . عندما أحس بالرًاحة قليلاً وتعافى إلى حد ما من 
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مرضه. أخذ معه رجلين من ذلك المكان الذى كانت تعيش فيه شقيقته ٠‏ وشى el‏ 
سارخيل الذى كان يسير il ya‏ لإيسبلانديان . وشق Gb,‏ على ظهر حماره ٠‏ على 
العم lae. usua «5 ¿yo‏ وسار على مراحل ومسافات قصيرة بمشقة بالغة حتى 
I cans‏ الا ف la‏ كان املك وون كل الر كال قد ts‏ 
إلى المعركة . فحزن لذلك Losie Dl. ss Uso‏ وصل إلى هناك أخبر Ely‏ 
بوصوله « Uy‏ علمت هى بذلك سرت سرورا كبيرا للغاية لأمرين : الأول oY.‏ هذا 
القديس النّاسك هو الذى ربى ومنح الحياة بعد الله لنجلها إيسبلانديان» GÚN‏ لكى 
تتلقى منه النصع لما تتطلّبه روحها ال all ligue,‏ دويق ذلك ارسلك gall‏ 
الدانماركية لكى تخرح لاستقباله وتحضره إلى حيث توجد, هكذا قملت :ذلك Losie y‏ 
رأته أوريانا diu‏ من الباب توجهت ت البه وجثت 9S1‏ على ركبتيها أمامه ويدأت تجهش 
بالبكاء بشدة . وقالت له : 
ld‏ سنيفة y odi Ally EA‏ 
وآخرين كثيرين ولدت فى هذا العالم!. 
اغرورقت Une‏ الناسك بالدموع من ld elb‏ فقت Lia‏ #ورفع يده 
وياركها › وقال لها : 
- فليباركك الله المهيمن والقادر على US‏ شىء وليحفظك ويصلح جميع أمورك. 
حينئذ أمسك بيديها وساعدها على oA ill‏ » وقال لها : 
c‏ شد الط وايش الحبيية ؛ بإرهاق كبير Tides‏ بالغة أتيت من أجل التحدث 
معكم: gls Lai y‏ لكم مريتى pal‏ لاثتى Y‏ استطيع cai gil]‏ هذا كثيرا 
فاد ds Galle d, ¿la culo‏ مدا 
كانت أوريانا تبكى e‏ وأمسكت sas‏ ولم تستطع الرّد عليه بای شىء ٠‏ الهم CS‏ 
بتحيبها الذى لم يمكنها من الكلام » ودخلت غرفتها معه وأمرت بأن يتركوها وحدها . 
وهكذا تم ذلك. عندما رأى الناسك آنه بلا شك يستطيع أن يقول ما بحلى له JG‏ 
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LR EGE ll زوجي‎ Waa أن‎ d, 
علمت أن الملك والدكم وإمبراطور روما ومعهما كثير‎ ail » فى مقصدى‎ les] 
أماديس دی جاولا > وهو كذلك ووالده وأمراء أخرون‎ Lylat من الناس جاءوا‎ 
أن‎ ¿Sas وفرسان ممتازون فى طريقهم إلى المعركة. وما يمكن تحقيقه لا‎ 
والقوة التى يبحث‎ ll الجماهير الققيرة من‎ a pd بعرفه أحد‎ 
الذى‎ cs السب كما يقولون لى أن‎ t. Edi) ccs a ال‎ 
دقررت أن أشق هذا‎ ee is. o مع‎ eM (See 
شخص يعرف السر وكيف أن ضميركم الحى فى‎ ÓN الطريق الذى ترونه‎ 
اذا‎ Stine هذه الحالة وال الكنين الان شر ل شخ هكم ورک‎ 
لم‎ LÁI عرفت ذلك منكم خلال اعتراف يا ابنتى‎ ¿y  مكدلاو تم ما يريده‎ 
الذى يتهدد‎ pala أحصل على إذن منكم لكى أصلح الأمر ونتفادى الخطر‎ 
e الجانبين بالحل المناسب والأمثل . الآن أرى الوضع الذى وصلت إليه الأمور‎ 
أن الصمت وكتمان ذلك سيكون أكبر من الكبيرة نفسها وأكبر من‎ eds 
يانه من الأفتضل أن‎ + aed d] أتيت لكى تسمحوا لى يأيتها‎ all 
إلا‎ Al يزوجك من زوج‎ dl يستطيع‎ Y Gly يعرف والدكم ما حدث فى الماضى‎ 
الوفاء به‎ Sas وبالتّفكير فيما يريده والدكم‎ ٠ الذى لديك , الأمر الذى لا يعرفه‎ 
لمان ك رفيو اا اذا‎ O ede لان‎ «Las Yue 
وفى النهاية سيتم إفشاء السر ويفتضح الأمر . وكما يقول‎ ٠ استمر فى مقصده‎ 
Joss الإنجيل : “لا يمكن إخفاء سر إلا‎ 
أمسكت بيدى الناسك وقبلتهما عدة مرات‎ « pS Sus dll كانت أوريانا هادئّة‎ 
: وقالت له‎ « aie Lae, 


Leo b ol —‏ الرجل الصالح ٠‏ وبا e‏ الله ! ! أضع لدى رغبتكم وإرادتكم وأدع 
لديكم JS‏ همومى وكرويى لكى تفعلوا ذلك الذى فى صالح روحى « وذلك الرب 
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الذى تعبدونه , فقد أخطات فى حقه كثيرًا ٠‏ فتوسل إليه برحمته أنْ يتولى هذا 
al‏ + ليس eN‏ دك ل اه Wal? Has‏ 
اعتاد أنْ يغفر لهؤلاء Guill‏ أخطاوا فى GBS din‏ 131 كانوا من أعماق قلويهم, 
متلى الآن » يطلبون منه العفو والغفران . 
ورد عليها الرجل Gib)‏ بسعادة بالغة : 
3l -‏ يا ابنتى الحبيبة « GI‏ ذلك الرّب الذى تتحدثين عنه لم يخذل أحدًا فى shill‏ 
الكبيرة إذا كان بقلب حقيقى وندم يناجيه ويتضرّع إليه ٠‏ كونى على يقين كبير , 
وهذا يناسبنى مثل ذلك الذى بمزيد من الأمانة والشرف يستطيع القيام بذلك 
وينبغى عليه البحث عن حل ليكون فى خدمته Sly‏ يظل شرفك مصوئًا بذلك 
التأكيد الذى يتطلبه ضمير روحك. My‏ النّسويف سيترتب عليه أذى وضرر كبير» 
فمن الملائم فيما بعد Gi‏ تقومى بنفسك » يا سيدتى BY llo » GÚN‏ 
العمل الشخصى الذى ساقوم به Ole‏ استطعت e‏ آمل أنْ يؤتى ثمرته الطيبة. 
قالت له أوريانا : 
- سيدى ناسيانو c‏ ذلك الغلام الذى وهبتموه الحياة بعد الله » أوصيكم بأن 
Leia s‏ إلى Leste Lal cya alll‏ وو ن إلى lla‏ حاولوا جاهدين أن 
تخوره معكر ISS is alll NI pleat‏ الذي à csi‏ 
رغبتكم فى سبيل الله . 
هكذا انصرف النَّاسك الصالح > وروحه مرهقة جدا ولديه أمل كبير فى أن تتحقق 
رغبته « Jeg‏ فى الميدا و الذئ عرف أن alll,‏ متوحيون dill‏ لکن مما أنه كان عجو 
LS 1‏ تحكى القصمة ذلك - ولا يستطيع السیز إلا على حماره» ققد كان سيره Galas‏ 
ولم يستطع الوصول إلى مكان وجود قوات الجانبين . كما قلنا كانت القوات فى هدنة 
يدفنون قتلاهم ويعالجون جرحاهم « وصل هذا الرجل الصالح مخيُم الملك ليسوارتى e‏ 
ولما رأى أناسا كثيرين من القتلى وآخرين من الجرحى ذوى جراح متنوعة, وكان هناك 
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بكاء مريرٌ وعويل شديد من أجلهم فى US‏ مكان » أصابه الذعر ورفع يديه إلى السّماء 
باكيًا بمزيد من الشفقة lay.‏ : 
- آه يا رب العالم » أتضرع إليك برحمتك وعطفك اللذين تغمر بهما الخطائين 
من أمثالناء دون أن تكترك يخطايانا.الكبهزة وكبائرتا « اتضترع alll‏ أن pa‏ 
على بالفضل كى أستطيع تفادى هذا aul!‏ الكبير والخسائر الجسيمة التى 
ستلحق بعبادك. 
دخل إذن المخيم فسال عن خيام الملك ليسوارتى» وذهب Gall‏ ليستريح ولم يذهب 
إلى الى la‏ انك ل من قوق te‏ إلى cea aaa‏ الاك tar‏ اة الاك 
Lead diye‏ بعد قدفش ud Gab GY. il Utes‏ الكدير كان ax‏ 4 3 
يستطيع الخروج من الصومعة e‏ ثم ارتاب فى أن مثل هذا الرجل العجوز جدا ذى 
الحياة الصالحة لم يكن Y‏ لأمر عظيم » فتوجّه إليه لكى يستقبله slds‏ 
إليه Us‏ أمامه على ركبتيه › وقال : 
رفع النّاسك يده « Jy‏ : 


— ذلك الرّب الذى أعبده والعالم بأسره مضطر لعبادته o‏ فليحفظكم الله وليمنحكم 
ES‏ والمكزفة Sa ly‏ هن الأحوابة ss ia M. oos ELI‏ 
easi‏ إليه أن تقوموا بمثل هذه الأعمال التى تنعم بها روحكم png‏ ويكتب لها 

المجد والسكينة والطمأنينة Yi).‏ تفقد روحكم هذا بذنبكم. 
باركه الأب ناسيانو ورفع يديه » وجثا الملك ليسوارتى على ركبتيه لكى ais‏ يدى 
cel‏ لكن ناسيانى عانقه ولم يرد أنْ GE‏ الملك يديه » أمسك بيديه وأجلسه إلى 
جواره ثم أمر e‏ يُحضروا له الطّعام » وهكذا تم ذلك . ويعد Gi‏ تناول الطّعام انتحى 
به جانيًا فى مكان بعيد بالخيمة , ثم dus‏ الملك عن سبب مجيئه c‏ وقال له 4i]‏ هش 
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Saca a سف الى‎ a y a as 
: JU, رد عليه الناسك‎ 


- سيدى e‏ يتبغى الاعتقاد فى أن ما تقولون صواب ٠‏ وعلى فكرة » قطبقًا لكبر 
الخروج من صومعتى للتوجه إلى المحراب › لكن من الملائم للذين يعبدون الله 
ويسعون فى سبیله والذين يريدون الالتزام وتنفيذ تعاليمه وتوصياته › ألا يكون 
الس la ld le‏ و Gea‏ العمل مهما BE‏ ووسعهما أن Ibid‏ 
مهم gly‏ لحظة واحدة Lele e‏ يتذكرون أن الله خالق كل شى: e‏ دوق il‏ 
إجبار من isl‏ شىء Say‏ 
الذى نجده مغلقًا أمامنا فى هذا العالم ٠‏ لكثرة G sal‏ والخزى والعار من 
جانب أناس غير شرفاء ll.‏ ضحي all‏ المسيح بحياته وتالّم üi‏ 
e di nis‏ ا ale‏ 
ول ولد E‏ ارج Ui lol‏ يويد عن العم 
وفكرت فى il‏ هنا سطع أن gael‏ فتن نميل الله اكش عن el‏ مكان آخر 
أكون ad‏ « استعددت يمؤيد من AM‏ الشخضية: نظرا لشنى وظروفى: وبإزادة 
قوية لكى أحقق مأربى فى Gi‏ أشق هذا الطريق » وتضرعت إلى الله أنْ يهدينى 
ويرشدنىء وأنتم » ياسيدى ؛ تقبلون وساطتى وشفاعتى Sly.‏ تتركوا JS Lola‏ 
dd m.‏ اا ار الو اللدود لكل 
التى فى هذا العالم قد تبدو ذات قيمة لدى الكثيرين ؛ أما فى BST‏ وهى 


(s )‏ عقيدة صلب السيد gall‏ لدى sa‏ ضحي x Üp di‏ ينقذ ya‏ 
ديانته وتابعيه . (المترجم) 
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ll‏ فى تلك الصومعة . حيث قادكم القدر إليهاء تلك الصومعة الكائنة فى 
ذلك الجبل الموحش والفظيع عندما تحدثتم معى عن US‏ الأمور التى تتعلّق بذلك 
الغلام الجميل جدا والذى نشا نشأة حسنة » إيسبلانديان: علمت عن هذا 
الخزى الكبير والحرب القاسية حيث أجدكم الآن ‏ وأيضًا مبررها وسبب 
نشويها واندلاعها. وإِنّنی أعلم io Cale‏ آنکم ‏ يا سيدى c‏ تريدون تزويج 
كريمتكم من إمبراطور روما ٠‏ الذى تسيب فى كثير من الأذى والضرر لكم e‏ 
وشو Sai‏ لا يمكن أن يتم | ليس فقط لما قاله لكم الكبار والصغار مرارا وتكرارا 
فى مملكتكم « أقول يا سيدى Ol‏ هذه Bee)‏ وريثتكم الشرعية وخليفة 
أن تقضوا نحبكم > هى yall‏ الشرعى لكى ترفض ذلك بضمير حى يقظ , 
وهى على صواب ٠‏ بل لسبب آخر أخفته عليكم وعلى كثيرين لكنّها أفصحت 
لى عنه . حيث لا يمكن Gh‏ حال من الأحوال أن يتم ذلك CANT ELÓI‏ 
فى أن كريمتكم متزوجة من زوج ياركه الرب. 
Lose‏ ست الك ذلك كر Lay‏ أن هذا الرجل doll‏ كان مما la‏ قى المي 
فى أن العقل Glooglly‏ قن al MGR!‏ وان Lo La‏ كان قد road‏ ذلك الذى suas‏ 
عنه Syd.‏ عليه قائلا: 


- یا ناسیانی يا صديقى ol la‏ نجلتى أوريانا لم يكن لها زوج قط « وليس 
لديها الآن زوج pall‏ 1 ذلك الإمبراطور الذى زوجتها له ؛ نها Sly o‏ 
كانت ستبعد عن مملكتى, Ll‏ ستجنى مزيدًا من الشرف والرّقعة . والله 
salà‏ على Ot‏ إرادتى ورغبتى ألا أحرمها من الميرا ث لكى ترث كريمتى الأخرى 
كما يقول ذلك بعضهم > ¿Y‏ كنت قد وضعت فى اعتبارى آن مملكتى هذه فى 
حب كبير إلى جانب إمبراطورية روما (ly AS Ball Lage tias‏ 
علمت أو فكّرت فى الاعتبارات العظيمة التى ستسفر عن ذلك لعادت رغبتى 
وإرادتى إلى اتخاذ نصيحة أخرى o os.‏ قصدى Os!‏ كان Gig Rare Yale‏ 
الاك أن ما dise‏ ران Gaara‏ لا AS A is‏ 
أى edil‏ بمسئوليتى عنه. 


331 


قال له Gall Jal‏ : 
- سيدى e‏ ولذلك فقد قلت لكم ol‏ ما أخفى عليك, تم الإفصاح به لى. ولندع 
جانبًا ما تقولونه بشأن الغضب والإرادة Üh GY.‏ لرجاحة عقلكم والشّرف 
العظيم الذى اختصصكم الله به » يمكن أنْ تعرفوه . وأقول لكم o]‏ اليوم الذى 
جئت فيه تلبية لأمركم إلى الخيام فى الغابة حيث كانت الملكة وأوريانا نجلتها 
مع كثير من الوصيفات والقهرمانات وأنتم مع كثير من الفرسان « وعندما رأت 
معى ذلك الفتى السعيد إيسبلانديان الذى أحضرته اللبؤة فى شبكة » حيث 
وعده الله بالخير الكثير مثلكم » يا سيدى الطيب » وقد سمعتم ذلك » تحدثت 
la pl SSL‏ معن عن all‏ الذی يخفيانه فى ضميريهما لكى يكون باسم 

ذلك COM‏ الذى خلقهما وسينقذهما بتقديم الكقارة التى تلائم صحة روحيهما o‏ 
علمت من كريمتكم Bl‏ كيف Sacs‏ ذلك اليوم الذى اختطفها فيه أماديس 
دى جاولا من أركالاوس الإنكنتادور من الفرسان الأريعة الذين كانوا يحملونها 
أسيرة » فى الوقت نفسه الذى كنتم قد سحرتم فيه على يد الفتاة التى 
أخرجتكم من لندن مقابل الهدية التى وعدتموها بها وكنتم أسيرا وفى خطرر 
داهم حيث كنتم ستفقدون جسدكم وکل ملككم وسلطانكم والذى أنقذكم منه 
y la‏ شقيقه c‏ معرضا حياته للخطر « ونظرًا لهذه الخدمة الجليلة التى قدمها 
لها Ge Suds‏ فعله شقيقه شقيقه من أجلكم « مكافأة على ذلك واعدت أوريانا أماديس 
ذلك الفارس Jail!‏ الذى y‏ الحقوق لكثير من المكروبين والمظلومين ÉI.‏ زهرة 
ومرآة جميع فرسان العالم > سواء فى نجابة الأصل أو فى الشجاعة وكذلك فى 
جميع الخصال الأخرى التى ينبغى على الفارس أنْ ule‏ بها . ثم كانت إرادة 
الرب فى أنْ يولد إيسبلانديان الذى اختصه بمزيد من السّمات والخصال التى 
فاقت أقرانه من الأحياء Garay.‏ نستطيع Gi‏ نقول il‏ عاش فى رخاء وسخاء 
خلال الأوقات الماضية . وسيحيا Casi‏ كذلك خلال الأزمنة المقبلة ا ida‏ 
من فق الرجال كنف Lis‏ أ وترعرع إنسان فان بمعجزة مدهشة . ومن أفعالها 
وقصرهاقها SUL ¡ale‏ أثبتت ذلك تلك الحكيمة العظيمة أورجاندا لاديسكونوشدا ٠‏ 
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وأنتم يا سيدى خير من تعرفونها؛ هكذا نستطيع القول إن ذلك تم بمحض 
الصُدفة o‏ على ما يبدو » فإن ذلك لم يكن VI‏ سرا من أسرار «cll‏ والذى 
al‏ إليه SU‏ يتم كذاك . فبالنّسبة Coll‏ هو سعيد جدا بذلك يا سيدى e‏ 
Abs‏ کا ا ت أن Ja‏ 
والشجاعة الفائقة لهذا الفارس » فيتيغى أنْ تتقباوهما من جاتب أصله quell‏ 
على أنه سيكون بمثابة نجلكم وخادمكم c‏ وذلك بإصدار أمر « كما تستطيعون 
ذلك OY c‏ شرفكم مصون » بأن تبعدوا الخطر الحالى » وفى المستقبل تضعوا 
فى jas dT‏ ان CLA)‏ نوی ps (as la‏ ها :تسكن فى حسة 
ذلك الب » الذى ولدنا فى هذه ll‏ نعبده والآن يا Call‏ الملك 
ليسوارتى العظيم أريد أنْ أختبركم فى الحفاظ على هذا sal‏ أراد الله 
أن يختصكم به sal‏ والمملكة العظيمة التى منحكم Lab‏ بسبب كرمه وسخائه 
لا لكونكم أهلاً لها coll.‏ إذن قد فعل لكم أكثر مما تستحقون « وبالثّالى لا 
تستكثروا اتباع ما تُعلّمه إياكم وصایاه وتعاليمه. 


: سمع ذلك من جانب الملك دهش دهشة كبيرةٌ » وقال‎ Leste 
يأيها الأب ناسيانى » هل حقيقة أن كريمتى متزوجة من أماديس؟‎ col - 
زوج كريمتكم والفتى إيسبلانديان هو حفيدكم.‎ G) » حقيقة‎ Yi} ast - 


- آه يأيتها العذراء ماريا البتول! - قال الملك - يا لسوء إخفاء هذا pall‏ على 
Sug Ui‏ » لو علمت به أو SSG‏ فيه لما قتل وفقد كثير من المكرويين بلا ذنب 
اقترفوه. وأنا أريد منكم » يا صديقى الطيب » أنْ تقوموا بإفشاء ذلك فى 


أسرع وقت. 
- هذا ليس ممكنًا - قال OY - Cell Jahl!‏ ما يقال فى الاعتراف لا ينبغى 
e$ Lal‏ أو الإفصاح Isl, . de‏ كنت قد أفصحت عنه الآن فقد كان باذن من 


تلك الأميرة التى أجىء من طرفها الآن لكى أكشفه لك ولأنّنى واثق من SAS‏ 
منقذ العالم إذا تم حل موضوع الحرب ليكون هذا الأمر فى سبيل اللهء 
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العمل هو الذى Gal‏ به الضرر AST‏ من salis Lill‏ : 
ظل الملك برهة من الوقت Ki‏ دون أن يقول شيئًا . حيث Ge‏ لخاطره الشجاعة 
العظيمة لأماديس وكيف أنه يستحق أن يكون os m ras‏ شاسعة كما كان ٠‏ وأن 
as‏ لإنسانة تكون سيدة العالم, وكذلك all‏ الكبير الذى يكته لكريمته «LL y‏ 
È‏ الفضيلة والضمير الحى اليقظ Sin‏ عليه أن يجعلها وريتةٌ له IX‏ 

puerum‏ ن ÉS‏ دائمًا al‏ جالاؤر فضلاً عن الخدمات الجليلة التى قدّمها له هو 
وأسرته head! divas‏ ومرارًا BEST‏ كانوا بعد الله هم الذين أنقذوه من الموت 
ومملكته من alll LU)‏ » وعلى وجه الخصوص إيسبلانديان ذلك الغلام الجميل جدا 
الذى كان يعقد عليه Bas Mal‏ إذا حفظه الله وأصبح Ús lá‏ استنادا إلى ما كتبته 
أورجاندا a a edo‏ 
وأماديس . كما تذكر Las‏ أن الاميزاطور قد فين وإذا كان ممما هرت كيت 
lege ect‏ وسلطائًا d‏ بمصاهرته لأماديس سيتحقق له ذلك Lal‏ > وهكذا من 
gals‏ الكيزة مزارا Sis‏ ققد زاى SAR la (ell‏ عن أنه adi Logie‏ وسرت 
باله كما ستستقر مملكته » وسيزداد شرفه أكثر من أى أحد من أقرانه بالعالم « 2235 
شروده عاد الى نفسه « وقال : 

دا | اا يا صديق cll‏ بما أن قلب وإرادة ISN‏ كافك usas‏ 

تمامًا فلم يكن لدى GE,‏ أخرى سوى التُضحية بنفسى أو أن أقتل كثيرين 

أخرين لعو A A‏ ا ا 

فلتكونوا شاهدا أمام الله بان الذّتب لم يكن ذنبى ولا المسئولية مسئوليتى . 

لذلك لا تدعوا الحديث مع أماديس « ولا تفصحوا له عن مقصدى « استشيروهة 

e ¿ed pple Lilo كان‎ llo eli yy AVI daa فى‎ ays E 


. المترجم‎ : SGIL الأعمال‎ Gil (+) 
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فليتمكن من إصدار الأمن الذى يقتضيه هذا الوضع ولتخبروتى 1315 كان 
رأيه lo‏ لرأيى ينيفى إصدار ذلك الأمر لوقف هذه الحرب سواء فى الوقت 
الحاضر أو المستقبل لصالح شرف الطرفين كليهما. 

la الى‎ Soe فرظ‎ sai 

at =‏ السشية : إن الذي الاق S cas EIA‏ هذا الذي 
تقولونه (ud‏ لأننى لا أستطيع! 

ساعده الملك على النهوض « وقال له : 

- أيها الأب ٠‏ هذا الذى قلته لكم لقد قررته دون أن أنتظر منه الإجابة . 

Dòl -‏ من المناسب لى - قال ll a i‏ - أنْ أنصرف الآن قبل أن تنتهى 
EROS agi‏ أن .154 cà‏ سمل «aol‏ 


فكذا خرج الملك وناسيائق إلى الخيمة الكبيرة التى كان بها فرسان ya‏ 


وأناس آخرون . وعندما أراد الناسك plas‏ الملك دخل من باب الخيمة ذلك الفتى 
الخميل خان deny e li!‏ سا ريل das das‏ الناسك ¿SUL dilo yf ta‏ 
برشا كن خورف خان زراك dis Cas N dues‏ كانه 
رجل « ye‏ ذا الذى يستطيع أنْ يحكى لكم الستعادة الفامرة التى عمت الحاضرين ؟! 
SI,‏ سيكون ذلك مستحيلاً . هكذا Gf‏ كان مع الملك ؛ توجّه إليه بأقصى سرعة, 
ممكنة لكى يعانقه . والفتى على الرغم من Gt‏ لم یره منذ وقت طويل عرفه ay‏ أمامه 
على ركبتيه ويدأ da‏ يديه وقد أخذه Bae ES gl Lal! Jayi‏ مرات فى 
سعادة غامرة لدرجة أنه تركه شبه فاقد الوعى تقريبا » وهكذا Je‏ كذلك فترة كبيرة e‏ 
لم يستطع الابتعاد عنه قائلاً له على ¿IN gaill‏ : 


bof —‏ ايش الطب o‏ نعمت الساعة ال ولدت فمها! Va‏ لله الذى اراك wigs‏ 
المعجزة أن يهبك الحياة وأن تبلغ الحال الذى أنت عليه الآن وتراه عيتاى ! 
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وبينما استمر هذا الوضع « كان الجميع ينظرون إلى ما كان يقوله ويفعله ذلك 
Call! Jac‏ « والسرور البالغ لرؤية الطّفل الذى ربا aa.‏ 
شاهدت هذا NENNT‏ لكن زور الملل ll‏ فاق ترون الجن وإن كان 
لم يظهر ذلك ؛ فعلى pil‏ من d‏ كان يحبّه حبا جما من قبل وكان يكن له Dax‏ 
Dus‏ لما كان ينتظره منه ولجماله GA‏ » فلا وجه لمقارنة ذلك بالسعادة التى أحس 
بها عندما dl SG‏ حفيده ولم يكن يستطيع DÍ‏ يغيب عن عينيه ٠‏ فقد كان (aS Gall‏ 
al Bled i 132 (call‏ كل Gall‏ وا لعب الى ¿a E a3‏ ذلك vall‏ من 
الأحداث الماضية Galas.‏ منه GUS‏ وعاد إلى حبّه الجم الفياض لأماديس كما كان 
فى الماضى . ثم بعد ذلك عرف [il‏ حقيقةٌ كبرى التى كانت أورجاندا لاديسكونوثيدا 
قد كتبت له بشأنها « Sly‏ إيسبلانديان سيجعل ll‏ يسود بينه وبين أماديس , 
وهكذا اعتقد حقا Gi‏ كل الأمر الآخر LST‏ صحيمح . بعد أن Ji‏ الرجل coll‏ معانقًا 
oll‏ بحب كبير فياض تركه من بين ذراعيه » وذهب الفتى لکی يركع على ركبتيه أمام 
الملك وأعطاه رسالةً من الملكة, التى توسلت إليه كثيرًا كى يسود ara‏ والوئام إذا 
كان ذلك سيخدم شرفه فضلاً عن أمور أخرى كثيرة ليس من الضرورى ذكرها . قال 
الرجل all‏ للملك : 

- سيدى » سيكون تفضلاً كبيرًا منكم وسلوى لروحى Si‏ تسمحوا لإيسبلانديان 

بعرافقتى LU‏ أتحرك a‏ بين ظهرائيكم ؛ uà‏ مشتاق لرؤيته 
ral‏ 

~ هكذا سيتم ذلك - قال الملك — وسآمره Yu‏ يبتعد عنكم طالما أن هذه رغبتكم . 

Jas شكرًا جزيلاً‎ Ll LL شكره‎ 

- يا ابنى السعيد » اذهب معى , حيث يأمر الملك بذلك . 


قال له الغلام : 
دلوق a lll‏ اى debe de ll‏ 
مشتاق لرؤياكم . 
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هكذا خرج من الخيمة مع هذين الغلامين إيسبلانديان وسارخيل . نجل شقيقته , 
Sus‏ حماره وهما جواديهما وشق طريقه إلى حيث يوجد pide‏ أماديس , تحدث معه 
عن أمور كثيرة سارة ؛ وكان يرجو الله دائمًا أن ينعم عليه بالتّوفيق فى المهمة التى 
يقوم بها وليكن ذلك فى سبيل الرب وخدمته . ويهذه التّضحية التى سمعتم عنها وصل 
call Call Ue‏ إلى المخيّم y‏ مباشرةٌ إلى خيمة أماديس e‏ حيث وجد كثيرا 
من الفرسان مدجُجين pl‏ مما أصابه بالأهشة DES‏ . لم يعرفه أماديس Y‏ 
یره قط , ولم Kis‏ فيما يمكن أن د يطلبه lsa Syne Jas‏ ومريض للغاية > ونظر إلى 
إيسبلانديان فرآه جميلاً جدا لدرجة أنه لم يكن بوسعه أن يعتقد أن Lol ba‏ يكون 
على مثل هذا القدر من الجمال ولم يعرفه ٠ Cai‏ على الرغم من أنه تحدث «xa‏ عندما 
galas Lua la lali aa‏ ,ل US‏ حكن ¿deal‏ 
ac‏ کان لقاء حاظها ما SBS tada‏ 
موجودا هناك 4à e‏ فيما بعد وذهب إليه « وقال له : 
- صديقى الطْيب » أريد Gi‏ أعانقكم « وهل ت a S35‏ عندما التقينا بكم أنا والسيد 
بريان دى مونجاستى وأرسلت معنا ببعض التوصيات للفارس الإغريقى ؟ وقد 
أبلفتها إياه من طرفكم . 

حينئذ توجّه إلى أماديس ٠‏ وقال له : 

- سيدى all‏ هل ترى ذلك الفلام الجميل إيسبلانديان « الذى أبلغناكم Ui‏ 
والسيد بريان دى مونجاستى التوصية بشأنه؟ 

Losie‏ سمع أماديس اسم إيسبلاتديان عرفه Lead‏ بعد » وإذا كان قد سر لرؤيته 
كان هذا e dios‏ حك قق aa‏ عن Sy SURI Roll‏ الى قرت نفد 
لدرجة Gi‏ لم يستطع ll‏ تقريبًا ولا حتى تذكّر نفسه. وإذا تأمل ذلك شخص ما بعقله 
ارأى US‏ وضوح اضطرابه » لكن لم يكن هناك أدنى شك فى مثل هذا MI‏ | كان 
الجميع على يقين من ذلك c‏ واولا أن أورجاندا قالت ذلك لما عرف الفلام من هو والده . 
wl‏ أمسك السيد كوادراجانتى إيسبلانديان من يده › ab ls‏ أماديس أن «Glas‏ , 
لكن إيسبلانديان قال له : 


- سيدى الطيّبُ ‏ شرقوا وكرموا هذا Ja ll‏ الصّالح ناسياتو الذى جاء فى طلبكم. 
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ويما Gi‏ الجميع سمعوا Si‏ ذلك Jall‏ هو ناسيانو الذى يشتهر بالصّلاح والزهد 
فى الحياة فى جميع آنحا alll‏ توجهوا all‏ فى تواضع جم ٠‏ وركعوا بركبتيهم على 
الأرض ٠‏ وتوسلوا all‏ أن يباركهم . 

قال الدّاسك : 


- أتضرّع إلى الرّب ‏ إذا كنتم تطلبون مباركة خطًاء مثلى وإذا كان سيقبل uio‏ 
تلك المباركة » أتضرّع إليه أن ينزع الغضب الكبير والمكابرة من قلويكم . 
eases‏ إلى م وان ت ون ا igs‏ الفانية A‏ 
وا ا ا NES EIA‏ كان الل فة راء 
فيها ولا شك. 
حينئذ رفع يده وياركهم . التفت أماديس إلى إيسبلانديان وعانقه « وقد قايل 
إيسبلانديان ذلك بالوقار والاحترام والتّبجيل » لا لكونه والده » لأنّه لم يكن يعرف ذلك , 
بل ÉY‏ أفضل فارس سمع Ge‏ فى حياته Og s‏ ی کا و كله كت ا ance‏ 
برؤيته ولا يريد بای حال من الأحوال أن يرفع عينيه عنه من شدة الإعجاب به. Mas.‏ 
ذلك اليو م الذى oly‏ فيه يهزم الفارسين الروميين كانت رغبته أن يسير فى صحبته 
ليخدمه رغبة فى OÍ‏ يشاهد بطولاته فارسا » لكى plats‏ منه فى المستقبل » والآن أصبح 
aS‏ واقترب من عمر الفارس » فكان يتوق إلى ذلك » ولولا الشقاق والفرقة بين سيده 
الملك وبين أماديس لطلب GS!‏ لكى يذهب فى رفقته , هذا هو الذى منعه حتى ذلك 
الحين . كان أماديس لا يكاد يرفع عينيه عن الغلام » وكان يرى كيف أن الفتى ينظر 
إليه بحماس ٠‏ وشك فى أنه قد يعرف شيئًا . لكن النّاسك الطَيّب الذى كان يعرف 
الحقيقة كان ينظر إلى الأب وإلى الابن ؛ وبما أنه كان ينظر إليهما Ua‏ وهما جميلان 
جدا » فقد كان فى غاية السرور y‏ فى al‏ وكان يتضرع إلى الله فى 
أعماق قلبه فى أن يتوج مسعاه CLA‏ ويعم السّلام بينهم جميعًا فهم زهرة هذا 
pla‏ »وان تسود pliglly Gall‏ والوفاق pas‏ إذن كاهو Las‏ يلقو dall ya‏ 
eda‏ الذى قال isle as asd‏ 


338 


ll ae خذوا‎ > N sin gue 


: له‎ Js. ba, Oe ne حيذئذ أمسك‎ 


- يا بنی» قبل أنْ أذكر لكم السبب الرئیسی لمجيئى؛ رید أنْ أذكّركم بأمر عظيم: 
citi‏ خلافًا لجميع البشر الأحياء الآن » قد بارككم الرب ساعة مولدكم حيث 
ألقى بكم فى البحر داخل صندوق مغلق فى سفينة دون حارس إلا الب منقذ 
العالم . الذى شملكم برحمته ؛ وقد سلّمكم بمعجزة إلى من أحسن تربيتكم . 
هذا الرب الذى أحدثكم Ge‏ هو الذى جعلكم أجمل plat!‏ والأقوق والأشرف 
والمحبوب من بين رجال العالم كله وقد اختصكم بفضله ونعمته p aly.‏ على 
pel‏ كت Ne HOTELS [et Laits e ll ya‏ خرن عر 
ومشوهة ألحقت أضرارً كثيرةٌ بهذا العالم . أنتم أشهر day‏ بين رجال العالم 
أجمع . لقد فعل الرب Gas‏ من أجلكم. أليس هذا بمبرر لکی تفعلوا شيئًا من 
Ja dai‏ شأنه ؟ aS‏ لو لم يخدعكم العدو «yall‏ لاستطعتم بمزيد من 
التواضع والصّبر أنْ تفعلوا ua‏ فى سبيل Coll‏ » وإذا لم تفعلوا ذلك o‏ 
جميع pal‏ والفضائل التى من بها عليكم ستلحق ضررًا DaS‏ بشرفكم . OV‏ 
رحمته واسعة بالنُسبة للذين يطيعونه ويعرفونه Ga‏ المعرفة, وهكذا يكون 
قصاصه أكبر من هؤلاء الذين اختصهم بنعمه وفضائله » ولم يعترفوا بذاك ولم 
يشكروه عليها. والآن يا ابنى ll‏ » أنتم تعرفون مدى هرمى وشيخوخة 
جسدى وتدهور صحتى » ومع ذلك أطمع فى تحقيق ذلك المقصد حيث أردت أن 
أترك الأمور فى هذا العالم الفانى o‏ من أجل ذلك أتيت, يمشقة بالغة وحماس 

من e B‏ تقسى + فون ذلك الرن الذي Y aal‏ يمكن أن Ss‏ هناك s, ph‏ طب 

أفضل من أنْ يسود السّلام Gally‏ حيث تكثر المصائب والأخطار . مثلما يبدو 
عليه الحاضر حاليا. y‏ تحدّثت مع الملك ليسوارتى e‏ ووجدت لديه ذلك 
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الذی يتصف به کل ملك يخدم Oll‏ وينبغى عليه Si‏ يكون فى طاعته ‏ أريد أن 
اعرد بكم هل تئويون إلى هذا pal ANG‏ ومن عليكم eat‏ فى هذا 
العالم TN‏ کم بوک الح من دو tel‏ ارتياب أو خوف, yl‏ إبلاغكم 
uix‏ قبل أن أجىء إلى هنا ذهبت إلى الجزيرة اليابسة ويإذن من الأميرة 
GL ji‏ » التى عرفت منها فى اعتراف US‏ ما بقلبها والأسرار الكبيرة التى 
تحتفظ يها oiai.‏ على عاتقى هذه المهمة التى تروننى فيها الآن. 
Losie‏ سمع أماديس ذلك اعتقد أنه يقول له صدقاء GY‏ هذا الرّجل صالع › 
ومهما كان الأمر لن يقول إلا الصدق وما هو أكيد صحيع » لذلك رد عليه على 
gall‏ الثالى + 
TERRA‏ ؛ يا أيها Cali alat‏ إذا كنت أعترف las‏ من الله على من 
فضائل وما اختصنى به من qu‏ فإننى ينبغى pul‏ نفسى فى خدمته 
ull. alo dier ade‏ سأكون أسعد فارس ولد على 
ll‏ لقامن isa Ey des la sh le Il‏ 
أعترف بذلك ولا أقوم بسداد ما ينبغى على تجاهه Ja.‏ أعصاه كل يوم فى 
أمور كثيرة » là‏ أعترف ou LA io‏ ولا أتبع وصاياه . وإذا استطعت 
oi‏ أصلح ut‏ مما حدث فى الماضى بفضل مجيئكم » فسأكون سعيدًا 
dao ga‏ لاك قرزا ها a a‏ 
والاستجاية له بكل الحب . 
- يا لك من سعيد يا uis‏ ! - قال الرجل Cok!‏ - كم أسعدتم هذه الفس 
الخطاءة c‏ وسريتم عن حزنى الكبير فى أنْ أرى هذا الشر الكبيرء وذلك الرب 
الذى سينقذكم وسيجازيكم من أجلى . والآن بلا آى خوف أريد Gi‏ تعلموا ما 
فعلته بعد مجيثى إلى هذا الوطن . 
Sie‏ حكن له كلما adits as‏ هع أوريانا « elo Gh iy‏ إلى هنا Elis‏ على 
MT Ces‏ والذها اللاك sag yt lcu‏ الى JAS Lead ass‏ 
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ol dass o الفتي‎ Ob نوجته‎ hare إن أمديانا‎ om 
. بينهما‎ ČI glad sd salus à al کی يشرو كلك‎ o PORE CMS هذا‎ JS 
o uA ee 
: حوزته حيث لن يتهدّدها أى خطرء وقال للنّاسك‎ 
الاقتراح ويي‎ gie dé كن املك اسيواري‎ RENA عمتسي‎ 
3 ساعتبره سيدى ووالدی وسأخدمه فى كل ما من شانه‎ ¿Ba un 
PO UEM. is 
هاتين الإرادتين دون أى مزيد من الضرر ؟‎ 
pubs 


- يبدو al uio ul‏ غلك à uiis rs gig ALL ea aal‏ 
بالسّبب والهدف من مجيئكم وإذا وافق على مجىء الملك ليسوارتى حيث 
Ga Cutten‏ كل oe‏ الد كراد اجان sully.‏ بريان دی مونجاستى من 
طرفنا لكى يطلبوا منه أمر أوريانا وسيتم التوصل إلى BU tao aS all‏ أثق 


2 


ry poda‏ ستحققون lo‏ وتخبرونه بأنكم تحدثتم معى بعض الشىء 
فى هذا ÚS‏ لكثنى أترك هذا الأمر لارادته €u£ yy‏ . 
رأى الرجل oi GI‏ أماديس كان يتحدث بعقل وحكمة, وهكذا Jad‏ ذلك c‏ حيث 
E‏ ا ا فلم 8 الذى عرف 
نظر الملك إلى إسبلانديان A‏ الذى al‏ يره ui‏ وقد دهش aA‏ عندما oh‏ 
مخلوقًا جميلاً جدا وظريفًا e‏ وسال عنه Ja‏ الصّالح الناسك. حكى له Jayi‏ الصالح 
كيف نشا هذا الغلام؛ Gly‏ الله أعطاه oÙ]‏ بمعجزة كبيرة . قال له الملك بيريون : 
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+ doin A A A 
الغابة حيث يوجد منزلكم والذى تعرف عنه أشياء غريبة أورجاندا لاديسكونوثيدا‎ 
guy Los الله أن يلل‎ obi شان عطيه إذا‎ d تسيكوق‎ Gl تقول‎ oa jl وقد‎ 
لى » طبقا لما يقولونه لى » أنها أرسلت للملك ليسوارتى لكى تخيره بذلك فى‎ 
. سيجعل السلام والوئام يحل بين الملك ونجلى أماديس‎ Gill هذا‎ Gly رسالةء‎ 
بسببه‎ Y » حبا جما وُشرقه‎ Gas OÍ ينبغى علينا‎ Ll وإذا كان الأمر كذلك‎ 
يمكن أن يأتى الخير الوفير مثلكم يا أيها الأب . أترون ذلك ؟‎ 

قال له ناسيانو Y‏ الصالع : 

ای إن هذا" الذى dado il‏ راذا ul E EER‏ أن sa‏ 
فان وة كر دقن قبل a Las‏ امود عق E‏ 

حينئذ قال لإيسبلانديان: 

- يا بتى ؛ Ji‏ يدى الملك (Jal à‏ لذلك. 

جثا الغلام على ركبتيه لكى Chi‏ يدى الملك ‏ لكن «ile ALL‏ وقال له : 


انها العلا « uio‏ عاك أن يكرا ER ON‏ 
بهذا الجمال y ¿Ll‏ الرائع» ودون bi‏ تدروا eS‏ تجذبون الجميع لكى 
يحبوكم ويقدّروكم « ولذلك ¿la‏ أتضرّع إلى الله Sig‏ يمنحكم مزيدًا من الجمال 
والظرف إذا أطعتموه li‏ يعدكم بالمزيد . 

لم يرد عليه الغلام بأى شىء ٠‏ فقد شعر بالخجل من الاستماع إلى مثل هذا 

الأمير يمدحه بهذا الشكل ly‏ وجهه els‏ وخجلاً . وقد بدا ذلك للجميع جيدًا للغاية 
ا ly‏ فيه من الشرق والعفة على الرغم من متخن di‏ + كما duns [peas ago)‏ 
كبيرةٌ من شخص بارز جدا لم يعرف له أبا ولا أما. سأل الملك الرجل الالح ناسيانو 
ds se‏ نتم الاي aa‏ 
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- ]4 ابن الله الذى خلق كل شىء وإِنْ كان قد ولد من أب pl‏ فانيين من البشر . 
لکن طبقًا لبدايته وحسن الرّعاية والاهتمام به والحفاظ عليه وتنشئته نشأةٌ طيبّة 
glas‏ أنه Qe‏ كانه اين له oi‏ الله akapaa e Lal desc‏ 
شفقته وستعرفون المزيد عن حقيقته قبل D]‏ يمر وقت طويل . 
حينئذ أخذه من بده وابتعد به » وقال له : 
e‏ الك BEA Sl‏ 
تخشون الله iy‏ كل ما يخدم سبيل الله . لقد أتيت إلى هذه الأنحاء بهذا 
aia‏ الف و dat‏ عن ts‏ نة أن يفن الله غلى 
abil‏ حتى أستطيع Gi‏ أخدمه فى oí‏ أنهى هذا الشر الداهم الموجود AIL‏ 
كما أن آلامى وإرهاقى الكبير لم یمکتانی من المجىء قبل ذلك ؛ ولقد تحدثت مع 
الملك T ura ¿y gd‏ ف ol duoi‏ يحل السّلام إذا كان فى ذلك 
تشريف وتكريم الطرفين . وقد أتيت من عنده وتوجّهت إلى نجلكم أماديس ؛ 
الذى أرسلنى إليكم لأعرف رأيكم وقد أعتذر عن أن يرد على فيما ذكرته 4( 
ويالتّالى يا سيدى ففى أيديكم إحلال السلام أو استمرار الحرب ‏ لأنكم عندما 
تضطرون إلى توجيه الأمور فى الاتجاه المعاكس لخدمة الرب. فالجميع يعلمون, 
tail‏ ت التى أنعم عليكم بها فى هذه الدنيا > وكذلك من زوجة وأبناء 
وبالممالك التى اختصكم بها . والآن يريد أن يعرف كيف ستشكرونه وترغبون 
فى خدمته . 
فالملك Ley‏ أنه يجتح دائمًا للسلام والهدوء لما تسيبه الحرب من خسائر ودمار , 
وكذلك نجله أماديس الموجود هناك وهو بمثابة نور عينيه » والسيد فلوريستان وأجراخيس 
وفرسان كثيرون آخرون من أسرته « رد عليه وقال : 
نا ]نيا الأب ناسيانو. als dl‏ على الرّغية التى كانت لدى التوصل إلى هذه الهدنة, 
وكيف تحققت طللما SÍ‏ هناك سبيلاً لذلك لكن الملك ليسوارتى فعل المستحيل 
لكيلا نستطيع التَّوصل إلى حل لمنع نشوب الحرب Jad GY.‏ الكثير بعصيان الله 
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ومخالفة ضميره فى حرمان كريمته أوريانا من العرش, US‏ يعلم الاس جميعًاء 
الأمر الذى تم إصلاحه كما تعلمون . وعلى الرّغم من Gi‏ بعد ذلك تم توبيخه 
وانتهاره فضلاً عن التَّوسل إليه قبل ذلك لكى ياتى لإحقاق Gly Gall‏ كل شىء 
سیتم طبقا لأمره » فاته بوصقه أميدًا osi‏ علاوة على كونه مكابرًا عنيدًا أكثر 
منه Mle‏ فر فى أن dll‏ مع eda Ma le (cists Lag, pola pan!‏ ان 
يخضع d‏ ولسلطانه ؛ لذلك لم يرفض فقط Glia!‏ الحق c‏ بل حتى مجرد الاستماع 
لذلك ؛ وما جناه من ذلك يعلمه الله ويراه الجميع ÉSI.‏ إذا كان يريد الآن التُحلى 
بالعقل , الأمر الذى لم يحدث من قبل » BE‏ فى أن هؤلاء الفرسان الذين معى 
سيفعلون وسيتبعون ما olji‏ ألا gag‏ تفادى هذه الأضرار والخسائر والشرور. 
ولأنكم ذا أنه الأن اتروع أن du‏ د قن SA zu o lente‏ 
يتم إيجاد حل لموضوع أوريانا Illy‏ سيكون حلا لکل شىء . 

قال له الرجل الت : 

- يا سيدى cell‏ » سيجد الله حلا لذلك Gly‏ هنا Gi‏ عنه » لذلك ما عليكم YI‏ 
أن تتحدثوا مع فرسانكم وتختاروا أشخاصا يريدون الخيرء وكذلك سيفعل 
الملك ليسوارتى وسأكون معهم خادما وعبدًا للرب الإله الحقيقى لكى نجد حلا 
ونصلح ما أفسده الدهر. 

تديّر الملك بيريون ذلك جيدًا « وقال له : 

- سيتم ذلك فيما بعد » سأختار فارسين سيتوصلان Gall US‏ والرّغبة الصادقة 
لإحقاق الحق. 

عاد الرجل الت lia ls‏ رت الى مخيّم الملك ليسوارتى . أرسل الملك 

بيريون على خيمته لاستدعاء جميع الفرسان الرئيسيين . وقال لهم Gas‏ : 

د نيا الأمزاء lease Sail‏ فاق غ درفنا توم تنا 
وكرامتناء ونعرض JLo!‏ للخطر ayi‏ عن ذلك ولإحقاق Gall‏ » هكذا نحن 
Gai‏ بلا أى غضب أو حنق ومكابرة نستطيع العودة إلى العقل والحكمة عندما 
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يطلب Go‏ ذلك GY.‏ على pl‏ من أننا فى البداية US‏ نحارب من أجل إحقاق 
ad‏ وان شود A‏ أن A diua‏ امون A‏ 
بالعودة إلى السبب. y‏ بالخيال والفهم geal‏ لم نتوصّل إلى استخدام العقل 
والحكمة فإن العدل والظلم يصبحان سواء بسواء » لذلك GLE‏ من الأتسب ' 
للشرف والاحترام اللذين سيتعرضان الخسارة op Laly‏ إذا تم اكتشاف 
طريق الوئام والسّلام كما هو الحال فى الوقت الحاضر » فلندع أمور الماضى 
جانبًا a Gly.‏ القرار الذى يخدم Goll‏ الأعلى وفى ذلك إصلاح لأنفسنا e‏ 
الأمر الذى نحن مضطرون له لإصلاحها وإنقاذها . الآن تعلمون كيف أن ذلك 
Jas‏ الناسك الصالح عبد الله جاء إلى e‏ واستنادًا لما يقوله glo‏ أعداعنا 
يجنحون úl‏ انطلاقًا من ضمير حى أكثر من الاعتماد على نقاط الشرف , 
وهذا ما نريده . وقد A ees cus‏ موضع Sail‏ أن يتم اختيار 
أشخاص من الجانبين يتمتّعون بالإرادة RU‏ » بعيدين JS‏ البعد عن العاطفة 
الجائرة SI‏ يفنو ذلك. يبدو Pal ul‏ عادلاً أن تعلموا ذلك وتباركوه بالموافقة 
کی يتم تحقيق vals‏ 

صمت الجميع yi‏ طويلة . نهض أنجريوتى دى إيستراباوس « Js‏ : 

- بما ¿Sl‏ جميعًا صامتون « سأقول رأيى . 

وقال للملك : 

- سيدى, من أجل كرامتكم الملكية والشجاعة الفائقة ثقة لشخصكم ‏ وفضلاً عن ذلك 
بسبب all‏ الفياض الذى ÉS‏ لكم هؤلاء الأمراء OL,‏ ء Sy Lal‏ قائدًا 
وزعيمًا لهم لكى يتم اتخاذ القرار بشأن الحرب أو السّلام بنا e‏ على توصياتكم , 
وأنتم تدركون جيدا أنه لا يوجد أى خوف أو ميل من ا لسلطانكم. 
Sil‏ أنه افضيلتكم, فإن ما ais‏ من قرار ان يعارضه isi‏ واحد منهم. 
ولذلك فبالنسبة للحرب أو السّلام GU‏ قوتنا كافية ؛ لكن إذا كان من فضلكم 
تريدون الاستماع لرأى US‏ واحد » GUL‏ أريد Oi‏ أعبر عن رأيى الذى يكمن 
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فى استرداد الأميرة أوريانا US$‏ من كان Y LL‏ سيكون من قبيل ela‏ 
المجحف أن يريد أعداؤنا ٠ eal‏ رغم gau‏ مجدنا وشرفنا « وأن ترفض هذا 
الطب الذى ان نغامر فيه بشىء يسير. lass‏ تم اختيار السّيد كوادراجانتى 
والسيد يريان دى مونجاستى . اللذين ينبغى Si‏ يكونا رسولينا نظرًا لرصانتهما 
ورجاحة عقلهما وازدياد فضيلتهما : فهما الجديران Gu‏ يمثلانا فى شأن السلام 
أو وقق الحرب . 
تم الاتفاق على ما قاله هذا الفارس من جانب الملك وهؤلاء الرجال e‏ حيث 
سيقوم هذان الفارسان بموافقة ونصيحة الملك بتقرير ما ينبغى أن يقوما به 
فى الستفيل:: 
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الفصل الرابع عشر بعد المائة 


كيف أن Ja‏ الصالح ناسيانو عاد برد الك coll aono‏ 
الملك ليسوارتى, وما تم الاتفاق عليه . 


ded Las e ail E :الى ا اسراو ك‎ AAA AAA 
عملية إحلال السلام‎ Si بشأنه مع الملك بيريون ومع جميع الذين تحت لوائه » وقد رأى‎ 
يجب أنْ تستمر وينبغى الاتفاق عليها بناءً على الكلمات الطببة التى قالها له . ويما أن‎ 
لا وة‎ 2253s. Yi جا محة في‎ Ld, ly ذلك‎ jaded غاوما غلى‎ o اتلك كان‎ 
عن‎ ls gia حت ذلك‎ anal as (الشيطان) الذئ كان قن‎ lll 
اران فق قال له‎ is MS يق‎ yes 
is تن نكف ذلك‎ cde SS Co az 
لأتحدث مع هؤلاء الملوك الذين عانوا‎ A EHI هذه مهن‎ aan 
: id las! الخطر‎ ly as الأمرين‎ 
يزال فى فراشه‎ Y حينئذ ذهب إلى خيمة جاسكيلان » ملك سويسا . الذى كان‎ 
يعانى من المعركة التى شارك فيها مع أماديس - كما سمعتم = وقام باستدعاء الملك‎ 
يه‎ ill Lay وفرسان الرومان + وأخبرهم‎ Caja وكذلك‎ GUSH غلدادان وكل الفرسان‎ 
وقد‎ OYI ذلك النّاسك الرجل الصالح فى بداية مجيئه وكذلك برد الملك بيريون‎ 
TRT vrbes haii تحفظ على ما يتعلّق بأماديس وكريمته حيث لم يرد‎ 
سيئًا بالنسبة‎ el las اذا كان التوصل الى هذا الاتفاق‎ Le edulis إليهم أن بدلوا‎ 
+ iol لجميع من هم تحت لوائه . على وجه الخصوص كان يريد أن يعرف رأى‎ 
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cy‏ طبقًا لخسارتهم الكبيرة لفقدانهم الإمبراطور سيدهم ÉL‏ كان مضطرًا إلى 
الإصغاء لرأيهم ويرفض الاستمرار فى رغبته ÉN‏ . قال له الملك ثيلدادان 
die‏ وترونه 20 NUM‏ أن تجبروهم على اتباع رأيكم بالإقناع الحسن 
e‏ الطيبة ‘ CM » dd‏ € الذين تحت ca po‏ 
رأيه عن رأيناء والآن فليقل ا ما يريدونه. 
حينئذ نهض الفارس الممتاز أركيسيل » وقال : 
- لو كان سيدى الإمبراطور Lia‏ نظرًا لعظمته gag‏ منزلته لكون القضية 
قضيته فى هذه الحرب » لكان سيلائمه تمامًا iy‏ لإرادته ورغبته اتخاذ قرار 
السلام أى الحرب » لكن يما أثنا نحن من دمه وسلالته وجميع رعاياه المنوط بنا 
الحكم وعلى كاهلنا تقع المسئولية فلسنا loza Y]‏ منكم .يا سيدى الملك 
ليسوارتى ¿Jl i‏ فنحن مثلكم la‏ فيما ترون اتخاذه من قرار» ذلك الذى 
أخبرتمونا به . والآن نبلغكم لو أن واحدًا ls‏ بقى على قيد الحياة فلن يرفض 
مقصد إرادتكم « وبالتالى GIL‏ لأى الأمرين فنحن رهن ما تقررونه منهما 
وسنفعل ما ينيقى علينا . 
مطابقا للحكمة ورجاحة العقل وقد عبر dic‏ بشجاعة عظيمةء الأمر الذى يتعذر أن يسم 
يه خض وأحد . وقال له : 
- !35 بما أنكم تخولون الأمر لى » فسأتخذ القرار ؛ وإذا أخطأت فى شىء 
فستقع على كاهلى معظم المسئولية c‏ وإذا أصبت فسيكون الشرف والمجد . 
وبهذا ذهب إلى خيمته وأرسل الملك أربان دى نورجاليس والسيد جيلان الكويدادور 
لكى يتوليا الحديث مع رسولى الملك بيريون اللذين اختارهما e‏ ويمشورتهما سيتخذ 
القرار » ثم قال للناسك : 
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Lei, -‏ الآن :نيدو لى أن alls il E A‏ شتيكون من 
الأفضل أن paged‏ إلى الملك ريون ¿e ay‏ اخترت aa‏ الفارسين 
LS‏ مع io OY GaN la tl‏ هذه الأسون Esto‏ 
تستغرق y‏ طويلاً » ويما أنّنا فى هذه Gb e Lal]‏ الجرحى لن ais‏ علاجهم 
كما ينبغى كما si‏ المؤن اللازمة Gull‏ والدواب أوشكت على التّفاد » وأقترح Gh‏ 
يتم فك المخيمات وأنْ يتقهقر مسيرة يوم برجاله من حيث أتى » وأنا كذلك حيث 
سأعود برجالى إلى مدينة لوبينا مدينتى لكى أصدر أوامرى بعلاج هؤلاء الناس 
المثخنين بالجراح وأنقل الإمبراطور إلى وطنه Diy:‏ يتحدث رسلنا عما ينبفى 
القيام به » وسنوافق Li‏ والملك بيريون على أفضل الحلول e‏ وليخير رسوليه 
برغبته Gigs‏ أخبر رسولى وستكونون أنتم بين الجانبين شاهدًا ووسيطًا فيما 
Y‏ يتم التوصل إليه بالعقل والحكمة c‏ وإذا استدعى الأمر فإننى أستطيع أن 
ألتقى به» مع عدد قليل من النّاس » حيثما تروته مناسيًا . 
سر الناسنك GIL Dayar‏ من ذلك OY‏ كان coy‏ جددا أن ball pad‏ قد ابتعد 
حيث سيتم الفصل بين قوات الجانبين » فهذا Ja E‏ الصالح قبل أن يكون ناسكًا فى 
ذلك المكان الموحش المنعزل » كان فارسًا ale‏ جدا فى استخدام الأسلحة فى بلاط 
الملك ليسوارتى» وفيما بعد فى بلاط شقيقه الملك فالانجريس. لذلك فإذا كان el dE‏ 
رجلاً Kine‏ فيما هى ربّانى OB‏ هذا لا يعنى Gi‏ ليس خبيرًا فيما هو دنيوى زائل وفان 
ÉY‏ مارسه كثيرًا ٠‏ وقال للملك : 
- سيدى Gill‏ « يبدو لى ما تقولونه رائعًا » لم يبق سوى الإعلان عن يوم معينٍ 
لكى يلتقى رسولاك برسوليه هنا فى هذا المكان الكائن فى منتصف المسافة بين 
الجانبين . ويمكن أنْ يكون بعون ذلك NN‏ الذى لا يمكن أن يتم أى شىء إلا 
بعونه - التُوصل إلى صيغة بينهم ٠‏ ثم تقومون أنتم والملك بيريون كما قلتم 
بإبرام ذلك تفاديًا للتسويف ay‏ الأمر الذى Bole‏ ما يحدث لوجود طرف 
aul‏ من Lead Ul age o yal all‏ بعد e‏ وسازتسل لكم لإبلاغكم بالساعة 
واللحظة التى يمكنكم فيها ll elo‏ وفى تلك Xe Lal‏ واللحظة سيتم فك 


المخيم الآخر. 
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هكذا عاد الرجل O‏ الملك بيريون وأخبره بالاتفاق كاملاً. قرح الملك 
aS‏ قال ميو iui sd la e‏ ؛ ويالاتفاق مع za‏ 
كوادراجانتى والسيد بريان دى مونجاستى أرسل معهما كى une:‏ الاس d‏ ذات 
يوم قد يكون غدًا لكى يستعد النّاس dil‏ خيامهم ومعداتهم cds i‏ من هناك ISa.‏ 
أرسل cial Je ll‏ إلى الملك ليسوارتى لإخباره بذاك « diy‏ فى أسرع وقت ممكن 

ela 55!‏ الضباع ls a) (esas‏ فى المخيمين ورفعت الخيام uis.‏ سعادة 
غامرة من OLEAN cala‏ إلى حيث ينبغى أن EG‏ متهم . لكن سنتركهما 
CO‏ کک دا aes.‏ ك رای كان 
dalan ck‏ 
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الفصل الخامس عشر بعد المائة 


كيف علم الملك أرابيجو برحيل هؤلاء الاس » فقرر محاربة 
الملك ليسوارتى . 


لقد حكينا لكم كيف أن الملك أرابيجى ويارسينان. ملك سانسوينيا وأركالاوس 
الإنكنتادور وفرقهم كانوا يتحصنون بالجبل ؛ ينتظرون تنبيهًا من جواسيسهم الذين 
كانوا يتجسسون سرا على مخيمى الملكين ll‏ وبيريون Suse‏ شاهد هؤلاء 
الكواسيسس a dae a ala‏ ميت :| محال إن lin‏ 
ضرر أو خسارة؛ ويما Gi‏ لم بحدث أى انتصارء فقد GS‏ المخيّمان يبدوان كاملين دائمًاء 
ولم يجرؤ الملك أرابيجى على الخروج من هناك GY‏ لم يكن فى وضع استعداد يمكنه من 
تحقيق مأربه . وكان تفكيره منصيًا دائمًا على الانتظار إلى آخر لحظة » وكان على 
حذر شديد يترقب أن تنتهى المواجهات بين الجانبين "A‏ أحدهما « ull,‏ كان 
E AAA‏ ف ال جات PATA A PARA‏ 
العناد ازدادت الخسائر Jibs.‏ يستطيع بقليل من العناء والمشقة والخطر القضاء 
على باقى المهزومين ويصيح سلطانًا USE‏ الأراضى دون Sl‏ يعارضه al‏ فيها e‏ 
Js‏ كان يعانق أركا لاوس فى سرور بالغ SUA, ob! Gab‏ له ذلك الذى Si‏ فيه 
ly‏ ها عداق is Gi SU ol cats iban‏ يقلن الآن is‏ 
الخسائر السابقة. بل والحصول على مكاسب تفوق تلك الخسائر . هكذا كان فى GU‏ 
ll aa‏ ا محا د 
وحملوا أسلحتهم وسلكوا الطرق التى كانوا قد جاءوا منها من قبل : ولم يستطيعوا 


351 


SN‏ فى أن يحدث ذلك. Losie‏ سمع الملك أرابيجو ذلك Kà‏ فى وقت لاحق أنهّم 
استنادا لاتفاق ما قد رحلوا. قرّر Gt‏ يهاجم الملك ليسوارتى قبل مهاجمة أماديس Y o‏ 
بقتل ليسوراتى أو أسره ؛ لن يكترث أماديس بأمور المملكة ¿IL y‏ يستطيع SÍ‏ يفوز 
US‏ شىء » لكنه قال ليس من الملائم الهجوم عليهم قبل a Si‏ الليل » GY‏ بذلك سيباغتهم 
وهم غير مستعدين e‏ وسيكونون بذلك تحت رحمته e‏ وأمر إيسكلابور نجل شقيقه » وهو 
jud‏ متمرّس فى شئون الحرب ٠‏ أنْ يأخذ عشرة فرسان فى سرية تامة ويقتفى أثرهم 
has uds‏ أين سيأوون . هكذا فعل ذلك » حيث سار فى الأماكن الخفية بسلسلة 
الال قك يرقب لثامن: الذيق كاو ترون dedii‏ 


كان الملك ليسوارتى يسير فى طريقه o‏ ودائمًا كان یرتاب فى هؤلاء النّاس dol‏ 
يكن يعرف مكانهم بالتّحديد » ولكن بعض الأهالى من هذه الديار كانوا قد أخبروه 
بأنّهم كانوا يؤوون ll‏ فى ذلك الجبل فى الجزء Jali‏ على البحر » لكن لم ya‏ أحد 
منهم الاقتراب من هؤلاء ull‏ ؛ كما لم يكن للملك متسع من الوقت لكى يحتاط لهذا 
الأمر رغم Gi‏ كان ينبغى عليه أن يحتاط له . ولذلك سيتحتّم عليه القيام بكثير من ذلك 
dendo S Lange SY ss ui‏ فی SEC‏ > كما قلناء قام بعض أهالى المنطقة 
بإبلاغه pail‏ رأوا فرسانًا galo‏ يتنقلون عبر تلال سلسلة الجبال تلك . كان الملك ذكيا 
جدا وشجاعاء ثم SG‏ فيما سيحدث ly o‏ لا يمكن o‏ يرحل ويترك هؤلاء lll‏ دون 
bi‏ يخوض معركة كبيرةٌ » وهو ما كان يخشاه فى ذلك الحين OY‏ رجاله مثخنون 
بالجراح من المعارك السابقة » لكنه استطاع بشجاعته أنْ يعد للأمر عدته فاستدعى 
الملك ثيلدادان وجميع القادة c‏ وأخبرهم بالأنباء الجديدة التى نمت إلى علمه عن هؤلاء 
الاس وتوسل إليهم بان ¿y‏ كل رجالهه مدججين بالأسلحة ومستعدين ومنظّمين , 
إذا اقتضى الأمر مواجهة هؤلاء ٠‏ الأمر الذى يلائم الفرسان جيدًا . ردوا عليه جميعا 
Gis‏ ما أمر به سیتم تنفيذه Loly‏ له el‏ سيضحون بحياتهم قبل SÍ‏ يصيبهم أذى 
أ yd‏ + ذكز له بعضهم سرا أنه يتبفى إخبان el‏ بيريون ذلك coll 8a GY‏ 
كانوا كثيرين ومستريحين ولا يمكن رحيل القوات دون أن تتعرض لخطر داهم من 
جاتبهم Lola.‏ أنهم جَميعًا أعداؤهم o‏ وإذا تحقّق لهؤلاء النصر لن تكون لديهم Balsa‏ 
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e e ls lll is sl 
ويراندو إيباس هما اللذان أشارا عليه بذلك» وكانا يفكران فى أنه لو تم ذلك فلن ينبغى‎ 
Em و‎ c ا‎ 
ال‎ lo uc 
وستكون‎ 8 jaa هؤلاء الآن فى أن ذلك سيكون إهانة‎ Sb تحت رحمة أعدائه » وقد‎ 
els على الأظلاق الآ فى أن يواجيوا‎ 1 Sis آلا‎ Legis ollas e GLS التتيجة عكسدة‎ 
التّصدى لهم كما يحدث دائمًا فى مثل هذه‎ YI وما عليهم‎ c بقوة إذا هجموا عليهم‎ 
بعد بسلا عشوي ار إلى‎ ee ee 
n كانوا سانا‎ pal الأفراد بالراحة‎ al e NI وفى تلك‎ is al 
كان يحاول الوصول إلى لوبينا دون‎ GY. وتلتقط أنفاسها‎ Casi ولكى تستريح الدواب‎ 
أخرى حيث كان يخشى أن يهاجمه الأغداء ليلا أكثر منة نهار > واذا‎ Bye أن يستريح‎ 
استراح الناس فلن يكون فى استطاعته - لكونهم مرهقين للغاية - أن يحرمهم من النوم‎ 
وأن يتجردوا من أسلحتهم. وبالتالى يستطيع قليل من الأفراد إلحاق الهزيمة بهم.‎ 
يمتطوا جيادهم ووضع البالات والخيام والجرحى‎ Gl وعندما استراح الناس قليلاً أمر‎ 
. كان قد أرسل معظم الجرحى فى تلك الأيّام للهدنة إلى المدينة تلك‎ Sly. Lead فى‎ 

توجه فليسبنيل مباشرة إلى الجبل » وبحذر شديد استقر به ثم أحس جيدًا 
بالجواسيس وأفراد إسكلابور. Ley‏ هو وياقى الفرسان الذين كانوا معه يرقبون الأعداء 
ثم أرسل بالمعلومات إلى الملك e‏ دون أن يخبره عن كيفية قيام هؤلاء الفرسان القليلين 
الذين كانوا Laila‏ يراقبون ويلاحظون. وكان aiias‏ أن هؤلاء ull‏ (يقصد الأعداء) 
ليسوا بعيدين جدا . ولم يكن الملك يفعل سوى السير فى طريقه بأقصى سرعة , 
GY‏ الهجوم لو حدث فليكن بالقرب من مدينته تلك GY.‏ كان يفكر فى أنه على الرغم 
من Gi‏ ليش Ús‏ هذا Taal cya‏ كاله Tel soy] La cya‏ يها على ed y‏ مدن 
الحقول والمروج. هكذا ابتعد جدا عن الجبل فى وقت قصير . 
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عندما رأى إيسكلابور ابن شقيق الملك أرابيجو أن فرسان فليسبي 
al at‏ إلى ly ells Y Cae‏ مرئ ترك الجيل والتؤؤل ul‏ الث 
إضاعة ell‏ فبعد اكتشافهم 3l‏ لم يكن الملك ليسوارتى يريد التوقف إِلاً فر 
الذى يفضلّه . عندما وصل هذا الرسول إلى الملك أرابيجو كان جميع أ 
مستريحين e GLS‏ وقد تجمعوا فى الليل » دون أئ تفكير فى مهاجمة أعدائهم 
Liso els‏ التُسلح بسرعة كبيرة وامتطا ps‏ ولكوتهم PE‏ كثير 
استغرقوا ER‏ طويلاً. وكان أكثر الأمور صعوية بالنسبة لهم مشقة السير فى 
وهكذا لكى يستطيعواٍ الدفاع عن أنقسهم وكذلك الهجوم فقد اختاروا أكثر 
isis o e‏ 

De olga ALL 35 llas فؤلاء الئاس‎ ald. إذن‎ yaa LaS 
الخروج من الجبل كان هو قد قطع مسافة كبيرة فى السّهل » ثم خرجوا م‎ 
aali ولم يستطيعوا اللحاق به إلا على مقربة من‎ c وأسرعوا فى ركضهم خلفه‎ 
إلى الملك أرابيجو الذى لم ؛‎ gio فذهب‎ a أركالاوس كان يعرف البلاد‎ 
EU الآخرين كانوا يسيرون بسرعة‎ GI الأفراد لم يكونوا مرهقين » لكن بما‎ 
لا يبالى بأن يلاة‎ Sy › بوسع أقراد الملك أرابيجو اللحاق بهم بين السهول‎ 
Ball خطورة فى المدينة أكثر من‎ LAM سيكون‎ y ٠ المدينة التى يعرفها جيدا‎ 
: . لقلة عدد قواته‎ 

حدث فى تلك الأثناء . بإرادة Gi alll‏ هؤلاء Gull‏ الأشرار لم يحقّقوا مأ 
Jail‏ الطّيب ناسيانى النّاسك كان قد أرسل إيسبلانديان وسارخيل . نجل د 
إلى ALL!‏ لسيوارئي لك Cole dena‏ نان gall‏ تسين سرا Baily Gua‏ 
وقت ممكن سيكون معه فى مدينة لوبينا لكى يصدر أمرًا ليتجمّع الأريعة فرس 
يمثلون كلا الطرفين . عندما وصل هذان الغلامان إلى eia‏ الملك وجداه قد È‏ 
35 ة فسارا فى الطّريق الذى كان cd aas‏ سارا كثيرا حتى وصلا إلى ال 
كان الملك قد استراح فيه » وهناك Éi Lale‏ غادره فى ارتياب وعلى dae‏ فسار 
سرعة فى الطريق بغية اللحاق به . وقبل أنْ يريا قوات الملك رأيا Coi‏ ي 
الجبل بخطوات سريعة , ثم LG‏ فى أنْ يكون هؤلاء قوات الملك أرابيجو 


354 


vas edi ¿SLI GH Ul Gull eda Ge Laca Lis الملكة‎ pe GIS Lie 
› يعسكرون فيه‎ lll الناس من مكان إلى آخر بالجزء الذى يقال إن هؤلاء‎ 
ll يركضون بأقصى سرعة وأن الملك . سيدهم, بعدد قليل من‎ til Li, ويما أنّهما‎ 
. كبيرًا يحدق بالملك ورجاله فقد أصاب ذلك إيسبلانديان بالحزن والألم الشديدين‎ as Gi 
: قال لسارخيل‎ 

al cea‏ فد pc EN‏ ى تلحق بسيدى الملك وننقذه كيلا يقوم هؤلاء 

الاس الأشرار imt‏ به. 

ij ماقي‎ E ual إلى الطريق‎ ale الان لدوادديعا‎ Es 
pad وعند بزوغ‎ al Lii go ممكنة طوال ما تبقى لهما من ذلك اليوم وطوال الليل ولم‎ 
جديد وصلا إلى الملك بيريون الذى لم يكن قد سار فى ذلك اليوم سوى أريعة فراسخ,‎ 
ووجداه قد أقام مخيمه عند ضفة تكثر بها الاشجار والبساتين . وكان قد وضع فرسائًا‎ 
Scale يعن‎ lp هن‎ e نهد‎ Y a undi al مق رخال‎ pujas 
قد انتقلوا من المكان الذى كانوا يقيمون فيه فقد شك‎ agit ويما‎ c هؤلاء الاس الاشرار‎ 
o oo ولهذا السبب مر بأن يكون هناك حرس كثيرون‎ > paa 
Lou IG ال‎ TN Loin: ai وبريد‎ 


ديا وى الطب le.‏ هذا Sp pail e salí‏ 
قال له إيسبلاتديان : 


- سيدى الأب uil ٠‏ مستعجل جدا llos c‏ أثّنى حتى الآن لم transl‏ مع أماديس 
لا أستطيع أنْ أحكى ذلك لكم . 
حينئذ نزل من فوق جواده ودخل على الفراش ees‏ كان أماديس ¿Y . a‏ كان 
طوال الل فى جراسة el. pall aes Sl‏ ليام ولستريع ! «Bil‏ فال all‏ : 
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- يا سيدى Cali‏ ! إذا كان قلبكم التَّبِيل أراد Oi‏ تقوموا ببطولات عظيمة › فقد 
حان الوقت لكى تستطيع إثبات عظمتك » فعلى eil‏ من obi‏ تعرضت لإهانات 
كثيرة وأخطار عديدة » فلا يمكن أنْ تكون مثل هذه الآن . هل تعرفون Lasts‏ 
السيد Gull E Gab!‏ الذين قيل عتهم el‏ يعسكرون فى الجبل مع الملك 
1 أرابيجو يركضون E‏ سرعة ممكنة للحاق بسيدى الملك ليسوارتى e‏ 
وأعتقد Ls‏ سيدى» Gi‏ استنادا إلى كثرة هؤلاء وقلة وضعف قوات الملكء 
لا تستطيع قوات الملك قوات الملك مواجهة هذا الخطر العظيم . لذلك فيعد 
Gil‏ سيكون عونكم خير عون. 
عندما سمع أماديس ذلك نهض بسرعة Js c‏ : 
alll igi =‏ الطب Al.‏ هذا لانن ]ذا plist! sali‏ بتك فان ¿us‏ 
ذلك سدى . 
حينئذ ذهب إلى خيمة والده الملك بيريون وحكى له هذه الأنبا Loca‏ 
ÈS al‏ كى يسمح d‏ بالقيام بهذه التّجدة التى سيحقق منها شرفًا Das‏ ومجدا Lu‏ 
وسيحظى e LL‏ والمدح فى جميع الأنحا » التى سيصل إلى علمها ذلك c‏ وقد طلب منه 
أماديش ذلك وهو Sly‏ على GUS,‏ › ولم يرد ا ن له الملك لكونه يتسم 
US‏ فضيلة , ولم يمر وقت فى عهده دون مشاركته فى مثل هذه البطولات ذات الشهرة 
والمجد الكبيرء قال له : 
خا يا بنى افعل ما gles‏ لك وكن فى مقدّمة القوات التى تطيب Gly cell‏ سالحق بك 
وإذا US‏ تسعى إلى تحقيق السلام مع الللك ليسواركن هذا Là‏ هذا Jaai:‏ 
سيجعله أكثر رسوخا lily.‏ كان يريد الحرب فمن الأحرى أن يكون تدميره 
على أيدينا لا بيد آخرين (بيدى لا بيد عمرى : المترجم) ولحسن الحظ سيكونون 
أعداءنا مثلما هو الآن بالنسبة Ul‏ 
ويعد ذلك أمر SL‏ يُنفخ فى الأبواق والتفيرء ويما أن الاس كلهم كانوا مسلّحين 
ومضطربين GE‏ لرنين الأبواق والثفير المفاجیئ» فقد US (biel‏ منهم 0 وتوجه US‏ 
منهم إلى قائده. كان الملك بيريون وأماديس قد جعلا جاستيليس نجل شقيق إمبراطور 
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القسطنطينية يمتطى جواده » وخرجا تحت لوائه من المخيّم ثم خرج من بعدهم باقى 
القوات كلها. ولا أصبحوا جميعا فى CS CIE‏ قال لهم الملك ple ÓI‏ بالأنباء الجديدة, 
ورجاهم ally‏ فى الرّجاء SF‏ ينسوا الماضى وأنْ يثبتوا فضيلتهم وينقذوا ذلك الملك من 
فؤلاء الاس الأشزار CY‏ فى أمس الحاجة لهم sil.‏ استحسنوا جميعا «ja Y)‏ وقالوا 
بما أن الملك بيريون يأمر بذلك فسيتم تلبيته . حينئذ أخذ أماديس xa‏ السيد 
كوادراجانتى والسيد فلوريستان شقيقه وأنجريوتى دى إيستراباوس وجابارتى ديل بال 
تيمروسو وجندالين وإينيل وأربعة آلاف فارس والأستاذ الطّبيب إيليساباد , الذى فعل 
ذلك اليوم كما فى المعارك السابقة معجزات فى مهنته بصفته طبييا » حيث منح الحياة 
بعد الله للكثيرين ao‏ عالجهم . ويهذه الرفقة شق طريقه والملك والده وجميع الآخرين 
على رأس قواتهم المنظمة خلفه . 

لكن القصة ستترك الحديث عنهم ¿Y‏ فقد كانوا يركضون بأقصى سرعة » 
وستعود لتسرد لنا ما فعله الملوك فى تلك الأثناء . 
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الفصل ola!‏ عشر بعد المائة 


وقواته « وكيف ol‏ أماديس دى جاولا ساعده Y‏ فارس لم 
يتخل عن نصرة المحتاج . 


لقد قصصنا عليكم كيف أخبر الملك ليسوارتى من جانب الفرسان الذين أرسلهم 
إلى الجيل > وكيف el‏ رأوا أبراج مراقية الملك أرابيجى, elo le dis,‏ الشرعة 
كان يركض لكى يصل إلى مدينته لوبينا خشية أن يحدث له ما لا يحمد عقباه فيستطيع 
إصلاح أمره هناك Gab‏ لما يحكيه عنهاء وكان يعتقد CÍ‏ لا يستطيع مواجهة القوة 
العظيمة لأعدائه . إذن هكذا حدث » ففى طريقه قامت قوات الملك أرابيجو وفرقه 
بمطاردته حتى > جن الليل ؛ وكان معهم دائمًا ania]‏ مع عشرة فرسان واربعون 
آخرون كان الملك قد أرسلهم أيضًا ليكونوا معه ul‏ لما قاله أهالى الجيل pél.‏ 
ساروا حتى نزلوا من الجبل إلى السّهل وتمكَّنوا من اللحاق به . لكن الليلة كانت ظلماء 
لدرجة Éi‏ لم تستطع أفراد قوات أ طرف bi‏ ترى قوات al‏ لهذا الس 
Ll‏ لأن att‏ تمده عن a dll 243 ii‏ كان اللك polea‏ 
الأمل على ذلك e AS‏ لم يحاربهم أركالاوس وفرسانه » بل ظلوا يتّتبعونهم > 
حتى أنهم طوقوا قوات الملك ليسوارتى تقريبًا . ساروا هكذا حتى ب" 
فأصبحت قوات الجانبين على مقرية بعضها من بعضها الآخر ءا 
المدينة . حينئذ قام الملك ليسوارتى يا أنه 41 a‏ للملك * 
des‏ « والملك أربان دى نورجاليس ؛ والسيد Mas‏ 
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ومعهم ألفان من الفرسان . وعلى رأس LÉN‏ كان أركيسيل وفلامينيو c‏ والرومان 
وخيونتيس » نجل شقيقه وبراندو إيباس Glands‏ كثيرون آخرون ومعهم Úu‏ آلاف 
uy‏ ولق كانت GULA‏ الفرقتان مجهزتين حيرا بالأسلحة والجياد التى GIG‏ قسطًا من 
الزاحة ما كان لهم أن يشافوا من pila‏ لكن pe‏ كان على a‏ من ذلك تماما 
فقن كات كل teo T‏ سعط و ia‏ ا فخ tall‏ ا als‏ 
شيف 4554 ajaj‏ من ig gall‏ الكبير الذى بذلته سواءً فى الماضى ata uia‏ 
ففى ذلك اليوم وتلك الليلة لم تتوقف عن الركض Y)‏ قليلاً مما bedai‏ كرا م 
الضرر « LS‏ ستسمعون فى Dis‏ لاحق . 

وكان الملك أرابيجى قد وضع فى مقدمة قواته بارسينان « وملك سانسوينيا الذى e‏ 
كما قيل » كان فارسا شابا شجاعا لديه الرّغبة فى نيل الشّرف والانتقام لمقتل والده 
وجندالود « شقيقه الذى هزمه السيد جيلان وحمله أسيرًا إلى الملك ليسوارتى وأرسله 
إلى لندن لكى يهدم برجًا وأحرق والده عند هذا all‏ كما يحكى ذلك الكتاب الأول 
من هذه القصة. واصطحب معه ألفى فارس e‏ وسارت الفرق الأخرى بقواتها خلفه › 
LS‏ 

بما أن اليوم كان صافيًا وقد رأت قوات الجانبين بعضها بعضا عن قرب » فقد 
بدأت المعارك بقوة وشراسة لدرجة ÉI‏ فى اللقاءات الأولى أصبحت كثيرٌ من الجياد بلا 
قوسن وى كيرت هره اران ؛ واستل سيفه وسدد ضربات كثيرةٌ Gg‏ مثل ذلك 
الذى كان Anus lan C eA‏ عليه Gunde‏ كبين e‏ وكان توراتديل على راش قواتة 
حيث التقى مع JU.‏ لبارسينان هذا » شقيق والدته (gill‏ كان ll ÚS‏ بعد Side‏ 
والد بارسينان إلى sli dy‏ وتولّى الحكم» واصطدم به فى 
مواجهة شديدة دمرت له درعه وواقى £l‏ وغرس حربته حتى خرجت من ظهره وقتله 
على الأرض دون à‏ هوادة أو رحمة. أما الملك ثيلدادان فقد أسقط فارسا آخر جاء مع 
li a Ji‏ وكان أحد الفرسان البارزين بفرقته . وقد سدد السيد جيلان والملك 
Ebo‏ دی نورجاليس ضربات قويةٌ والآخرون الذين جاءوا معهما HIS‏ فقد كانوا جميعًا 
فرساتا بارزين ٠‏ لدرجة أن فرقة يارسينان كان سيقضى عليها لولا 9 أركالاوس قام 
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بنصرتها على الرغم من أنه کان فاقدا نصف يده اليمنى التى بترها له أماديس « كان 
هناك فارس يدعى بليتينيبروس ٠‏ قتل ليندوراكى » نجل شقيقه o‏ باستخدامه الرائع 
للأسلحة بيده اليسرى والأخرى e‏ وعند وصوله استعاد رجاله الشجاعة والحماس فى 
قلوبهم » لدرجة أن كشيرًا من قوات الملك ليسوارتى لقوا حتفهم وأثخن كثير منهم 
بالجراح وسقطوا من فوق جيادهم JE.‏ أركالاوس بين صفوفهم وقام بأشياء عظيمة 
بالأسلحة » فى شجاعة ويسالة e‏ ولكن أثناء ذلك كنا نرى الملك ثيلدادان ونورانديل 
sully‏ جيلان وثينديل دى جانوتا يقومون ببطولات عجيبة فقد كانوا الدّرع والحماية 
لجميع أفراد قواتهم » لكن كل هذا لم يجد فى شىء إذا لم يقم الملك ليسوارتى 
OY « Misa‏ الأعداء كانوا أكثر استراحة وعددا وعتادًا » فقد هاجموهم بعد هزيمة . 
لكن الملك ليسوارتى الذى لم يفقد نقطة واحدة فى جميع المواجهات الكبرى التى 
خاضها . انطلق أمام dle,‏ مضحيا بحياته دون أنْ يتخاذل فى أداء واجبه « وكان أول 
من وجده أمامه Gid‏ لألوماس الذى قتله السيد فلوريستان أمام الوصيفات اللائى كن 
تحت حراسة الأقزام عند نافورة لوس أولموس « الذى كان ابن عم لداردان المكابر , 
حيث واجهه وأسقط جميع أسلحته وقتله على الأرض plays‏ رجاله بإصابة أقراد 
الأعداء حتى أفقدوهم معظم ميدان القتال . استلّ الملك سيفه بيده وسدّد به ضرباتِ 
قوية إلى US‏ من لحق به فلم يكن هناك من يضارعه فى فن القتال . وقد تملّكه الغضب 
فى ذلك الوقت ولم يكترث GY‏ خطر يتهدده » توعّل بين الأعداء يقتل ويصيب من يقابله 
منهم . كان أركالاوس خبيرًا متمرسًا فى استخدام الأسلحة وجاء لكى يثبت براعته ما 
استطاع إلى ذلك سبيلاً i‏ فقد كان هذا ديدنه c‏ وعندما رأى بارسينان بعيدًا عن رجاله 
ذهب إليه » وقال له : 


ألا ترى ما يفعله الملك ليسوارتى؟! 
اصطحب بارسينان عشرة فرسان من رجاله وانتظرو أركالاوس « Jl,‏ 4 : 
- الآن فلنهجم عليه » إما أن يموت الملك ليسوارتى أو فلنمت جميعًا . 
حينئذ توجهوا dll‏ وهاجموه من جميع الجهات » وهكذا أسقطوه من فوق جواده . 
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كان فليسبينيل يسير دائمًا إلى جانب الفرسان العشرين الذين سمعتم عنهم من قبل e‏ 
حيث كان قد ذهب لكى يتحسس الأخبار بالجبل » وكانوا قد تعهدوا بالمشاركة فى هذه 
المعركة. وعندما رأوا الملك هكذا قال لهم : 

Gut -‏ الرجال c‏ حان الوقت الآن لكى نموت مع الملك ! 

حينئذ تحركوا جميعا ووصلوا إلى حيث كان يوجد الملك وكان محاصرًا من جانب 
فارسين وقد CAII‏ عليه قبل Gi‏ ينهض وانتزعا سيفه ‏ وأصابوا بارسينان وأركالاوس 
ورجالهما حتى أنهم أبعدوهم عنهما « وكان رجال بارسيتان وأركالاوس قد استجابوا 
لصيحاتهما وقتلوا الكثير من الأعداء « وإذا لم يأت القدر بالملك ثيلدادان وأركيسيل 
ونورانديل ويراندو إيباس بمجموعة من الفرسان لنصرة الملك ليسوارتى للقى حتفه › 
لك هول قطوا asi. oe doi ada Lacy dls‏ 
ووضعه له قى بده > وقال له : 

- امتطوا جوادى هذا . 

هكذا Jad‏ الملك ولم يرحل من هناك حتى أعطى براندى إيباس جوادًا آخر لنورانديل 
وجعله يمتطيه ٠‏ ثم ذهبا فيما بعد لنصرة رجالهما الذين كانوا يقاتلون بشراسة لدرجة 
أن الأعداء لم يجرءوا على انتظارهم . قال أركالاوس لفارس من فرساته : 

- قل للملك أرابيجو لماذا يتركنى عرضة للقتل؟! 

جاء هذا الفارس إلى الملك ga y‏ وقال له : 

oi oic‏ هتاك PESA alo‏ لنصرتهم > لكننا كنا قد تركناه GY‏ الأعداء 

ابتعدوا S‏ عن المدينة ؛ لكن إذا كان يريد ذلك فسيتم الاستجابة لطليه . 

حينئذ دوى رنين الأبواق وذهب مع رجاله جميعًا ومعه Čai‏ الستة الفرسان من 

ل ؛ وعندما paly‏ مضطربين ومرهقين ألحق بهم B yas lodi‏ . 
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ونظرً لما قاموا به فضلاً عن العدّد الغفير من التاس المستريحين مع الملك أرابيجو 
الذين وصلوا إلى حيث توجد قوات الملك ليسوارتى لم يستطع هؤلاء مواجهتهم 
guaill‏ لهم ويدأوا يفقدون ساحة القتال كأناس مقهورين . 

رأى الملك ليسوارتى أن القضية خاسرةٌ Ely‏ له » ولن يستطيع Gis‏ وسيلة 
استرداد ما فقده . اصطحب معه الملك شلدادان وأركيسيل وآخرين من البارزين 
المختارين ووقف أمام رجاله وأمر الآخرين بالتقهقر إلى المدينة التى كانت قريبةً منهم . 
ماذا أقول لكم ؟ ففى هذا الفرار والهزيمة قام الملك بعمل عظيم دفاعا عن رجاله aly.‏ 
يظهر قطء كما فى ذلك gual‏ مدى طيبته وشجاعته وكذلك جميع الفرسان الذين كانوا 
معه . وفى النّهاية عندما خارت قوى رجاله بمقتل وإصابة الكثيرين منهم فضلاً عن 
الأسرى أصبحوا محاصرين عنوةٌ داخل أبواب المدينةء كان رجال الملك ليسوارتى فى 
ضيق شديد Uys‏ رأى الأعداء أن الآخرين فى حكم المقهورين ضيقوا الخناق عليهم , 
فكان القتل من نصيب عدد كبير منهم . وهناك أسقط الملك أريان دى نورجاليس من 
فوق جواده والسّيد جروميدان ومعهما راية الملك ليسوارتى ووقعوا أسيرين لدى 
الأعذاء ‏ وكان الملك ليسوارتى سللقى المضير نفسه Yl‏ أن بعض رجاله دافعوا die‏ 
بشجاعة واستطاعوا إدخاله المدينة ؛ ثم تم إغلاق الأبواب وكان اناس الذين دخلوا 
هناك قليلين . 

Ub‏ الأعداء خارج المدينة GY‏ خصومهم كانوا يرمونهم بالأقواس والمنجنيق وقد 
أخذوا معهم الملك أريان ly‏ جروميدان وراية الملك . أراد أركالاوس قتلهم OF‏ 
الملك أرابيجى لم يوافق على ذلك » وقال له ينبغى أن نأسر الملك ليسوارتى على cla‏ 
de pall‏ وكبار SÓ‏ الأخرين الذين كانوا lla‏ .كم يكم GLUT‏ ته وبين غل gill‏ 
على القصاص منهم . وأمر Gl‏ يصطحبهما بعض الأقراد من رجاله وأن يحرسوهما 
Asa‏ 

هكذا هزم الملك ليسوارتى - كما أقول لكم - وكُسرت شوكته c‏ وفقد ËS‏ من 
رجاله ما بين قثلى وأسرى بيتما كان هو والآخرون معه محاصرين داخل تلك المدينة 
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làLs « cil حيث إذا لم يدركهم الموت » لم يكونوا ينتظرون شيئًا آخر.‎ Cia al 
قطعًا أصغى أذنيه للاستماع‎ ÓI وقدره ؟ بالتّاكيد لاء‎ ol فعله ؟ ماذا عن‎ Coe سنقول‎ 
غن امان‎ ss bs € SD. هذان ال ر‎ deal 
ورغم ما رآه بعينيه فإنه صدق وشايات هذين أكثر من فضائل وطيبة قلب أماديس وأسرته‎ 
أمير آخر فى‎ GY والتى بقضلها نال من ذروة المجد والشهرة ما لم يتحقّق‎ dl 
من الذى سينصره € هل سيستر خسارته ويستعيد مجده‎ » Gila Goll العالم . فلندع‎ 
ويتخلّص من الخطر الذى يحدق به بفضل بروكادان وجندانديل وأفراد أسرتهما ؟ أو‎ 
بفضل هؤلاء الذين مثل هذه المهنة يمارسونها دون ضمير لديهم > بل لديهم حقد وحسد‎ 
: هؤلاء‎ cil تجاه الذين متسمون بالفضطة والورع لا رغية مثهم: فى تحقيق ما‎ aio 
بل للإضرار بهم والإساءة إليهم وتشويه سمعتهم وامتهان شجاعتهم وقواهم ؟ يبدى لى‎ 
أن هؤلاء إذا انتظروا لتم الانتقام لمقتل بارسينان » ملك سانسوينيا » والخسارة الكبيرة‎ 
التى نالها الملك أرابيجو فى معركة الملوك السيعة والغيظ الذى تملك أركالاوس‎ 

Gaa c O3‏ سيتم نصرته ونجدته ؟ SIL‏ من ذلك الفارس الشُجاع والشّهير 
أناديس دى TEC Yala‏ فى هرات كثيرة + كما حكت ذلك:هذة القصة الكزيرة . 
Gil‏ هل كان ys Gal‏ ودافع كبيرٌ لذلك o‏ ولندع جانبًا خدمة سيدته أوريانا ؟ قبل أى 
شىء أقول : Gab‏ للخدمات العظيمة والمفيدة التى قدّمها له » والجحود والتُكران من 
جانب الملك ليسوارتى » وخلاصة الأمر Gi‏ لولا أماديس للحق الدمار الشامل بالملك 
ليسوارتى ومملكته . لكن بما أن هذا الفارس aly‏ فى هذا العالم لكى ينال مجدًا وشهرةٌ 
ui‏ فإته لم يكن يفك إلا فى الأمور ÓN‏ وذات الفضيلة العظيمة : هكذا كما 
تستمعون إلى ما فعله مع هذا الملك المهزوم المقهور والمحاصر الذى كان على وشك 
اموت ومملكته على وشك على الضياع والزُوال . 

Gil‏ بالعودة إلى المقصد أقول ol‏ بعد OÍ‏ حوصر الملك ليسوارتى فى تلك المدينة 
ابتعد الملك أرابيجى فى الحقول » حيث كان مع هؤلاء النّآس من علية القوم ‏ طلب منهم 
رأيهم لإنهاء المعركة . كان لديهم العديد من الآراء بعضها ad‏ بعضها الآخر Laba‏ هو 
الحال بين الذين يحالفهم ll‏ فبما Gi‏ الخير pues‏ فهم لا يعرفون كيف يختارون 
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الأفضل من الأمور الطَّيّبة . كان بعضهم يرى ÉI‏ من الأفضل أخذ قسط من الراحة وإعداد 
العدة للقتال ووضع حراسات كبيرة فى تلك الأثناء حتى لا يهرب الملك . وكان c‏ آخرون 
يقولون إنه من الأقضل قتالهم قبل أن يستعيدوا قواهم p all‏ عن أنفسهم « ee Lass‏ 
كانوا مقهورين وخائفين مذعورين» سيتم غزوهم وأسرهم بسرعة. طخ الكل ارا بيجو 
كل الآراء » وكانوا جميعا ينتظرون قراره » GY‏ کان أكبرهم وقائدهم جميعا > وقال: 


NS a TA dee 
أن يواصلوا حسن طالعهم وعظيم قدرهم وألا يبحثوا عن توقفات أو تبريراتٍ‎ 
فعلى وجه السرعة وبمزيد من الشجاعة لا بد من‎ lly لكى يتركوا ذلك الأمر‎ 
قريب ؛ ولدلك أقول : دون تأخير أو تسويف‎ WAIT مواصلة القتال الان السعادة‎ 
يقوم بارسينان ودوق بريستوياء مع من يريدان من الأفراد « بالذهاب إلى طرف‎ 
(الجزيرة العميقة)‎ LA PROFUNDA ÍNSOLA مع ملك‎ Gly المدينة . وأركالاوس‎ 
الطرف الآخرء وبالعتاد الذى لدينا الذى‎ ase uia وهؤلاء الفرسان, الآخرون‎ 
le da نحارب به سيتم الهجوم على أعدائنا قبل حلول الليل‎ 
نكون‎ ol فى المدينة والتَّغلب عليهم > فينيغى‎ JESN بساعتين . وإذا لم نستطع‎ 
أخذ قسط من الراحة > وعند بزوغ ضوء‎ Gol خارجها وبالشّالى يستطيع‎ 
وهكذا أقول لجميع رجالى‎ c نعاود الهجوم » وبالنّسبة لى أقول لكم‎ Ll! 
وللآخرين الذين يريدون المجىء معى » إننى لن أستريح حتى أموت أى أستولى‎ 
موتى‎ A ‘ Elo به بوصفى‎ acl La liay عليهم قبل أن تناول طعامى وشرابی.‎ 
الع‎ je AU لن‎ eise úl, 
وهكذا كما قال ووعد فقد وافقوا‎ e كبيرة‎ elad منح الملك أرابيجو لهؤلاء الرجال‎ 
بإحضار المزيد من المؤن التى كانوا قد أحضروها بكثرة ووفرة‎ lady على‎ 
وشجعهم على القتال  وقال لهم فى‎ ALL وأطعموا وسقوا جميع أفرادهم > وحضهم‎ 
«à lain تم‎ adl. سيكونون أثرياء وسعداء ء إذا لم يفقدوا ذلك بخوفهم‎ agi التهاية‎ 
, Gall وذهبوا إلى طرف‎ ull حيث اصطحب بارسينان ودوق بريستويا نصف‎ 
الملك أرابيجو والنّصف الآخر فقد ظلُوا عند الطّرف الآخر ثم استعدوا جميعًا‎ ús 
سماع دوى الأيواق‎ 320 Jill 


365 


كان الملك ليسوارتى فى المدينة ply‏ يرد al a!‏ هوه :و 
الرغم من معرفته y‏ موجود فى مكان لا يستطيع الدّفاع عنه لوقت طويلٍ als.‏ اتفق 
على أن يضم كل Gli‏ على ali Lal‏ حي اة RS yall‏ »وان بمو فارسا 
أفضل من أن يقع أسيرًا لأعدائه هؤلاء الهالكين e‏ ويمجرد أنْ أكل شيئًا مما قدّمه له 
أهل المدينة ولرجاله قام بتوزيع جميع الفرسان وفرسان المدينة على عدة أماكن عند 
السورمخاطة عند قاظ na‏ دوم الل اله بع الرن قان A‏ 
أن LS‏ فى p all‏ والتود عن قلوبهم وأيديهم لكنهم كانوا كذلك < فلم يكن هناك داع 
لتذكيرهم بأنّه لا يوجد أفضل agia‏ للقيام بهذه المهمة, > وأن كل واحد منهم ás‏ 
بنقسه Jio‏ سيده الملك . إذن كانوا كما تسمعون» وجا لعن موا مسو محف مو 
أجل القتال بتلك Ge Le I‏ التى يتسم بها المنتتصرون Sale‏ » وبلا أى خوف i‏ وقد 
احتموا بدروعهم ورماحهم وحرابهم السليمة التى كانت لديهم فى أيديهم » والآخرون 
بسيوفهم ورماة المنجنيق والأقواس pluly‏ جاءوا خلفهم إلى السور. 

استقبلهم من بداخل المدينة بالأحجار والسسّهام وكذلك ls‏ 
ass‏ الو كان Cusen, las Caddie‏ فى بعض الأماكن فقد التقى الجانبان 
أحدهما مع الآخر ¿dis‏ ساحة القتال ؛ لكن الذين كانوا Jal Lits Ja lb‏ دفاعًا , 
وبمزيد من الشجاعة والحماس دافعوا بيسالة حتى Gi‏ أعداءهم فقدوا هذا الحماس 
والقوة اللذين حضروا بهما عند غالبيتهم c‏ بينما آخرون كانوا يقاتلون بشراسة لدرجة 
أن الجانبين فقدوا 85 «¿yal y (ball ye‏ 

لم يتوقّف الملك أرابيجو وجميع الفرسان الآخرين الذين كانوا يمتطون صهوات 
جيادهم عن دفع الاس إلى الأمام وك هلها هم إلى السور دون ارتياب GY‏ رجالهم 
قد وصلوا إلى هناك ya laca c‏ إلى الذين كانوا يعتلون السور Ys!‏ أن الرب 
أراد أن يجن alll‏ بظلمة Kila‏ عظيمة . حينئذ خرج النّاس إلى خارج السور حيث 
صدرت لهم الأوامر بذلك وعالجوا es‏ ووضعوا حراسة كبيرةٌ » وقد قيل لهم إنه 

فى اليوع:الثالن Jl is‏ وستتتيى المشركة (das US‏ 
Lis!‏ الآن سنحكى لكم كيف أن أماديس ورفاقه استاذنوا الملك بيريون لكى 
يذهبوا لنجدة هذا الملك ليسوارتى ونصرته . 
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ll Ju!‏ عشر بعد المائة 


كيف أنْ أماديس ذهب لنصرة الملك ليسوارتى » وما حدث له 
فى الطّريق قبل أنْ يصل dal}‏ 


ail‏ قصصنا عليكم كيف أن ذلك الفلام الجميل جدا إيسبلاتديان وصل على جناح 
de>‏ إلى مخيم الملك بيريون وأحاط أماديس دى جاولا Lale‏ بالإهانة العظيمة 
عطر الداهم الذى يتعرض له سيده الملك ليسوارتى » وكيف أن الملك بيريون he‏ 
ك جميع Gull!‏ لنصرته وقد جعل على مقدمة القوات أماديس مع هؤلاء القرسان 
بن سمعتم عنهم . الآن إذن سنقص ¿Sale‏ ما فعلوه. 

أسرع أماديس DAS‏ بعد Ch‏ ابتعد عن والده لكى يصل فی الوقت المناسب ما أمكنه 
oer A eae slay! EREN‏ أي من غير مبرر كان 
a‏ کان يقيو في للك لبسوارتي قبل ذا نا العارك الضتاريةالتى دارت 
و re‏ مو وك Ja‏ عليه الليل على 
سافة ثلاثة فراسخ من المدينة GY ls‏ الظّلام كان Kile‏ . ولأنّ أماديس أمر 
لرشدين Gl‏ يرابطوا Gaile‏ فى الجزء الجبلى لمهاجمة الملك أرابيجى » حتى لا يستطيع 

2 e 

لاحتماء بمكان حصين paia‏ ضل الطريق الذى وصفه له المرشدون › ولم يكن يعرف 
ين يذهب » ولا هل تجاوزوا المدينة أو أنهم تركوها خلفهم o‏ وقد قالوا ذلك لأماديس 
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ai ويما‎ pee بعد » وعندما سمع ذلك انتابهم حزن وغم كبيران وكاد الحزن‎ Les 
كيف يكظم‎ ne كان يعرف‎ ÓS ومعاناةً فى تلك اللحظة‎ a كان أكثر رجال العالم‎ 
غيظه فيما يتعلّق بأى عاطفة أو ألم . فإنه لم يستطع الّوقف عن لوم نفسه وانتهارها‎ 
حظه العاثر الذى كان معاكسًا له تمامًا ولم يكن هناك رجل يجرؤ على‎ Sab by 
جدا على الملك ثيلدادان‎ Gaye Cui اليد كوانزاجانتى الذى كان‎ GT. ed] and 
: كان يكن له حبا جما وكان قرييًا له فقد وصل إلى أماديس وقال له‎ ÉY 
salas GS فالله أعلم بما هو أفضل . وإذا‎ AS لا تحزن‎ » A يا سيدى‎ - 
e فى سبيله فبوسعه أن يجعل هؤلاء الملوك أصدقاء لنا فالله سيرشدنا ويهدينا‎ 
وإذا لم تكن إرادته هكذا » فلن يكون فى استطاعة أحد أنْ يفعل شيئًا آخر.‎ 
لولا هذا الخطأ - يقصد أنْهم‎ GY وهذا حق بالتّاكيد . طيقًا لما حدث بعد ذلك‎ 
حدت‎ U iiaia لهم‎ Gl ly الهائل‎ al! لما تحقق له‎ ada (gla 
. كما ستستمعون إليه فيما يعد‎ 
Españ yal ادن يون أن دروا مادا تقون سال‎ jaa laste Lo 
تنفيدًا لتعليماته كانوا‎ dl يعتقدون ذلك « وقالوا‎ eio إذا كان الجبل قريبًا » فأجابوه‎ 
: يسيرون فى اتجاه الجبل ؛ حينئذ قال لجندالين‎ 
خذ أحد هؤلاء المرشدين وحاول جاهدًا الوصول إلى ربوة» واصعد فوقها وانظر‎ - 
Ki ری‎ ele liso gil مشتعلون لوان‎ Jag c eei في‎ Gull ما إذا كان‎ 
هكذا فعل جندالين » ويما أن الجبل كان على يسارهم فقد ظلاً يسيران فى هذا‎ 
الاتجاه . ويعد فترة من الزمن وجدا نفسيهما فى سفح الجبل . صعد جندالين قدر‎ 
» فى غاية السعادة‎ ipt al «alil كيان‎ gl case إلى السهل‎ lay ce eal 
ss ac ونادي على المرشد واطلعه على ذلك وس اة هما اذا كان‎ 
هناك . قال له نعم . حينئذ عادا بأقصى سرعة حيث يوجد أماديس والتاس وحكيا لهم‎ 
: ذلك » فعم الجميع الفرح « وقال‎ 
بأقصى سرعة ممكنة فقد مر جزء كبير‎ july إذن ليكن الأمر كذلك » أرشدانا‎ - 
من الليل.‎ 


368 


ذهب الجميع هكذا خلف المرشد بشكل phia‏ جدا قدر استطاعتهم « فلم يكونوا 
يعرفون Gad‏ عن الملك بيريون c‏ ولا هو يعرف عنهم ut‏ ؛ أكثر من السير خلفهم اقتفاءً 
لأثوهم ly Las‏ 535 واقثريوا "من tua Xiaall‏ سا Ipaa‏ نيران ill all‏ كانت 
كثيرة Y‏ حصر لها » وعلى وجه الخصوص كان ECT‏ أماديس لديه رغبةٌ محمومة 
فى المشاركة فى المعركة لم تكن له قبل ذلك على مدى حياته » لكى يعرف الملك 
la‏ أن أماديسن la‏ مو الذئ tas‏ من xS IURI‏ ومو ans,‏ الله cel‏ 3335 
Sa ibas‏ وقد قر أنه aa rt lis Y‏ 
رجاله وكثرة قوات أعدائه » ودون gi‏ يراه أو يتحدث معه سيعود اليه . وفى تلك الساعة 
ja‏ الح وكات لا يزالون على بعد فرسخ من المدينة. 

بزغ ضوء النّهار إذن e‏ وقد استعدٌ ALL‏ أرابيجو وجميع هؤلاء الفرسان للقتال 
بشجاعة كبيرة وسعادة غامرة » وكانوا جميعًا مدّججين بالأسلحة . وصلوا جميعا إلى 
EV‏ وفتحات وأبواب الحاجز , لكن الملك ليسوارتى ورجاله كانوا يدافعون بشجاعةٍ 
وبسالة. لكن فى LN‏ وبما ol‏ أفراد الأعداء Lil‏ كثيرين وشجعانًا فضلاً عن كونهم 
easel pumas‏ الرفينة ارجا أن قوات املك ليسوارتى كانت قليلة العدد ومعظم 
أفرادها is aye‏ القوى: là‏ لم متي agur‏ كرا alae! ail p Lull Y‏ 
من sul e ja pal‏ هكذا كانت EL T R‏ 
فى الشوارع ‏ حيث كان الملك ليسوارتى ورجاله يقاتلون بقوة ويسالة « وكانت slali‏ 
يساعدنهم عبر التّوافذ وكذلك الصبية والغلمان كرون ل کی اا المشاركة 
فى القتال . كانت طعنات المدى والرماح وقذف الأحجار قويةٌ جدا e‏ وكانت الأصوات 
شديدة قم الأذآن لذرجة أنه لم يسمهها شخص إلا ells ye Lusky‏ #وعندما راى 
الملك ليسوارتى وهؤلاء الفرسان من رعاياه » وفى كثير من الأحيان كانوا أسرى أكثر 
من كونهم قتلى » لا يمكن SÍ‏ نصف لكم البطولات العظيمة والعجيبة التى قاموا بها 
lia‏ والضربات القوبة التى سددوها لدرجة أن أعداءهم لم يجرءوا على الوصول إليهم 
أو الاقتراب منهم » اللهم إلا بالرماح والأحجار التى كانوا يرمونهم بها. الملك ثيلدادان إذن 
وأركيسيل وفلامينيو ونورانديل Guill‏ كانوا يوجدون فى الجانب الذى به الملك أرابيجى . 
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بوسعكم الاعتقاد eel G3!‏ لم يكونوا هناك سدئ أو بلا فائدة حيث خاضوا معركة 
باسلة . وقد دخل الملك أرابيجو المدينة ومعه أركالاوس وفرسان جزيرة ساخيتاريا 
الستة ‏ الذين سمعتم الحديث عنهم i‏ » حيث كان الملك قد طلب منهم أنْ يحرسوه 
aT gly Uy Gala‏ عل هذ الحال Jua]‏ أن متهم إلى ill la‏ كان يعارن 
فيه بارسينان ودوق بريستوياء وقد اصطحب الأربعة الآخرين معه إلى الجهة التى كان 
يوجد فيها الملك ثيلدادان » وقال لهم : 


- الآن يا أصدقائى حان الوقت لكى تنتقموا | لغضبكم ولقتل ذلك الفارس الثبيل 
برونتاخار دانفانيا » الذى ترونه هناك بعد Gi‏ قتلوه . أثخنوهم جراحا فليس 
لديهم أى دقاع . 
حينئذ قام بشحذ المدى الكبيرة والقوية - بعد oi‏ ابتعدوا عن الملك - وقد مروا 
بين أفراد قواتهم وقد اننطو غلى الأرض ددهم gio‏ وضلا إلى حيث يوجد 
الملك ثيلدادان ورفاقه cal Uy:‏ كنار Uli‏ متعمسين abba algas‏ 
- كما نعلم - انتابه شىء من الخوف e‏ وقال لرجاله : 
ديا A A‏ وال coss‏ هناك يديل x dl‏ 
إذا أمكن - Sly‏ يكونوا فى مقدمتنا ونحن خلفهم . 
حينئذ التقى بعضهم ببعضهم الآخر بعنف ويسالة مثل هؤلاء الذين لا يريدون 
وسيلة أخرى سوى أنْ يقتلوا أو يقتلوا . وصل أحد ھؤلاء إلى الملك ثيلدادان ورفع 
المدية لكى يسدد له ضربة فوق الخوذة حيث كان يفكّر فى DÌ‏ يقصم له رأسه نصفينء 
Lass‏ أن الملك رأى الضربة Gal‏ رفع pall‏ لكى يستقبلها به ء وكانت الضربة قوية 
لر أن السيف توغل فى gia pill‏ نصفه وكسر له القوس أو الحاجز الفولاذى › 
Gies‏ غوس المدية لم ينتطع إخراكها daly‏ الدرغ Gas ld‏ أن انلك كلذاذان کان 
ذا شجاعة كبيرة وقد تعرّض AS‏ لمثل هذا المأزق » فإنه لم يفقد شجاعته فى ذلك 
الوقت ولا حماسه « وكان قد dua‏ إليه ضرية بالسيف فى ذراعه e‏ ونظرًا لثقل الدرع لم 
يستطع OÌ‏ يضربه بسرعة e‏ ومع ذلك كسر بها e all eS‏ وكل الذّراع , لكنّه Sula lao IB‏ 
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وسقط على قدميه وقد غرست المدية فى الدرع. وقد سقط هذا كرجل قعيد ؛ وساعد 
الملك رفاقه حيث كان يقاتل مع الثلاثة ببسالة c‏ وبالضصربة القوية التى بعد وفنا preg‏ 
أغمى على الآخرين:: بالشكل الذى كانوا يحاريوة الو فى الشارء ei "mE‏ 
lS‏ كسان كبيزة »على لر Ge‏ أن الك south‏ كان خلقيم paños‏ ويحضهم 
de‏ الا يتركوا ON‏ خا ا gah Al ERES EP‏ 
الأخرى لكى ينضمًا إلى القتال » وعند وصولهما كان الملك ليسوارتى ورجاله قد 
تقهقهروا إلى شارع آخر ضيق . حيث كان بعض رجاله لا يشاركون فى القتال OY‏ 
p Lull‏ ضيق لا يسعهم . وهناك توققوا , إلا Gi‏ هذا كله لم يكن مجديًا على الإطلاق 
oY‏ الأعداء انقضوا عليهم من US‏ حدب وصوب وياغتوهم من الخلف ولولا رحمة الله 
ومجىء أماديس لنصرتهم لما لبثوا أكثر من نصف ساعة Y!‏ وقد لقوا حتفهم جميعًا أو 
وقعوا أسرى « خاصة agily‏ كانوا مثخنين بالجراح وأسلحتهم مدمّرة dary.‏ لو كانوا 
أصحاء سال مين وأسلحتهم سليمة لم يكن فى وسعهم أنْ يفعلوا شيئًا ¿Y‏ كانوا 
bay Guage Gane‏ وكاتوا Saee‏ ذلك OS),‏ فى نلك الساعة Jas‏ اهادي 
اف la‏ تمتو هنيد اننا + ريف أن bil‏ 
استطاع إلى ذلك سبيلاً ÉY‏ كان يريد أنْ يباغت الأعداء وينقض عليهم قبل Sot‏ يتتبهوا. 
Lesión‏ وصئل الى اة را الان agas tl‏ 
فعاد فيما بعد وقد طاف حولها وقد قام هو ورجاله بقتل الذين لحقوا age‏ ثم دخل 
أماديس من باب والسيد كوادراجانتى من الباب الآخر ومعهما الاس وهم يصيحون 
بأعلى صوت قائلين : “جاولا e‏ جاولا" أيرلندا أيرلندا! وعندما رأوا Gull‏ بلا نظام ولا 
ترتيب وفى هرج ومرج قتلوا الكثيرين وحبسوا آخرين فى المنازل Gi.‏ الذين كانوا فى 
المقدمة ققد سمعوا جلبة الأصوات الشديدة للذين كانوا يسيرون مع أفرادهم وكذلك 
قادتهم . ثم فكّروا فيما بعد بأن الملك ليسوارتى قد Gela‏ إمدادات GAG‏ الكثيرون 
مغشيا عليهم c‏ فلم يكونوا يدرون ماذا يفعلون » هل يقاتلون الذين كانوا فى المقدمة أو 
يفيو Sandy 2 cat‏ الآخروق Leste.‏ :سكم الملك ¿ole‏ ذلك يزاج أن ael ael‏ قد 
ضعفوا تشجع ودا يبث الحماس فى Lay‏ وقاتلوا الأعداء بيسالة وقوة وقد 
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il ¿ds هن اماديس‎ ly a الذين‎ MEL dal 
. سوى الدفاع عن أنقسهم‎ 3 

Uy‏ رأى الملك أرابيجو وأركالاوس القضية خاسرةٌ. دخلا منزلهما ولم يكن لديهما 
شجاعة للموت فى الشارع « Lag Sly‏ أسرا فيما بعد . كان أماديس Sas‏ ضربات قويةٌ 
ولم يكن يجد من ٠ lalis‏ لولا ol‏ فارسى جزيرة ساخيتاريا > اللذين سمعتم عنهما e‏ 
كانا يحاربان فى ذلك الجانب c‏ وجاءا لمهاجمته . وعلى eol‏ من OÍ‏ أماديس رآهما 
شجاعين جدا - كما قصت عليكم Lill‏ من قبل - فإنه لم يخف من ذلك » وقبل US‏ 
شىء رفع سيفه الرائع البثّار وسدّد ضرية قوية إلى أحدهما فوق الخوذة » التى على 
الرغم من كونها قويةٌ جدا لم تجد سوى أنْ جعلته يركع بركبتيه على الأرض y.‏ رآه 
أماديس هكذا توجه نحوه بقوة وضرب أحدهما على يديه فسقط على ظهره pay‏ فوقه 
وهو يمتطى جواده » ورأى السيد فلوريستان » شقيقه e‏ وأنجريوتى دی إيستراباوس 
كانا قد أسقطا الفارس الآخر وتركاه فى حوزة القادمين من الخلف. ثم ذهب الثلاثة 
إلى حيث كان يوجد بارسينان ودوق بريستويا اللذين استسلما فيما بعد. جاء 
بارسينان يعانق أماديس ودوق بريستويا للسيد فلوريستان GY‏ الملك ليسوارتى كان قد 
ضيّق الخناق عليهما فلم يبق لديهما خيارٌ سوى الموت أو أن يطلبا العفو منه . نظر 
أماديس أمامه وعرف الملك ليسوارتى» ويما أنه لم ير هناك من يحاريه؛ فقد عاد بأقصى 
سرعة من حيث أتى واصطحب معه بارسينان ودوق بريستويا وأراد LG‏ إلى المكان 
حيث السيد كوادراجانتى c‏ وقد أخبروه عن DAS‏ إنهاء المعركة وأنّهم أسروا كلا من 
الملك أرابيجو وأركالاوس ale Uy.‏ بهذا LUN‏ الجديد قال لجندالين : 

- اذهب « وقل anal‏ كوادراجانتى uiid‏ سأخرج من المدينة » ويعد GT‏ ينتهى ذلك 

فمن الأفضل أن نرحل دون أن نرى الملك ليسوارتى . 

ويعد ذلك سار فى الشارع حتى وصل إلى باب المدينة الذى كان قد دخل منه , 

وأمر النّاس الذين كانوا سيذهبون معه بأنْ يمتطوا صهوات جيادهم . 
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cel, LL‏ الملك ¿old‏ سترعة كيفك ye yu telae] ly Glan 3L‏ وقد 
مرّقوا شر ممزق ‏ كان مذهولاً لدرجة Gi‏ لم يكن يدرى ماذا يقول « ونادى على السيد 
od‏ الذى كان قرينا منه > وقال : 
lia La dl dus G —‏ ومن هول Gl (goad Guill‏ هذا الخِين والخدمة الجليل؟ 
ادى — JUS‏ لبس Gohan‏ حجن الى سكن أن بكرن Sellà le alia ¿gl ¿ego‏ 
يهتفون بلقبه + وسيكون من الأنسب أنْ تقدّموا له الشكر الذى يستحقه . 


حينئذ قال الملك : 
il -‏ اذهبوا أنتم فى المقدمة » وإذا كان موجودًا استوقفوه , GY‏ سيستجيب 


لكم « وسأذهب إليكم فيما بعد . 

وحيتئذ ذهب عبر الشارع « وعندما وصل all‏ جيلان إلى باب المدينة Oo ple‏ 
أماديس كان قد امتطى صهوة جواده ورحل مع رجاله aly:‏ يرد انتظار السيد 
كوادراجانتى حتى Y‏ يستوقفوه c‏ نادى عليه السيد جيلان بصوت (Sl Sle‏ يعود فالملك 
aa Jai es las‏ ل اليم كان 
ceat‏ غل ve od‏ افك فوا sas ll o rs as‏ 
جميع أسلحته وكانت dis‏ بدماء جراحه » فأحس بالشفقة تجاهه عندما oly‏ على 
هذا الحال « وغلى الرغم من الخلاف الكبير بينهما كان فى ذهنه دائمًا Gi‏ هذا الملك 
هو أشرف وأعقل وأشجع الملوك فى العالم di Lay.‏ كان ya‏ جدا نزل من فوق 
Ela‏ مامه على Las‏ وراد vis‏ . لكن الملك رقض تركهما 
له » وعانقه أولاً بمحيا طلق بشوش وساعده a yde‏ 
كوادراجانتى » الذى كان يأتى خلف أماديس « والملك ثيلدادان وآخرون كثيرون معهما 
كانوا قد خرجوا GLY‏ أماديس عن الرحيل حتى يرى الملك ليسوارتى. وصل هو 
ly‏ فلوريستان وأنجريوتى ليقبلا يدى الملك . وتوجه أماديس إلى الملك ثيلدادان 
وعانقه عدة مرات. من ذا الذى يستطيع أن يحكى لكم ab all‏ التى غمرت الجميع 


373 


عندما كانوا جميعًا جنيًا إلى جنب بعد yl‏ قضوا على أعدائهم ؟ قال الملك ثيلدادان 
لأماديس : i‏ 
Has ues b=‏ الاك Bl E‏ مع Saye poe ¿ls anal‏ 
فعل ذلك . 
وقی اتلك :الأثتاء وص ل gules! sail p‏ تحماس كبير e‏ وكان Chall Gaia‏ :وقال 
SUM am‏ 
- يا سيدىء O!‏ رجالكم وأهالى المدينة قتلوا GAS‏ من الأعداء الذين دخلوا المنازل 
Gly‏ الشوارع ahas‏ إلى جداول elos‏ جارية « Sly‏ كان قادتهم وملوكهم استحقوا 
هذا là‏ رجالهم لم يستحقوا ذلك « وبالتّالى مروا Las‏ سيتم بشأن هذا الدمار 


الرهيب. 

وقال أماديس : 

- مروا جلالتكم بإصلاح هذا الأمر » ففى مثل حالات الإذلال والهزيمة تظهر 
معادن JU MI‏ 


ad‏ الك :تظلة توزاضديل:: AA‏ ان Uds‏ إلى هناك لكى Y‏ يقوم رجال 
الملك ولا أهالى المدينة بقتل الأحياء الذين يجدونهم بل يودعونهم السجن وأن يشددوا 
الحراسة agale‏ هكذا تم تنفيذ ذلك . أرسل أماديس جندالين وإينيل مع سيده جنداليس 
كى يحرسوا الملك أرابيجو وأركالاوس ويارسينان ودوق بريستويا « وألا يتركوهم على 
الإطلاق: فقاموا بتتفيذ ذلك. أمسك الملك ليسوارتى أماديس من يده وقال له : 
- سيدى » سيكون من الأفضل » إذا رضيتم lly‏ أنْ تأمروا النّاس A IG‏ 
فنحن فى حاجة ماسة إلى cella‏ ولندخل المدينة ولنخرج القتلى . 
وقال له أماديس : 
- سيدى. سيكون من فضل جلالتكم السماح لنا بالرحيل لأننا ليس لدينا متسع 
من الوقت للعودة « وأنا وهؤلاء الفرسان سنذهب إلى والدى الملك بيريون الذى 
سيا مع TA Gull] er‏ 
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- بالتاكيد لن أمنحكم آنا هذا ll‏ فعلى الرغم من (gil‏ مهما فعلت من 
فضيلة وما لدى من شجّاعة فلن أستطيع التفوق عليكم c‏ فإننى فى هذا أريد أن 
أتفوق عليكم ولننتظر الملك والدكم هنا . فليس هناك داع الآن لأن نفترق 
بسرعة دون الاحتفال بالنّصر العظيم الذى حققتموه كما حدث الآن . 

حينئذ قال للملك ثيلدادان : 

قال له الملك ثيلدادان : 


- سيدى» استجيبوا لما يتوسّل إليكم به الملك بمزيد من الحب » ولا ينبغى على 
شخص مثلكم Ld‏ وترعرع على الأدب pall‏ أن تفعلوا مثل هذا الذى ينافى 
الاحترام والوقار. 
التفت أماديس إلى شقيقه السيد فلوريستان وإلى stall‏ كوادراجانتى lly‏ الفرسان 
> وقال لهم : 
Ay Les bob Balin‏ لبها داه 
al‏ ما T5 ls‏ +وقال السيد LI a lS‏ يما ]6 Ua‏ من هناك لتضيرته 
كون فى خدمته » وقد قمنا بذلك على أكمل وجه › GW‏ أقل واجب Cale‏ الاستجابة لما 
ر به : 
- إذن يا سيدى افعلوا ما يحلو لكم e‏ وسيتم الاستجابة لما تأمرون به - 
حيتئذ أمروا الاس بالنزول من فوق صهوات جيادهم فى تلك الحقول Lias Sly‏ 
وفى تلك الأثناء رأوا قدوم الملك أربان والسيد جروميدان ٠‏ حيث أطلق سراحهما 
حراس الذين كانوا يحرسونهما . جاع وقد قيدت أيديهما « وكان أمرًا Came‏ أنهم لم 


يقتلوهما . عندهما رآهم ellll‏ غمرته GY aS Glas‏ كان يعتبرهما قتيلين » وكانا 
سيلقيان حتفهما لولا ¿Dis‏ جاءت للملك ليسوارتى ورجاله. 
جاءا إليه ay iy‏ ثم توجّها إلى أماديس بتلك solli‏ التى بوسعكم التفكير 
فيها فقد GUS‏ صديقين كبيرين له. طلب الجميع من املك أن يصطحب معه هؤلاء 
الفرسان لكى يستريحوا بالدير de‏ يتم إخلاء Rial‏ من القتلى . وفى تلك الأثناء 
وصل أركيسيل » حيث كان يعالج فلاميتيو الذى كان مثخنا بجراح خطيرة ؛ وعندما 
رأى أماديس توجه إليه لمعانقته  JU,‏ له : 
T‏ سیدی Lil.‏ جئت لنصرتنا فى الوقت المناسب , وإذا كنتم قد ق قتلتم yan‏ 
رجالنا » فقد أنقذتم حياة الكثيرين ¿La‏ 
قال له أماديس : 
- سیدی» يسعدنى جدا أن أستقبلكم » فبوسعكم Gi‏ تعتقدوا وأن تكونوا متاكّدين 
من صدق إرادتى Aly‏ أحبكم بلا خداع . 
Lais‏ كان ell‏ ليسوارتى يرغي فى GUAM‏ إلى eya ly o all‏ فرق القوات 
التى كان يحضرها الملك بيريون ‏ والتى كانت تسير يأقصى سرعة e‏ فقال السيد 
جروميدان للملك : 
- يا سيدىء يا لها من مساعدة كبيرة ilb‏ ولو تأخرت المساعدة الأولى pall‏ 
إنقاذنا Vues‏ 
ضحك ال ملك ويمحيا طلق بشوش قال: 
- من الذى بوسعه أن يدخل معكم » یا سيد جروميدان » فى نقاش عن البطولات 
التى ala‏ بها أماديس عما إذا كانت بطولات رائعة pl‏ عن كونها بطولات 
لا تعد ولا تُحصى بالنّسبة له » فقد عرض حياته لخطر ¿ada‏ 


376 


: أماديس‎ Jis 


- سيدى + إن لدی جميع الفرسان ae‏ كبير لكى تُحب Big‏ السید جروميدان 
Y‏ فى مراتنا ومرشد palos e Wi jalo‏ جيدا أتنى بكل الطّاعة سالبى ها يامرتى 
به . إنه يحبنى بإخلاص » لا gib GY‏ من جانبى أى معروف ٠‏ بل ذلك من 
qu pass‏ 


هكذا كانوا فى سعادة غامرة Sly.‏ كان بعضهم مثخنًا بالجراح › لكن لم يكترثوا 
بها مقارنة بالموت المحقق والقاسى الذى كانوا يرونه بأعينهم . طلب الملك ليسوارتى جوادًا 
llos‏ من الملك قتلدادان أن (alge data‏ خر aiia SI Gals‏ الماك caga jos‏ 


قال له أماديس : 


سيدى :من الأفضل ٠‏ إذا'استحستتم ذلك » أن تستريحوا وتضمدوا جراحكم؛ 
فالملك سيدى (يقصد والده الملك بيريون) لن يتوقف عن مواصلة طريقه حتى 
يراكم. 


قال له الملك GI‏ على Gi‏ حال يرغب فى الذهاب. 


خد ati ls La Esla aco]‏ 
حيث كان الملك بيريون Cali‏ . أمر أماديس رجاله Si‏ يظلوا حتى يعود » وكان دورين 
as‏ امام خط E eas a UE rl‏ كما سيكو 2 
ومعهم كثير من هؤلاء الفرسان » وقد سار دورين بأقصى سرعة ووصل إلى القوات › 
وقد أخبروه فى المقدّمة Go‏ الملك وجاستيليس قادمان فى المؤخرة . حيتئذ مر بها 
ووصل إلى آلملك calis‏ طلب أماديسش + وأخذ الملك agis‏ مهه s.‏ يليس 
وجراساندور والسيد بريان دی مونجاستى وتيريون « Basis‏ إلى أجراخيس بأنْ يأتى 
مع القوات c‏ وقد فعل ذلك من ela‏ الغضب الذى كان يشعر به تجاه ALY‏ ليسوارتى 
ولكى لا يعرّضه na GLU‏ أجراخيس من Gas cell‏ أن ell‏ بيريون مر all‏ , 
فقد توقّف هو مع القوات GY‏ لم يجد هناك داع لكى يتحدّث مع الملك ليسوارتى. 
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7 وصل املك بيريون فى صحبة الذين ذكرتهم لكم آنفا إلى الماك ليسوارتى» ٠‏ 
A SRS E O‏ 
- يبدو لى » يأيها الرجل eki. dal‏ لم ترحل من المخيم وأتت مثخن با 
مثلما أرى OY!‏ » على الرغم من أن أسحلتكم هناك لم تكن فى غمدها 
يكن شخصكم فى ظل الخيام . 
- سيدى - قال الملك ليسوارتى - هكذا رأيت من الأفضل ol‏ ترونى Sa‏ 
تعرفوا GS‏ كان ela Lote ¿Hs‏ أماديس وفرسان yal‏ واتقذوتى ', 
حينئذ ad‏ عليه كل الذل والهوان الذى تعرض له . لقد سر الملك بيريون 
Gs ÓIL‏ قام به أنجاله وما تحقّق لهم من شرف ومجد من Js MS ele‏ : 
- أتوجة GY alll All SIL‏ تم رقف الوب regattas Ly‏ 34 
وتصرت من جاتب أولادى وأسرتى > وعلى الرغم من الأحداث التى وقه 
فقد كانت رغبتى » ولا تزال » فى أنْ أظل على طاعتى وتوقيرى لكم lo‏ وه 
قال له الملك ليسوارتى : 
- فلندع هذا الآن جانيًا Leste‏ يتسع لنا الوقت للحديث AL. Ge‏ أثق 
«ll‏ قبل أن نفترق . سيجعلنا Lis‏ إلى جنب وسيريط بيننا برابطة 
والحب لأزمنة طويلة . 
¿Ls Maa‏ لكر GIS coll jul jad‏ يكن All (ES «Gea. Gas‏ ملك 
للقرابة الكبيرة التى تجمع بين هؤلاء الاس من علية القوم » d,‏ كانت الإر 
قررت ما ستسمعونه فيما بعد > لم يرد أن يبقى أى أثر للغضب . فقد كان ij‏ 
أن أجراخيس آکثر م ee ee E‏ 
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يحدث خلاف بين الأفراد كما هو المألوف إذا لم يكن موجودًا بينهم شخص يخشونه 
ويهيمن عليهم . 
- إذن استدعوه - قال الملك - فلن أبرح مكانى هنا a‏ أراه. 
حينئذ قال أماديس لوالده : 
وفعل ذلك أماديس Gis Mua Ki GY‏ إذا لم يأت استجابة لتوسله » فلن يقنعه أى 
توسل آخر . وهكذا pla‏ أماديس cells‏ حيث ذهب فيما بعد إلى حيث يوجد coll‏ 
وتحدث مع أجراخيسء وأخيره بكل ما قعلوه Lag‏ ألحقوه من تمزيق ودمار لكل هؤلاء 
التاس من الأعداء والأسرى الذين فى حوزتهم lago‏ أنه جاء ولم يتحدث مع الملك 
Loly al LL ja ill‏ فترة طويلة من الوقت ٠‏ ويالخالى cages‏ طك 
Syl val‏ إلى ضذاقة وقد apd slay!‏ وتوسيل all‏ كقيرًا SY aa cual a‏ الملك 
ليسوارتى لا يريد الرحيل من هناك دون أنْ يراه . قال له أجراخيس : 
- سيدى وشقیقی» أنتم تعرفون أن غضبى وسعادتى لن يستمرا أكثر مما تستطيعه 
إرادتكم» Loly‏ هذه المساعدة أو SYI‏ الذى قدمتموه لهذا الملك فليرد الله أن 
يكون الجزاء عليه أفضل بكثير من المرأت السابقة, التى لم تكن خدمات قليلةً . 
os, ads‏ هقد اراد الله أن 
dis cd ab ss‏ كان Mase‏ يما حدث » وسيحدث له ذلك فى وقت لاحق إذا 
لم يغير من صلفه وسلوكه e‏ وإذا كان يسعدكم Gl‏ أراه فسيستجاب لذلك . 
cul als‏ يان ¿labs la 1s‏ 
هكذا ذهب كلاهما e‏ ووصلا إلى الملك . أراد أجراخيس تقبيل يديه GSI.‏ لم 
يعطهما ol!‏ » وعانقه Y yl‏ لفترة من الوقت « Jis‏ : 
Gel -‏ أكبر إهانة sl. Yay‏ تعانقنى الآن أم عندما US‏ وجها لوجه فى المعركة ؟ 


أعتقد أن هذه تعتبرونها أكبر Gal‏ 
L4‏ 
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— سیدی» أحتاج إلى وقت طويل کی أستطيع الرد عليكم بصدق على ما تسالوننى 
p yos‏ 
- !3 سيكون من الأفضل أن نستريح c‏ وأنتم يا سيدى الطيّبٍ - قال للملك 
بيريون - ستحلون ضيفًا Gale‏ مع هؤلاء الفرسان الذين kela‏ معكم « وليدخل 
من رجالكم ما تسعهم المدينة e‏ وليبق الآخرون فى هذه المروج الخضراء , 
Ll‏ نحن فسنقيم فى الدير وسأصدر أمرى GL‏ تأتى كل المؤن من خيرات 
أرضى ومملكتى التى s‏ إلى المخْيّم » فلتأت إلى هناك لكيلا ينقصنا هنا شىء 
ا 
شكره الملك بيريون DLA‏ جزيلاً وطلب منه أن يسمح له بالرحيل فلا داعى cell‏ 
لكن الملك ليسوارتى أبى e‏ وقد جثا على ركبتيه من قبل وكذلك الملك ثيلدادان معه لكى 
يستجيب لهما املك بيريون « وقد عادوا جنبًا إلى جنب إلى الدير حيث تم إيواؤهم 
[he‏ . وهناك إذن تم تضميد جراح الملك ليسوارتى على يد الأساتذة الأطبا « الذين 
ATA dae Lael‏ الطبيب إيليساباد لم يكونوا es‏ حيث عالج 
هذا Gala‏ الملك وكذلك الجميع حتى شقوا Colas‏ من جراحهم + وكان Pal‏ عجيبًا أن 
يرى ذلك » كما عالج أماديس أيضًا وبعض رجاله الذين كانوا قد أصيبوا ببعض 
الجراح وإِنْ لم تكن كبيرة . لكن الملك ليسوارتى ظل فى الفراش أكثر من عشرة أيام 
دون ol a‏ يذهب إلى هناك الملك بيريون ليكون معه وجميع السادة الفرسان 
يتحدثون عن أمور Bale‏ للغاية دون أنْ يتطرقوا إلى أمر عن السام ولا عن الحرب ؛ بل 
كانوا يتحدثون ويضحكون على أركالاوس c‏ ريما GY‏ فارس من طبقة اجتماعية متدنية 
ولم يكن ذا وضع مرموق ٠‏ لكتّه بفنونه استطاع أن يعبئ DÈS‏ من ull‏ كما سمعتم , 
وهكذا تذكروا كيف أنه سحر أماديس وكيف اعتقل الملك ليسوارتى وخدع نجلته 
أوريانا خدعة كبيرةٌ وقد JES‏ بسببه بارسينان « ملك سان سانسوينيا ٠‏ وكيف استطاع 
أن يستدعى فيما بعد الملوك السبعة ليخوضوا المعركة id‏ الملك ليسوارتى ٠‏ وكيف Si‏ 
أودع السّجن الملك بيريون وأماديس والسيد فلوريستان الذين خدعوا على يد نجلة 
شقيق أركالاوس المدعوة ديناردا » وكيف هرب فيما بعد من السّيد جالاؤر ونورانديل 
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وأطلق على نفسه اسم برانفيليس ابن عم all‏ جروميدان ls ¿Y‏ غاد وا 
الملك أرابيجو وهؤلاء الفرسان وقد رأى أن مهمته انتهت لولا تلك المساعدة الرائعة 
لأماديس ورجاله . كما حكيت Ge‏ أشياء أخرى ja5S‏ 8 السخرية منه ‏ والتى أوشكت 
o LP eue‏ اليد كتير ا FEE‏ 
جروميدان خبیرا فى کل شىء - كما id‏ ثبتت هذه القصة الكبيرة ذلك - فقد كان Lingle‏ 
متمرسا yes‏ 


+ افر Bre | scale Ga‏ ناذا osse‏ الكخيروة لقن 15355 SA‏ 
bull dy‏ إلى بعض الأشياء الطيّبة التى ذكرت يقوم الشيطان بتزيينها لهم 
بتلك السّمات التى Laja‏ ويشعر بعنويتها ومتعتها الذين يقترفونها دون 
اكثراث ‏ كما لا يفكّرون فى الزلات غير الشريفة الفاضحة والخطيرة التى تنجم 
متها فى lay. oli‏ تظرنا ها X3‏ عن Ss al a‏ 
PA‏ ها قإنهالآن Spacey Saas]‏ وميتون A‏ 
تحت wile nac)‏ إنه OSes day‏ أن مكون عثرة وفظة SUS)‏ تحرف el‏ 
شخص عن طريق الفضيلة GY.‏ العكس يجلب على المرء الأذى وسوء المصير . 
لكن GI Ly‏ الفضائل يصعب تحملها , كما أن طرقها ودرويها فى غاية الوعورة , 
أا الأغفال atar dida‏ 
إلى الشر أكثر من الخير » فإنتا نتبع بكل الحب الذى يسعدنا فى حاضرنا 
less‏ تكرت بال ٠‏ فالتّمسك بالفضيلة صعب فى البداية ولكن GIA‏ 
isau‏ وزائعة Gal BÓT‏ شهوات Jiall EE Biol J|‏ 
المنصف الذى هو أبو الفضائل وأفضلها « GLa‏ نقع فى JÉN‏ والخطيئة عندما 
نكون فى غاية call‏ والإطراء من جانب الآخرين حيث لا يستطيع الجسد ولا الروح 
إصلاح أمرهما Jia.‏ الأعمال السيئة التى ارتكبها أركالاوس الستاحر . 
لقد بدا ذلك الذى ذكره هذا الفارس fae‏ للغاية بالنّسبة للملك بيريون o‏ واعتبره 
رجلا hy,‏ وسال عنه كثيرًا فيما بعد Gl y e‏ مثل ذلك الفارس GL uae‏ يكون 
قريبًا من الملوك . 
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وفى ذلك الوقت جاء acl‏ الطيّب والنّاسك الصّالح ناسيانى, ad‏ الجميع سرور 
ayy Lill‏ أنه حكن الان كانت هناك خلانات كتيزة حول كشن من الأموى ميق ¿Gall‏ 
فضلا عن مخاوف ومتاعب الروح التى انتابتهم . فإنه عندما عاد ووجد كل شىء على 
طرف تقيض تماما > والجميع يستريحون ويستمتعون فى أمان « وتستريح أرواحهم 
فى ah‏ بالغ tates yate as e‏ رآهم agil‏ الطيّب Uis‏ إلى جنب فى حب 
متبادل ولم تمر سوى ثلاثة أيام حيث كانوا يقتتلون بعنف وشراسة e‏ رفع يديه إلى 
السّماء وقال : Í‏ ' 


- يا di‏ الكون .يا لعظيم رحمتك e‏ وكيف أرسلتها إلى هؤلاء الذين لديهم بعض 
الشىء من المعرفة عن عظيم نعمتك » فهؤلاء الملوك والفرسان لم تجف دماؤهم 
حتى الآن من افراع الث Saca aa lll‏ والشرير: 
no"‏ باسمك ويفضلك ونعمتك قد وضعتهم على الطريق القويم . وقد أدركوا 
¡AA‏ الفظيع الذى كانوا قد ارتكبوه MET] Lio By.‏ عرست الض 
فى قلويهم وألّفت بينهم وبإرادة Thh‏ لم يكن بوسع tel‏ إنسان أن Kin‏ فى ذلك. 
Gi)‏ أتضرع إليك أن تجعل السلام سائدا بيهم د أتضرع biy ell‏ عبدك 
الخطًاء - وأنْ يعمهم ويشملهم قبل أن أرحل عنهم » وأن تتركهم فى هدوء تام 
OL‏ يدعوا كل الأمور التى تتعارض مع خدمتك Gly‏ يتفاهموا بشأن La Js‏ 
يعمل على نشر الذيانة الكاثوليكية . 

لم يكن هذا الرجل calli‏ يب يفعل شيئًا سوى الانتقال من جانب إلى آخر بين 
الطرفين ويضع أمامهم كثيرًا من UY!‏ والعبر والقواعد التى ينبغى أن يسيروا على 
ayas sal Epi‏ فى oui‏ إلى pul‏ الذى اقترحه عليهم » وهكذا استطاع 

تحويل قلويهم القاسية إلى كل حنان Jic,‏ ورصانة . 
إذن Leste‏ انوا ¡ran‏ القاعة سال LL)‏ لوار ULL‏ سرون معن [yá ye‏ 
أنباء الئاس الذين هاجموه S‏ قال له الملك بيريون كيف أن الغلام إيسبلاتديان أخبر 
بذلك أماديس ٠‏ وأنه لا يدرى شيئًا غير ذلك . حينئذ أمر باستدعاء إيسبلانديان وساله 
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ا ر dien‏ را óc‏ سار فى الطّريق وجد 
كل هؤلاء الاس ينزلون من قوق الجبل فى الاتجاه الذى كان يسير فيه , ثم Ki‏ فيما 
بعد فى أنه طبقًا لكثرة أفراد هؤلاء وقلّة أفراد الملك ليسوارتى وكثرة المصابين بين 
رجاله > لم يكن من السّهل التُخلص منهم بلا خطر داهم » Gly‏ فيما بعد هو وسارخيل 
ركضا بجواديهما على جناح السرعة وظلاً هكذا طوال الليلة دون أنْ يتوقفا » ثم أخيرا 
أماديس بذلك . قال له الملك ليسوارتى : 

- يا إيسبلانديان » لقد قدّمت لى خدمةً جليلةً ly‏ أثق بالله SE‏ ساكافئكم 

. على هذا الصنيع‎ Ls 

قال الرجل الطيب : 

ul -‏ قبلوا يدى الملك . سيدكم » شكرًا على ما يقوله لكم . 
وجهه ونظر إلى أماديس ci lass.‏ أماديس كان يُحملق فى الغلام ووجهه ٠‏ وأدرك ua‏ 
أن الملك ليسوارتى عرف كل شىء عن الواقعة بينه وبين ن أوريانا وكيف أن الغلام هو 
ads‏ سير as‏ من ذلك el lla‏ الملل basses] els‏ > هكذا ced‏ 
فى قلبه برغبته فى أن يخدم الملك أكثر من ذى قبل > وقد أظهر ذلك للملك iy oli:‏ 
هذا الغلام وظرفه GLS‏ يسرانه كيرا , وطالما i‏ سيّظل بين الاثنين فلا يمكن EC‏ 


أن gas‏ 4 عن حبه ومودته. 


كان جاسكيلان ملك سويسا قد JB‏ فى المخيم Coke‏ بالجراح من جراء المعركة 
التى خاضها مع أماديس ورجاله والتى فر منها هاريًا « وعندما رحل الملك ليسوارتى 
عنه توسل إليه Gi DËS‏ يحملوه على Sly. ULE‏ يسلك طريقًا آخر على يده اليمنى عبر 
الجبل ما استطاع إلى ذلك سبيلاً c‏ وترك معه أناسًا لكى يدلوه ويرشدوه فى الطريق 
جيدا » وهكذا تم ذلك . وسلك طريق مرج على ضفة نهر كان يتوسط بين المرج والجبل, 
وقضى تلك الليلة تحت Bae‏ أشجار . وفى اليوم JN‏ واصل السير فى طريقه › 
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لكن بمزيد من البطء e‏ ونظرًا للطّريق الملتوى الذى سلكه لم يستطع الوصول إلى مدينة 
لوبينا خلال تلك الأيّام الخمسة » ووصل إلى الدير حيث كان يوجد الملوك ولم يكن 
يعرف شيئًا Ge‏ حدث » وعندما أخبروه بذلك انتابه حزن شديد لعدم استطاعته المشاركة 
فى معركة شهيرة كتلك Gas c‏ أنه كان كسولاً Gul Sey‏ كان يقول بعض الأشياء 
- شاكيًا بكبرياء وغطرسةٍ - لم يكن يستحسنها أو يستسيغها مستمعوه . وعندما علم 
الملك بيريون والملك ثيلدادان وهؤلاء السادة من US‏ القوم بمجيئه ٠‏ خرجوا لاستقباله 
عند باب الدير حيث جاء محمولاً على محفّة أو ء ٠‏ وساعدوه على الذزول متها وقام 
الفرسان بحمله بين ذراعيهم وأدخلوه إلى حيث كان ALL‏ ليسوارتى مضطجعًا وكان 
قد أرسل إليه gio‏ ذلك وهناك فى الغرفة حيث كان يوجد الملك وضعوا له فراش 
آخر وأضجعوه عليه . Uy‏ وصل جاسكيلان إلى هناك وجد جميع فرسان الجزيرة 
اليايسة؛ ورآهم جميعا فى GE‏ الحسن والجمال وكانوا يتزينون بأجمل الرينات الحربية 
لذرجة أنه لم ير قط Call‏ بهذا الرونق وتلك الأثاقة c‏ وسال من من هؤلاء qa‏ أماديس + 
dias‏ راق أمافيين أنه كان سال dira vas‏ 
oll‏ دي Js « Gulla ss‏ : 
cl cs‏ مرحبًا بكم c‏ أتضرع إلى الله أن أجدكم صحيحًا معافى سال 
كن كما أراكم الآن « ol‏ رجلا طيبًا مثلكم تستثمرون الشّر بشكل سيئ . 
pal, ost‏ إلى الله أن (GL‏ للشفاء Sly a y‏ تتخول ill aal SH‏ 
ALI Ga is riu cle‏ 
bss‏ زاجنا كلاق Js Sus‏ الوقار الجم » حيث لم يكن يعرف 
Éni‏ عن طيبة قلبه » اللهم VI‏ عن طريق السّماع SS.‏ من ذلك الآن ali.‏ يكن 
يقدره Ga‏ قدره » وكان يبدو له من وجهة نظره آن أماديس جدير بان يكون من بين 
السيدات والوصيفات أكثر من GS‏ بين الرّجال والفرسان والقيادات الحربية « ويما dl‏ 
شجاع القوة والقلب » فقد كان كذلك فى أقواله أيضًا » فقد كان على يقين من أن 
أماديس شجاع GU‏ وفى US‏ الأمور كان ينبغى Si‏ يكون WIS‏ وإذا كان ينقصه 
ed‏ فان شجاعته كانت خير عوض له عن ذلك ¿y ٠‏ فلا ينبغى على جاسكيلان 
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أن يكون مكابرا ؛ فقبل ذلك كان يحظى بتقدير ul IG, . PHS‏ فإذا كان قد خدع , 
al‏ إى کین ان نک ay sai old, e‏ ع ابی و l‏ 

- سيدى al‏ أماديس o‏ أنتم فارس العالم الذى كنت LIS‏ لرؤيته . ليس 
لمصلحتى ولا لمصلحتكم » بل لكى أقاتلكم حتى الموت » ويما uii‏ التقيت بكم 
pr aie ae els HUM‏ . وما رأيته فيكم أريد ST‏ أرد عليكم 
ree ERE‏ صان . وبالتالى Ali‏ ازاگ اکر الفرسان oi‏ 
هذا العالم « وأنتم جديرون بحب سيدة OSI‏ لها La‏ جما وأجلها وأعتز بها › 
لذلك As as Las ll les‏ 

إن معاناتى أكثر بكثير مما يُرى وهذا yal‏ واضح جلى للجميع . 

نّا سمع أماديس ذلك قال له : 


- فيما يتعلّق بصديقتكم Gi‏ مدينة لكم بحزن كبير . وفيما Glas‏ بی OB‏ 
الفكير فى هزيمتى والتّغلب على لا ينبغى عليكم أن تشغلوا بالكم به FAS‏ › 
ay‏ بطولاتكم عظيمةٌ ومشهورة فى العالم بأسره وتؤكد مدى براعتكم وتمرسكم 
فى استخدام الأسلحة » ويالتالى فلن تربحوا كثيرا إذا نازلتم فارسا ذا شهرة 
بسيطة مثلى وتغلبتم عليه . 

حينئذ قال الملك ثيلدادان للملك ليسوارتى Wald‏ 

- من الأفضل أنْ تنشدوا السلام بين هذين الفارسين . 

وكان ذلك فى GE‏ السعادة بالنسبة لهم ثم تطرقوا إلى مزاحات أخرى . هكذا 

لل T‏ خلوك sS as ills‏ فى الذي calis‏ بالخدمات الحليلة فى كل ما all galas‏ 
ويما أن الملك ليسوارتى كان فى وطنه فقد أمر بإحضار مؤن كثيرة زادت على 
احتياجات هؤلاء مما أسعد الجميع سعادة GUL‏ . وتوسل إليه الملك بيريون كى يسمح 
له هو ورجاله CLL‏ إلى الجزيرة اليابسة. وأنه فيما بعد سيرسل من هناك الفارسين 
كما تم الاتفاق على ذلك Ús‏ فيما بينهما لكن الملك ليسوارتى رفض ذلك Cad,‏ قاطعاء 
Las Slay‏ أن ol alll‏ بك إلى هتا فلن ترجل pie Mol‏ تتم day‏ الموضوع تماما + 
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ولذلك فقي ككل al e dll‏ من أن نتوسل ll‏ من :ذلك ¿sl ly‏ 

AA ass ليسوارقى‎ lll talas Uli Yl ell dhe pis La 

ا n ne ala I. i‏ عن ذلك Dag‏ أموز أخرى کان قد 

dua يريد أن‎ ay الغد عقب الاستماع إلى القدّاس فليحضر جواده‎ "IE فيها‎ Kà 

معه بين الحقول c‏ وهكذا تم ذلك . وفى اليوم التالى امتطيا صهوتى جواديهما وخرجا 
¿aji‏ خول e ¿all‏ وعندما ابتعدا تماما عن ell‏ قال له أماديس : 

ضاي i ak‏ أن كل هذه الأناء الى ¡ss laa‏ 

ونظرًا لانشغالى كما رأيتم لم أستطع ذلك Lal.‏ الآن فلدينا متسع من الوقت e‏ 

أود إخباركم بما فكّرت فيه بشأتكم؛ gail‏ أدرك lus‏ أنه lii‏ لنسبكم وانحداركم 

من دم ملكى وأسرة عريقة sang:‏ مصرع إمبراطور روما لم يعد هناك وريث 

بحب جم من GUS‏ القوم lily:‏ كان أحد لا يحبكم فقد كان هذا مقتصرًا على 

قريبكم الإمبراطور € حتى dads‏ الحسد , لما لديكم من المهارات الممتازة والسبل 

الرائعة . إلى أنْ يزج بكم فى الحروب Gly.‏ الآن فقد واتتكم الفرصة سانحة , 

JIL,‏ ما عليكم إلا أنْ تتوخوا الحذر Sly‏ تولوا مزيدًا من الأهمية لأمر جد 

خطير مثل هذا . فلديكم هنا أفضل وأحسن الفرسان من علية القوم فى روما 

e -i‏ الجزيرة ال اليايسة a‏ دى dm (3945 Kx‏ ورئيس أساقفة 

lat Smt Ga عن ذلك تبك أذ بحلا عن‎ ac 

والعمل من أجله « واعلموا و نشم UN‏ 


لا تفقدوها بذنبكم . 
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عندما سمع أركيسيل ذلك بوسعكم إدراك مدى السُعادة التى غمرته من e s.‏ ذلك, 
فلم يكن ينتظر سوى أنْ يذهب إلى السجن فى أى مكان لفترة معينة لا يستطيع 
الخروج فيها « وقال له : 

عن سقف :الت Y‏ أدرى لماذا لا يقبل جميع من بهذا العالم على حبكم , 

ولیس لكى يزداد شرفكم وتسمى منزلتكم == gë Lis.‏ فأقول لكم الآن : 
تحقق ما تحدثتم معى بشأنه أو لم ب bres ias‏ لم giis alos‏ 
رد هذا الصّنيع الكريم؛ ¿ly‏ سيزداد شرفى بكم ولن أستطيع سداد ذلك حتى 
أضحى يحياتى من أجلكم > Isl‏ كان الشكر والفضائل كافية لكى أسدّد هذه 
الخدمة الجليلة فلن أتوانى فى تقديمهما aS]‏ لكن ماذا يمكن أنْ أقدم؟ alU‏ 
لن تكون سوى تقديم نفسى شخصيا كما قلت وقد أشهدت الله على ذلك وأرهن 
لديكم سعادتى e‏ ومن الآن فصاعدا أضع فى يديكم JS‏ ممتلكاتى وشرفى . 
وبما أنكم تحدثتم عن ذلك جيدًا فلتتموه e‏ وليكن لكم عظيم الفضل أكثر منى 
فيما ستيحقق لى . 
3l -‏ سآخذه على عاتقى - قال أماديس - ويعون الله ستذهبون من هنا 
Ilys Golfa]‏ لم يحدث ذلك لن أعتبر نفسى فارسًا . dais‏ أن تفود ull‏ 
الدير فلنعد إلى المدينة . وساثبت لكم أنَّنَى الرجل المتمرس المكروه للغاية . 
فكوا "ركلا is as‏ استراهة all‏ ی كان كل 
من الملك أرابيجو وأركالاوس أسيرين وقد وجداهما وحدهما وقد ارتديا ملايسهما 
ويجلسان على الفراش › فمنذ أن أسرا وهما لا يريدان خلع ملابسهما . وعرف 
ad AA‏ يعد rad lity‏ 
cu ia ls‏ 
قال له : 


- انی آمادیس دی جاولا + ذلك الذئ كنت تريد رؤيتة : 
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حينئذ نظر اليه أكثر مما سبق o‏ وقال له : 

- بالتاكيد eb]‏ تقول الحقيقة ؛ فعلى pill‏ من أننى منذ زمن طويل لم أرك OB‏ 
SN‏ أماديمن ذلك الذئ كان فی حور la a‏ 
تلك الشفقه col‏ فى ريعان GLAM‏ وذلك الجمال ¿all‏ الذى كنت uai‏ به + 
ذلك الجمال الذى جعلنى أعانى لسنوات طويلة من مصائب كبيرة حتى وجدت 
نفسى فى مثل هذا المازق وبلائمتى جيدًا أن أطلب الرحمة . 

قال له أماديس : 


- إذا رحمتك وأشفقت عليك هل ula sius‏ عن تلك الأشرار والفظاعات التى 
ارتكبتها حتى oY!‏ ؟ 

- لا - قال أركالاوس - GY‏ العمر الآن متقدم o‏ وقد اعتدت على ذلك كثيرًا ولا يمكن 
lad‏ عن رذيلة اعتدت عليها Ly‏ طويلاً, لكن الحاجة تعتير Calo ile‏ 
وقويا لكى أغيّر عادة حسنة إلى سيئة وعادة سيئة إلى حسنة طبقًا للشُخص 
والظروف . سأقعل فى شيخوختى ذلك الذى لم تستطعه الإرادة والحرية 
ولم تريداه . 

- إذن » ما هى الحاجة التى أستطيع تقديمها لك - قال أماديس - إذا خليت 
سبيلك وتركتك حرا ؟ 

فك :الى < قال Las Ls Ele blica ie ES‏ سين 
لضمیری ضررا کبیرا alls‏ بشهرتى وسمعتى ضررًا أکبر › إِنّها قلاعى , 
تلك ال أظلت متك مها أن كل ارامت ists Uia ast a‏ 
SS Le‏ به ays pS‏ الممكن أن ilL oa Ss‏ الكنيزة Tray‏ لبك 
الكبيرة هما السّبب فى تغييرى الذى عجز العقل Gls‏ عن القيام به فى 


اى وقت مضى 1 
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قال له أماديس : 


- يا أركالاوس: إذا كان لدى بصيص من الأمل « وإذا تم تحسين وضعك . فلیس 
هناك أعظم من أن تعترف oly‏ كنت شريرا pacati cli cela y‏ وطب Caii‏ 
فقد يكون سجن الجسد الذى تعاني منه الآن وتخشاه كثيرًا هو مفتاح لإطلاق 
سراح نفسك التى صقدتها كثيرًا بأعمالك على مدى زمن طويل . 


وعندما أراد أماديس الانصراف قال له أركا لاوس 


usa ~‏ انظز إلى هذا ali lll‏ الحظ الذى كان gle‏ وفك أن يكون واخدا 
من أكبر أمراء العالم » وفى لحظة واحدة كان القدر يبتسم له وفى صالحه , 
ثم فى نفس اللحظة هوى به ووضعه فى الأسر ja s‏ فن aia‏ 
لکل s‏ شرف ولكل فول الئاس من ذو GL STI‏ العظيمة والمقام الرفيع | 
أريد أنْ أذكرك GL‏ التّقوس والقلوب القوية تكمن فى فضيلة الصفح والعفو 


عند المقدرة . 


لم يرد OY lle a‏ جاء بهذا اماق دن انا ديس 
فهو على pil‏ من Gl‏ بأسلحته وأعمال سحره استطاع AR!‏ على كثيرين لم يعرف 
ci ali‏ والعفو عن sl‏ شخصٍ ٠‏ ومع ذلك لم يتجاهل أن أركالاوس كان Stai‏ 
بمنطق رائع . 

هكذا خرج أماديس وأركيسيل من الغرفة وامتطيا صهوتى جواديهما asis‏ إلى 
الدير » Lands‏ بعد أمر أماديس باستدعاء قزمه أرديان » وأمره SUL,‏ إلى الجزيرة 
Aly oly Gall‏ أوونانا وهلا السات يكل ما eae, «al,‏ رسال y ¿Loy‏ 
وأخبره أنه سيرسله فيما بعد فى مهمة إلى برونداخيل دى روكا وإلى دوق أنكونا وإلى 
رئيس أساقفة تالانثيا مع جميع الرومان الآخرين الأسرى هناك لكى يأتوا p"‏ 
سرعة ممكنة . سر القزم سرورًا GY ÓIL‏ سيبلغ هذا GY LÉI‏ كان ينتظر من جرائه 
شرقًا Das‏ وفائدة عظيمة . امتطى جواده بعد ذلك ٠‏ وسار Sls Sul‏ دون ST‏ يتوقّف 
ae. Gals‏ وصل إلى الجزيرة اليابسة دون Gi‏ يعرف ol‏ أوريانا لم يكن لديها ¿Lal‏ 
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ista cs اهار ك كد‎ e laa el 
إمبراطور روما قد لقى مصرعه مما‎ Glo إلى هدنة بينهم‎ eel الصّالح « استطاع‎ 
"Si كانت فى غم كبير‎ aid. عن الأنبا ء الجديدة‎ Éni لم تعرف‎ ES. "GS أسعدها‎ 
, فى أنْ هذا الرجل الطيّب ناسيانو ليس كافيا لإحلال السلام والوئام بين المتحاربين‎ 
وإقامة الاحتفالات الدينية‎ ea Y ولم تكن تفعل شيئًا سوى الصلاة والتسابيح التى‎ 
¿da salas والوثام بينهم‎ oll الله كى يحل‎ al فى كنائس‎ 
o 
Saali يحضر لها أقناء حديدة . أبلغتها‎ y أوريانا 6 وصل إلى هنا‎ ¿dul الباب‎ 
فقد كانت‎ Babe كانت تنتظر ما سيقوله فلم يكن قلبها‎ LÉSI yall وأمرته أوريانا‎ 
إلى فوز‎ YI لم يكن بوسعها الاستماع الهم‎ LAY قبل ذلك خائفة مذعورةٌ للغاية‎ 
يكون أحد الطرفين أماديس‎ Gi وأنّها تنتظر فى النهاية‎ AY! طرف وهزيمة الطرف‎ 
كانت تخشى ما قد يحدث له‎ Gil من‎ al وفى الآخر والدها الملك ليسوارتى على‎ 
+ قال لأوربانا‎ all Jas i es 
للأنباء السارة التى أحملها لكم « ليس لكونى قزم‎ Gas يا سيدتى» أطلب منكم‎ - 
. عظيمة ذات مكانة مرموقة وللأنباء العظيمة التى أحملها لكم‎ Sane بل لكونك‎ 
: قالت له أوريانا‎ 
الأمور تسير سيرًا حسنا لسيدك أماديس‎ GU dal يا صديقى طبقًا‎  نايدرأ‎ - 
: هيا‎ Jl لا‎ gully لكن أخيرتى هل‎ 
. حى ومعافی وسعيدٌ جدا بحيث لم يكن هكذا قط‎ I كيف سیدتی» إذا كان حيا!‎ - 
تعرف وإذا من‎ Las ء البتول مريم ! - قالت أوريانا - أخبرنى‎ ee 
ltda a ellen d تالكر‎ de dl 
والدها الملك ليسوارتى‎ cj حينئذ حكى لها القزم الأحداث كما وقعت . وكيف‎ 
راس من عافد عات ا‎ has وف ا ا‎ tel عنما كا على‎ 
day مناص أو بد قام الغلام الجميل جدا إيسبلانديان بإبلاغ ذلك لأماديس . وكيف‎ 
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أماديس فيما بعد برفقة رجاله . وكل ما حدث له فى الطريق e‏ حيث شاهد ذلك بنقسه › 
وكيف وصل أماديس إلى المدينة e‏ وكيف كان حال والدها ALL!‏ ليسوارتى ٠‏ وكيف أنه 
بوصول أماديس تم القضاء على الأعداء وتمزيقهم Uy! Ga!‏ وكانوا ما بين قتلى وأسرى, 
وقد Jal‏ الملك أرابيجو وأركالاوس js Call‏ ويارسينان ملك سانسوينيا » ودون أنْ يراه 
ell alla ill cal‏ وكيك Ley‏ انك ین os Sd I: Ay,‏ 
لها كل ما حدث ؛ وكيف agit‏ كانوا فى ذلك الدير فى سعادة غامرة والجميع ia‏ 
E A A A Cp cer di‏ ذلك 
كانت كمن فقد وعيه من فرط سرورها فجثت على ركبتيها على الأرض ورفعت US)‏ 
del pall‏ «ؤقالت:: 
di a AM re da E‏ يا 
البق all‏ العادل ein las yy‏ الذى تعرضت d‏ ومع ذلك cA AS‏ 
LIL Gils‏ فى رحمظه dois A ell ¿Sy‏ 
هذه الحرب ٠‏ فليبارك الله ذلك الغلام الجميل gi las‏ كان سا اا الخ 
العميم, والذى das‏ نبوءة أورجاندا لأديشسكونونيدا حقيقة؛ تلك التى كتبتها «Ge‏ 
Mss‏ نکن ونی ras‏ كل يها قالته "SEA‏ أن asi‏ وأتيم 
به أكثر مما يستطيع أى إنسان أنْ Kis‏ فيه أو بتخْيه » أن أكافئه خير 
الجزاء على السعادة والغبطة التى جلبها لى Coen OS.‏ يفكرن أنَّها كانت 
تقول ذلك بسبب ذلك الإنقاذ الذى تم لوالدها الملك » لكن ذلك كان سرًا يخرج 
ys LT Gea Ue‏ قال aba‏ أفادس rl‏ 
إبلاغ تلك الأنباء السّارة إلى أوريانا والسيدات الموجودات هناك Sb‏ يقوم 
بتسليم رسالة إلى إيسانخو طلب منه فيها أنْ يقوم بإرسال الرومان الذين 
كانوا أسرى هناك . إذن يا أرديان ٠‏ یا صديقى - قالت أوريانا - أخبرنى Le‏ 
يريدون أن يفعلوه هناك . 


- سيدتى - قال آردياق - uil‏ لا ce gat‏ على سبيل SÓN‏ سوى أن ALL‏ والدكم 
قد استوقف الملك بيريون وسيدى أماديس وجميع كبار القوم والفرسان الذين 
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ذهبوا من هنا play‏ لا يريد أنْ يرحلوا دون أنْ يتم الاتفاق على US‏ شىء 
وأن يسود السلام بينهم . 
- هكذا توسلت أوريانا إلى لكى يتم ذلك - قالت أوريانا . 
als a‏ و ا وميليكن اللخان ba ls‏ نهد هفاك ذلك 
الغلام it Lis al‏ كنف y e les‏ قدر lll!‏ نتروارت لك Gall‏ 
الجليلة (all‏ قرمها dl‏ فقال هما : 
- يأيتها السيدات الطيّبات » عندما كنت مع أماديس فى غرفة الملك ليسوارتى 
رأيت إيسبلانديان يقبل يديه ردا على الفضائل والنعم التى سينعم بها عليه 
Sul‏ له على صنيعه هذاء ؛ ورأيت كيف أن الملك ليسوارتى أمسك رأس الغلام 
شنو عن Gl.‏ عن جماله الفتّان ن فأقول لكم É!‏ على pil‏ من كونه 
رجلاً dy‏ تفتخرن OSL‏ جميلات جدا GGL‏ أمامه ستختفين ولن تجرؤن على 


الظّهور أمامه . 
- لذلك هذا رائع - قالت الملكة بريولانخا وميليثيا - Gals Us|‏ محبوسات حيث 
لن يراثا . 


ri‏ - قال أرديان - dil‏ جميل «GLA‏ وعلى الرّغم من كونكن 
ا ll d ee‏ 


E ESOS 
: قالت الملكة‎ 
كنت لا أستحق‎ Bly تنظروا لحل مشكلتى‎ Gi فى‎ c لد هذا الأمل فى الله وفيكم‎ - 
als 
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حيككة call ly e aaa gia Ya e ajillo‏ كاتا ALL po‏ 
ليسوارتى ٠‏ قال القزم : 
- يا سيدتى » لقد فقد الكثيرون منهم حياتهم وكذاك من الآخرين » والأحياء منهم 
مثخنون بالجراح c‏ ولكن بعد مصرع الإميراطور وفلويان وكونستانثيو pl‏ يبق 
منهم isl‏ رجل ذى شأن. ولقد رأيت أركيسيل يتحدث GAS‏ مع سيدى أماديس. 
وفلامينيو . شقيقكم c‏ أصيب ولكن ليست إصابته خطيرة » كما كان يقال . 
قالت الملكة : 
- أتضر ع الى الله pollo‏ أن يرحمهم فلا أملك لهم من ¿ الله شيمًا سوى 
eleal‏ لهم Gods.‏ للأحياء أنْ يشفى جراحهم وأن ينسوا أمور الماضى 
ويصبحوا أصدقاء ويسود بينهم الحب فى الحاضر والمستقبل . 
سال القزم أوريانا Loe‏ إذا كانت تأمر بشىء GY‏ يريد الانصراف للقيام بالمهمة 
ae al‏ نهنا سيده da ld‏ ينا أنه له as‏ ابلخ e‏ 
تحياتى للملك بيريون وأجراخيس وجميع هؤلاء الفرسان . 
ويذلك ذهب إلى إيسانخو وأعطاه رسالة أماديس ple Uys‏ ما جاء فيها أخرج 
slags! ¿Y ga e‏ الذين كانوا فى برج وأعطاهم دوابا ؛ وقام dai‏ وأشخاص آخرون 
eil id US pases era ell,‏ من الوق والذاد Glbly.‏ سراح ea‏ 
الأسرى الآخرين الذين كان يبلغ عددهم حوالى مائتى رجل وأرسلهم إلى أماديس . 
هكذا ساروا فى طريقهم ¿da‏ وصلوا إلى الدير حيث كان يوجد الملك ليسوارتى. 
ERT‏ يديه » وقد استقبلهم الملك فى سعادة غامرة Sls c‏ كان يشعر بشىء آخر 
فى نفسه . حنَّى Y‏ يصيبهم بمزيد من الحزن والكرب الذى كانوا يعانون منه فى 
(gly Lai iS. apio!‏ أركيسيل لم ells Lean‏ اتفسهم ecos yal‏ 
D‏ ا 
ث إليهم أماديس باحترام ¿A‏ كبيرين وأسعدهم كثيرا واصطحبهم 
إلى غرفته حيث استقبلوا منه Puzo‏ من الشُرف والتشريف والسلوى . وبعد وصولهم 
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إلى هناك وقد استراحوا قليلاً من goo all elie‏ تتحى بهم أماديس «Vie‏ 
دون أركيسيل « وقال لهم : 
يا salad) Gal‏ الطييوق GY La dell St iila i le‏ بد لى :يما أن 
الأمور ستنتهى إلى نهاية سعيدة c‏ فمن ن المنطق أنْ تكونوا حاضرين لتشهدوا 
كل ما سيتم القيام به , وبما GAL S‏ شرفاء i‏ فمن المنطق أنه ينبغى على أن 
أحيطكم علما بالوعد الذى قطعته gle‏ تفسی هع آرگيسنيل > كما أعتقد عتقد ¿Sl‏ 
سمعتم عن ذلك » dil‏ كان سجيئًا لدى فى المكان الذى أشير عليه به , 
ويمعرفتى بنجابة وعراقة أسرته وأصله فضلا عن نبله معا يجعله جديرا Em‏ 
(gabe‏ > لذلك اتفقت تفقت على أن أتحدث إليكم Ge‏ حيث لم يبق فى مملكة روما 
Gall af oy‏ مكل هذا الفارس :فى أن يتولق yal‏ المملكة «وبالثالى jl‏ متك 
ومن جميع الحاضرين هنا أن تؤدوا له قسم الولاء وتبايعوه ule‏ سيدكم 
وملككم ؛ ويهذا تحققون أمرين : UY)‏ الامتثال لما أنتم مضطرون إليه وهو 
منع السلّطة لمن يستحقها ‏ وهو فارس نبيلٌ IS: pus‏ الفضائل وسينعم عليكم 
بكثير من eal‏ » والثّانى o‏ فيما Fai‏ بسجنه وأسركم ¿o‏ ساطلق سراحكم 
ويوسعكم الذّهاب على الفور إلى وطنكم e‏ وسأكون Lels‏ صديقًا s‏ لكم 
SP‏ اركتسيل ملكا لكو سن dl sd‏ 
جما كما لو كان Bi‏ حقيقيًا . وسأحفظ لكم هذا الصنيع ia‏ لا يفقد ما 
أمرتكم به وكل ما يتعلّق به . 
zy aaa‏ الات اران dass Mor‏ 
أهمهم وكان وكان عاقلاً Caray‏ کی 35« والذى JU‏ له : 
d a il -‏ كثيرا يا سيد أماديس c‏ ونقدّر كلماتكم الأُطيفة وينبغى علينا أنْ 
نشكرهاء ولكن بما Gi‏ الأمر جد خطير ¿llo‏ يحتاج إلى موافقة كل الإرادات, 
فلن نستطيع الآن الرد حتى يتم التشاور مع جميع الفرسان » لأنّه على الرغم 
من أن فرسانًا كثيرين موجودون هنا » OL‏ هناك كثيرين وإنهم من الأهمية 
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بمكان فيما يتعلّق Las‏ تتحدثون لنا GY ide‏ يوجد فى وطننا كثيرون لديهم قلاع 
وخصون ومدن بالاميراظورية tol jes e‏ فى مختلف آنا ء البلاد + لهم دور 
مهم فى اختيار الإمبراطور . ولذلك , إذا سمحتم لى أن تعطونا فرصة كى نري 
فلامينيى فهو فارس شريف lus‏ وقد أخبرونا GL‏ جریح e‏ وفى حضوره سيتم 


أستدعاؤنا bas.‏ وبالثالى ستتمكن من Soll‏ عليكم 2 


اعتير أماديس ذلك Gba‏ » وقال لهم عليكم الرد عليه بوصفكم فرسانا عاقلين 
وما ينبغى عليكم القيام به - كان يتوسل إليهم لله كان يعتقد أن رحيلهم من هنا 
سيكون سريعا - وبالثّالى أرجو Yi‏ يكون هناك تسويف أو تأخير . 
امتطى الّلاثة صهوات جيادهم ودخلوا المدينة e‏ حيث كان قد ثم إخلاؤها من 
الموتى ٠‏ وقد أمر الملك ليسوارتى بمجىء كثير من النّاس من المناطق الأخرى وقاموا 
بدقن الموتى . وعندما وصلوا استراحة فلامينيى نزلوا من فوق جيادهم ودخلوا غرفته 
وعندما رأوه كانوا سعداء داخليا وقد. بدا عليهم الحزن الشُديد ظاهريا بسبب سوء 
fall‏ الذى أتوا به إليه , ثم قالوا له Lad‏ بعد إنه ينبغى استدعاء جميع أصحاب 
القلاع وكبار القوم والأشخاص البارزين Quill‏ بقوا على قيد الحياة هناك GY,‏ من 
الضرورى أن يستمعوا إلى خطبة ألقاها عليهم أماديس تكمن فى إطلاق سراحهم أو 
[giles ji‏ فى الأسر إلى الأبد . أمر فلامينيى باستدعائهم وجاء من استطاع منهم 
المجىء e‏ وعندما اجتمعوا قال لهم برونداخيل دی Sy‏ : 
د Li‏ القارس الشريف فلاميثيق « وأنثم آيها الاصدقاء الطيبون + انتم تعرقون 
التّعاسات والسعادات الكبيرة التى ألمت بكلّ فرسان روما sili.‏ جئنا ub‏ 
لأمر إمبراطورنا فليغفر الله له » جئنا إلى هذه الجزيرة لبريطانيا الغظمى , 
ويات من الواضح لديكم جميعًا Léi‏ لن SE‏ . نحن الآن لكوننا أسرى فى 
الجزيرة اليابسة y‏ أماديس دى جاولا Linke‏ بالاجتماع هنا حيث ترون e‏ 
وبكل Gal‏ والإرادة dla‏ قام بتشريفنا ball as igo la Ss‏ 
بإسهاب قائلاً إنه بما أن Fa dE Eid‏ إمبراطور لها الآن ‏ 
o i‏ أركيسيل له Gall‏ أكثر من أىّ شخص, آخر ليتولى السلّطة بموافقتكم 
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di aldea lio sl el labku مضو‎ Ss 
y Bl اک‎ dis. ما نحتاج إليه‎ US سيكون لنا صديقًا وفيا وسيساعدنا فى‎ 
ll. وإذا تم ذلك بإرادتنا فسيمن علينا بما ذكرت لكم‎ , eV) lia ف تد‎ 
ALO لم يتم هكذا فسيفرض ذلك بقواته لكى يتحقّق بوسيلة أخرى‎ 
DĚ لکی‎ Ga إلى‎ Sae col الط تون ك‎ ¿Lal de eds الطب‎ 
sl sla برغباتنا للك قن العقل‎ ale إراداتكم بعد إحاطتكم‎ 
مامطلية هذا الفارين‎ lisas لذلك تحدثنا كثيرًا فيما بيننا فى هذا القناق‎ 
deas. مكل الكن‎ Bale as ll إليكم الإصغاء‎ Ligas أماديس‎ 
كما تعرفون لا يمكن أن ثترك إمبراطورية روما‎ e إلبه وأن نطلبه منه‎ 
من‎ SS ina, لجنا فته‎ ally له‎ A طون ه 31 مق‎ al Si pcs) 
من وجهة نظرى لا أحد غيره . إنه‎ SL, أركيسيل عن جدارة واستحقاق ؟‎ 
وقد نش وترعرع بيننا » نعرف جيدًا عاداته الطّيبة‎ e هو إمبراطورنا الشرعى‎ 
Úi. ما لنا من حقوق‎ das وتقاليده . ونستطيع أنْ نطلب من هذا دون أدنى‎ 
disse ai jas Sells a كانه‎ aj at کان قن‎ ISI 
LaS بوسعه أن‎ sis سنفوز بصداقة هذا الفارس الشهير أماديس » فهى عدو انا‎ 
كونه صديقًا فسيكسبنا‎ Cie uS خسائر لا حصر لها ويلحق بنا أذى وضررا‎ 
ما مضى . قرروا الآن ما يحل لكم ولا تنظروا‎ US شرفًا عظيمًا وبإمكانه إصلاح‎ 
. Jaally Jiall ¿Sale alas lavó ول‎ e dañó Lay ly Guat jad فی‎ 


بما أن الأمور العادلة والشريفة لها قوةٌ كبيرة 5G‏ الأشرار رغم ذلك Y‏ يستطيعون 


إنكارها أو رفضها هكذا GU‏ هؤلاء الفرسان لكونهم أشخاصًا عاقلين وعلى معرفة, 
كبيرة بالأمور رأوا Si‏ ما يقوله الفارس برونداخيل دى Sy,‏ هو العدل edis‏ مضطرون 
s il‏ فلم يستطيعوا معارضته . وعلى PET‏ - كما هو المالوق دائمًا - من وجود 
خلافات 5X]‏ 8 وتعدد الإرادات والرغبات فإن كثيرين من الحاضرين هناك تشبتوا 
بالغقل وتمسكوا 4 وبالثالئ GLa‏ الذين Uus bili‏ آخر لم تتحقق لهم al)‏ 
ووافقوا جميعا على ما طلبه أماديس لكى يعودوا مع إمبراطورهم إلى منازلهم فى 
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Là وقد اتفقوا‎ ٠ الذّل والقوان‎ Lead pgs Gal دون أن يظلوا فن تلك الديان الى‎ pis 
قسم الولاء ويتعهد لهم بأداء‎ à يقوم أركيسيل بأداء‎ Si لكونهم علية القوم على‎ agin 
aie تم الاتفاق‎ Le يكل‎ ayu y ll إلى اما ديس :فى‎ galo syl [gas حقوقهم,‎ 
سيره مرق نالعا . إذن ذهب جميع الفرسان وكبار القوم من الرومان وكذلك‎ la 
الشف‎ ino s واو الكنيسة هنا‎ ec gees Coal) و ا‎ all 
يكونوا من رعاياه . وأقسم لهم من‎ Ob مبايعين أركيسيل إمبراطورا عليهم وتعهدوا‎ 
جانبه على الولاء وتعهد لهم بكافة الحقوق والحفاظ على عاداتهم . ومنحهم كافة‎ 
الامتيازات والفضائل التى طلبوها منه عن حق . ولذلك نستطيع القول إنه فى بعض‎ 
الأحيان من المفيد أن يكون الأشخاص خاضعين ومضطهدين من جانب الطيبين وعما عن‎ 
من الشّخص الطيب ينتظر الكثير من الخير‎ GY إرادتنا التى نطيع بها ونخدم الأشرار‎ 
ومن الشرير على الرّغم من أنه فى بعض الأحيان قد يتأتى منه‎ AG ly فى الّنهاية‎ 
DAS قريب ينضب وينفد مثل الزهور اليانعة التى ما تلبث‎ Lee dà Lasa i Sl 
نشأ وترعرع‎ ail » حتى تجف وتجف جذورهاء وهذا ما حدث بالنّسبة لأركيسيل هذا‎ 
فى كنف شخص من سلالته ودمه وهو الإمبراطور باتين, الذى قدّم له خدمات بارزة‎ 
يقابل بالعرفان والامتنان على‎ Sl من‎ Yay لتاجه الإمبراطورىء‎ A جدا تشريقًا‎ 
› ذلك. فقد أبعده عن الإمبراطورية شبه منفى» وقد أساء معاملته حيث كان موجودًا‎ 
¡al ra US Las Ghose cuj TE كان محتقي أن ركسل هذا‎ GY 
كان يخشى أن‎ gyal ويقدّم كثيرًا من صنائع‎ ٠ a بحب النّآس وتقديرهم أينما‎ 
أو‎ ge السلطة « وعندما كا را لدی عدوه + حيث لم يكن ينتظر منه أى‎ «is ينتزع‎ 
من أماديس هذا - لكونه فارسًا مختلقًا‎ pib تشريفٍ « بل كل تقيض لذلك > فقد‎ 
الشرف العظيم‎ ib - ومتسمًا بالفضيلة عن الإمبراطور باتين الذى لقى مصرعه‎ 
ee الذى ينبغى على الآخرين أن‎ «Lag والمكانة السّامية إمبراطورا‎ 
عن‎ slays قضائله ستشمليه‎ GY. غين‎ all «LY كل‎ alias من‎ anis olo 
فضيلتهم وهم بذلك‎ iy ر المثيرين للفضائح والحاسدين الذين تكثر رذائلهم‎ "m 
. ن أكثر من غيرهم‎ SET 


397 


الفصل ol‏ عشر بعد المائة 


كيف أن الملك ليسوارتى جمع الملوك وكبار القوم وفرسانًا 
أخرين كثيرين فى دير لوبينا › وكانوا هناك معه , 
وأخبرهم بالخدمات Udall‏ التى LAGE‏ من أماديس دى جاولا › 
والمكافاة التى قدمها له على ذلك . 


مكذاء كنا SA c plea‏ أركسيل »ها الإنسان الفاضل والشجا ael seal op‏ 

لروما بفضل صديقه Gabll‏ أماديس دى جاولا . وتحكى GY! úl‏ أن جميع هؤلاء 

الملوك والأمراء الفرسان كانوا على هواهم يقضون أوقاتهم فى سعادة تامة بذلك الدير 

وفى مدينة لوبينا حتى تحسنت صحة الملك ليسوارتى ونهض من فراشه وكذلك فرسان 

نبلاء آخرون كانوا قد أصيبوا فى الحرب وقد عالجهم جميعًا ذلك الأستاذ call‏ 

العظيم إيليساباد . وعندما رأى الملك ليسوارتى نفسه كذلك استدعى الملوك ذات يوم 
وكذا كبار القوم من الجانبين › وكان معهم فى كنيسة ذلك الدير ٠‏ وقال لهم : 

ull 221 الكترورئ أن‎ a dl « pill Ls ill Li And ely LL! Gad - 

ذاكرتكم أحداث الماضى التى رأيتها ورأيتموها , والتى لو أوقفناها U‏ حدثت هذه 

المعارك» وبالتّالى lb‏ الأحياء Ge‏ والموتى c‏ وهم كثيرون » فى هذا الأمر سواء . 

فلندع ذلك جانبًا ولنعترف أنَّنا هكذا ألحقنا الضرر كثيرًا بخدمة Goll‏ « وكذلك 

آذينا أنفسنا وممالكنا . لقد استوقفت الملك بيريون دى Vole‏ وجميع الأمراء 
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خد القت إلى اهاد ah‏ 
ela‏ رتنا جاع pull‏ ك ازو abi duelli pe‏ انى 
أمدح أحدًا فى وجوده Gls‏ حبى لكم جم o‏ ودائمًا أخجل من الاعتراف بذلك » 
لكن ساكون مضطرًا للاعتراف أمام هؤلاء الملوك والفرسان» oly‏ أوجز لأذهانهم 
ما حدث بينى وبينك منذ اليوم الذى أصبحت فيه فارسًا للملكة بريسينا زوجتى . 
وعلى الرّغم من كون هذه الأمور واضحة جليةً للجميع ويما أن US‏ ذلك حدث 
cabal‏ هاا PGA‏ ونالتالى كان تفخ أن REA‏ 
يستحقها من جانبى لقضيته الأمينة di‏ . عندما كنتم فى منزلى حقيقة 
بعد GT‏ قهرتم داردان المكابر ESI Lay‏ أحضرتم شقيقكم جالاؤر لكى يكون 
فارسًا فى خدمتى فقد كان ذلك Qua abel‏ وهبة قدّمت لملك ؛ لقد أأُسرنا Gi‏ 
ls e Bla ji Ss‏ ذلك As cai a all‏ لم نکن el ue‏ 
Ge e Ul lui‏ ولا إنقاذنا » ولقد أوفيت لكلمتى رغم كونى وكريمتى فى 
خط المت الذاهم فى ذلك ¿ias ¿Ela Lilo) WAS): util al‏ 
كانت غرضة للضياع ؛ إذن فى ذلك الحين أتيكم والسيد خالاؤن حيث أرسلتكما 
الملكة وكنتما على ple‏ بالوضع المهين الذى كنت أعانى منه وقد عرّضتما 
حياتكما للموت كى 1133 حياتينا . لقد أنقذنا oly‏ أسرنا das‏ أعداؤنا الذين 
كانوا ياسروننا las‏ شر ممزقٍ . وفيما بعد أنقدت زوجتى » كانت الملكة 
محاصرة حبيسة فى مدينتى لندن بالشكل الذى تعرضتم فيه بمزيد من الخداع 
للأسر وتعرضتم لخطر داهم جسيم OSI:‏ لكى تحققوا لی call a laa‏ 
والمجد والأمان ولمالكى الأمن والاستقرار . حدث هذا وأصيح من أحداث 
الماضى » وقد تم تأجيل المعركة بينى وبين الملك ثيلدادان بعض الوقت وهو 
الآ فوجود Sy Una‏ فرسانه » وقبل أنْ نخوض المعركة قمتم بانتزا ع السيد 
Le als‏ الى كان عانقا أن وكاشوتمويادان:وباشاحانسى SÍ do‏ 
الفرسان العمالقة وأشجعهم وأقواهم فى جميع جزر البحر . وانتزعت منهما 
كريمتى ليونوريتا وجميع سيداتها ووصيفاتها وعشرة فرسان ممتازين من 
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galaló ALU قان‎ Gol يقوله‎ LL lily. أسرى‎ add ly abel 
لما‎ ¿SY dl. أحضر للمعركة فرسانا عماليق وكذلك فرسانا أقوياء شجعان‎ 
تخلصت من أيدى العملاق ماندانفول بقفضل ضريتكم القوية التى طرحته‎ 
قواى وقد أخرجنى‎ JS بيرميخا الذى قضى على‎ agi صريعا وكذلك عملاق‎ 
هذا فضلاً عن‎ > Mayo نحت ذراع» ل‎ quise Si cud من‎ 

بطولات أخرئ كبيرة قمتم بها SR UM‏ ولولاها لما تحقق لى all‏ والشرف 
والمجد العظيم الذى فزت به هناك من جراء ذلك . إذنٌ إلى جانب هذا وذاك 
قهرتم ذلك الشُجاع والشّهير فى جميع أنحا ء العالم geal!‏ أردان كاينليو 
alli‏ مات IA a saccis‏ 
الآخرين وأصبح فى هذا البلاط ما لم يوجد فى بلاط آخر . ولم يستطع فارس 
til DoE gi SEAN GI‏ قرسا فى :هذا البلاط أن فى (al‏ مكان 91 «5s‏ 
E ads af‏ كك cds oll ue baia‏ كنم فى كيس وان 
حاجتكم واضطراركم LIS‏ يحتمان عليكما القيام بذلك من أجل شرفكم » فلذلك 
ساتتقل إلى ما del Ge aga‏ بعد ذلك e‏ نظرا OY‏ كنت أستعين 
بمستشارين أشرار خبثاء جعلونى أعتقد أنكم خصمى وعدوى أكثر من كونكم 
Cil ss‏ لى فقد رحلتم . وعندما علمتم فى الوقت الذى نحن فيه 
أعداء ألدّاء أن هناك معركة كبيرةٌ بينى وبين الملك أرابيجى وستّة ملوك آخرين 
وأناس آخرين أجانب من دول أخرى جاءوا A riel gil‏ 
فرض سلطانهم على ممالكى وإخضاعها لتفوذهم . تحدثتم مع والدكم الملك 
بيريون وشقيقكم السيد فلوريستان وجئتم لنصرتىء رغم Bi‏ كان ينبغى Sale‏ 
طبقا للوضع الطّبيعى الصارم ولغضبنا Gi‏ تكونوا خصومنا وأعداءنا » لكن 
Hos‏ لفضليتكم أنتم DÉI‏ ؛ حتى لو كان لدی فرسان ممتازون وعلى غراركم , 
فقد oiia‏ هذا ll‏ العظيم بقضلكم حيث قضيت على US‏ أعدائى 
وأنقذت حياتى ومملكتى وحقّقت Log!‏ مزيدًا من الشّرف والعظمة والرفعة أكثر 
مما كان لديهما من قبل . والآن تأتى i] QU‏ أعلم Mae‏ € بسببكم فى 
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المعركة الثّانية التى خضناها معا تم إصلاح الإهانة التى ارتكبناها أنا ومن 
معى فى حقكم وهم يعلمون ذلك جيدًا » وأعتقد apil‏ جميعًا شعروا بالخزى 
S3] ALG ¿o pl‏ م cil!‏ والغدل أن تميق GLASS‏ لك Bae Lal‏ 
الأخيرةٌ والإنقاذ الرّائم » خاصة elos Sly‏ جراحنا لم تجف حتى الآن ولم تهدأ 
نفوسنا GY‏ الشيطان كان قد استحنؤة عليها تمامًا فايتعدت.ونات Li Ge‏ 
ya dl LaLa! gab all Lal gi!‏ ما Sa all LSU‏ أن 
تساوى كل هذه الخدمات الجليلة لكى أستطيع تقد تقديمها مقابل ذلك ؟ Y SÉIL‏ 
يوجد ما يوازى ذلك أكثر من تشريف شخصى ما US cut olo e Lan as‏ 
ممالکی وسلطانى حيث يرجع الفضل إلى هذا الفارس فى إنقاذها وحمايتها , 
لذلك أوافق على زاوجه من كريمتى أوريانا Lagi La Say‏ متزوجان وكانت 
إرادتهما ألا يخبرانى بذلك c‏ ويما ¿E‏ عرفت ذلك وأريده ٠‏ لذلك أعلن Lal‏ نجلاى 
Cia‏ سالگ 5 
عندما سمع أماديس موافقة الملك على Oly SUI‏ سيدته ستكون زوجته كانت كل 
الأمور الأخرى التى سردها ALL‏ ليسوارتى مقارئة بذلك لا تساوى شيئًا » توجه إلى 
الملك وجثا أمامه على ركبتيه » وعلى pel‏ من أن الملك كان يرفض أنْ Jui‏ أماديس 
يديه GG‏ قام بتقبيلهما « وقال له : 
- يا سیدی » إذا كان يسعدكم ما ذكرتموه e Lilly call US ot‏ الذى وجهتموه 
لى كان يمكن التّفاضى GY Ge‏ الفضائل pally‏ التى مننتم بها على أسرتى لا 
حصر لها رغم Gi‏ مضطرون لتقديم الخدمات لكم . ولذلك يا سيدى Y c‏ أريد 
jl‏ أقدّم لكم الشكر على US‏ ذلك » لكن Gl‏ للامر الأخير « ولا أشير إلى 
ميراث ممالكم العظيمة وسلطانكم ٠‏ بل إلى أنّكم وافقتم على زواجى من الأميرة 
أوريانا » فسأخدمكم ما دمت US Le‏ الطّاعة والوقار اللذين لم يقدّمهما 
ابن لوالده قط ولا خادم لسيده على الإطلاق . 
AS ped al COE di‏ نحن كو + وفال ل : 
- ستجدون فى ذلك Gall‏ الغالى مثلما يحبكم والدكم الملك بيريون 
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ls‏ سحو GY UI‏ الملك فى خطابه قضى على كل الإحن والعداوات 

ul NEAT EA‏ ولم يبق أى أمر يحتاج إلى lily. ell‏ كان 
الجميع قد سعدوا جدا بذلك Y ulla.‏ داعى لذكره Y‏ على الرّغم من أنهم جميعا 
كانوا فى البداية يتحلّون بالمكابرة والعناد فإن رؤية هؤلاء لقتلاهم وأولئك لموتاهم فى 
الماضى القريب جعلهم جميعا سعداء لإحلال pall‏ . وتساعل بعضهم لماذا قال الملك 
ليسوارتى o]‏ أماديس وأوريانا GIS‏ متزوجين ؟ ellas‏ لأنّهم بعد Si‏ اختطفوها فى البحر 
واصطحبوها إلى الجزيرة اليابسة لم يشعروا بشىء من هذا القبيل بينهما « وقبل ذلك 
على الإطلاق . لكن الملك الذى uai‏ بذلك فتوسيل إلى Jal‏ الصالح ناسيانو Sy‏ 
أخبره بذلك c‏ فأخبر به هؤلاء JUS II‏ لأنّهم علموا بالدور البسيط الذى قام به أماديس 
لكى يخلّصها من قبضة الرومان فى البحر ÉI Gas.‏ لم يكن له Lis‏ فيما حدث GY‏ الملك 
لم يكن على ple‏ بذاك وبالتًالی كان هی الذى أجبرها على g lOl‏ من إمبراطور روما j‏ 
وقد تزوجت أوريانا من أماديس دون ple‏ والدها ودون موافقته وكان ذلك سببا فى 
إجبار ليسوارتى لها على lll‏ من الإمبراطور . حينئذ حكى Ll‏ الطيبُ كل 
شىء - كما سمعتم - عندما البو الله pa‏ ركن iss‏ فى ls‏ 

عندما ale‏ الغلام إيسبلانديان » الذى كان الرجل الصالح يمسك بيده » Oi‏ هذين 
الملكين هما Gun‏ وان أماديس ga‏ والده y‏ سر شرورًا pol Ning GIG‏ لا nain‏ الشؤال 
عنه . ثم جثا السك على ركبتيه مع الفلام أمام كلا الملكين ووالده » وطلب مته S‏ 
يقبل أيديهم وليقم هؤلاء بمباركة الطّفل . قال أماديس للملك ليسوارتى : 


— نيدي + ٠‏ هكذا من الآن فصاعدًا س أكون فى ud n‏ سينيفى 
على 51 (sao ¿Sia llo‏ من الفضائل والنّعم AA‏ امبر طون روا 
ليس له زوجة وهو مستعد للزواج » لذلك أتوسل إليكم Ol‏ تزوجوه pá‏ 
الأميرة ليونوريتا Gly‏ يقبلها هو زوجة له iy‏ يكون عرسانا Lae‏ وأن Jis‏ 
alas‏ 
استحسن الملك الفكرة GY‏ الإمبراطور سيكون قريبًا له بالمصاهرة say‏ ذلك وافق 
على زواجه من ليونوريتا . وقبلها الإمبراطور زوجة له فى سعادة Alb‏ . 
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سال الملك ليسوارتى الملك بيريون Loe‏ )13 كان قد تلقَّى أنباء جديدة عن نجله 
السيد جالاؤر . فقال له Gl‏ بعد وصول جالاؤر جاء عقبه جندالين حيث تركه أقضل 
رها كان lys‏ كان pt ile, te‏ مرک > وكان هناك خوف Y jh‏ 
ECS‏ 
- إِنْنَى أقول لكم - قال الملك — على الرغم من كونه نجلكم Ld c‏ أغتبره MS‏ 
ولولا الخلافات التى حدثت بيننا موخرًا لقمت بزيارته شخصيا . وإِنّى أتوسل 
إليكم أن ترسلوا له كى SL‏ إذا كانت حالته تسمح بذلك » لأثنى سأذهب فيما 
بعد إلى بينديليسورا حيث أمرت الملكة بالمجىء e‏ وأريد تشريفًا وتكريمًا 
لأماديس معها ومع ليونوريتا نجلتى e‏ وأعود فيما بعد إلى الجزيرة اليابسة 
pl due‏ هرسا gicas abl ja ly ol)‏ افا LS all‏ 
أبولدؤن هناك »واد كان السید ES di std ss 33 le‏ 
منذ وقت طويل كنت تواقًا ell‏ . 


قال الملك بيريون ن إنه هكذا سيتم تلبية ما يريده قل ada ll‏ 

للفضل والشرف اللذين من عليه Lago‏ . وطلب Ga‏ أجراخيس Gila‏ على ركبتيه أن يرسل 

للسيد جالبانيس عمه » وماداسيما ly o‏ يحضرهما معه . قال الملك ليسوارتى إن ذلك 

يسعدة خدا Gly‏ سطبى هذا دون فاخن :واه de y‏ هذا قن الصباع ages ¿Sl‏ 

Glew pill e a e‏ إلى اوخاي pel ii‏ فى 

حاجة للراحة وجديرون بها نظرًا للأعمال والمهام الشاقة ال فاقوا c Las‏ فاخا 
¿ell e das‏ عاد Xlll ajo‏ لانو yate‏ مو Ga‏ الى elas‏ : 


توسل الإمبراطور DES‏ إلى الملك ليسوارتى بأن يأمر بمجىء أسطوله إلى الجزيرة 
اليابسة ويما E di‏ والملكة إلى هناك aa e ol dahs‏ 
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الفصل التاسع عشر بعد المائة 


] اصطحب الملك ليسوارتى daa‏ ايسبلانديان عاد الملك إلى بينديليسورا 
حيث توجد زوجته بريسينا » وقد استعد للرحيل معها وليونوريتا صوب 
¿lan‏ 


Ju‏ العشرون بعد المائة 


[ وصل أماديس والملك بيريون ورجاله إلى الجزيرة اليابسة حيث استقبلتهم 
أا fat‏ الأخريات اللائى ظللن هناك بسرور بالغ . حكى أماديس الأحداث 
الأخيرة لأوريانا التى سعدت سعادةٌ كبيرة منها . ثم تم الاتفاق على أفراح العرس فيما 
بعد : أجراخيس من أوليندا » والسيد برونيى دی بونامار من ميليثيا e‏ وجراساندور من 
ابا ¿ll lS all‏ من Baila‏ :وال فلورومتان من la ¿SUL‏ ارا + 
وفى UEN‏ سيقوم أماديس بتوزيع الأراضى التى غزاها على فرسانه ] . 
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acral‏ الحادى والعشرون بعد المائة 


] أرسل أماديس السيد برونيو دى بوتامار وأنجريوتى وبرانفيل إلى جاولا Éa‏ 
عق SRL‏ ]اتسينا as cally‏ جنا لاق cac ace]‏ ع كل ista La‏ 
E E‏ يه فى طريقهم إلى الجؤيرة dica costi‏ مملعة داثيا 
si la‏ ال ita ca Més‏ 
ie‏ يريد انتزاع مملكتها بعد Gi‏ اغتال زوجها . وبينما يواصل السيد جالاؤر والملكة 
abl‏ لجسا M hoe‏ على الجزيرة الاي ؛ حيث سيتم استقبالهما بكل مظاهر الفرحة 
والسعادة » توجّه أنجريوتى والسيد برونيو ورجاله إلى داثيا لإنقاذ الملكة . وفى تلك 
الأثناء سيقوم أماديس بتسليم الملكة بريولانخا زوجة لجالاؤر ] . 


citó Jas!‏ والعشرون بعد المائة 


] وصل أنجريوتى والسيد برنيو دى بونامار ويرانفيل إلى مملكة داثيا وقد أطلقوا 
سراح أنجال الملكة » وبعد عدّة معارك استطاعوا Ms E‏ 
إلى عرشها . بعد أن تحقق لهم al‏ عاد الفرسان الثلاثة إلى الجزيرة اليابسة برفقة 
نجل الملكة » OY‏ هذه تريد أنْ LAL‏ ويترعرع فى صحبة أماديس ورجاله ] . 
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الفصلٌ EMM‏ والعشرون بعد المائة 


وصل الملك ليسوارتى والملكة بريسينا وفى رفقتهما كريمتهما ل 
c be EE UNIT‏ 0 


بعد مرور ذلك اليوم الذى وصلوا فيه. حيث استراحوا Ég‏ آخر من وعثاء الطريق. 

تجمع الملوك SI‏ يعطوا أمرا بالرّيجات ail.‏ فعلوا ذلك فى سرور بالغ ثم عادوا إلى 
ad pill‏ كان “2S Dae pa lida‏ . كان بعضهم سيذهب للاستيلاء على أراضى 
أعدائه وبعضهم الآخر سيساعدهم فى إنجاز هذه المهمة › ويينما كانوا Úa‏ تحت بعض 
الأشجار عند اللّوافير التى سمعتم عنها من قبل . سمعوا أصواتا عاليةٌ للناس 
الموجودين خارج البستان وكانت هناك جلبة شديدةء ple Uy‏ بالأمر قالوا لهم لقد ela‏ 
شىء مخيف جدا وغريب للغاية من البحر لم يروا له مثيلاً قط . حينئذ أمر الملوك 
بإحضار جيادهم وامتطوها وكذلك Jai‏ جميع الفرسان الآخرون o‏ وذهبوا إلى الميناء c‏ 
وصعدت الملكات وجميع السيدات إلى أعلى مكان بالبرج حيث كن يستطعن رؤية جزء 
من اليابس والبحر » ورأين مجىء دخان كثيف فى الماء شديد السواد ومخيف لم يروا 
له مثيلاً قط . ظل الجميع فى انتظار معرفة هذا الأمر الغريب c‏ وبعد فترة وجيزة بدأ 
اکان لاشو d Ib‏ و E E ia ya‏ 
وكان له جناحان leas SÍ‏ من عقّد القوس » وكان ذيله ibo‏ إلى أعلى + وكان أعلى 
هن po:‏ مرتفم (abo alle ais Lia us hls iy d y DS las‏ 
ولم يكن هناك شخص يجرؤ على مجرد التظر إليه » وكان من حين AY‏ يقذف من فتحتى 
Gall alls ai‏ ن الأسود الذى كان يصعد إلى عنان السماء » وكان يغطى كل شىء . 
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كان = بصوت أجش وكانت تصدر Ge‏ أصوات صفيرٍ قوية مهولة ومخيفة « وكان 
يبدو Gi‏ لا هم له سوى أن ب يغرق البحر olo‏ يلفط «LL‏ بقوة Qa‏ افيه Caney‏ جت lag‏ + 
وكان يصعب على Gi‏ سفينة مهما كان حجمها إذا تمكن الماء المقذوف من الوصول 
إليها YT‏ تغرق . كان الملوك والفرسان , على ell‏ من كونهم شجعانًا للغاية » ينظر 

بعضهم إلى بعضهم 9331 Low als‏ مادا يقولون لهذا الشىء gll o‏ المرعب egal‏ لن 
Eater‏ أن يجدوا له مقاومة Pecan NT P e ls‏ 
¿gl‏ لهذا التُعبان ٠‏ لكتهم ظلوا منتظرين فى دهشة وذهول . 

Leste‏ اقرب ea all ¿Las‏ تشقان :فى الماء to‏ أى olya peal‏ يستعرض 
شجاعته وقوته ويهز جناحه بقوة .كان دوى أصوات الأصداف يسمع على مسافة نصف 
ميل . عندما رأت الجياد التى كان يمتطيها هؤلاء الرجال ذلك ٠‏ لم يستطع أحد منهم 
التحكم فى جواده « وانطلقوا معهم فارين فى المروج » وقد اضطروا إلى doll‏ من 
فوق جيادهم ؛ وكان بعضهم يقول ol‏ الأنسب أنْ يتسلّحوا تحسبًا الظروف c‏ بينما 
كان بعضهم الآخر یری Gi Les‏ حيوان #هائى مفترس فلن dye‏ على aad gaali‏ 
as des‏ من الام كف sepa isa‏ كان الجميع إذن مذهولي: 
هذا الحيوان ن الغريب الذى لم يسمعوا عنه ولم يروا d‏ شبيهًا من قبل idis bs‏ 
جانب التُعبان زورقًا مغطى تماما بنسيج ذهبى رائع جدا وسيدة كانت تصطحب غلامين 
وقد isl‏ احمل jos lll cal y EE‏ على cad E GES‏ وكان هناك 
قزمان قميئان جدا فى وضع غريب على المجدافين كانا بُبحران بالقارب أو الرُورق 
صوب اليابس e‏ وقد a‏ جميع هؤلاء الرجال من رؤية هذا الأمر الغريب جدا › لكن 
الملك ليسوارتى قال : | 

(535 دا ويديف أن‎ ls ol a callo أن‎ ¿is ا‎ 

A es Salas 

sal عير‎ S Lais تخاس‎ ble Laia 

ui] -‏ فكّرت هكذا - قال أماديس Saas. TAS‏ ذلك لم أعتقد 

سو أن هذا ¿Ll‏ 5 شيطان يصعب Gale‏ مواجهته . 
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ld A das as 
الأمر الذى‎ » LÉN أورجاندا لاديسكونوثيداء التى تكرمت بأنْ ظهرت لهم فى حقيقتها‎ 
كانت تظهن‎ Glad ذلك كانت تظهن فی أشكال غريبة‎ Jai ما تظهر مه‎ Gab كان‎ 
LS. كانت طفلة‎ Leste أخرى فى صورتها‎ lada e للغاية‎ o عجوزة‎ caca وقد‎ 
هكذا وصلت مع غلاميها الجميلين جدا‎ . Coil! ذكر فى أجزاء كثيرة متفرقة من هذه‎ 
وقد تزينا بأحلى زينة » وقد ركشت ثيابهما فى أجزاء كثيرة منها وقد رصعت‎ 
بالأحجار الكريمة القيمة . ذهب الملوك وكبار القوم سيرا على الأقدام حيث كانوا‎ 
وعندما وصلت خرجت من الزورق وقد‎ din يضطجعون إلى المكان الذى كانت ستخرج‎ 
يديه‎ iS أمسكت غلاميها الجميلين بيديهاء وتوجهت بعد ذلك إلى الملك ليسوارتى‎ 
لكن الملك عانقها ولم يرد إعطاء يديه لها » وهكذا فعل أيضًا الملك بيريون والملك‎ 
: ثيلدادان . حينئذ التفتت تجاه الإمبراطور » وقالت له‎ 
: من قبل‎ Sl تعرفونتى ولم‎ Y SÓ من‎ a على‎ c Call السيد‎ Lei = 
dell والقدر الجليل لشخصكم‎ cl gaye فإننى أعرف الكثير عن أخباركم‎ 
ولخدمة ما سأقدمها لكم عم‎ Hily. وكذلك سمو منزلتكم ومقامكم الرفيع‎ 
کی تتذكّرونى‎ Elo إلى جانب الإمبراطورة, أريد البقاء حبا فيكم وبوعى‎ asd 
أنْ أقدّم لكم خدمة فى‎ he عندما تذهبون إلى إمبراطوريتكم وتطلبون‎ 
يبدو لكم أن وطنى الذى أعيش فيه بعيد عن‎ Gi استطاعتى . وعلى الرَّغم من‎ 
. المجىء لن يكون صعبًا على فى مدة يوم طبيعئ‎ Gli وطنكم‎ 
: قال لها الإمبراطور‎ 
نلت حبكم » وبإرادة طيبة ورضئ تام‎ ui إنّنى سعيد جدا‎ ٠ يا سيدتى الطيّبة‎ - 
وقد دعوتمونى إلى ذلك لفضيلتكم « فلا تنسوا‎ e أمنحك جزءا كبيرًا من مملكتى‎ 
ما‎ JS ما وعدتمونى به . وإذا كان فى قلبى وإرادتى أن أشكركم على ذلك‎ 
. uio أوتيت من قوة » فإنّكم تعلمون ذلك أفضل‎ 
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— سيدى ٠‏ سأراكم عندما تجنون أول ثمرة لجيلكم . 
Mi‏ ند ت إلى أماديس ٠‏ فلم يسعفها الوقت للتحدث das‏ > وقالت له 
Ses ¥ il 8‏ أن JUST‏ عل rum rie‏ 
Sa Foi‏ ا E‏ 
فان Sl ne‏ آلكم تستطيعون Loa‏ بلا مزيد من d. Sas lla‏ 
cuc R‏ 
الأحوال cs al‏ بعلن الفكس من al all rs‏ 
المهين جدا وفيه انتقاص لشرفكم أنْ تفقدوا ما فزتم به إذا لم تسيروا على all‏ نقسه 
الذى التزمتم به قبل الفوز بذلك . 
قال لها أماديس : 
- استنادً! للخدمات التى تلقيتها منكم يا سيدتى » والتى قبلتها بحب كبير ذلك » 
الحب الذى تكنونه لى » وعلى الرغم من GT‏ لكى أرضى إرادتى القوية الآن 
فإننى أشعر جدا بالتّعاسة إذا لم أقم IS‏ الأمور التى تخدم شرفكم الرفيع . 
ولذلك Gia‏ رهن اشارة ما تأمروننى به ولن يكون ذلك Lay DAS‏ لخدماتكم 
الجليلة » وإِنّنى لا أبالغ فيما أقول . 


قالت له أورجاندا : 
إن الب الكو الد GST‏ لكم تجا اقول lel ja‏ وان eee gai‏ فى 


حينئذ ela‏ جميع هؤلاء الفرسان ollis lagos‏ للسيد جالاؤر : 
- بالنسبة لكم يا سيدى الطيّب « وللملك ثيلدادان لن أقول Ús‏ الآن » a‏ سأعيش 
معكم هنا بعض الأيام وسيكون لدينا متسع من الوقت للتّحدث إليكم . 

والتفتت إلى قزميها وأمرتهما Bo‏ يمسكا al olt,‏ . ويحضرا جوادًا من 
السفينة ويقدماه إلى غلاميها : وقد تم الامتثال لذلك . كان الملوك وكبار القوم قد تركوا 
جيادهم بعيدًا عن المكان . GY‏ الخوف من ذلك الحيوان المتوحّش لم يمكنهما من 
الوصول إلى جيادهم ‏ وتركوا هناك رجالاً لكى يساعدوها على امتطاء الجواد ثم 
ذهبوا هم سير على الأقدام لأخذ جيادهم › وقد قالت لهم متوسلة Gi‏ يتكرموا بالا 
يذهب معها dol‏ سوى غلاميها المحبويين . وهكذا تم الامتثال لذلك e‏ وتوجه الجميع إلى 
القلعة . وتبعتهم هى Land‏ بعد مع رفقتها « ¿ia lay lens‏ وهلا إلى البسكان ¿no‏ 
كانت توجد الملكات والسيدات من علية القوم ٠‏ فلم ترد الاستراحة فى أى مكان آخر , 
وقبل أنْ تدخل عليهن قالت لإيسبلاتديان : 


¿all Gi gal Gl -‏ العمل lila lá c laa‏ كد pSale‏ الحا dale‏ , 
فلن تجدوا مثيلاً له فى معظم أنحاء العالم . 
حينئذ cala‏ إليه الغلامين فى يده ودخلت البستان حيث استقبلت بحفاوة بالغة لم 
تحظ بها أيّة امرأة فى أى مكان فى بالعالم . عندما رأت LaS‏ من الملكات والأميرات 
وأشخاصا آخرين Y‏ حصر لهم من ذوى المقام الرفيع والقدر العالى نظرت إليهن جميعا 
فى سرور بالغ « وقالت : 
- يا لفرحة قلبى ! ell‏ تستطيع من GY)‏ فصاعدا YE‏ تعانى من الوحدة BY.‏ فى 
يوم واحد رأيت أقضل الفرسان الفضلاء وأكثرهم شجاعة فى العالم . وأيضنًا 
أجمل وأشرف الملكات والسنّيدات اللائى لم يولد مثلهن حتى الآن . بالتاكيد 
يمكننى القول إن بين هؤلاء وأولئك أجد JUI‏ بعينه « ويمكنتى أن أضيف 
di asl‏ اجتمع هذا > جميع الرجال وأعظمهم قدرا ودراية فى استخدام الأسلحة 
Gall a sags 1iSa co ata allall loo alls,‏ والؤفاء وا خلا SU‏ 
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الذى Y‏ يمكن أن يوجد فى أى لحظة بمكان آخر . هكذا دخلت معهن البرج 
LA cast aul,‏ كن eias‏ الذمان tee ull‏ قوسد lly Glas!‏ كن 
معها . فأوصلنها إلى استراحة أوريانا . بعد أن دخلن إلى الغرفة لم تستطع 
taba Lay gos HSL Gl gl ull uil Ge Lane «Lund‏ واولىتا coló‏ 
توجد حسناء فى جمال تلك الحسناوات » ولم تفعل Gad‏ سوى عناق الواحدة 
منهن تلو الأخرى . هكذا cl‏ معهن فى سرور بالغ وقد قمن جميعهن 


b 


بتشريقها LS‏ لو كانت سيدتهنٌ كلهن . 
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الفصل الرابع والعشرون بعد المائة 


انض st al alas‏ 
ÍNSULA PROFUNDA‏ ( الجزيرة العميقة ( . علاوة على ذلك طلب الملك ليسوارتى 
دوقية بريستويا للسيد جيلان الكويدادور c‏ وقد استجاب الملك لطلبه ] . 


الفصل الخامس والعشرون بعد المائة 


] أقيمت حفلات GUY!‏ أو العرس التى كان قد تم الاتفاق عليها . وقد استمرت 
الأفراح خمسة عشر يومًا . خلال تلك الأيّام اجتازت أوريانا اختبار العقد أو القوس 
al‏ المضيين UP a‏ المرونية كفا ¿Lala‏ 
وكانت الغرفة المحروسة محجوزة للسيدة التى يفوق جمالها وإخلاصها جمال وإخلاص 
جميع السّيدات الأخريات . حينئذ أعلن إيسانخى حاكم الجزيرة فك جميع أعمال 
السّحر بالجزيرة EY.‏ الذى وضع أعمال السحر هذه قرر Si‏ تستمر حتى يتمكن Jay‏ 
وسيدةٌ من إنهاء ا مغامرة التى تفوق فيها أماديس وأوريانا بنجاح ] . 
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Gall haidi‏ والعشرون بعد المائة 


كيف أن أورجاندا لاديسكونوثيدا جمعت كل هؤلاء الملوك 
والفرسان الكثيرين الذین كانوا موجودين فى LA ÍNSOLA FLAME‏ 
( الجزيرة اليابسة ) c‏ والأمور العظيمة التى قصتها عليهم » أمور 
الماضى والحاضر والمستقبل , وكيف YT‏ رحلت فى BIEN‏ . 


تحكى القصة di‏ بعد انتهاء احتفالات العرس العظيمة » تلك التى أقيمت فى 

الجزيرة اليابسة » توسلت أورجاندا لاديسكونوثيدا إلى الملوك Gi‏ يجمعوا كل الفرسان 

والسيدات والوصيفات LEY‏ تريد Gi‏ تعلن أمامهم سبب ومبرر مجيئها o‏ فأمروا بتلبية 

مطلبها . تجمّع الجميع فى قاعة كبيرة بالقصر o‏ وجلست أورجاندا فى جانب وفى 
يديها غلاماها هذان » وعندما صمت الجميع فى انتظار ما ستقول قالت : 

- سادتى ail‏ علمت c‏ دون أنْ يخبرنى أحد بذلك » بهذه الاحتفالات العظيمة التى 

أقيمت على كثير من القتلى والخسائر التى حدثت لكم » والله شاهد على Si‏ 

بعض تلك المصائب أو جميعها لو كان يمكن حلها أو تفاديها di‏ ما أستطيع 

abes «Ld, hd فقن‎ all ll قواع. :لقن يما أن الح الأعلى‎ US: 

Ly‏ حدث y e‏ لا راد لما أراد سبحانه وتعالى » alas‏ مشيئته لن يستطيع 

isl‏ قوی مهما كان جبروته أن يفير إرادته » فإن وجودى لم يكن بوسعه تفادی 

هذا الشر ‏ وقد أردت بحضورى Si‏ أوصيكم ad‏ ما استطعت » طبقًا Gall‏ 

pall‏ الذى GS‏ لكم والذى تكنونه لى » وأن أفصح أمامكم عن أشياء ذكرتها 


417 


Ge Sl‏ قبل يوسائل tio‏ »هكا عقوت القاح ¿Al basap ollis‏ اقول 
لكم صدقًا كما فى أمور GAT‏ . فى بعض الأحيان » سمعتموها من قبل . 
ek da‏ الى edis « Ul al‏ : 

el (St. Gob Gaus -‏ الحميلة شن AL‏ أن Ssh pS S31‏ 
عندما كنت LÍ‏ مع والدكم الملك والملكة والدتكم فى منزله بفينوسا وهى مضطجعة 
معكم فى الفراش ٠‏ قد توسلتم لی کی أذکر ما سيحهدت لكم + وقد توسلت 
Yi ¿Sul‏ تعرفیه» لکن يما E‏ أعرف إرادتكم o‏ أسد LA ÍNSOLA DUDADA‏ 
(الجزيرة المرعبة) ينبغى أن يخرج من كهوفه وسيخاف حراسكم من زئيره 
القوى . وهكذا سيتمكن من جسدكم » هذا ما ينبغى أن يعرفه زوجكم الأشجع 
والأقوى من أى أسد خرج من هذه الجزيرة» التى يمكن أن نسميها مرعبةٌ حقاء 
حيث يوجد بها تير من الكيوك ود كفي Gis‏ « وبقواه وزئيره الشديد 
gal las Joy‏ « الذى كان فى ad « ¿SUS‏ دمن djs‏ قمر ¿pao‏ 
وقد تركوكم بين ذراعيه القويين واستحوذ على جسدكم ¿lis US.‏ 
وبدون جسدكم لم يكن له أن يشبع جوعه ویسد رمقه « وهكذا oai‏ أن JS‏ 
is ya aS OSs la‏ . حينئذ قالت لأماديس : 


- بالنسبة لكم Li‏ الرجل A‏ » فمن المناسب أنكم ستعرفون بوضوح Sl‏ ما 
أقوله لكم حق وصدق Sos Sly‏ الذى ضحيتم به من أجل غيركم فى معركة 
أردان كانيليو المرعب » ail‏ ضحيتم به من أجل صديقيكم الملك أربان دى 
نورجاليس وأنجريوتى دی إيستراباوس اللذين GIS‏ أسيرين c‏ إذن aie‏ رأيتم 
سيفكم الرائع فى يد عدوكم الذى كان سيسحق به جسدكم وعظامكم كنتم 
siad‏ رؤيته فى أية بحيرة حيث لا يظهر بعد ذلك أبدا > إذن المكافأة التى 
حصلتم عليها of n ia‏ ذلك هاذا كانت ؟ sa SIG,‏ لم تكن ستوئ El‏ 
والعداوة الكبيرة . والتى أسفرت عن جزيرة مونجاثا » حيث فزتم فى معركتها 
فى النّهاية مع الملك ليسوارتى o‏ الموجود بيننا » كما رأى الجميع بوضوح . 
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وقد bl‏ ماتكم gia‏ الخ العفو هو lija‏ قا لامور الى كت 
لكم بشأتها Sil‏ - توجهت بحديثها - إلى el‏ الفاضل ليسوارتى - فى الوقت 
GIS ill‏ فيه ذلك GUI dagas gill Srs ¿el Jarl ll‏ 
وهو يصطاد مع اللبؤة. أعتقد أنكم تتذكّرون ذلك جيدًا وما قلته فى هذا الشّأن 
أصبح من أحداث الماضى لكى تروا ما علمت وعرفت al‏ تر عل أنه 
ثلاث مرضعات مختلفات توف ‘kas er oe a PA‏ 
كما أحطتكم ts Gal Úle‏ هذا الغلام سيجعل ll‏ يسود بينكم وبين أماديس e‏ 
وهذا ما أتركه کی تحکوا عنه من جانبكم وجاتبه » یاله من غضب كبير . 
WL‏ من عداوة ويقضاء ali‏ الغلام بانتزاعها من إراداتكم بفضل جماله الفتّان 
iilii,‏ وكيف Gi‏ لرصانته ورجحان عقله العظيم تم إنقاذكم ومساعدتكم من 
Sud O A cil‏ اماک د من Sall sd‏ ادن اا 
كانت خدمة جليلة Jia‏ هذه جديرة pu‏ العذاوة واليعضاء من قلويكم وجليت 
عليكم ¿LE Gall‏ أترك هذا لهؤلاء الرجال كى يحكموا على ذلك » Gil‏ فيما 
يتعلّق بالأمور التى ستحدث فى عصركم ٠‏ وكذلك الرّسالة التى سأطلعكم عليها , 
وستظل لكى يحكم عليها الذين سيأتون بعد ذلك وليعلموا ¿ÓN‏ أعلم ما سيحدث 
فى اللسنتقيل كما تعلمك ها بحرت فى Le gig ey al‏ متهن كل ما hs‏ 
عند تسليم كريمتكم أوريانا للرومان وما أسفر Ge‏ من الخسائر الجسيمة وعددٍ 
كبير من القتلى بصورة بشعة » والذى لم تتذكّروه فى all‏ سعادة وسرورر 
ويهجة , لأن ذلك سيحزنكم ويثير جام غضبكم e‏ وأترك ذلك للذين يريدون 
الاطلاع عليه فى الكتاب SU‏ وسيرون بوضوح DÀ‏ جميع الأمور التى سردت 
فيه قد تحققت › وقد تنبأت بها Yl‏ . الآن وقد أخيرتكم بالأحداث الماضية ; 
ليد أن is‏ الك Mia‏ 

حينئذ أمسكت بيدى الغلامين الجميلين تالانكى ومانيلى الميسورادو - هكذا يسميان - 

cally ٠”‏ الست GN le‏ وا لك ادائ 


419 


شی الطب olesd Laia ad Lass 13! c‏ وميا olas‏ من jy ¿de‏ 
حياتكما Sil‏ سعيدةٌ بالمكافأة التى حصلت ale‏ » وسيكون ذلك مجدًا وشرقا 
کییرا lily. di‏ لم alf‏ آنا "شتخضيا Sl‏ السب فى hae‏ 
الكثيرين من الآخرين» وخير مثال على ذلك هذان الغلامان الجميلان جدا اللذان 
ترونهما معى, وإذا إذا كان بوسعكم أن تَشْكُوا Gat o‏ - إذا كتب الله لهما البقاء 
لكى يبلغا سن الرجال ويصيحا فارسين - سيقدمان خدمات cale‏ من أجلكم 
لكى يحافظا على الفضيلة والصدق » ولن يُصفح فقط عن هؤلاء الذين يخالفون 
وصايا وتعاليم الكنيسة الكاثوليكية c‏ بل سيزداد شرفهما وسموهما وكفاءتهما 
سوك فى فة الا ا في atar ds ale‏ 
ونفساهما بالنعيم المقيم ‏ ولأن ما سيفعله lia‏ الغلامان — مهما قلت 
الكثير عن ذلك - لن أجد له حدا لأنه لا يحصى » فلذلك سأتركه لحينه e‏ 
الذى لن يتأخر ME YE‏ لاستعدادات عمرهما . 

حينئذ قالت لإيسبلانديان : 

ar‏ القت اويل عدا وال هيد إيسبلانديان » یا من ولدت فى نار حب 
gay‏ من coy all Gaia‏ معظم Leo Lia‏ ؛ وعلى الرغم من صغر Éu‏ 
فإنك pues‏ وتتحلى بجميل خصالهما وتبل أخلاقهما .34 Iia‏ الغلام تالانكى » 
تول ال جالاؤر ومانيلى الميسورادى « نجل الملك ثيلدادان وأفض عليهما من 
حبك سواءً بسواء» فعلى الرّغم من ed‏ ستكون عرضة لإهانات خطيرة 3 بسببهما ‏ 
Lali‏ سينقذانك من إهانات ومآزق أخرى خطيرة لن يستطيع أ شخص, 
آخر القيام بها ای الس اا > el Sling‏ لك هذا egal pall Leal‏ أحضرته 
معى +:والاخ ستكون به قازسا عظيما ellas‏ الجواد وظك الاستلحة المخيأة ga‏ 
وأشياء أخرى ستعرفها أو ستحاط بها Lale‏ عندما تصبح فارسا . وسيكون 
gos‏ موك لفن ls‏ بستكت فلك القوى ill‏ 
etus cal tele ci cale cog all‏ ليون انكر ع 
ولآخرين من أسرتكم التبيلة Casi‏ فى أعالى البحار » حيث ستقدمون بالعمل 
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الدّءوب وبكثير من الصعويات ويمزيدٍ من الإهانات بعض الشّىء إلى خالق 
الكون ردا على ما من عليكم به من عظيم النّعم o‏ وسيكون اسمك شهيرا فى 
كثير من الأنحاء Qi‏ بفارس o ai‏ الخ . وهكذا ستقطع مسافات 
ومسافات طوال Basse pli‏ دون Aube‏ أو راحة > هذا فضلاً عن الإهانات 
GUM,‏ الخطيرة التى ستحدث لك OL‏ روحك ستكون فى حزن dels‏ وکرب,ٍ 
pus‏ وقد كتب ذلك فى الحروف السبعة فى جانبك الأيسر ٠‏ ستستعر هذه 
الحروف السيعة LIS‏ وستقراً وستفهم » وذلك الفهم العظيم والحماس اللذان 
تحلت Gaga‏ سينتقل إلى أحشائها من شدة اشتعال النيران التى لن تخمد حتى 
تمر سرامن العريان AO EA A‏ ج oll‏ 
المتلاطمة وتضع العقاب الكبير فى مأزق خطير حتى Y‏ يجرؤ على البقاء فى 
y all solis‏ المتغطرس الجمتل عظيم القدر ؛ وتقوم كل طيور الصّيد 
بتجميع كثير من أفراد سلالتها وطيور أخرى ليست صيدا تأتى لمساعدته 
وإنقاذه وتحدث خسائر كبيرة ودما ec nea‏ 
ذلك المكان الفسيح بريشها وسيلقى كثير منها مصرعه بأظافره القوية « 
سيغرق بعضها فى الماء حيث سيصل العقاب المتغطرس إلى ذويه , is‏ 
سيقوم العقاب الكبير بإخراج معظم أحشائه وسيضعها على أظافر مساعده 
فما بجعله يتوقف ويفقد ذلك EN‏ الذى كان يعانى منه على مدى 
Jasb cá‏ وعندما يصبح JSI ÉIL‏ الغابات والجبال الكبرى سيظل مزهوا 
فوق شجرة فى البستان المبارك . فى ذلك الوقت سيقوم هذا casia‏ 
فى الوقت المحددء طبقًا لنبوتى العظيمة Ja gill.‏ فى البحر الكبير » ليفهم من 

ذلك أنّه سيكون من الملائم لك lade‏ أن تكون مغامراتك فى اليابسة أكثر منها 
فى مياه البحر الهائج وعندها سيبدأ العصر الجديد عصر المستقيل . 

بعد Gi‏ ذكرت ذلك قالت للملوك والفرسان : 

aia licua تنا سق‎ t ddl a I is 
ais plas لكن فى الوقت الذى‎ a الفكاك‎ 
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وكذلك جميع الغلمان الذين برفقته . أعلم Cae‏ أنه فى تلك اللحظة » لأمر خفى 
عليكم ٠‏ سيجتمع هنا كثيرون من الموجودين الآن منكم » وسأحضر فى ذلك الوقت » 
وسيقام فى وجودى ذلك الاحتفال الكبير لهؤلاء الفرسان الجدد e‏ وسأخبركم 
داور sm E CE EM‏ . وأحذركم جميعا من أن يتجراً » 
واحد منكم على الوصول إلى التُعبان إلى أن أعود . My‏ كل من فى العالم لن 
يمنعوه من الموت . ولأتكم يا بنى أماديس » لديكم هاهنا أسيرٌ › ذلك الشرير 
ذو الأعمال السيئة الخبيثة المؤذية أركالاوس الذى يسمى EL ENCANTADOR‏ 
(os La!)‏ ومعرفته الشريرة التى لم يستخدمها YI‏ فى الأذى والضّرر » فيمكنه 
آ اگ کا Cassel sata‏ لك ر St Fay‏ 
ستضعانهما فى أيديكما فلن يصبكم sl‏ سوء مهما فعل ولن يمس أحدًا من 
n‏ مدي (TE‏ 
| . وأطلب منكم Yi‏ تقتلوه . GY‏ موته لا يكفى للانتقام من الشزويوالاتام 
ne‏ ؛ لكن ضعوه فى ققصه الحديدى كى يراه الجميع وهناك سيموت 
عد ةرا ع alli‏ غا ا لالم e cal‏ أن da‏ عن ان 
يموت ويستريح من US‏ شىء . 
حينئذ أعطت الخاتمين لأماديس وأورياناء GIS‏ خاتمين ثمينين وغريبين لم ير 
مثلهما قط. قال لها أماديس : 
— سیدتی all La c‏ يمكنتى القيام به كن استطيع all‏ نض الشىء على gue‏ 
إرادتكم وتفضلكم علينا بكثير من às ll‏ والفضائل التى تلقيناها منكم ؟ 
as‏ قالت ای جانا < فكل ما laica‏ 
again a‏ لى Lai‏ لم ¿E‏ من Bali]‏ من علمى udi snas‏ ور ددم لى ذلك 
الفارس الجميل جدا gay‏ زوع شدىء فی العالم Sly lan d OST‏ کان يضمر 
لى عكس ذلك . وذلك عندما هزمتم بقوة الأسلحة الفرسان الأربعة فى القلعة 
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الرومانية حيث كانوا يأسرونه ‏ وبعد ذلك صاحب القلعة ‏ وفى GUI‏ جعلتم 
شقيقكم السيد جالاؤر Layla‏ . وهكذا فبتلك الخدمة الجليلة فى حياتى التى 
أولاها T e TE aao GE‏ كماما ja de ya‏ 
الأيام حيث كرّسها الخالق القادر العظيم لتكون فى خدمتكم . 
it‏ اموت ly tas Sl‏ لوا pls «Lala‏ كل هوك ار جال is gael jas‏ 
ساحل البحر حيث وجدت قزميها وزورقها c‏ وبعد eas Gi‏ الجميع دخلت زورقها ورأوا 
كيف GN cji‏ عاد إليها ويعد ذلك كان الدخان اسود e las‏ وقد ظلوا pbi dal‏ لا 
يستطيعون رؤية أى شىء فى البحر بسبب هذا الذخان الأسود الكثيف , لكن بعد 
انقضاء أريعة all‏ انقشع asas‏ ورأوا التُعبان كما كان من قبل c‏ ولم يعرفوا us‏ عم 
فعلته أورجاندا . 
هكذا تم ذلك c‏ وعاد هؤلاء الرّجال إلى الجزيرة يستمتعون بالعابهم وسعادتهم 
الغامرة التى نعموا بها فى تلك الأفراح ale Y! e$ Ll uis.‏ لجميع aye!‏ وا تاد 
الإمبراطور أماديس Gy‏ يريد العودة إلى وطنه مع زوجته إضلاج gat‏ ا راطو 
التى Se‏ عليه بها بعد الله سبحانه وتعالى وا EOR TPED‏ فو هان > ملك 
سردينيا وسيسلّم إليه فيما بعد كل إمارة كالابريا كما أمر أماديس o‏ وفيما يتعلّق 
بالأمر الآخر فإن السيد فلوريستان سيرحل معه كشقيق حقيقى للإمبراطور . وقد تم 
ذلك . وعندما وصل أركيسيل هذا إمبراطور روما إلى إمبراطوريته call US‏ 
من Ji‏ الجميع ‏ وكان برفقته Cil‏ ذلك الفارس الشجاع والمقدام المي فلوريستان: 
(ul‏ ومين کا ا الذي e ala‏ 
Lay Kay Urb al Gd‏ كما رة da Laici‏ 
pas‏ هذا الامبراطور أماديس وقد MMAR dice A a dar‏ 
أمره ورهن إشارته . واصطحب معه Gay)‏ التى كان يحبها حبا جما La AKI‏ 
Cas « uiid‏ ذلك a Lill‏ الل Lely‏ ع السك oaa ali‏ الذي كان AS ausus‏ 
eds balls lla‏ قاف الإسمراطور 
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باتين وأيضًا رفات ذلك الفارس المقدام فلويان اللذين GIS‏ فى دير لويينا - بأمر من 
الملك ليسوارتى LIS‏ قد وضعا هناك - وكذلك رفات الأمير سالوستانكيديو ¿e‏ الوقت 
الذى قام فيه أماديس ورفاقه بإحضار أوريانا إلى الجزيرة اليابسة أمر أيضا o‏ 
يوضع فى مصلَّى يليق بمقامه ومكانته SI‏ يُدفن كما ينبغى فى وطنه ويتلقّى التُكريم 
Gs till,‏ اللائقين بعظمته وكذلك جميع الروماق التسورين فى الخزيرة al‏ 
أبحر هؤلاء فى الأسطول الذى كان قد تركه الإمبراطور باتين فى ميناء بينديليسورا , 
حيث أمر بإحضار جميع قطع الأسطول لكى تعود إلى وطنه . 
وقد استعد جميع الملوك والفرسان الآخرون للعودة إلى أوطانهم . لكن قبل رحيلهم 
اتفقوا على إصدار أمر بشأن فرسان ساتسوينيا هؤلاء وقرسان الملك أرابيجو والجزيرة 
tas pita‏ يقر ig‏ ما يرونه مناسبًا . ثم تحدث أماديس مع الملك 
ليسوارتى قائلاً له Gl‏ کان يعتقد Gi‏ قضى Gay‏ طويلاً خارج وطنه « Hilly‏ كان 
ينتابه بعض الكرب والغم « وتوسل إليه Si‏ ينعم عليه Yo‏ يستوقفه AST‏ من ذلك . قال 
له الملك i!‏ ينبغى أنْ يستريح كما يجب قبل الرّحيل , لكنه استجاب لطلبه؛ وأن يذهب 
معه Gia‏ هؤلاء الفرسان لمساعدته عند الرّحيل Gly‏ القيام بذلك سيسعد الملك e DÈS‏ 
شكره أماديس [Sub‏ جزيلاً وقال له ol‏ هؤلاء الفرسان كانوا مأسورين ly‏ لا حاجة 
لأناس آخرين سوى إعداد وتجهيز الفرسان الذين يرافقون والده وسيده الملك بيريون 
[os cuál‏ هنات asd coal (aly‏ ذلك والحفاج هو وك للك ¿day sally‏ 
الذى ينبغى أنْ يكون الجميع فى خدمتهء فهو جدير بذلك تمامًا » فلن يتأخر فى أنْ يقرر 
ذلك . قال له الملك ليسوارتى إذا كان يرى الأمر هكذا فقد وافق فيما بعد على رحيله e‏ 
dist‏ قبل ذلك eee‏ هؤلاء الرجال والسيدات فى القاعة الكبيرة ÓN‏ كان يريد all‏ 
إليهم . عندما تجمّع الجميع قال الملك ليسوارتى للملك ثيلدادان : 
- إن ولاءك العظيم حيث أنقذتمونى فى المعارك الماضية من مخاطر وكروب كثيرة, 
إن ذلك الولاء يُعذّبنى ويحزننى EY‏ لا أدرى كيف أجازيكم عليه e‏ وإذا كانت 
المكافأة كبيرة فإن استحقاقكم العظيم لها ol‏ أنتم جديرون به » وسيكون من 
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Qual‏ البحث عن المكافأة اللائقة Y GY‏ يمكن إيجاد تلك المكافأة اللائقة . وإذا 
التزمنا بما هو فى الإمكان وفى استطاعتى» أقول لكم ail‏ لشخصكم Jail!‏ وما 
قدمتموه لى من خدمات ؛ حيث تعرضتم لكثير من الإهانات ٠‏ فإتنى مهما قدمت 
لكم فلن أقدّر قدركم « ÓN‏ ستكون إرادتى على أهبة الاستعداد للوفاء 
دائمًا US,‏ الأمور التى تخدم شرفكم ورفعتكم e‏ واعتبارًا من اليوم ألغى تبعية 
سلطانكم لی ولمملكتى إذا كان هذا يرضيكم - ومن الآن فصاعدًا - وإذا كانت 
سعادتكم بدون تلك التّبعية » كما يحدث بين الأشقاء الطيبين . 

قال له الملك ثيلدادان : 


- إذا كان ينبغى تقديم الشكر على ذلك أو لاء أترك الأمر لهؤلاء الذين كوفئوا على 
A‏ أو قضية كانوا قد خضعوا فيها لإرادة الآخرين أكثر من خضوعهم 
لإرادتهم alu‏ حيث كان زاك شت ب لهم الهم والغم, وتستطيعون, b‏ سيدى e‏ 
الاعتقاد بان السلطان الذى كنتم تمارسونه حتى OF!‏ ببغض وكراهية » فمن 
الآن فصاعدًا سيكون بمزيد من all‏ والطّاعة والإذعان لكم فى كل ما يليق 
بكم ويسعدكم » ولنترك ذلك uS call‏ يبرهن عليه. 

رأى هؤلاء الرجال العظماء مدى عظمة وسمو فضيله الملك ليسوارتى e‏ وقد أثنوا 
على ذلك ثناءً كبيرًا » وعلى وجه الخصوص sal‏ كوادراجانتى الذى لم يكن قد 
Sa‏ فى هذا الأمر قطء YI all‏ فى تلك المأساة والخسارة الفادحة وسوء Ball‏ 
الكبير الذى ألم بتلك المملكة التى كان ينتمى إليها ‏ على الرغم من UST‏ كانت 
فى أزمنة ose‏ قط سلطانها del‏ كمالك reos‏ و5 أن SL‏ 
e acid‏ من فك labe ada. ts lll ead‏ 
كان يريد Y‏ العنؤنة إلى y‏ ؛ قتصابة cu‏ يطيب له أن Jis‏ هناك 
Sal jaa‏ كن يتولى عمه السيد كوادراجانتى إمارة سانسوينيا » ولو لزم 
الأمر لذهب برفقته . قال له الملك لقد أصبتم Gly‏ ليسعده Sf‏ يتم ذلك e‏ وإذا 
استدعى الأمر Joa‏ يعض plas dl‏ فيما بعد . شكره على ذلك شكرًا 
جزيلاً وقال له يكفى ما سيتم إرساله إلى هناك GY‏ يارسينان كان أسيرًا . 
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رحل بذلك ell LI‏ ورفقتهء وذهب معه أماديس وأوريانا Gly‏ كان أماديس el‏ يرد 
ذلك. ساروا حوالى as‏ ثم عادوا لإعطاء ذلك الأمر الذى سمعتموه حيث تم الاتفاق 
على هذا gail‏ ؛ يما أن مملكة الملك أرابيجو كانت مجاورةٌ لإمارة سانسوينيا » فليذهب 
السّيد كوادراجانتى والسيد بروتيو Che‏ » وفى البداية يفتتحان الإمارات المزدهرة 
اقتصاديًا والأقل 85 Giy. may‏ الأخرى فمن gall‏ الفوز بها والحصول عليها . 
قال السيد جالار Gl‏ يريد الرحيل وأن يذهب معه دراجونيس ابن عمه فبعد وقت paced‏ 
يستطيع التدريب على الأسلحة فهو » إلى جانب جميع رجال مملكته ؛ يستطيعون 
asas‏ لكي يقرو all‏ العميقة « ll ll ll d JUis‏ يريد eel‏ 
بالرحلة نفسها Gly.‏ سيأخذ من جزيرة مونجاثا رجالاً لتحقيق ذلك 

رحل السّيد جالاؤر بمقتضى هذا الاتفاق مع تلك الملكة الحسناء بريولانخا 
زوجته » ودراجونيس معهما والسيد جالبائيس وماداسيما إلى وطنهم لكى يعد العدّة لما 
يلزم لذلك الطريق على وجه السرعة . 

على الرغم من ÉI‏ تم التوسل إلى أجراخيس لكى يبقى فى الجزيرة اليايسة مع 
أماديس Gla‏ لم يرد ذلك « قال قبل ذلك إِنَّه سيذهب مع السيد برونيو ومع أناس والده 
الملك » ly‏ لن Ge day‏ حتى يتركه فى أمان كونه Éh‏ » وهكذا Jai‏ ذلك Cal,‏ السيد 
sado‏ فقن ظل مم :اليد كوادراجانتى وجميع الفرسان الآخرين الذين 
(pi‏ فاك وى وخ الخصومن ll‏ الط Laco‏ م Subte ai‏ 
والذى لم يستجب للأمور التى طلبها منه أماديس لكى يذهب إلى وطنه ليس تريح 
ولم يستطع أنْ ينتزع من ذهنه فكرة laill‏ مع السيد برونيو دى بوتامار . 

ذهب هؤلاء جميعًا بأسلحة جديدة وقلوب شجاعة متحمسة وقد اصطحبوا معهم 
dos‏ إسياها وانتكلنة diss a Jay‏ الست E‏ 
رجال جاولا ورجال ملك بوهيميا « وقوات أخرى أتت إليهم من أماكن أخرى . أبحروا 
فى الأسطول العظيم c‏ وقد Si‏ جميعهم إلى جراساندور لكى يبقى مع أماديس 
ليرافقه حيث B‏ هناك aua‏ رغبته فقد كان Gils‏ لكى يشاركهم السير فى هذا الدرب e‏ 
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لكته لم يبق هناك هراءٌ أو بلا جدوى » كما لم يكن أماديس يريد البقاء أيضًا » فقد 
خرجا معا وقاما ببطولات كبيرة بالأسلحة حيث رفعوا GES‏ من المظالم والإهانات تعرضت 
لها السّيدات والوصيفات وأشخاص آخرون لم يكن بوسعهم رد NIST‏ عن أنفسهم e‏ 
لذلك calla‏ من هذين الفارسين القصاص لهم كما ستحكيه لنا Call‏ فيما بعد . 

UAI جما ققد أضر على‎ La ¿Gs rl :أن الك غلزادن كان بحي‎ as 
معه بإلحاح شديد » لکن السید كوادراجانتى لم يسمح له بأى حال من الأحوال « وقد‎ 
Sais cag A A IAEA فيس ا‎ 
فبما أنه‎ ٠ عن زوجته الملكة وأهله وذويه بالأنباء الجديدة السعيدة التى كان يحملها لهم‎ 
عن شرفه‎ Lelis واجبه‎ gol كان مسلوب الحرية نظرًا لتبعيته للملك ليسوارتى فقد‎ 
, تنقيذا للوعد الذى كان قد قطعه على نفسه وأقسم على الوفاء به‎ lias 
. ويالتّالى استرد حريته‎ 

أما جاستيليس نجل شقيق إمبراطور القسطنطينية فقد أرسل جميع رجاله مع 
الكونت سالودير » وظل هی هناك لكى یری ما تسفر de‏ هذه الصفقات لكى يحكى كل 
شىء كاملا إلى سيده الإمبراطور . وبما أنه رأى کل شیء تم القيام dy‏ فقد تحدث مع 
d Jl Gauls‏ إن EY Las Gude‏ لبس dul‏ وجال SI‏ ساعد مولا oaa ill‏ فی dli‏ 
المعركة » ولكن إذا وافق أماديس على ذهابه بنفسه ومع بعض الرجال الذين ظلوا معه 
فهو على أتم الاستعداد لذلك . قال له أماديس : 


- يا سيدى e‏ كفى ما palai‏ فيفضل عمكم ويفضلكم حققت مزيدًا من Gill‏ 
كما ترون وأتضرّع إلى الله D]‏ يمن على بفضله ويأتى الوقت كى أخدمكما ( 
وارحلوا نتم » يا سيدى « وقبّلوا يدى الإمبراطور من lle‏ وأخبروه بأن كل 
الذى حققه من انتصارات فى المعارك الماضية فاز بها عن جدارة واستحقاق › 
وسأكون ila‏ فى خدمته ورهن إشارته ISI‏ ما يأمر به » وأوصيكم بتقبيل يدى 
الحسناء ليونورينا والملكة مينوريسا من جانبى » وقل uei] Lal‏ سأوفى بما وعدتهما 
به ٠‏ وسأرسل لهما Cj‏ من أسرتى الجيبة سيقدم لهما خدمات جليلة . 
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uiii -‏ أعتقد ذلك جيدًا - قال جاستيليس OL-‏ فى أسرتكم النجيبة العريقة 
كثرا من القرسان الشجغان الذين يستطيعون أن يخدموا العالم بأسره بكفاءة 
واقتدار . | 
وبهذا pas‏ أماديس ودخل سفينة ؛ حيث لن يُحكى عنه شیء حتى يحين 
الوقت لذلك . 
بعد أن تم الاتفاق على ما سمعتموه تحرك الأسطول العظيم من الميناء فى عرض 
البحر بكل هؤلاء الفرسان بتلك الشجاعة التى اتسمت بها قلويهم واعتادت عليها فى 
جميع المآزق والصعاب والإهانات . ظل أماديس فى الجزيرة اليايسة ويقى معه 
جراساندور كما ذكر ‏ وظلت مع أوريانا مابيليا وميليثيا وأوليندا وجراسيندا « وقد 
تضرعن إلى الله كى يساعد أزواجهن Ói.‏ الملك بيريون والملكة إيليسينا زوجته فقد 
عادا إلى جاولا ‏ ويالنّسبة لإيسبلانديان وملك داثيا والغلامين الآخرين فقد oll‏ مع 
أماديس فى انتظار الوقت لكى يصحبوا فرساتًا e‏ حيث إن أورجاندا لاديسكونوثيدا 
ينبغى عليها ol‏ تنظّم كل شىء aai‏ له عدته كما وعدت بذلك وذكرته . لكن i aal‏ 
ستكتزك الآن cual‏ عن هؤلاء الفرسان الذين SEALS Ley ss‏ عن 
الأمور الأخرى لكى تقص ما حدث لأماديس بعد فترة إقامته هناك . 
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الفصل السابع والعشرون بعد المائة 


Ub [‏ أماديس بالجزيرة اليابسة مع أوريانا التى استوقفت البطل حتى لا يذهب 
Ús‏ عن مغامرات. وذات يوم على الرّغم من ذلك c‏ وصلت إلى Ja all‏ داريوليتا وصيفةٌ 
لوالدته الملكة إيليسينا وهى تحمل نجلها مقتولاً . لكى ينتقم أماديس ويثأر لجريمة 
القتل هذه . أبحر بصحية داريوليتا صوب LA ÍNSULA DE LA TORRE BERMEJA‏ 
(جزيرة البرج الأبيض المشرب بالحمرة) » حيث يعيش العملاق بالان الذى قتل نجل 
الوصيفة وأسر زوجها ونجلتها . واصل الإبحار فى طريقه . نزل أماديس فى ÍNSULA‏ 
DEL INFANTE‏ (جزيرة الأمير) حيث عرض عليه حاكمها مرافقته فى مغامرته ] . 


الفصل ol‏ والعشرون بعد LA‏ 


] قص الحاكم على أماديس Gi‏ العملاق بالان هو نجل العملاق ماندانفابول ; 
الذى قتله فى معركة ضد الملك ثيلدادان وهو ia‏ من نجلة العملاق جاندالاك أمير 
بينيا دى جالتاريس c‏ وهو رصين o‏ وراجح Jidl‏ . وصلا إلى جزيرة البرج الأبيض 
المشرب بالحمرة . daly‏ أماديس العملاق فى معركة طويلة وعنيفة , Sim‏ فيها الإطل 
pail‏ فى النهاية ] . 
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الفصل التاسع والعشرون بعد المائة 


[ بعد أنْ استرد العملاق Gey‏ عقب الهزيمة قام بإنقاذ أماديس من غضب رجاله , 
الذين اعتقدوا أن سيدهم قد لقى حتفه فحاولوا قتل البطل . قام العملاق فيما بعد 
بإطلاق سراح زوج داريوليتا ونجلتها التى زوجها بعد ذلك لنجله - وكان أماديس 
قد أخفى اسمه Lala‏ - فأقصح عن هويته . علم جراساندور فى الجزيرة اليابسة 
- فى تلك الأثناء - برحيل أماديس » فأبلغ ذلك لأوريانا » وخرج Éa‏ عن البطل , 
aay‏ أن مر بظروف متنوعة بالقرب من جزيرة اليرج الأبيض المشرب بالحمرة 
وجد البطل ] . 
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HUM‏ بعد المائة 


كيف أن أماديس كان Calle‏ فوق صخور عند البحر 
فى جزيرة البرج الأبيض المشرب بالحمرة يتحدث 
مع جراساندور عن أمور زوجته أوريانا ؛ فرأى زورقًا Gali‏ 
حيث عرف منه أنباء جديدة عن الأسطول الذى ذهب إلى سانسوينيا 
LAS ÍNSOLAS DE LANDAS‏ (جزر لاتداس) + 


US — lia‏ اسمعكم > je il pay gus GIS‏ البرج E‏ اشرب 
بالحمرة فى سعادة غامرة e‏ وكان أماديس يسال دائمًا عن زوجته أوريانا UP‏ 
تركّزت فيها کل رغباته واهتماماته » وعلى الرّغم من li‏ كانت فى حوزته DH‏ هذا لم 
lis adt‏ . ذلك الحب الجم الذى كان ÉS‏ لها gil oo‏ من ads gl‏ 
كان قلبه خاضعًا لها airs:‏ من الطّاعة كان Mo‏ لها ما تريد » وهذا يبرز مدى Gall‏ 
الكبير الذى جمع بينهما › لم يكن حبا Cagle‏ مثل كثير من أنماط Gall‏ حيث يشعر 
فيها الحبيبان Gall‏ والجاذبية بسرعة هائلة ثم لا يلبثان GF‏ يملا بعضهما الآخر » لكن 
(Lys‏ كان le‏ وفى غاية الفكر الشريف العفيف e‏ وطبقًا لوعى 
وضمير ووجدان bo Bio‏ كان هذا Gall‏ يتزايد sls‏ » مثل > جميع الأمور التى تقوم 
deal oe uita‏ :نيما MA ale‏ 
Lud gly pul‏ لإزاذاتنا الشريرة وشنهؤاتنا AST‏ من Geli‏ للطيية والعقل + الامن 
الذى ينبغى علينا الانقياد له والذى ينبغى أنْ نضعه فى ذاكرتنا ونصب أعيننا › 
ولنضع فى اعتبارنا أنه لو وضعت JS‏ الأشياء اللذيذة والحلوة فى أفواهنا ففى AN‏ 
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مق فى ٠ ER‏ ولن يضيع فقط الطعم الحلو اللذيذ الشهى e‏ بل ستكون 
الإرادة متغيرةٌ للغاية وفى الذَّهاية ستشعر بالغضب الكبير لما حدث أولاًء لذلك نستطيع 
القول + فن الثهانة لبس هناك Jail‏ من sell‏ والكمال ٠‏ إذن اذا كان MAS LI‏ 
WY‏ نجهل LLG‏ أن الأمور غير الشريفة - هكذا الحب Gly‏ رذيلة أخرى - تجلب فى 
البداية Say dade‏ وفى النهاية lya‏ وندامة Gis‏ الأمور الفاضلة وذات الضمير الطيب 
فهى فى البداية تحدث بفظاظة ومرارة » EEN labs‏ اشرو 
ولكن فيما alo‏ بهذا الفارس وزوجته لا يمكننا أنْ نفصل بين ما هو خير وما هو شر , 
ولا بين ما هو محزن وما هو سار وسعيد GY‏ منذ البداية كان فكرهما دائما منصيا 
على تحقيق الشرف والعفّة وهما فى ELN‏ يستمتعان بها «o1‏ وإذا كان كل منهما قد 
عانى الأمرين من كثرة اهتمامه بالآخر وقلقه عليه - فلم تكن كرويهما وهمومهما ALI‏ 
كما تسرده هذه aill‏ العظيمة - فلا تعتقدوا dl‏ تلك الكروب والهموم LIS‏ 
يشعران بالحزن أو بالألم » وإنما كانا يشعران قبل ذلك بالستعادة والراحة والارتياح › 
LAS Lag‏ استرجعا فى ذاكرتيهما غرامياتهما العظيمة - كانت هذه الغراميات كثيرةٌ 
جدا وسببا فى أنْ يضع كل منهما الآخر نصب عينيه - GIS‏ يشعران وكأن شيئًا لم 
يحدث » مما كان يمنحهما صبرا وسلوانًا لأحزانهما السعيدة التى لم ترد بأيّة وسيلة 
كانت أن تبعد عنهما تلك الذكرى الرائعة . 

لكن لنترك الحديث عن هذا Gall‏ الوفى GY:‏ الحديث Ge‏ لا نهاية له » فقد مرت 
أزمنة طويلة وستمر أزمنة عديدة حتى تّرى حالات مماثةٌ من هذا الحب الوفى 6 كما لن 
يستطيع الشخص مهما كانت ذاكرته وقدرته على الكتابة oÍ‏ يوفيه da‏ . 

هكذا تحدث yl‏ أماديس مع جراساندور عن تلك الأمور التى كانت تسعده كثيرًا . 
وبينما LIS‏ يجلسان فوق صخور عالية بالقرب من البحر حدث أن رأيا زورقًا صغيرا 
Gala‏ إلى ذلك الميناء مباشرةٌ » ولم يريدا الرحيل عن هناك حتى يعرفا أولاً من القادم 
فيه . وصل الزورق إلى الميناء فأرسلا أحد حاملى أسلحة جراساندور لكى يرى من 
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adi ll o ll pal oll apa‏ حامل الدروع cid‏ بعد 
ليستطلع الأمر . وعندما عاد قال : 
- سيدى ء لقد جاء هناك كبير خدم ماداسيما زوجة السيد جالبائيس e‏ 
والذى سيذهب إلى جزيرة مونجاثا . 
- إذن من أين أتى € - قال أماديس 
pa e‏ نه السيد 
جالبانيس والسيد جالاؤر . ولم أعرف منه Éni‏ أكثر من ذلك . 
عندما سمع أماديس ذلك نزل هو وجراساندور من فوق الصخور وذهبا إلى الميناء 
حيث كان الزورق موجودا ‏ وعندما وصلا عرف أماديس كبير الخدم الذى كان e‏ 
نوفولون » JU,‏ له : 
- يا صديقى نوفولون « كم آنا سعيد لرؤياكم لأنكم ستخبروننى بأنباء عن شقيقى 
السيد جالاؤر وعن السيد جالبانيس » لأنهما بعد أن رحلا عن الجزيرة اليابسة 
لم أعرف عنهما شيئًا قط . 
es pal Gud al) Late‏ أنه أماذيس eap SS a‏ فى ذلك e SISI‏ 
333 کان تعر فخا dia‏ كانت الفاق ان tas jste‏ 
CY‏ هو الذى قتل والده c‏ ثم خرج رئيس الخدم إلى ast lI‏ على GS,‏ أمامه 
لكى يقبل يديه » لكن أماديس عانقه ورفض إعطاءه يديه . قال كبير الخدم : 
- يا سيدى » ما هى تلك المغامرة التى أتت بكم إلى هذه البلاد البعيدة جدا عن 
المكان الذى تركناكم فيه ؟ 
قال له أماديس : 
نيا ديق الطب Clas laca all a‏ لكن a‏ 
بكل شىء رأيتموه عن شقيقى وعن السيد جالبائيس ودراجونيس . 
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- سيدى - قال نوفولون - سبحان alll‏ سأقص عليكم eil‏ بخير وعلى ما يرام 
فضلاً عن أمور ستسعدكم . أنتم تعرفون أن السيد جالائر ودراجونيس رحلا 
عن سويراديسا مع pes‏ من Gull‏ المدربين المحتكين Gi.‏ السيد جالبانيس 
سيدى » فقد انضم إليهم مع كل ما استطاع جمعه من رجال فى جزيرة 
مونجاثا » والتقوا على صخرة فى أعالى البحار كانوا قد اتفقوا على 
CON ENTRE T1]‏ تعد LA PENA DONCELLA DE LA ENCANTADORA‏ 
(صخرة الوصيفة الستاحرة) Y‏ أدرى هل سمعتم عنها . 

as 


- بحق إيمانكم بالله » يا رئيس الخدم » إذا كنتم تعرفون أمورا عن تلك الصخرة 
أرجو i‏ تخبرونى بها stall GY‏ جابارتى ديل بال تیمروسو كان قد قال لی él‏ 
عندما كان مريضًا وهو قادم عبر البحر مر بالقرب من تلك الصّخرة التي 
تتحدّثون عنها » وقد منعه مرضه من الصعود فوقها ليرى Cosel‏ كثيرة تحدث 
فيها , وقال له الذين رأوها É|‏ كانت هناك مغامرة من بين أخريات حيث لقى 
الفرسان الذين أقدموا على اجتيازها حتفهم قبل الانتهاء متها : 

قال له رئيس الخدم : 

GI -‏ كل ما استطعت أنْ أدركه من ذلك «K‏ « والذى lle JE‏ فى ذاكرة الرجال 
سأذكره لكم US‏ سرور . اعلموا Gi‏ تلك الصخرة سميت بهذا الاسم ÉY‏ فى 
a al‏ كانت هناك Sate a all da‏ لها : 
بذلت جهدا شاقا لكى تتعلم فنون jaa‏ واستحضان الأرؤاع « وقد (xal‏ 
Lita‏ كانت تفعل كل شىء وفقًا لإرادتها وهواها » وخلال الوقت الذى 
عاشته هناك شيدت مسكنها الذى كان أجمل مسكن لم ير مثيلاً له قط , 
وحدث Sl‏ كانت هناك زوارق كثيرة حول لك الصخرة من o gil‏ 
قادمة من أيرلندا والنرويج وسويراديسا فى طريقها إلى سويراديسا وجزر 
لانداس والجزيرة العميقة, ولم يكن بوسع هذه الزوارق ق الرحيل عن هناك LL‏ 
وسيلة مهما كانت إذا لم تسمح الوصيفة بذلك elis‏ أعمال السّحر التى كانت 
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pasa eS: Apis‏ الزواوق ها bald ¿Es‏ وإذا كان 
بالزوارق فرسانْ كانت تحتجزهم طوال الوقت الذى تريده c‏ وكانت تحضهم 
على الاقتتال فيما بينهم حتى يقهروا أو يلقوا مصرعهم « ولم يكن بوسع هؤلاء 
الفرسان إلا أن يرضخوا لأوامرها e‏ وكانت الوصيفة الساحرة تتلذذ وتستمتع 
بذلك كثيرا . وكانت تقوم بأعمال أخرى سيطول سردها . Las ¿Sly‏ أنه أكيد 
جدا أن ges Quill‏ يُخدعون ويُقهرون فى الدنيا وفى الآخرة » حيث يقعون 
فى el‏ نفسها التى نصبوها للآخرين » فبعد فترة ما كانت هذه الوصيفة 
Tea AR‏ فن ll a als‏ فة اة 
تستطيع التوغل فى أسرار الله العلياء لكن la‏ لا يحدث إلا بإرادة الله ومشيئته, 
all‏ خدعت من جانب o‏ لا يعرف ذلك » وقد حدث هذا GY‏ كان أحد الفرسان 
الذين أحضرتهم من جزيرة كريت » وکان رجلاً جميلا ومتمرّسًا فى مهارات 
الأسلحةء وكان فى Call‏ والعشرين من العمر وقد أك tinaji‏ بهذا 
Len ld dl‏ لیر آنه کان يخرهها عق وعيها « JÓIL‏ الذئ al‏ 
يشفع لها عملها ولا مقاومتها الكبيرة من الإذعان له adi.‏ خضعت إراداتها 
الضعيفة والمقهورة لهذا الرّجل حتى أصبح سيدا anges‏ على US‏ ذلك » وحتى 
الآن لم تكن Gal‏ ملكية أكثر من شخصه ؛ ail‏ قضى معها Ly‏ سعيدا 
لاهتمامه فى المقام الأول kai‏ العظيم الذى سيعود عليه AST‏ من أكتراثه 
بجمالهاء الذى كانت giai‏ بقدر بسيط منه . هكذا Lesie‏ كانت تلك الفتاة 
تعيش حياتها مع صديقها ذلك الفارس » الذى Ki‏ فى كونه فى مكان Jia‏ هذا 
المكان الغريب él » ¿GÚN‏ لم يستفد AS‏ من ذلك فغكر فيما سيفعل من أجل 
الخروج إذا أمكن من هذا السجن e‏ وفكر فى أن الكلمات المعسولة والوجه 
gal‏ فضلاً عن الأعمال اللطيفة المحبّية إلى النّفس التى تمس شغاف 
القلب فى العلاقات الغرامية حتى ولو كانت مصطنعة ومتكلّفةٌ  llo‏ كفيلة 
بان تصيب بالاضطراب أى شخص عاشق ولهان وتفقده صوابه e‏ 
فبدأ يظهر لها أكثر من أىّ وقت مضى Gi‏ خاضع لها وشغوف aiia‏ بحبّها سواء 
على الملا أو سرا › وكان يؤكد لها Gi‏ هذا لم يحدث نتيجة قوة أعمال سحرها › 
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دل o‏ إرادته ورغبته ھی التى دقعته لكى یتیم بحبّها “pul‏ على :ذلك كرا 
لدرجة Léi‏ اعتقدت Lil‏ تستحوذ عليه تمامًا » وبالحكم على قلبه الخاضع 
الخنوع وبما Ll‏ كانت Ga‏ حبا جما دون GS p lax‏ كان ER.‏ 
سراحه لكى يفعل بنفسه ما يشاء « وعندما رأى نفسه حرا طليقًا أراد أكثر من 
ذى قبل التخلّص من تلك الحياة ٠‏ وذات يوم كان يتحدَّث مع الفتاة وهما 
يشاهدان البحر » كما فى ols‏ أخر › كان بعانقها ويظهر لها مزيدًا من Gall‏ 
Lina Lis ¿a‏ مى أعلى الشتخرة Call sa‏ إرما gay lal Sate.‏ كل b‏ 
استطاع حمله من الكنوز والأمتعة وأخذ معه أيضًا كل سكان الجزيرة من 
الرجال والنساء وذهب إلى جزيرة كريت E‏ لكنه ترك هناك فى غرفه بالقصر 
الكبير الذى كانت خرن فيه لذ ة S‏ عظيما ؛ طبقا لما يقولون ‏ لم يستطع 
أخذه bil Y daa‏ شخص آخر حتى اليوم ÉY‏ كان [gaia‏ . وقد تجراً vas!‏ 
فى وقت البرد القارس ؛ عندما تحتبس التّعَابِين فى بياتها des all‏ 
all‏ د إلى الصخرة c‏ ويقولون pl‏ وصلوا إلى باب تلك الغرفة ؛ لكنّهم لم 
ES‏ الدخول وهناك حروفٌ مكتويةٌ فى أحد الأبواب حمراء ¿all yl‏ 
وفى الآخر حروف تشير إلى الفارس الذى ينبغى أن يدخل إلى هناك ويفوز 
بذلك الكنز Losie‏ يخرج سيفًا غرس فى الأبواب حتى مقبضه e‏ ويعد ذلك 
ستفتح الأبواب . هذا يا سيدى الذى أعرفه عما سالتمونى عنه . 
منذ أنْ سمع ذلك أماديس ظل Sis‏ قليلاً كيف يستطيع all GLA‏ وينهى ذلك 
الذى لقى بسببه الكثيرون مصرعهم c‏ وصمت ولم يقل sis‏ عن ذلك » لكنّه سال عن 
شقيقيه وأصدقائه « فقال له نوفولون : 
- سيدى « تجمعت قطع الأسطول هناك « أسفل تلك الصّخرة القن تسمحت عنها + 
وترحيت فى WE‏ إلى LA ISLA PROFUNDA‏ (الجزيرة العميقة) » لكن 
وصولها لم يكن سرا فقد اكتشف أمرها من جانب بعض الذين كانوا يبحرون , 
وهاجت الجزيرة وماجت لمصرع نجل عم alll‏ ويمجرد Si‏ وصلنا إلى الميناء 
els‏ » إلى هناك جميع lll‏ » فخضنا معهم معركةً كبيرةٌ » هم فى اليابس 
ونحن فى القن » لكن فى ÓN‏ قفن السيد جالاؤر ودراجوئيس والسيد 
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جالبانيس على الأرض رغم أنف الأعداء » وألحقوا بهم خسائر كبيرة بمساعدة 
كثير من رجالنا الذين ساعدوهم c‏ وأبعدوا الأعداء عن الشاطئ فاستطاع 
رجالنا الخروج من السفن uA P MAU d pd‏ 
d‏ استطاع أن يسترد كل ما فقده أثناء مرضه. وكان من بين الذين قتلهم 
ات ata‏ خد امو اف ر css‏ با EB‏ كانوا 
رجالا قليلى Ball‏ ولا حيلة لهم فى القتال ولم يكن لهم قائد فقد لقى فرسانهم 
مصرعهم مع ملكهم وأسر كثيرٌ منهم فى إنقاذهم لمدينة لوبينا > وآخرون رأوا 
a, e Genes dol‏ فا كان امات nos‏ فكرتهم C‏ 
فتركنا لهم ممتلكاتهم فاطمأنوا إلى ذلك وهدأ بالهم واستسلموا وخضعوا . 
وهكذا تم ذلك « ولم يعض سوى ثمانية أيام وكنا قد استولينا على الجزيرة 
بأسرها c‏ وتم تنصيب دراجونيس lo‏ عليها « ويما أن سيدى السيد جالبانيس 
والسيد جالاؤر ae na oa Lal‏ 
اتا یا سيدى elata pom‏ 
ولا يمكن Si‏ تجدوا لها مثيلاً فى هذا المكان . 
مير za ll‏ الأنناء الحديدة وشكر الله كخيرا علق Sa ul yal‏ 
على شقيقه وعلى هؤلاء الفرسان الذين كان يحبهم حبا جما » وساله عما إذا كانوا 
يعرفون Loe Gad‏ فعله السيد كوادراجانتى والسيد برونيو دى بونامار والفرسان الذين 
ذهيوا معهما . 
- سيدى - قال نوفولون - بعد أنْ استولينا على الجزيرة وجدنا بها بعض 
الأشخاص الذين نجواء لم يكونوا على علم بمجيئناء وقالوا إنهم قبل أن يرحلوا 
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والجزيرة , وفى aja REN‏ أهالى الجزر وأثخنوا بالجراح وما عدا ذلك لم 
يعرفوا أى شىء . 
بهذه الأنياء الجديدة صعد الجميع إلى القلعة فى سعادة غامرة « وتحدث أماديس 
مع بالان العملاق Gill‏ لم يكن قد نهض من فراشه بعد » وقال له ÉI‏ من الأنسب له أنْ 
يرحل عن هناك وتوسل إليه ol‏ يرد لداريوليتا رزوجها US‏ ما سلبوه منهما والزورق 
الذى جاءا فيه إلى هناك » لأنهما سيذهبان إلى الجزيرة اليابسة e‏ ومن السعادة أيضا 
ol‏ يرسل معهما نجلهما برابور وزوجته SI‏ تراهم أوريانا وليكون مع غلمان آخرين 
Ll call‏ اهناك حتى Gans‏ الوقت Igo‏ فرسانا ly‏ سيرسل jaa da‏ مكرما 
كما يليق برجل رفيع المقام والمكانة السامية . قال العملاق : 
نیدی yl gs Sas ll‏ خی الان GAS CALS‏ فی Ary‏ أن 
Gall‏ بكم کل مكروه فى استطاعتى فإننى الآن , على العكس من تلك الفكرة 
تماما E‏ شك كنا خالصًا ٠‏ ويشرفنى i‏ أكون صديقك « وذلك الذى 
تأمرنى به سينقذ فيما بعد . وأنا Leste‏ أنهض من فراشى وأكون فى وضع 
c acad ques‏ أود الذهاب لرؤية ¿Elio‏ ولك الجريرة Sly‏ أكون فى 
call sls atl ola‏ 
قال له أماديس : 
- سيتم الاستجابة لما تقوله » وصدق obi‏ ستجدنى شقيقًا لشجاعتك وقدرك 
ومست أضلك ell ás‏ :من dol‏ الذى «Wally Gas ¿ly Ghana‏ 
واشهح لكا GY‏ تروك الرخيل ¡gag Le ga Yy e HE‏ بهن 
لكن أود اا أن بالان هذا لم يسلك ذلك الطريق كما کان نتوی iss‏ 
Gu ele‏ السيد كوادراجانتى والسيد يروتيو GE‏ يحاصران tase‏ أرابيا وكانا يحتاجان 
taa Garde] desd‏ مق dL‏ حال its‏ وده 
Lice ba d‏ بمثل تلك العدّة ‏ لدرجة Gi‏ الذى بدأ بهذا الشرف العظيم انتهى بمزيد 
من الشرف والمجد والرّقعة ‏ ولم يرحل عنهما حتى خضعت لهم مملكة سانسوينيا 
وحمل املك US asd‏ شرن القصة a‏ 
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تحكى all‏ الآن أن أماديس وجراساندور رحلا يوم الاثنين فى الصّباح عن 
الجزيرة المسماة LA SULA DE LA TORRE BERMEJO‏ (جزيرة البرج الأبيض المشرب 
بالحمرة) حيث كان ذلك العملاق القوى المدعو بالان سيدا لها e‏ وتوسل أماديس إلى 
نوفولون » رئيس خدم ماداسيما » Da‏ يعطيه أحد رجاله كى يرشده إلى صخرة الفتاة 
ay bell‏ قال له توفولوة إن بهذا as la‏ الضعود الى Essai‏ 
pl le JLo TTE‏ من كفا في تضيل dy ol‏ ايرد املاع وا opel‏ تان 
نذه Li doe‏ سيل Gye ell‏ طن خاطن #شكره مانن على داك وقال له إنه 
لا ينبغى أنْ يترك ما أمر به N Ss PEU‏ 
a‏ اللقال رسي الخد ؛ فالله يرشدكم ویوجُهکم فى ذلك وفى کل شی , 
آخر تيدأونه فى سييل الله كما فعلتم حتى الآن . 
- حينئذ ودع كل منهما الآخر, وواصل رئيس الخدم طريق أنتينا Gsis‏ أماديس 
وجراساندور عبر البحر مع المرشد الذى dolo le‏ 
خمسة ة all‏ ولم يستطيعوا مجرد رؤية الصخرة على pill‏ من جودة الطقس . 
وفى اليوم ادن coal xci‏ رأوها شاهقة الارتفاع وكانت تبدو وكأنها 
ا ا ا ا Tito Mis ya‏ 
سفيتة aie‏ الشّاطئ: يلا أخد يحرسها loos‏ أصايهم بالدهشة : لكنهم 
are‏ شخصًا xis‏ الى المتفرة وتركها هتاك gt Jes‏ 
PEEM PA‏ 


- يا سيدى الطيب » إِننَى أريد الصعود إلى هذه الصّخرة وأرى ما إذا كان ما 
حكاه Ul‏ رئيس الخدم حقيقة » وأتوسل إليكم jas‏ فعلى الرغم من أتكم 
ستشعرون بالحزن فى أن تنتظرونى هنا إلى ليلة الغد » فقد أستطيع العودة أو 
أشير لكم من فوقها. وإذا لم أعد فى تلك الفترة أو فى اليوم ÓN‏ تستطيعون 
الاعتقاد جيدا Gly‏ مهمتى ليست على ما يرام « lly‏ بوسعكم اتخاذ القرار 
الذى يروق لكم . 
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قال 4 جراساندور : 
- إن ذلك سيحزننى ÈS‏ يا سيدى e‏ لأنكم لم تأخذونى معكم Ol‏ قوتى وشجاعتى 
تسمح لى بأن أتحمل أية مشقة مهما كانت » إلى أن ألقى حتفى وأنا برفقتكم , 
Ol‏ فيض شجاعتكم يعوض افتقارى A AE AE‏ الذى See Ret‏ من 

dies Ibi asbestos aal 
NP الكلام على هذا المحمل فيما قلته لكم » فأنتم‎ IA سيدى ؛ لا‎ - 
وأنا شاهدٌ على أن شجاعتكم يمكن أن تكفى > وإذا كان الأمر هكذا يسعدكم‎ 
. فسيتم الاستجابة لما تقولون‎ 

حينئذ أمروا SL‏ يقدموا إليهما Gud‏ من الطّعام . وهكذا تم تلبية ذلك » ويعد أن 
تناولا من طعامهما ما كان يكفيهما ple agancll ell‏ كد امهها SY‏ التو alea‏ كات 
ctus‏ أخذا US‏ أسلحتهما باستثناء رماحهما وسلكا طريقهما e‏ الذى كان محددا 
qud cus‏ الشكرة القن كا ن صعبًا شاقا فى الصعود ؛ هكذا سارا معظم اليوم , 
أحيانا يسيران وأحيانا أخرى يستريحان ‏ لأنّ ثقل الأسلحة كان EIE‏ 
وقي Lan $55 calli‏ منزلاً أشبه بالصومعة > شيد من الأحجار ويداخله تمثال 
لصنم من المعدن وعلى رأسه تاج JS‏ من المعدن نفسه , وكان قريبا من صدره لوح 
مربع ذهبى من ذلك المعدن يمسكه التمثال بكلتا يديه كأنه «diles‏ وقد كتب عليه حروف 
all Saat SS‏ ن باللغة الإغريقية يقية » وكان يمكن قراءتها جيدًا :على الرّعم من Lil‏ 
كُتبت منذ i‏ كانت الفتاة الساحرة تعيش هناك حيث مر على ذلك أكثر من مائتى iple‏ 
وكانت هذه الفتاة ابنة عالم كبير ضليع فى IS‏ الفنون من أهالى مدينة أرجوس WT‏ 
اليونان Lalis:‏ فى علوم السّحر واستحضار الأرواح كان iSi cas‏ 
وكانت الفتاة pu‏ بعبقرية هائلة لذلك عكفت على تعلم تلك Syl‏ وبرعت فيها لدرجة 
Li‏ تفوقت على والدها وعلى أى رجل آخر كان على دراية بها فى ذلك الوقت > وجاعت 
لتعيش فى تلك الصخرة > كما (SS‏ والطريقة التى فعلت بها ذلك pis a‏ 
ومن الملائم Yi‏ نخرج عن صلب القصة Lila‏ ستكف عن سرده . 1 
pcdes‏ ساد ون tara ts‏ جلسا على مصطبة من الأحجار 
وجداها بداخلها SI‏ يستريحا › ويعد فترة وجيزة نهضا وتوجها لكى يريا JEÁN‏ الذى 
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بدا لهما جميلاً جداء ونظرا إليه لمدة طويلة ورأيا الحروف e‏ ويدأ أماديس فى قراءتها , 
حيث إنه فى الوقت الذى كان يتجول فيه فى اليونان تعلّم الكثير من اللغة والأدب الإغريقى. 
¿a BSI dale aa,‏ ذلك الأسقاة lla dll‏ ناد Lasts‏ كان isl «ule LS, jas‏ 
المانيا . ولغات بلدان أخرى ‏ كان يعرفها جيدًا بما أنْ ذلك كان Ule‏ فى جميع الفنون 
وقد تجول فى كثير من المحافظات والمقاطعات ٠‏ وكانت الحروف تقول ما يلى : 
فى الوقت الدع cil‏ الجر الكررة ji‏ وسا الاك i ill gi‏ والسلطاف» 
وكانت الجزيرة ذات نفوذ على ممالك أخرى كثيرة وكذلك لفرسان كانوا مشهورين فى 
العالم ٠‏ وستكون هذه الممالك مجتمعة فى مملكة واحدة ذات براعة فى NICE cgi‏ 
eS y LaL!‏ قو ple Jill gles,‏ يكن فى Lio‏ مكيل لها cas.‏ هد الاك 
سيخرج ذلك الفارس الذى سيخرج عندما يتم تدريبه وتعليمه الفروسية e‏ وستفتح 
الأبواب الحجرية القوية » التى بداخلها الكنز العظيم . 
عندما قرأ أماديس الحروف قال لجراساندور i‏ 
- يا سيدى . هل قرأتم هذه الحروف ؟ 
Y -‏ قال جراساندور - AY‏ لا أفهم بأى لغة كتبت . 
أخيره أماديس GS‏ ما تقوله هذه الحروف ؛ وكانت تشبه Gud acci‏ وكان يعتقد 
gf d‏ يستطيع Gangs Ulla 1 uà AS jala odis ob il Legio col‏ هن 
AA AN ERA AAA‏ كو فا 
ls dl‏ 
- إذا لم تنته من جانبكم فستمر عصور طويلة قبل أنْ يكون لتلك المغامرة نهاية e‏ 
فانتم نجل أفضل فار س فى العالم» ذلك الذى فى زمنه كان يتممّع بمزيد من 
sect‏ والسمو فى اتخ الأسلحة o‏ ونجل الملكة التى كما علمت كانت إحدى 
هؤلاء الحسناوات اللائى وجدن فى زمنها ولذلك سنتوجّه إلى الصّخرة ولم 
Laja bac Mp edi.‏ أن بنهيا 
مرة كبيرةٌ » بل أكثر من ذلك بكثيرء Guay‏ لكم توقفوا عن إكمالها . 
وإذا e A‏ 
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ضحك أماديس DËS‏ ولم يرد عليه بای شىء » لكنه رأى جیدا أن ما قاله Y‏ وزن 
له : Lely GY‏ والده فى فنون القتال وجمال Gully‏ لا يساويان Pai‏ مما gia‏ به 
وأوريانا ٠‏ وقال له : 
- فلنصعد lily: ¿Y‏ أمكن الوصول قبل أنْ يحل الليل . 
حينئذ خرجا من الصومعة ويد يصعدان بحماس شديد » كانت الصّخرة شاهقة 
الارتفاع ووعرة جدا e‏ وقد LG‏ كثيرًا قبل أن يصلا إلى قمتها وقد جن الليل عليهما o‏ 
وهكذا بدا لهما من الملائم Gi‏ يظلاً تحت صخرة » حيث قضيا عندها معظم الليل 
يتحدثان عن أمور الماضى ؛ وعلى وجه الخصوص عن صديقاتهما ونساء أخريات حيث 
UIS‏ قد تركا قلبيهما هناك › ولدی سيدات أخريات کن معهن tablas‏ 
إذا كان E‏ عضب وحدى E rE EU‏ قفوي dla studs all‏ 
الى allas‏ والس ری و اجر اخس Sly‏ 
يساعدوهم . قال جراساندور : 
- هكذا كنت أريد ذلك ٠‏ لكن ليس من الملائم أن يتم ذلك فى مثل تلك اللحظة ÉY‏ 
طبقًا لرحيلكم عن الجزيرة اليابسة على جناح السرعة وأنا جنت كذلك لكى 
obi a Lo iy‏ قد Gale‏ هتاك Gyo‏ واا (Soa Guys‏ 
وخاصة Y Gil‏ تعرف كيف وجدتكم » لذلك فمن الأفضل أنْ نذهب ¿Sl‏ نراهما 
أولاً قبل الهاب إلى أى مكان آخر للقيام بمهمة ML e‏ سنعرف مزيدًا من 
الأشياء عن هؤلاء الفرسان Gall‏ تتحدثون عنهم » وسنتخذ أفضل قرار « وإذا 
كانت مساعدتنا ضرورية سنقوم بها بمزيد من الرجال معنا . 
- هكذا سيتم ذلك - قال أماديس - وليكن طريقنا عبر LA ÍNSOLA DEL INFANTE‏ 
(جزيرة الأمير) > وهناك سنأخذ سفينة لأحد حاملى أسلحتنا » وليحمل رسالتى 
إلى بالان العملاق » التى سأتوسل ell‏ فيها Gl‏ يبعث هذه إلى حيث يوجدون 
لكى يتم إخبارنا على وجه السرعة Ley‏ يفعلونه فى الجزيرة اليابسة حيث 
ede Laks‏ ْ 
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AOS AA من‎ d cato 

هكذا ظلاً عند الصّخرة أحيانا يتكلّمان ؛ وينامان أحيانا أخرى » حتى طلع LÉI‏ 
فبداً يصعدان القليل الذى بقى لهما e‏ وعندما وصلا إلى القمة نظرا إلى جميع الجهات 
ورأيا سهلاً شاسعًا مترامى الأطراف GSS,‏ من المنازل ا منهارة « وفى وسط السّهل 
كانت :هتاك فعض القضون الكديرة be eb Dias‏ وتعد tas‏ لرؤيتها ودشلا 
أسفل قوس حجرى جميل Gl‏ وكان فوقه تمثال من الحجر لفتاة sel.‏ بإتقان ن بارع » 
erro O ub Aba pla ae‏ 
وفى اليد اليسرى لافتة كتبت عليها باللغة الإغريقية عبارةٌ على النحو HEI‏ :5 ن المعرفة 
lll ya all‏ يمتها pla] lio‏ الالية ROC Ul + dall pal a AST‏ 
LA. as‏ أماديس العبارة وذكر لجراساندور ما تقوله . وقال له أيضًا : 


- إذا كان الرّجال الحكما ء لديهم ple‏ بالفضل الذى ينعم الله به عليهم Úlla:‏ 
يكون فى ذلك هدايتهم ورشدهم ونصحهم « GU‏ كثيرين آخرين يريدون التمتع 
بعلمهم وحكمتهم لأنهم كانوا حذرين فى أن يبعدوا عن روحهم تلك الأمور , 
وبالابتعاد عنها يمكنهم أنْ يسيروا فى هذا العالم بذلك الوضوح والجلاء والنّقاء 
alll ag ald Las‏ العلى القدير فى هذا الحالم ‏ طوبى لهؤلاة :والقصرة وفائدة 
علمهم ell‏ ! ولكن إذا كان الأمر عكس ذلك كما هو المألوف لدينا عادة فى 
الميل إلى pill‏ . وفيما يحدث Gili Gl‏ نستخدم هذا العلم لإنقاذ وخلاص 
Li‏ ولهذا aii‏ من الله Gale «o‏ قن كل الأمور الشريفة GSI‏ افستخدمة فى 
daa SL‏ الفاتية فى هذا العالم :مما يجلا تخسر alle‏ ألككرة الغا 
ii aad‏ هكذا كما فعلت تلك الفتاة التعيسة ؛ ففى تلك الكلمات القليلة 
المىجزة حكم وعبرٌ ala‏ واضحة c‏ وكان عقلها S. ¿ña‏ الأفكار والقنون الذكية 
لكنها لم تدر إلا القليل عن علمها ولم تستطع الاستفادة منه . لكن لندع الحديث 
عن هذا الآن » حيث GH‏ إذا Li‏ كالأسلاف ينبغى y) Gale‏ ننتهج ما 
ساروا على دربه وسترى فیما بعد ما سيقدم لنا . هكذا مرا من ذلك القوس 
ela ay‏ کدرا calli ilg uas 6 SIS‏ وبالقربي sau GIS Gia‏ أنه كانت 
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هناك مبان كبيرة e‏ والآن قد تهدمت . وكانت الأشياء المحيطة بها تبدو أنها 
لا تنتمى لعصرها . اللهم YI‏ الجدران الحجرية التى لا تزال موجودةً o‏ فلم يكن 
بوسع المياه الإضرار بها » وهكذا وجدا من بين تلك الأطلال كهوقا للتّعابين 
call‏ كانت Lad‏ موق أحتاطا ددا VT‏ تكفا هما ¿Vis‏ 
مشكلةً se‏ لكن لم يكن الأمر هكذا » فلم يعوقهما Glad‏ واحدٌ منها . 
هكذا توعّلا فى المنازل إلى الأمام » وقد تسلّحوا بدروعهما » وكانت خوذتاهما 
على رأضيهما وسيفاهما فى أيديهما خارج غمديهما » ويعد أنْ تجاوزا ذلك 
الفناء دخلا قاعةً كبيرةٌ كانت على شكل قبو ‏ استطاع القار والأحجار أن 
iy ilus‏ وا jb‏ على رمن hay sa‏ 
ls c Cait! Ls‏ فى نهانة تك ll‏ عضن الأنواب المحرئة Gall‏ 
متجاورة حتى لم يبد أن شيئا بداخلهاء وعند التقائها كان هناك سيف قد غرس 
a as‏ 
slats‏ كثيرًا حصنها وصلابتها ؛ لكنّهما لم يستطيعا معرفة المادة التى صنع 
منها السيف لقد كان صنعه غريبًا lap‏ وخاصة الصليب الذى كان فى نهاية 
المقبض SIS, all Gy‏ مقبض ill‏ يبدو لهما Ei GIS‏ من العظم 
الشقاف مثل EL‏ وكان أحمر جدا ويراقا مثل ياقوت أحمر رقيق LS.‏ رأيا 
فى الجانب الأيمن للباب سبعة حروف قشت ببراعة فائقة » كانت أخرى 
Pe‏ اناهن هد ا ال کت غ 1( Pets‏ م كانت تقول E‏ 


"سيبذل الفارس ape.‏ بلا جدوى كى يحاول إخراج il‏ فلا الشجاعة ولا 


القوة مهما كانتا متوفرتين Gal‏ سيمكنانه من ذلك , اللهم إلا إذا كان ذلك الذى تشير ' 
إليه الحروف المكتوبة على اللوح عند صدر JUN‏ والسبعة الأحرف المستعرة ÉIS‏ 
عند صدره عندما يستطيع تجميعها euo‏ لذلك الفارس . إن ذلك الفارس سيكون 
محميا وفى رعاية تلك الفتاة التى تعلّمت الكثير بالحكمة العظيمة لدرجه d‏ لم يكن 
فى ia)‏ ولا oda,‏ سات Uggla‏ من gs ¿lud‏ فی "alld‏ 
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| عندما oo Bestes deo. Boats el‏ ا 
PERPE GE E‏ 

- ما رأيكم فى هذه الأحرف ؟ 

ع شن ¿ela JG = J‏ أدرك خا Y és Le‏ اهنا 
Li‏ الحمراء فلم أستطع قراءتها . 

- ولا Gi‏ أيضنًا على الرغم من أثنى رأيت فى مكان آخر أحرف أخرى Las‏ لهذه c‏ 
وأعتقد انك رادت aga‏ 

: Js. أخرى‎ Bye جراساندور‎ Yht حينئذ‎ 

- يأيتها العذراء البتول مريم Lei!‏ الأحرف نفسها التى «ellos (gal‏ وهذه 
المغامرةٌ منوطة به . الآن أقول لكم إنكم ستنصرفون من هنا دون إنهائها e‏ 
ويوسعكم أن تفخروا بأنكم أنجبتم شخصا يفوقكم فى الشجاعة . 

قال له أماديس : 

- صدقوا b.‏ صديقى Òi: all‏ عندما قرأنا حروف اللوح الذى كان على 
ضورة الال Lose da ll‏ هورنا هناك فكر SI de‏ يه 
وبالثالى ás cul,‏ :غير كفء LS‏ تقول LaS‏ هناك + unl sies‏ ساكون 
من ينجب هذا الفارس › لم أجرؤ Gi‏ أخبركم بذاك e‏ وهذه الكلمات تجعلنى 
أصدق ما تقولونه لى . 

قال له جراساندور Sal‏ مستيشرً : 

- فلنهبط من هنا ولنعد إلى رفقتنا c‏ وكما يبدو لى أننا ربحنا هنا مزيدًا من Mh SAI‏ 
callo‏ مق bi ls‏ هذا addas‏ هذا ذلك القلام الذى سيدا acad‏ مق 
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هكذا خرجا كلاهما تغمرهما سعادة كبيرة > وعتدما كاتا خارج القصور الكسيرة 
قال أماديس : 
بحيلة ما . 
Jay: lesa PEN E E‏ 
من هذا السيف الذى جئتم للفوز به Y‏ تتركوا سيفكم هذا الذى فزتم به بمزيد 
من المعاناة والحذر Golly‏ الكبير والجهد GLA!‏ بإرادتكم وعزمكم . 
قال هذا جراساندور OY‏ أماديس فاز بهذا السّيف GY‏ أعظم وأسمى وأوفى حبيب 
وجد فى عصره › ولم يستطع الفوز بذلك إلا بعد أن زج بنفسه فى كثير من الأخطار 
والكروب والهموم كما قصت علينا ذلك هذه القصة فى جزئها AÚN‏ . 
خد رلا ne‏ ذلك aly call‏ تن ديذا لها أن Tassels‏ من الان alas‏ 
فوجدا بعض البحيرات الكبيرة جدا بالقرب من بعض الثوافير والحمامات المنهارة 
ون الا رل REA‏ ال ده hosts «eT ru‏ ااال الو وخر 
رأيا قدوم فارس مدجج GS‏ الأسلحة البيضاء إلى حيث LLS‏ موجودين؛ وفى يده سيفه. 
كان يصعد فى طريقهما نفسه. ولم يكن هناك طريق آخر للصعود . وعندما اقترب 
منهما Leaba‏ . فردا عليه oll‏ . وقال لهما الفارس : 
- يأيها الفارسان هل أنتما من الجزيرة اليايسة ؟ 
Dto am ad‏ تسالون ؟ 
من الجزيرة اليايسة por Gi un p‏ 
El al,‏ اوس تين رلك Eo HT‏ عد tu us‏ 


على المجىء إلى هنا رغم أنقها . 
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عندما سمع أماديس ذلك J‏ : 

eisai عن راسك‎ Gea اشک‎ yla il 

- إذا كنتما من الجزيرة اليابسة - قال الفارس - فلتخبرانى وأقسما بإيمانكم 
وسأخبركما به » ويغير ذلك فمن العبث أن تسألونى عن ذلك . 

— آنا أقول JU AS‏ :جراساتذوى ب وتقسم i‏ من هناك كما أخبروكم d,‏ | 

حينئذ خلع الفارس الخوذة من فوق رأسه . وقال : 

GY! —‏ توس كا التحرف le‏ إذا كان YI‏ كما A‏ 

عندما رأياه هكذا عرفا Gi‏ جندالين. توجه ll‏ أماديس وقد فرد duel yb‏ وقال له : 
lia oi -‏ الصّديق والشقيق ll‏ » يا لعظيم سعادتى أنْ ألتقى بك ! 

كان جندالين مذهولاً للغاية » فحتى الآن لم يعرفه ‏ وقال له جراساندور : 

- بااحتداليق» إن قادن ga‏ الذى ¿Silao‏ . 

ne‏ الو poe‏ ت كثيرة e‏ لکن أماديس 


وجراساتدور خوذتيهما ne‏ 
)$ مغامرة أتت بك إلى هنا ؟ 
قال لهما جندالين : 
- يأيها الفارسان الطيّبان » )5 الشىء نفسه أستطيع أن أسالكما عنه طبقًا لما 
تركتكم عليه والمكان ن الذى أجدكم فيه الآن ؛ وهو مكان بعيد ناء » ES)‏ أريد أن 
oral‏ عن ما سالتمانى die‏ . اعلما uil‏ عندما كنت مع أجراخيس ومع 
فرسان أخرين كانوا معه فى تلك الفتوحات التى تعرفونها ax‏ کل ق 
معركة كبيرة عانى كثيرٌ من الرجال مع نجل شقيق الملك أرابيجو وحاصرناهم 
فى مدينة أرابيا الكبيرة . وذات يوم دخلت إلى خيمة أجراخيس سيدةٌ من 
مملكة الذرويج . وهى ترتدى كل ملابسها سوداء e‏ وهوت على قدمى أجراخيس 
وتوسلت إلیه فى حماس کی ينقذها من مصيبة كييرة تعانى متها . ساعدها 
أجراخيس على النهوض ٠‏ وأجلسها إلى جواره e‏ وسألها عن أى هم أو US‏ 
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: إذا كان ذلك المطلب عادلاً . قالت له السيدة‎ Jal سيقدم لها‎ Al Lata 
, من مملكة الثرويج » بلد سيدتى أوليندا زوجتكم‎ Sl. palio نا‎ 
ويما أنى من أهاليها وإحدى رعايا الملك والدها > أجىء إليكم نظرًا للقراية‎ 
فا رس ممتا زكى يعيد إلى‎ ile أطلب مساعدتكم من‎ Sall e Ya Sas 
Y esla all فارس شريرٌ » أمير البرج الكبير‎ É كريمتى التى أخذها عنوة‎ 
كان قبل‎ ail o رفضت أن أزوجها له » إنه ليس نجيب الأصل ولا من دم نجلتى‎ 
, لكنه استطاع فيما بعد أن يكون سيدًا لذلك البرج‎ » ly ذلك قليل الحظ‎ 
حيث يهيمن على جزء كبير هناك حيث يعيش » وکان زوجى نجل عم‎ 
ولم يرد‎ c السيد جروميدان مستشار الملكة بريسينا عاهلة بريطانيا العظمى‎ 
وبطريقة أخرى‎ ٠ ويقول لن يكون ذلك إلا بقوة السّلاح‎ c لى مهما فعلت‎ La, 
" أراها برفقتى‎ oi لا أنتظر‎ 
قال لها أجراخيس‎ 
يا سيدتى ؛ كيف أن الملك سيدكم لا يقيم العدل لكم ؟‎ - 
لا يستطيع‎ lly » سيدى - قالت هى - إن الملك مسن للغاية ومريض جدا‎ - 
lalis 
$ هذا القارين‎ see قال أحراكس این‎ — Ga ge asi Ja Gal - 
. قالت هى- فى يوم وآيلة فى طقس جيد يمكن الوصول إلى هناك بطريق البحر‎ Y - 
إلى أجراخيس کی يسمح لی بالڈھاب مع‎ fuis رأيت ذلك فقد توسلت‎ ¿E بما‎ 
إلا‎ cb pe وإذا كتب الله لى اللصر ساعود إليه ومع لى‎ cial 
. فى مغامرة أخرى اللّهم إلا فى تلك › وأنا وعدته بذلك‎ sl 
, فيها‎ cole حينئذ أخذت جوادى ودخلت السفينة مع السّيدة التى كانت قد‎ 
عند الزوال خرجنا إلى‎ ¿IÓN والليل » وفى اليوم‎ Ui من ذلك‎ Ss وأبحرنا فيما‎ 
e ويمجرد أن وصلنا إليه طرقت الباب‎ e وقد أرشدتنى إلى مكان برج الفارس‎ (Gaull 
قائلاً ماذا أريد . قلت له أخير الفارس صاحب البرج بتسليم‎ as فرد على‎ 
e أو يقدم تبريرا للاستحواذ عليها » وماذا يتبغى عليه القيام به‎ dae الفتاة التى كانت‎ 
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وإذا لم يفعل ذلك فليتاكّد ÉI‏ لن يخرج أى شخص من ذلك البرج إلا Ga‏ أو أسيرًا . 
رد على Jal‏ وقال : " فيما يتعلّق بما تستطيع القيام به . فبوسعنا القليل أنْ نفعله 
cee ee c La‏ كن cap c d‏ 
da, AS‏ عملاق تسلح بأسلحة لونها أصفر قاتم » وممتطيًا جوادا e DaS‏ 
il‏ ا siii‏ الذى ig’‏ وأنت قليل العقل eI Nilay up bles‏ 
قلت له : (UAI‏ لا.أهددك ولا أتحدّاك حتى أعرف المبرر الذى لديك كى تحتجز فتاةٌ عنوةٌ 
هی CS‏ سميدة aur‏ متها" tl yr.‏ اذا Coss‏ أن السيدة تقل 
الحقيقة ماذا gs RCM CP‏ قلت أنا : "صحع الأمر بنفسك إذا 
كانت هذه هى al]‏ الله ومشيئته” اوی gal’‏ اشد أن شتوك خض هذا 
El‏ . وجاء نحوى بقوة وتوجهت إليه Ld‏ فى عنف e‏ ووقعت بيننا معركة استمرت 
de‏ اهار ك a‏ الاه aS al Lo‏ أطالب sas Gall gli‏ لالب ¡Je‏ 
أراد الله أن يمنحنى ll‏ . لدرجة آنه كان ممددًا على الأرض عند قدمى کی أقطع له 
رأسه > وقد طلب ¿As‏ العفو و الرحمة ألا أقتله y‏ سينقّذ لى كل ما أريده » أمرته Shy‏ 
alas‏ الفتاة لوالدتها Sly‏ يقسم على Si‏ لن يأخذ Gi‏ امرأة «Uie Lad,‏ وقد وعدنى 
IER AN ES A‏ 
ly‏ بنفسه سيحضر لى الفتاة » وقد وثقت فيه وتركته يتصرف sary.‏ قليل من دخوله 
البرج خرج من باب آخر » كان يطل على البحر ودخل قاربًا مع stall‏ مسلّحًا كما 
a Y a E‏ لم الثم pi pu‏ ا loas‏ هی 
الذى دفعنى إلى القيام بذلك » ويدون هذه الفتاة لن أعيش ساعة واحدةٌ « إن 
a‏ :لا a e lia‏ عق یا is‏ فى dus bx sd vela‏ 
ofl‏ ستفقد الأمل فى )3 تستردها . أنت ووالدتها lali. a‏ معها 
ف هذا as dioe cl Cag IA ct‏ من طرق 
ولا من طرفها ” 

(93i فى‎ GUS Class te js قطن‎ EC عن‎ de أن قال هذا‎ sas 
› عتدما رأيت ذلك‎ . 3515 pe taa اها فک‎ cy pall إلى اا‎ eta 
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aa: dll ETUR INT RS rl كير‎ all ua all 
ألم فى‎ abl salit, «e gli ومجواهراتها‎ Leila إلى هناك مرّقت ثيابها وكسّرت‎ 
اكد هما لحق‎ PA الذي‎ gall إن‎ ab أن راد اسان‎ IAS 
بها من ذلك الفارس » لأن مع وجود كريمتها فى ذلك البرج كان يحدوها الأمل دائمًا‎ 
الآن فقد تبدّد هذا الأمل لأنّها رأتها تذهب إلى مكان مجهول ولن‎ GI. فى أن تستردها‎ 
تمكنت من قهر‎ SE تستطيع عيناها رؤيتها بعد ذلك أبدًا . وقد كنت أنا السيب » بما‎ 
كانت السيدة‎ gill Gall al من جناتين أن‎ y cal يكن‎ eli ذلك الفارس‎ 
كانوا‎ Gull :هن جلها لکن جميع‎ ideó Le على‎ E لم تشكرتى‎ USL, e تنحظره‎ 
أعتبر‎ Él. سريت عنها قدر استطاعتى وقلت لها : ياسيدتى‎ sily ge يتظلمون‎ 
Si نفسى مذنبًا » فلم أستطع إنجاز المهمة التى أحضرتنى من أجلها « وكان ينبغى‎ 
الام الذى كان مقارنة‎ Siar X ule (ستهزد‎ BLAM, يكل الحسة‎ a ill فى أن‎ Sal 
Il أعدكم‎ ¿la لكن إذا كان الأمر هكذا‎ c الأمور الأخرى يتسم بقلة الحيلة‎ US 
أوفى البحر أو أموت فى هذه المهمة,‎ all براحة حتى أجد هذه الفتاة فى‎ Gal أكف ولن‎ 
تظلى فى وطنكم » وستساعدوننى بالسّفينة التى جئنا فيها‎ Gi وأتوسل إليكم فقط‎ 
33 gl وقالت‎ «udi jas Gala Sia ull ls. يقنودها"‎ uS ¿lr Ge وبرجل‎ 
كان قد وعدها به‎ Ly السّفينة وأمرت رجلا من رجالها کی يذهب معى وأوصته جِيدًا‎ 
. فى ذلك الصدد‎ dads Gi وما كان ينيغى عليه‎ 

ويذلك ودّعتها وعدت من الطريق الذى أتيت منه » وعندما وصلت إلى RII‏ كان 
Jal‏ قد أظلم ؛ لذلك اضطررت للانتظار حتى الصباح Losey‏ أشرق الصباح سرت 
فى الطريق الذى سلكه الفارس مع الفتاة c‏ وسرت ذلك اليوم دون أنْ أعرف ÉI‏ أخبار 
Bue‏ وهكذا سرت خمسة al‏ مبحرًا إلى كل الأماكن إلى حيث يحملنى القدر. وفى 
هذا ghall‏ وجدت بعض الرجال كانوا يصطادون السّمك e‏ وأخبرونى بأتهم رأوا 
Cj‏ ومعه فتاة فى قارب Cali‏ من تلك الصتكرة call‏ :توس ¿yal li Ss‏ 
بمجرد أنْ عرفت هذا التبا أمرت الرّجل الذى كان يرشدنى So‏ يتركنى هنا , 
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وعندما ذهبت أسفل الصّخرة وجدت بالقرب منها قاربًا خاليًا بعيدًا عنهما . وسالتهم 
عن أنباء ذلك وعن الفتاة فأخبرونى بأتهم لم يروهما o‏ اللهم إلا هذا القارب الموجود 
فنا خالا :ولهذا الس ¿el oso‏ هتاك tie) ea‏ أن ذلك ju Lll‏ القائن 
ar Bross Ely La 19290‏ هؤلاء الضيابون أن dis ck‏ 
الصخرة توجد غرفة مسحورةٌ إذا تمكّنت من الوصول إليها فبها ونعمتء وإذا لم أستطع, 
فما على إلا أن أخبر عنها من لا يعرفوتها . 
قال له جراساندور ضاحکًا : 
- يا صديقى الطيب جندالين < عليك بما Glas‏ بالفارس والفتاة حيث تحاولون إيجاد 
حل ليذه المشكلة اسا Gail;‏ للمقامرة الثى Leste yerda ie a‏ 
تكو هتاك قشحة من الوقت :في ls‏ ليشن galls‏ الانتهاء هنها : 
le: Quad iis‏ كل le‏ خوت م las‏ اذهل GES Galvin‏ + 
قال له أماديس : 
- لقد سرنا معظم هذا السّهل وهذه الديار aly‏ نر أى شخص » لكن هكذا 
tcl‏ عن كل شىء لأن هذا تسعد إزادتك : 
ويعد ذلك بدأ Salil‏ يبحثون فى US‏ تلك الديار المنهارة ووجدوا بعد وقت قصير 
داخل plas‏ الفارس مع الفتاة ؛ وعندما رآهم خرج ممسكًا الفتاة من يدها » وقال : 
sas. EE uli i xs‏ 
- نبحث عنكم يأيها الرّجل الشُرير - قال جندالين - لن تجدى حيلك على : 
oy!‏ ول اكاذ نيك ولق كرروا raa‏ السهوية الت e ¡As lego‏ 
والمشقة التى عانيت منها كى أعثر ¿Sale‏ . 
ترف dale‏ القاريين Ll il yo gas Lead‏ كانت جع فهو الفاريين 
الذى كان قذ Gall‏ به الهزيمة من قبل Fd Jis‏ 
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BE Os‏ > لقد قلت لك Of‏ دافعى هو الحب الكبير لهذه الفتاة « الذى 
يجعلنى لا أتحكّم فى نفسى > وإذا كنت تعرف أنت وهؤلاء الفرسان cal‏ 
الحقيقى فلن تلقى بالتّبعة على فيما أفعله . افعل بى ما تمليه عليك إرادتك 
Mas‏ قلق هفاك سوق الوت الذي معدت عن هذه Past‏ 
Losie‏ سمع أماديس ذلك عرف جيدا من خلال نبضات قلبه cal‏ من guei a‏ 
ارا الك ال ai das‏ 
لكى Jiu‏ مزيدًا من الجهد للابتعاد عن تلك الفتاة » وقال : 
SUE i yg liu‏ الى کرک فک S bici sa‏ هذا و کی ن 
تغفل Ga‏ والدة هذه الفتاة » لأنّك إذا لم تفعل ذلك ستكون مذنبًا أمام الرجال 
bl‏ 
قال له الفارس : 
- يا سيدى الطيّبٍ . هكذا أعرف ذلك e‏ وإذا رضى فساکون فى حوزته لكى يحملنى 
إلى تلك السّيدة التى تتحدثون عنها . والتى بناءً على طلبها قام بنزالى + 
وليفعل بى ما يشاء وليساعدنى OY‏ كريمتها سعيدةٌ معى e‏ ولتسعد الأم dl‏ 
i‏ 
وتزوجنى إياها . 
Ji‏ اما دی le SL‏ 151 كان pds Guylall‏ الحقيقة .ردت clash dale‏ 
فعلى al‏ من أنّها ظلت تحت سلطانه طوال هذه الفترة رغمًا عنها فإِنَّها عندما رأت 
من جانبه Gall‏ الكبير الذى ES,‏ لها » وما كان على استعداد للقيام به فإن قلبها منحه 
حبّها وقبلت أنْ يكون زوجها . قال أماديس اجندالين : 
Leeda —‏ معا ويها Le Jail y e Stoll elf add‏ سكليه كن Js‏ ادها 
زوجة c d‏ فإن ذلك سيسعدها . 
وبهذا الاتفاق نزل الجميع من فوق الصخرة وناموا تلك الليلة فى الصّومعة ذات 
التمثال المعدنى. وهناك تناولوا العشاء الذى كان الفارس والفتاة قد أحضراه لهم . 
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وفى اليوم الثّالى نزلوا إلى حيث كانت توجد سفنهم . وقام جندالين بوداعهم وذهب مع 
الفارس والفتاة . لكن قبل الرحيل تحدث معه أماديس وجراساندور وطلبا منه إبلاغ 
أجراخيس وأصدقائه هؤلاء أنه إذا ما كانوا يحتاجون إلى ¿Joy‏ فما عليهم إلا أنْ 
(yale‏ ذلك إلى الجزيرة النايشة: Lal‏ أن يذفيا هما Laly‏ أن يرسلا لهم هؤلاء dis‏ 
Los‏ بعد . هكذا افترق ds‏ بغضهع عن تمصن ٠‏ ووصل جندالين إلى منزل Basal!‏ وسلّمها 
Ls lisas; iS i ll‏ أن فلك Gall zal‏ الذئ sell‏ لها :ذلك ¿spas aj all‏ 
رأيها « كما أعتادت النّساء على ذلك » وكذلك الأم لحسن Ball‏ كانت من نفس طبيعة 
كريمتها . فغيّرت رأيها Casi‏ وبما قاله لها جندالين وآخرون أرادوا إصلاح الأمر , 
فقد تم c Lo]!‏ فى سعادة وسرور غمر الجميع . 

تم ذلك aleg:‏ جندالين إلى حيث كان يوجد أجراخيس » وتحدّث معه كثيرا عن 
Lf‏ ءال WS Duaci AA PA‏ مهدا نخدا Sa‏ جراء 
المغامرات السعيدة التى حدثت لهم فى ذلك الحصار الذين جاءا منه ؛ GY‏ بعد أن 
حاصروا أعداعهم فى تلك المدينة. كما سمعتم من Jed‏ دارت معازك led ju (asas‏ 
الفرسان الممتازون الذين كانوا بداخلها ومرّقوا شر ممرّق . ويمجىء السيد جالاؤر 
Estaria‏ دراجوتيس KL‏ على الجزيرة العميقة ؛ ولم يضيّعا 
Un‏ وانطلقا إلى ارا على ١ lic‏ وذهبا ليساعداهم Sl cade‏ المرضى , 
Leste‏ یتم شفاؤهم من مرض عضال ويستردون Y pto‏ يفكرون أبدا إلا فى 
الأمور التى تناسب وتتمشى مع حبّهم وإرادتهم c‏ وهم يعتقدون بذلك pei‏ يتخلّصون 

مها قي equal‏ هن uA AI‏ . فهكذا CR ENE‏ جالاؤر ملك سويراديسا » قبعد أن رأف 
نفسه قد e‏ من ذلك المرض الذی كان على وشك أنْ gag‏ بحياته عدة مرات, لم 
Ki‏ فى إسعاد نفسه وإرادته ولا Ss Loli. alada lab‏ فق فى تلك 
الأمور التى كان يمليها عليه قلبه الشجاع والقوى e‏ وكان هذا ديدنه ومتعته الكبيرة , 
فهو منذ ذلك اليوم الذى تلقّى فيه دروس الفروسية وتتلمذ على يدى شقيقه أماديس 
وأصبح فارسًا أمام القلعة الرومانية فى وجود أورجاندا لاديسكونوثيدا » لم تفارق 
Gas‏ على الإطلاق رغبته فى معرفة US‏ شىء عن الفروسية وأن يضعه موضع التّنفيذ › 
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كما فى جميع الأماكن الذى تحدّثت هذه ail‏ العظيمة عن US‏ ما ذكره .ولم يعباً 
الآن eit‏ أصبح ÉL.‏ ذا نفوذ قوى مع تلك الملكة الحسناء بريولانخا » وهو طبقًا 
البطولات التى حقّقها كان ينبغى عليه DÌ‏ يستريح زمنًا طويلاً ويسعد نفسه dS).‏ يما 
ail‏ يرى أن الشُرف والمجد لا نهاية لهما « giis‏ أمران هشان إذا تسيا لفترة وجيزةٍ 
EN‏ ال la ras‏ في ها ells‏ المع الذلك فرك ذلك AAV‏ 
الشجاع US‏ شىء Gale‏ وأراد القيام بمهمة نصرة ومساعدة دراجونيس نجل عمه كما 
al diac peer oe‏ العمل الاق Y‏ اذا a‏ على gll‏ قي 
استطاعته لمساعدة هؤلاء الفرسان أصدقائه العظماء ونصرتهم . آه ! كيف سينيغى 
على هؤلاء الذين ولدوا فى هذا العالم أن يواصلوا مسيرة الفروسية؛ وكيف ينبغى عليهم 
أنْ يفكروا فى eei‏ خلال وقت ما حققوا مزيدا من الشّرف والمجد » pl‏ بمجرّد ترك 
الفروسية واجبهم الأساسى لن تصدأ أسلحتهم فقطٍ E‏ 
طويلة لن يستطيعوا dl llas‏ 
فى Ui‏ حرفة » طبقا colocan scita‏ و 2 A‏ 
ei‏ إذا أهملوا حرفهم ولم يتقنوها ولم يهتموا بها el‏ سيفقدون الذى كانوا قد حققوه 
من dnas Sad‏ فی بون ¡Ay‏ > هكذا مصير الفرسان لمثل هذا الأمر. فإذا أهملوا 
فيما ينيغى عليهم القيام به فإن شرفهع pue‏ وشهرتهم وفضائلهم سيندثر ويتلاشى 
TREE E SEIEN‏ املك al‏ ليقع فى الك الفا 
كان يتخذ من والده الملك بيريون مثلا يحتذى وقدوة حسنة وكذلك شقيقيه » الذين كما 
سمعتم تعرفونهم iis‏ وبمجرد أن انتهى من أمر الجزيرة العميقة Jay‏ كما قيل «eSI‏ 
فم اليه جالبائيس لمساعدته ونصرته لكى بت al alado‏ 
lla, pues‏ وا نكل الدع des cele ¿gal‏ أن el ella ul Lans‏ بجر ule else!‏ 
الخروج خارج الأسوار » بالشكل الذى سيفوزون فيه بهذه المملكة فى وقت وجيز . 

كن الآ pis‏ فى مخ مان وقد (yl‏ على مار اعدا el le‏ تحرو 
هؤلاء على محاريتهم e‏ وسنحكى لكم قصة أماديس وجراساندور اللذين رحلا عن جندالين 
le‏ سد الف Lan ass lS‏ إلى Aa‏ 
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تحكى esi a all‏ أن sat‏ 
ate as‏ في le all‏ ماع sd) as‏ 
الكبير للجزيرة اليابسة Clee old‏ وخرجا من السفينة وامتطيا جواديهما . هكذا 
كانا مسلّحين عندما Las‏ . وقبل أنْ يصعدا القلعة دخلا Lad‏ فى الدير الذى كان 
ri ei call ic‏ شرع مق al‏ الفقيرة: 
وهكذا dy‏ بنذره عندما كان يقف أمام تمثال العذراء البتول مريم e‏ الذى كان فى 
ds a its Lis lali al‏ هال po‏ هلان ys‏ 
(IS,‏ معها حاملا سلاح وجيادهما بالقرب lagia‏ قاما بتحيتها »› وحيتهما . ویینما كان 
iba s gula‏ حاشين على ركبتيهما أمام المذيخ أو المخراب e‏ عرقت السيدة من 
lay alles q‏ اما تان + a Ebo EA cu dea A‏ 
توجهت OSL ell‏ وجثت على ركبتيها على الأرض ٠‏ وقالت له : 
- يا سيدى أماديس » ألستم أنتم ذلك الفارس الذى ينقذ المنكويين والمساكين › 
وعلى وجه الخصوص السيدات والفتيات ت ؟ بالشاكيد إذا vase a‏ كذلك لما 


ذاع صيتكم وانتشرت شهرتكم فى کل أرجاء فالا مه فالالا طن 
خب ans lil. ela‏ شن أكثن السيدات Úa‏ . لذلك أطلب منكم 
الرحمة والشفقة . 


حينئذ أمسكت بطرف p all‏ بكلتا يديها بقوة ‏ ولم تتركه يخطى خطوةٌ Sas lg‏ . 
أراد أماديس Gi‏ يجعلها تنهض » لكنه لم يستطع » فقال لها : 
- يا صديقتى e GN‏ أخبرينى من أنت ولماذا تريدين مساعدتى € فطبقًا لحزنك 
الكبير » حتى لى ماتت جميع السيدات OL SY!‏ فإِنّنى من أجلكم سأعرض 
شخصى لكل خطر وإهانة Le‏ استطعت إلى كلك o Musas‏ 
قالت له السيدة : 
من أكون أنا لن تعرفوا ذلك حتى أجد تاكيدا من جانبكم للاستجابة لمطلبى » 
لكن انا ll‏ هو انی كنف ی رمن ارس ale,‏ حبا جما » ولسوء 
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O RA‏ العالم « ولن يستطيع 
PORTS NOE‏ إذا ja aas Lal ils sal à‏ الت 
وقلة الوقار » حتى تمنحونى هذا الذى أطلبه منكم . 
عندما رآها أماديس وسمع ما كانت تقوا له لم يكن يدرى يماذا Gass‏ كان 
يخشى أن bags‏ نفسه فى أمر قد يعود عليه بالخزى والعار الكبير ؛ Lai, Gi las‏ 
E‏ شرارة وؤكاتك :تيك درعة Laya Sito ul e oA XI cle LAGS yo Bda‏ 
لذلك نسى أن يشرط وعده Ul‏ بالمساعدة فى قضية عادلة lii.‏ لها : 
باصي pla‏ . وأنا أعدكم بإخراج زوجكم من السجن الذى 
EELAM ATES‏ 5 استطعت ذلك . 
js Lala vall eta‏ وقالات الخراشا تنو 
وقالت يعد ذلك : 
liebe lies‏ ال اهر الذي اة 
مروا بتسليمه لى ومروا أن يوضع فى المكان الذى تريدونه ولا تخشوا من 
هرويه هذه المرة » فأنتم أكبر عدو لدود U‏ ويما أنه عدو لدود سأجعل منه 
ca‏ إن استطفة . 
Losie‏ سمع أماديس ذلك اضطرب للغاية خشية أنْ يكون مخدوعًا من جانب تلك 
السيدة بهذه الحيلة » وكان يبحث عن وسيلة شريفة كيلا يفى لها بمطلبها e‏ سيكون 
. سعيدًا لى وجدها i)‏ تلك الوسيلة) GY‏ كان يخشى مزيدًا من Dll‏ والأذنى من جانب 
ذلك القارسن الشرين ld‏ سيركية فى حق الكشوين الذين لا all a‏ 
Suna‏ عن gall‏ الذي قد ¿hy Lacie «EE. lis al dis‏ السب الك elo (gill‏ 
بتلك السيدة » ويلا أى مبرر منطقى ell]‏ إلا لكونها مضطرة SLY‏ زوجها وتخليصه 
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E ys‏ القاء الترعة علتها ts ula‏ كان بريه الا 
تكون كلمتها والضذق مكل شك Alas GG‏ كانت فقرز أهائسن esl LE Salada‏ 
¿dio Gull ai‏ 


- ياسيدتى le‏ طلبتم Dal he‏ جد خطير » ويمكنكم أنْ تتأكّدوا من gill‏ بهذا 
ساهين إرادتى وأذللها وأخضعها کی تقبل ما طلبتموه e ¿de‏ وسأجبر قلبى کی 
أخرج زوجك من سجنه لاشتراكه فى المعارك ضدنا a‏ أن EENEI‏ 
exe‏ وسأخاطر فى ذلك 5i Se‏ اقول us‏ ا 5l‏ أصبحت Esla‏ 
لم أقدّم خدمة أو معروفًا Y y‏ إنقادًا أو معونةٌ لسيدة أو فتاة ud‏ إرادتى ورغبتى 
rauco Era‏ ْ 
sl cally ta lalo jur Ala‏ من tical‏ أن تسكن 
خلفهماء وصعد القلعة . عندما علمت أوريانا ومابيليا بقدومهما غمرتهما سعادةٌ كبيرةٌ 
لا يمكن وصفها . وبعد ذلك خرجتا » وجميع هؤلاء ¡aaa is‏ 
Lagl Li Ri uuy‏ . إن مراسم الاستقبال والتّبجيل التى استقبل بها أماديس وزوجته 
un as‏ عن liens‏ لأتّهما LIS‏ ما زالا gia‏ الآن عاشقين ولهانين متيمين c‏ ويما 
ia olia OY! Le‏ أن تضعهما: de uà‏ السيان o‏ 
عانقت أوليندا LAMESURADA‏ (أوليندا العاقلة) وجراسيندا أماديس وجراساندور, 
ثم ذهبوا جميعًا إلى غرفهم التى كانت موجودةٌ بالبرج الكبير الكائن فى ذلك البستان 
كما سمعتم من قبل sala‏ فى سعادة غامرة | مثل هؤلاء الذين يحبون بعضهم 
Laas‏ من أعماق قلويهم . 
أمر أماديس بأن يتم إيواء السّيدة (زوجة أركالاوس) وأنْ يقدّموا لها US‏ ما 
تحتاج dy ell‏ الوم (Ell‏ استعهوا ao‏ إلى gala‏ مع gal peal lil ja‏ 
ais‏ أن gal GH gal‏ مع lla‏ استراحتها ظليت زوحة آرکا ارس هن 
أماديس ol‏ يقى بو ده . قال لها Sl‏ سيفى به جيدا . حينئذ ذهب الجميع معا 
كما كانوا هناك فى القصر i‏ حيث كان أركالاوس سجيئًا فى قفص من الحديد , 
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فمئذ أن تحدث معه أماديس فى مدينة لوبينا Laie:‏ أسرؤه e‏ لم يرد 4535 أبدا ٤‏ كما 
لم يره هؤلاء السيدات أيضسًا » لأنَهن عندما خرجن لاستقبال الملك ليسوارتى لم 
يستطعن رؤيته : وفى يوم أفراح العرس لم يخرجن من تلك المدينة قط « وعندما وصلوا 
إلى هناك وجدوه يرتدى ie‏ مبطتة بجلود بعض الحيوانات التى تم صيدها فى تلك 
ees as al‏ أعدها al‏ جو الس مد ¿all‏ 
فصل الشتاء » وكان يقرأ فى كتاب أرسله إليه به كثير من الأمثلة pé Lilly‏ بشأن 
تقلبات الرّمن وخطويه » وكانت لحيته Ugh‏ وذات شعر أبیض » ويما Gi‏ کان ذا جسم 
ضخم وقمىء الوجه اکان Éa ll AA‏ » وفى تلك اللحظة عندما sí,‏ 
aga Cals‏ اا ا وا a‏ ك ال دات ا راه شام 
أوريانا » حيث خطر ببالها عندما أخذها عنوةٌ وانتزعها من يدى أماديس هو وأريعة 
قرسا yl‏ : كنا ¿E‏ ذلك SS‏ الأول كن القضة اوها ولو ¿dl‏ كانه ترك 
أركالاوس القراءة c‏ ونهض واقفًا وقد رأى زوجته GS).‏ لم يقل Ús‏ . قال له أماديس 

- يا أركالاوس « هل تعرف هذه السيدة ؟ 

- نعم « أعرفها - قال أركالاوس . 

- هل سررت لقدومها ؟ 


- إذا كانت قد cele‏ من أجلى فهذا Sol‏ جيد - قال أركالاوس - وأنت تستطيع 
ای > لكن lal‏ كانت قد أتت لأمر آخر فعلى العكس من ذلك تماما « 
vie. M RN M da E Las‏ 
Cas jc‏ . 

قال له أماديس : 

- إذا كان مجيئها لكى تصبح حرا وتخرج من هذا os ll‏ ينبغى أنْ تشكر لى 
ذلك e‏ ويجب elle‏ أن تعترف يذلك فى المستقيل ؟ 
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- هل هذا بدافع إرادتك - قال ji‏ لاوس - هل أرسلت لها لكى SRS‏ ما تقول ؟! 
سيكون ذلك محط تقديرى العظيم LÉSI. ila‏ إذا كانت قد أتت دون رضاك 
وبدون علمك وإذا كنت قد وعدتها بشىء SL‏ لن أستطيع S]‏ أقدّم لك Sal‏ 
SY‏ الأعمال الصالحة التى كم لقن TNNT‏ وإشباعها هى أعمال خير ليست 
جديرة cally GUL‏ . لذلك أتوسل إليك أنْ تخبرنى » إذا تكرمت » ما السبب 
الذى دفعها إلى ذلك ودفعك أنت وهؤلاء السيدات لكى تأتوا لرؤيتى ؟ 

قال له أماديس : 


- سأخبرك بالحقيقة عن كل شىء كيف حدث c‏ وأتوسل إليك وأرجوك أن تكون 
nd a Galea‏ 
حينئذ حكى له كيف GI‏ زوجته بالخديعة كانت قد طلبت منه هديةٌ أو tbe‏ وكيف 
Ll‏ طلبت منه أن يطلق سراحه USy‏ ما aia‏ بذاك « وقد رد عليها ÉL‏ لم يبق شىء 
آخر . حينئذ قال أركالاوس لأماديس : 
- بما أن الأمر جاء من جانبها فسأخبرك بالحقيقة Gee UnlS‏ يتعلّق بإرادتى 
طالما obi‏ كرس Lii paa‏ + اذا كنت طلخت منك الشفقة والرخفة فى asl‏ كن 
Lie als‏ حى » صدق حقيقة Lui‏ كنت سأكون مضطرا لخدمتك طوال ما تبقى 
ads‏ سحن ف انها أعمالاً من صديق SE‏ 
ولا أستطيع الاعتذار Ge‏ أو الفكاك > بخسة وشر » إتك تقدم لى هذه الخدمة 
الجليلة « ولذلك ¿A‏ أقبلها عن طيب خاطر وأضعها Laie ui‏ اللائقة « 
قا رات دري » وتعتبرنى ذا قلب جبان مما آنا مدين لك به » رغم 
كراهيتى لك أنفا HG.‏ أتقدّم لك بالشكر الجزيل . 
- كانت هناك سعادةٌ غامرة - قال أماديس - لما قلته يا أركالاوس ٠‏ وتقول 
LT‏ » فبمجرّد إخراجك من هنا لا ينبغى D‏ تكون Goan‏ لی a‏ شىء i‏ 
بالتاکید كان Los‏ أن تظل Gay o‏ طويلا cas.‏ أعتقد al‏ الأتسن أن 
Mi‏ عليك العقوية التى كنت تستحقها بسبب الشرور eil pally‏ التى اقترفتها 
فى حق الكثيرين من الأبرياء الذين لا يستحقونها » لكن بسبب الوعد الذى 
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أعطيته لتلك السيدة سآمر بإخراجك من ذلك Gall‏ وساطلق سراحك . أتوسل 
إليك فى أمر É|.‏ على الرّغم من أن إرادتك لن تغفر لى صنيعى معك وأنك 
تعاملنى بتلك العدواة التى أضمرتها لى دائمًا فى الأزمنة الماضية » أتوسل 
إليك Si‏ تصفح عن الآخرين الذين لم يلحقوا بك أذئ أو ضررا « وافعل ذلك من 
أجل الله العلى القدير « AY‏ عندما كنت يائسًا من الحصول على حريتك ومنى 
أن أمنحك Lal!‏ « أراد الله أنْ يضع نهاية لشرورك وجرائمك بعد Gi‏ اقترفت 
الكثير منها . هكذا يفعل الله برحمته الواسعة مع الأشرار الذين يأويون إلى 
رشدهم ويتويون من أعمالهم الشرفزة ؛ any‏ بمثل ما فعلوا بالآخرين يجلدون 
ذاتهم ويرهقونها ويضعون GUS‏ لأعمالهم الشريرة التى تتعارض مع خدمة 
الرب ومصالح عباده وشئونهم « وعتدما يدركون ذلك أتوسل إليك يا ربى 
— أن تمنحهم نهاية سعيدةٌ فى هذه Lill‏ وتنعم عليهم بالسعادة الأبدية 
pala‏ المقيم فى الآخرة, Lei‏ إذا فعلوا عكس ذلك فلتعاقبهم يما يستحقون 
Siy‏ تقتص منهم بالعقوية التى تناسبهم ولا تعطيهم أى أمل ولا تهادن أرواحهم 
بعد أن تغادر أجسادهم التعيسة . 
قال أركا لاوس : 
- فيما يتعلّق بك فالأمر معروف Y ¿Y‏ أستطيع Si‏ أحبك على الإطلاق ولن 
أتخلّى عن إلحاق yall‏ بك ما استطعت « وفيما يخص الآخرين ل الذين تتحدث 
pie‏ لا ادري bla‏ ساقعل Úb ey.‏ لعادتى القديمة والمتأصلة والتى اقترفت 
بها DAS‏ من الآثام والشرور والجرائم ٠‏ لم يبق لى إلا قليل من الأمل فى ذلك 
الرّب الذى تحدثنى عنه Gly‏ سيعفو he‏ إذا كنت أستحق ذلك cua‏ عليه 
لن يستطيع وضعى مقاومة هذا الأمر الصعب جدا ويعيدًا عن tag Gly!‏ 

si ás. dass Mel لحرن‎ (ut os. آلآ‎ a EI. 
المجد الذى استطعت تحقيقه مع الآخرين جميعهم » وإذا كان الله من على‎ 
: أحبك)‎ Yi) uli أضعك فى‎ ly بنعمة فلن تكون سو أن أقدم لك الشكر‎ 
فعندما طلبت منك إطلاق سراحى فى تواضع جم فقد أراد الله فى البداية أن‎ 
. يكون ذلك رغم أنفك « ولم يبق آى شىء يمكن أن يدينك أو يلقى بالتبعة عليك‎ 
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Ae EU sus ae کل الات‎ uta 

e dls gabi‏ فاحل الرى عا سارل 

حرا طليقًا CY.‏ وهو ym‏ طليق يستطيع أنْ Xs‏ رغباته الشّريرة » خاصة dl‏ يخطئ 
وهو ما زال أسيرًا . قال أماديس dil‏ 

jun يتم إصلاح الأشخاص وتهذيب‎ o eso aas US Só loz 
: وراسخة فى تشبثها بأمل‎ Lai وتحسين سلوكياتهم « وذلك بان تكون الأنفس‎ 
فإن ذلك الأمل وتلك الرحمة يكونان‎ ٠ الذين يفتقرون إلى ذلك‎ GY © الله ورحمته‎ 
, محالةً‎ Y يلحقون الضرر بأتفسهم‎ Ly.  مهطونقو سببًا فى إحباطهم‎ 
وهذا ما يمكن أن يحدث مع أركالاوس إذا أبقيته هنا ويقينى أنه فى نفسه لن‎ 
أخلاقه ولن يحسن سلوكياته بهذه الوسيلة (يقصد السنّجن) . سالتزم‎ anes 
بذلك الرجل فسوف أترك أمره‎ alto بوعدى وسأقى بكلمتى وصدقى » أما فيما‎ 
مع‎ dad ما يستطيع أن يجذبه للعمل فى سبيله كما‎ thal إلى الله » ففى‎ 
tl كشرين كاتوا‎ 

ويهذا LSS‏ الحديث معه ؛ وأمر أماديس السيدة زوجة أركالاوس بالدخول معه فى 

القفص الحديدى لكى تكون فى رفقته فى تلك الليلة » ثم عاد أفائيس مع «3a‏ السيدات 
الأخريات إلى برج البستان . وفى صباح اليوم ILI‏ آمر أماديس باستدعاء إيساتخو 
PS‏ الجزيرة وتوسل ell‏ أن يطلق سراح أركالاوس وزوجته من السجن Sly‏ يعطيهما 
ba‏ وأسلحة > وأمر بان يخرج أنجال ase‏ عشرة فرسان وبرافقونهما إلى 
حيث يريد أركالاوس ويكون سعيدًا » وحتى تسر زوجته من تلبية ما طلبته » هكذا تم 
ذلك » فقد خرج أنجال إيسانخو مع أركالاوس حتى وصلوا إلى قلعته فى VALDERÍN‏ 
وتركوه هناك » وعندما أرادوا الانصراف قال لهم أركالاوس : 

د يلقو allas‏ المفترسة والحيوانات الضتارية هى التى تُحبس فى 
الأقفاص « وليس الفرسان مى LÍ‏ > وليكن على حذر ¿ón‏ » وآمل أن أقتص 
¿ul‏ هته de jus‏ على الرغم من تلك المراة i yaball‏ القن تساعد» وي 
أورجاندا لاديسكونوثيدا . 
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قال له الفرسان : 
— على هذا cual!‏ ستعودون سريعا إلى المكان الذى خرجتم مته . 
ويهذا عاد الفرسان 
aie is‏ هذا (نةالكوق ege sepes tail oll‏ الله 
كثيرًا من جميع جرائم القتل والعنف vill‏ كان يرتكبها زوجها أحست بالحزن الشد 
as e‏ فى dilo Lo did‏ اران الل من رها راا "a‏ 
سبيلاً ‏ فلفضائلها استطاعت الحصول على العفو لزوجها وإخراجه من الجن > ولقد 
dois‏ كل وهال ا lbs less‏ وا ن السيدة الطبية و 
al‏ ينبغى أنْ تكون محل تقدير وتبجيل GY ٠‏ الله العلى القدير سمح E‏ تكون هذه 
السيدة السيب هقل أكريات في الحفاظ على ly‏ والأزواج والأبناء . 
كما تسمعون إذن ‏ كان أماديس وجراساندور مع زوجتيهما فى الجزيرة اليابسة 
وقلويهم جمعيًا فى سعادة غامرة e‏ حيث وصلت بعد وقت قصير داريوليتا مع زوجها 
ونجلتهما مع زوجها برابور « فازدادت سعادتهم ES‏ . 
لكن الآن ستترك القصة الحديث عنهم لتحكى ما GYL dad‏ العملاق e‏ أمير جزيرة 
el al ll‏ : كوك القضنة std e‏ 
عن جزيرة البرج الأبيض المشرب بالحمرة بخمسة عشر o‏ » حيث تركا العملاق 
بالان Gade‏ بالجراح؛ نهض العملاق من فراشه وأمر بإعطاء كثير من الجواهر الثّمينة 
3 داريوليتا وزوجها وأنجالهما وزورق رائع لكى يذهبوا فيه e‏ وأرسل معهم نجله 
؛فكذا sey LaS‏ أماديس بذاك e‏ ونعه أن رحلوا ge‏ هتاك IL sel‏ العتملاق 
ds "up‏ كان لدي لكي من السقن . وأخرى كان قد استولى 
عليها من الذين كانوا AAE‏ ا an‏ الأسطول بالأسلحة والمؤن قدر استطاعته 
وانطلق بالأسطول عبر البحر فى طقس بديع . وسار كثيرًا دون GI‏ عوائق » وبعد عشرة 
a‏ وصل إلى ميناء مدينة صغيرة كانت aus‏ ليكريا تابعة لسيادة الملك أرابيجو , 
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وهناك Gb ple‏ هؤلاء الرجال كانوا يحاصرون مدينة أرابيا وكان الحصار cas‏ 
وخاصة بعد مجىء ملك سويراديسا إلى هناك » all‏ جالاؤر e‏ والسّيد جالبانيس . 
وبعد ذلك yal‏ بان يخرج جميع رجاله إلى اليابسة وأن يخرجوا جيادهم وأسلحتهم وسها 
وحرابهم وأقواسهم ورماحهم فخي أسلحة القتال الأخرى › وترك فى poste‏ بعض 
age‏ المسلحين قامينا al‏ ةمباشرة إلى SI‏ الى Meal eise ad ag‏ ااك 
السيد جالاؤر والسيد جالبانيس Lale Úy:‏ بقدومه من خلال رسل العملاق امتطيا 
جواديهما ومعهما الكثير من الفرسان JU ls‏ وخرجا لاستقباله . وصل العملاق هكذا 
فى رققة طيبة » وكان Las‏ بأسلحة هائلة وقد امتطى جوادًا جميلا وعظيمًا » فلم يكن 
هناك فى وجاهته Y] «alie,‏ القليلون » GUS‏ يعرفان ما تم الاتفاق Gy‏ وبين أماديس 
فقد حكاه لهما جندالين كما حدث e dell‏ ووضع السيد جالاؤر السيد جالبائيس فى 
المقدّمة على الم من ÉI‏ لم يكن يساويه فى ال ملك والسلّطان i sus SESS.‏ 
ul as‏ جالائر lia.‏ فضلاً عن نجابة وعراقة أصله وأسرته » حيث كان 
يتصرف من منطلق الفضائل السسّامية التى تعلّمها Cty‏ عليها adi.‏ كان cussed‏ 
وأشقاؤه وأجراخيس يكنون له کل احترام وتبجیل,ٍ elses ede LS Ma‏ ور كا 
obs‏ كان يعرف US Ge‏ شىء OY‏ ماداسيما e‏ زوجة ll‏ جالبانيس » كانت نجلة 
شقيق ماداسيما والدة العملاق OYL‏ كما حكى لكم من قبل » وعندما اقترب منه 
قال العملاق : 
- يا سيدى Cabell‏ هل أنتم السيد جالاؤر ؟ 
- لا - قال السيد جالبائيس - بل أنا السيد جالبائيس , الذى أحبكم حبا جما . 
isle Jia,‏ العملاق: « وقال 4d‏ : 
— سيدى ll‏ جالبانيس » طبقًا للقرابة ¿all‏ تجمعنا كان ينبغى Y‏ يمر 
وقت طویل هكذا دون أنْ ترونى ٠‏ لكن عداوتى مع من تجمعكم به صداقة كبيرة 
col‏ إلى تأخير لقائنا « لكن هذا ÓN‏ قد انتهى بفضل ذلك العاقل oso‏ 
الذئ de Ls Y‏ اح فى dell,‏ 
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ضحك الملك جالاؤر وكان بشوش Gall‏ فعائقه « وقال : 

- يا صديقى Cabll‏ وسيدى Äl ٠‏ أنا الذى سالتم عنه . 

نظر إليه بالان « Js‏ : 

قق فقو افو علي Aa as‏ 

قال العملاق ذلك GY‏ أماديس والسيد جالاؤر GIS‏ متشابهين كثيرًا لدرجة أنهما 
فى كثير من الأماكن كانوا يلتبس عليهم أمرهما (ينادون على أحدهما على أنه الآخر 


والعكس) edil‏ باستثتاء أن السيد جالاؤر كان أطول قامة من أماديس e‏ وأماديس أكثر 
ahs‏ فق oll uad]‏ 


salsas ss dias ys Mills 
كلاهما كما أراد‎ aad بالان إلى خيمته حتى يتم إعداد مأوئ له . وقد‎ al جالباتيس‎ 
. أن يكون ذلك‎ un y 
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as‏ الحادى والثّلاثون بعد المائة 


كيف جاء أجراخيس والسيد كوادراجانتى والسيد برونيو دی 
بونامار e‏ جاءوا مع فرسان كثيرين آخرين لرؤية العملاق بالان 
والوقت الذى قضوه daa‏ » 


ale Losie‏ السّيد كوادراجانتى ly‏ برونيو دى بونامار بقدوم ذلك العملاق 
اصطحبا معهما أنجريوتى دى إيستراباوس والسيد جابارتی ديل بال تيمروسو 
وبالومير والسيد بريان دی مونجاستى وفرسانًا آخرين كثيرين من ذوى الشهرة وا مجد 
العظيم الذين كانوا معهم c‏ وتوجهوا إليه لكى يساعدهما فى فتح تلك الإمارات التى 
سمعتم عنها » وذهبوا جميعًا إلى مخيّم الملك السيد جالاؤر والسيد جالبانيس » حيث 
كان العملاق بالان يقيم هناك فوجدوه فى خيمة السيد جالبانيس التى كانت أجمل 
وأروع خيمة e‏ أعدت وجهزت جيدً! ولم يكن بوسع إمبراطور ولا ملك أن تكون d‏ خيمة 
x baa‏ كانس accola Cs eed odd‏ فد يفيك CAII Sala]‏ فاه همان ات 
وكان ينصب هذه الخيمة JS‏ عام فى مرج كان أمام FERVIENTE ali‏ « وكان يُجلس 
تجله باساجانتى على دكة أو منص فاخرة : وكان جميع أقاربه « وهم كثيرون › 
يطيعونه dele‏ عمياء على أنّه سيدهم لقوته وثرائه ‏ وكان رعاياه وأناس كثيرون آخرون 
يخضعون له بقوه a‏ يقبّلون يديه لكونه ملك بريطانيا العظمى e‏ ويهذه الفكرة طلب 
يد أوريانا من الملك ليسوارتى لكى q‏ من نجله باساجانتى » Gi lay‏ رفض 
تزويجها منه اندلعت حرب ضروس عندما قام أماديس بقتل كليهما وانتزع منهما 
ليونوريتا » شقيقة أوريانا « والفرسان العشرة الذين كانوا قد أسروا معها . كما حكى 
الكتاب ¿GÚN‏ من هذه Lendl‏ ذلك بإسهاب . 
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il‏ عندما وصل هؤلاء الفرسان كان el‏ بلا أسلحة ias‏ بعباءة من 
الخرين مزركشة بالورود الذهبية التى تلائمها AA‏ كان EE‏ وحمت هذا 
وفى ريعان s Gal‏ أن هج ال موق ؛ فقد كان يبدو للجميع رائعًا dass c i R‏ ان 
تكدكوا egi > pasul‏ كانوا dale a sas‏ القوية العماليق ets.‏ كان 
جميعهم e‏ جفاة الطّبع ومكابرين ولا يخضعون Lvs ol « Jie GY‏ يفكّرون فى أن 
Gi‏ منهم يمكن Di‏ يكون على عكس ذلك مثل بالان . ولهذا السبّب كانوا يقدرونه أعظم 

تقدير لشجاعته العظيمة . وعلى الرّغم من SH‏ معظمهم كانوا على دراية كبيرة بما فعله 
باستخداء الأسلخة : فإنهم كانوا يعتيزون تلك التتداعة الكبيرة دون وضع اجتماعي 
مرموق ويلا رزانة ورجاحة عقل أمرًا مملا فى معظم الأحيان . 

إذن عندما كان الجميع فى تلك الخيمة الكبيرة كان العملاق ينظر إليهم c‏ وكانوا 
يبدون Gi all‏ لا يمكن أن يُصدق Gi‏ يوجد كثير من الفرسان gal‏ متلهم فى أى 
مكان فى الدنيا . وللا رآهم هادئين قال لهم : 

- إن مجيئى دون شك لنصرتكم . بوسعكم أن تندهشوا من ذلك » الأمر الذى لم 

يكن لديكم أدنى al‏ فى Gi‏ يحدث كما أنّكم لم تكونوا تكترثون ن له . هكذا أقوم 
بذلك Y‏ لم يكن بوسعى Si‏ أعتقد أنه GE‏ وسيلة يمكن أن يكون هناك سبب 
عرقت عق أن أكون عسوا ليود اک اموت لكن Loss ois Ge‏ 
بيد الله وحده أكثر من كونها فى أيدى هؤلاء الذين يريدون تنفيذها بقوةٍ 
وصرامة . فى معارك كثيرة وشرسة خضتها من أجل رفعة شرفى , كانت هناك 
إحداها اضطررت Gall‏ فى البداية ‏ وفى نهايتها بدافع إرادتى تغيّر هدفى 
ومقصدى yia‏ اعتبرت أن الشرف یکمن طوال abi‏ حياتى فيما كنت أعتيره 
من قبل عارًا e sig‏ حتى أقتص لذلك Lees,‏ كان شغلى ELAM‏ فى هذه 
Lol‏ وارعت فى بيه tal Lo‏ على ab sigas Si + alo!‏ وجل 
لكن ليس فى الذى كنت أسير على نهجه بل ذلك الذى كان folate ¿E‏ ومناهضًا 
لسري الذي Catt‏ اليكو a gl ade Lai. e‏ ن Jas‏ ذلك الماع 
والباسل العملاق ماندافابول e‏ أمير جزيرة البرج الأبيض المشرب بالحمرة الذى 
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قتله أماديس دی جاولا عندما كان يُسمی بيلتينبروس فى معركة وقعت بين 
املك لحسواركن والملك Gal gs Liye Glolabd‏ لهذا الوالد الشتريف كنت 
oa‏ الغا لقتل eal‏ .وكات Bal Ga] a Lb oll‏ 
الذى أودى بحياة والدى « وعندما تبدّد الأمل لدى » نظرًا للقدر والشجاعة 
الكبيرة لذلك الفارس » فقد أحضره القدر إلى أرض إمارتى ونفوذى وسلطان › 
ولم يكن هناك شخص يستطيع مساعدته e‏ وفى تلك المعركة هزمت بكل قوة وقد 
عوملت Ky‏ وقار وتبجيل, هكذا Las‏ أن هذا الأمر (أعنى الانتصار على أماديس) 
al‏ يستطع dl‏ الأحياء تحقيقه » فقد gii‏ هذا إلى أن تلك العداوة الكبيرة 
التى كنت أضمرها له تحولت إلى صداقة عظيمة وحب حقيقى كان oll‏ فى 
ane‏ كما ترون « cale Las‏ أنكم alas‏ إلى اناس فى تلك المعارك الت 
تخوضونها معتقدا أن ما تحقق لكم من شرف ورفعة ومكاسب يرجع أكبر 
الفضل فيه إلى أماديس . 


حینئذ حكى لهم منذ الندانة كل dis Sue Le‏ وبين خافن والمعركة الذى yla‏ 


o وك الأمور الأخرى التى حدثت, ولم يغفل منها شيئًا مثلما حكت القصة تماما‎ LN 
( 433, قال لهم إنّه لن يغادرهم حتى تنتهى تلك الحرب “وسيظل فى‎ ELE وفى‎ 
وعتدما ينتهى ذلك يريد الآهاب إلى الجزيرة اليابسة كما وعد أماديس . كل تلك‎ 
e , السنوات يا سادتى كانت هناك سعادةٌ كبيرة فى الاستماع إلى ما قاله لهم‎ 
عرفوا من جندالين كيف أن أماديس نازل هذا العملاق وقهره وتغلب عليه » لكنهم لم‎ 
وتحدث لهم بإسهاب عن‎ c بسبب ذلك مثلما حكاه العملاق بالان بنفسه‎ ple يكونوا على‎ 
مجيئه وعن شجاعة شخصه وقدره والرجال المحاربين الذين اصطحبهم معه « والذين‎ 
وقد شكروه شكرًا جزيلاً‎ c فقد خسروا المعارك السابقة‎ c كان من الضرورى مجيئهم‎ 
. فى أماديس‎ La apale لحسن نيته ونبل مقصده على المساعدة التى يعرضها‎ 
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الفصل KH A‏ بعدالمائة 


toda‏ عن all‏ الذى قدمه أجراخيس للعملاق بالان على كلمته 
التى ألقاها. 


: أجراخيس وقال‎ a; 

- سيدى RÁ‏ بالان أود أنْ jl‏ عليكم فيما يتعلّق بالعداوة لنجل ¿gas‏ وسيدى 
أماديس » إِننى وهؤلاء السّادة قدمنا لكم الشكر على ما وعدتمونا به » وإذا لم 
ا ys‏ 
penance‏ « وأعلم جيدا ipsias oO‏ 
«s‏ فإننى dal‏ ن الفرسنان di as e aeos AN SS‏ 
فيها على أكمل وجه دون أن يؤثر على ذلك شىء من العقل والمنطق ؛ وعلى 
الرغم من الوفاء بما أقسموا عليه فإن هذا al‏ جدير e GIL‏ والإطراء كثيرا . 
إذن فالإرادة والعمل أصبحا عي odas‏ على الإطادق > لکن الذين بريدون تجاوز 
ast‏ العقل إلى ٠ JUI!‏ فهؤلاء الذين فى نهاية الشرف Y‏ يحققون المزيد لكونهم 
مكابرين elg‏ غير رشيدين أكثر من كونهم أقوياء ولا شجعان كما يحكمون عليهم. 
إنه ملحوظً للجميع ولكم يا سيدىء ولا ينبغى إخفاء ذلك c‏ أن الطريقة التى لقى 
والدكم بها حتفه - GIS‏ القدر أراد ذلك ليضع las‏ لجرأته فى أخذ الملك ليسوارتى 
كما أخزه - كانت جديرة A EE‏ وهكذا كان الخزى 
والعار والازدراء من تنصيب هؤلاء الذى كانوا فى خدمة 4 هذا الملك وفى e yea‏ 
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كان pl aj‏ ولهذا ple ai Y‏ أن Laa‏ من أن أماديس كان 
يغبط والدكم على الشهرة ass‏ حفقه SS‏ 
LS‏ يفعل جميع الطيبين وينبغى عليهم القيام به ومو فل هذا lali:‏ 
US‏ واحد منهما كان يريد أن يصرع AY‏ أملاً فى تحقيق المجد > لا ينبغى أن 
olla,‏ أى sal‏ بالقصاص له مثل تلك الحالات الأخرى التى Glas‏ بالشتّرف 
ويراد الصفح والعفى عنها. هكذا يا سيدى OU‏ ما يتعلّق بوالدكم وما اتفقتم عليه 
مع أماديس أمر لا يمكن أنْ يكون فيه مبررٌ للشكوى AY‏ وهو تمتثلان تمامًا 
لما ينبقى على الفرسان الامتثال له وتنفيذه « وإذا كان يمكن إلقاء Gl‏ على 
شىء GU‏ ذلك يرجع إلى القدر الذى كان فى صالحه أكثر منكم لكى تقو 
بمساعدته ونصرته . لذلك يا صديقى الطَيب e‏ اعتبروا جيدا Oi‏ شرفكم قد فزتم 
به دون أدنى نقص وكسبتم إلى جاتبه ذلك الفارس النبيل وكل هؤلاء الفرسان 
الشجعان والرّجال الأشداء الذين ترونهم هنا إلى جانب كثيرين آخرين يمكنكم 
رؤيتهم إذا كان هناك سبب يستوجب مجيئكم . 
عندما سمع العملاق بالان ذلك قال له : 
يا سيدى أجراخيس. على الرّغم من إرضاء إرادتى لم يكن هناك داع لأى 
تأنيب, إِنّنى أشكركم على ما قلتموه لى ÉY.‏ فى مثل هذه الحالة كان ¿Sas‏ 
تفادى ذلك ٠‏ وليس من العقل أن يعتذر القادمون » لندع الحديث عن ذلك لكونه 
شيئا فى طى Glial!‏ وعفا الله عما سلف ومن الأفضل أنْ نتفاهم ولننه هذه 
المعركة بتلك الشجاعة والاهتمام اللذين ينبغى أنْ يتحلّى Lago‏ هؤلاء الذين 
تركوا ديارهم وأوطانهم لكى يغزوا أوطان الآخرين 
قال له السيد جالبائيس : 
يا سيدى الطيب c‏ فليذهب هؤلاء الفرسان إلى خيامهم ققد حان وقت العشاء » 
ستسريحون هذه الليلة وغدا عندما تنصب خيامكم ويتم إيواء رجالكم 
بمشورتكم ونصحكم الأمر بما ينبغى أنْ ai‏ القيام به . 
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هكذا ذهب هؤلاء الرّجال إلى مخيّماتهم. وظل مع العملاق بالان all‏ جالبانيس 
والملك جالاؤر حيث تناول معهما طعام العشاء تلك الليلة فى تلك الخيمة الفاخرة التى 
سمعتم عنها أنفًا فى سعادة غامرة . وعقب انتهاء العشاء ذهب الملك إلى خيامه › 
Ul‏ هم فقد ناموا على الفرش الوثيرة ٠‏ وعندما طلع SL‏ قال العملاق GYL‏ للسيد 
جالبانيس !6 يريد امتطاء جواده ويقوم بجولة فى المدينة لكى يطلع على الاستعدادات 
وأفضل الأماكن للقتال . أحاط السيد جالبانيس بذلك Lale‏ الملك السيد جالاؤر » وذهب 
كلاهما مع العملاق بالان وقاموا بجولة حول تلك المدينة الكبيرة , ل نار 
Saa‏ نوها is‏ ل کا ن من غك 
المملكة بأسرها وجزر لانداس التى كانت تحت نفوذها وكان بها أهم قصور الملوك , 
جاء يعضهم تلو الآخر وكان شغلهم الشاغل تحصين المدينة وزيادة عدد مدنها ويلدانها 
وتقوية استحكاماتها قدر الاستطاعة . بالشكل الذى Jas‏ عظمتها وقوتها وحصونها 
أمرًا باررًا GEL‏ . إذنْ عندما رأوها قال لهما بالان : 
- يا سيدئ » ماذا ترون آنه يمكن القيام به لغزو مدينة حصينة كهذه ؟ 
قال له السيد جالاؤر : 


- لا يوجد فى العالم شىء أقوى ولا أكبر من قلب الإنسان SES tb:‏ هن 
cales dia‏ بال اة فا شك أنه يمكن الاستيلاء عليها بالقوة إذا لزم 
قلق لعن ا AA E re | a Deoa‏ 
alo‏ لهم GIL,‏ يكل بهم all‏ فنعا يفاني e] Y‏ فى :أن 
تلك المدينة ستسقط فى أيدينا أيضا Lafa‏ سقطت مدن أخرى حصينة فى 
أبدى فاتحيها . 
لكن بالحديث عن هذا Gey‏ أمور أخرى ذهب الثلاثةٌ معًا إلى مخيّمات السيد 
كوادراجانتى والسيد برونيو والآخرين من رفاقهما حيث يمكن خوض المعركة بشكلٍ 
أفضل » وعندما كانوا على مقرية من الخيام التى كان يستريح فيها أجراخيس o‏ جاء 
اله إيفيل الطت eel Js « p atl‏ : 
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- يا سيدى $e SYL‏ ن أجراخيس يتوسل إليكم أن تروا الملك أرابيجو الذى 42.95 
أسيرًا فى خيمتى CREE‏ لأنّه ple‏ بقدومكم فأرسل J&‏ 
gly Gal!‏ الكبير Lag as‏ إلى أحراخيس لكى Days 41 praua:‏ إليكم أن 
تذهيوا لرؤبته . 
قال له العملاق : 
Gio -‏ الفارس ul » Godall‏ سعيد للقيام بذاك e‏ ومن الممكن أن تستفيد من هذه 
المقابلة أكثر من المعارك الكبيرة حيث ينتظر المزيد والمزيد . 
هكذا سار الجميع حتى وصلوا إلى خيمة إينيل » ذهب الملك السّيد جالاؤر 
والسيد جالبانيس إلى السيد برونيو دى بونامار  Jis‏ العملاق من فوق صهوة جواده 
ودخل فی شكة حيث كان توجد الخلك esp ls ou T oua is ests gal,‏ 
والبسط + وكان يرتدى ملايس Ges‏ فاخرةٌ بناء على أوامر من أجراخيس كى يخدموه 
la dio & Gab by‏ لكت كان مكلا coll Gg Gl sli Y, laica os JUE‏ 
كانت تمنعه من Gl‏ يخطو خطوةٌ واحدة » وعندما رآه العملاق هكذا lia‏ أمامه على 
ركبتيه وأراد أن يقبل يديه » لكن الملك جذبهما منه e‏ وعانقه USL‏ وقال له : 
- يا صديقى OYL‏ ما رأيك فى الآن ؟ هل آنا ذلك الملك الذى رأيته أنت ووالدك 
bs‏ وتكرارًا ؟ وكنتما تريانى فى ذلك البلاط فى رفقة كبار الأمراء والفرسان 
وملوك آخرين من أصدقائى “كنار ايضاق هرا ت كثيرة ‏ آملاً فى أنْ oti‏ أراضى 
gaol ! alla,‏ أن کک ule‏ موقن ركلا uua Gale‏ + ابيز e Ésa‏ 
غير شريف , تحت سلطان أعدائى US‏ ترى جیدا » وأكثر ما يؤلنى ويؤلم قلبى 
ol!‏ أن الاين كدت (BST‏ هنهم SIE‏ وكذلك clic‏ ومن العساليق uo‏ 
لكونكم أصدقائى الطّيبين أراكم تأتون لكى ترون نهاية دمارى الشامل . 
an‏ أن قال as‏ وع الكزيوة الى a‏ 
قال له بالان : 
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(oil -‏ أقول « مثلما رأت عيناى . حقيقة ما تقول s‏ يأيّها الملك أرابيجو (Gall‏ 
لقن كلت انك ركنت فى omn‏ سكازة ومكرما o‏ تعر نا قوق ¿batalla‏ 
كبيرة « lily‏ كت ذأراك الآن ون تقر falls‏ امرك كاز a a5‏ 
أن هذا لم يؤثر فى نفسى CBS‏ . فأنا على الرغم من أن وضعى مختلف الآن 
عن عظمتك (la‏ لست بعيدًا عن المعاناة من صنوفٍ الدهر وتقلباته القاسية 
التى تعرفها i pees‏ الملك A Las e alt‏ ذلك الشجاع أماديس دى جاولا 
sy Latte + Asalto ¿alla i‏ :السام لقظه كان ¿Ls‏ 
حيث هُزمت بقوة الأسلحة وخضعت له وكان بوسعه أنْ يمنحنى الحياة أو 
يقضى على بالموت ‏ وأعلم مدى حزنك وألمك الكبيرين اللذين لن يسمحا لك 
بالاستماع إلى قصة طويلة أستطيع أن أسردها لك القن jo aja‏ :ذلك الذق 
٠ UE LLE ar les‏ لقد 
أتيت إلى هناء o Gia ud‏ 
وهاهو مجيئى قد تسبب فى أن تنهمر دموعك بغزارة. ull‏ كان ule pios‏ 
أنْ أسرَّى ele‏ لكن بما uil‏ أعرف جِيدًا تقلبات الدهر وصروفه " كان 
من المنطق أن يستجيب الإنسان لنداء العقل . فقررت أنْ أكون صديقًا لمن كان 
عدوى اللدود » ولم يكن هذا برضاى بل رغمًا عنى وضعقًا ¿de‏ وكان لقضية, 
عادلة وكنت مضطرًا للإقدام على ذلك . وإذا كنت Casi‏ الملك Jall‏ تريد 
نصیحتی ومشورتی وستعمل بها Gly‏ على Gia ple‏ ستكون فى صالحك « وأنا 
مثل ذلك فى الصرامة والشقاق أعتبرك عدوا لى يمكن أن أكون lino‏ مخلصا 
فى الوفاق والوئام . 

وعندما سمع ذلك قال له : 

Y ¿Sas ا نقد‎ Gly cule lay! cali lis cel - 

- أنْ qu‏ وترضى - قال العملاق بالان - بما تستطيع الحصول عليه . 

- أليس من الأفضل — قال الملك أرابيجو - أن أموت على أن أرى نفسى قليل 


oca‏ وغير شريف وموصوما بالخزی والعار ؟! 
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s -‏ أن الوت - قال OU‏ - يقضى على IS‏ أمل Gi.‏ مع الحياة DÈS GY‏ من 
الطموحات والرّغبات Gini‏ ويتم تعويض الخسائر الفادحة « فمن الأقضل Sl‏ 
e‏ الإنسان بالحياة عن أن date‏ الوت لهؤلاء alll‏ قفون مصالحهم 
أكثر من هؤلاء الذين يستطيعون تحقيقها بالخزى والعار . 
دنا abf dbi Ja ua be N‏ بيجو - lll‏ أود الاسترشاد بنصحك . 
وأترك أمرى فى يدك كى ترئ ما ينبغى على ٠ eel‏ وأتوسل إليك كثيرً أنه 
على الرغم من el‏ فى أمورى تفصح عن كونك عدوى فى غيابى e‏ فإنك عندما 
ترانى فى هذا Gaull‏ وفى حضورى تكون صديقى وتنصحنى وترشدنى . 
- هكذا سأفعل ذلك - قال بالان العملاق - دون تأخير . 
ri dax! dae 33 dy GIL Dll des iiia.‏ الى io Ls‏ بی بو تامار 
حيث وجد الملك السيد جالاؤر وأجراخيس والسيد جالبانيس وفرسانًا آخرين من ذوى 
المرتبة السامية والمكانة العليا الذين استقبلوه وأجلسوه بينهم فى سعادة كبيرة فأخبرهم 
Las‏ تحدث بشأته مع الملك أرابيجى عن بعض الأمور التى ينبغى أنْ يعرقوهاء Luis ly‏ 
ما إذا كان من الضرورى ol‏ يوجد آخرون . قال له أجراخيس : يفضل أنْ يستدعى 
Js‏ من السيد كوادراجانتى والسيد بريان دی مونجاستى وأنجريونى دی إيستراباوس, 
وهكذا تم ذلك » وقد جاعوا ومعهم فرسان آخرون ذوو وشهرة كبيرة . 
حينئذ قال لهم العملاق بالان ما حدث مع الملك أرابيجى , و 
وأن رأيه كان يكمن فى ذلك > هذا إلى جانب ضرورة استمراره فى مساعدتهم بغض 
النظر عن كونه Ge‏ أو e Che‏ عما إذا كان الملك أرابيجو يرضى بأن يُمنح جزيرة من 
جزر لانديس أكثرها بعدا ودون أنْ يكون هناك aa‏ من الضحايا ويصدر الأمر 
بتسليمها له » OF‏ الوفاق والوثام Sal‏ جيذ . وخاصة eS]‏ سيستمرون فى كفاحهم لغزو 
مملكة سانسوينيا التى كانت - بالنظر لرجالها وقلاعها الحصينة - فى غاية الصعوية. 
ss‏ هو Saul‏ ها قاله المملوق ن E‏ غناي الرزاتة الئل : 
aly‏ يستطيعوا Sl‏ فى 5i‏ رجلا من أسرة عريقة نجيبة الأصل بوسعه أن يتسم 
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برجاحة عقل مثله . وهكذا كان أمرًا بالتفكير فيه والتَّروَى بشأنه ¿Y‏ عناده ومكابرته 
lI‏ 8 ةلم تدع أية فرصة للعقل lio yl,‏ لديه ost.‏ الفارق أن الان هذا كان يهيمن 
y Gallet! de‏ كما أن Gully‏ ماد اسا كافت دات وضع اجتماعى Kom‏ 
كما حكته لكم Caill‏ . فهى لم تنجب من زوجها ماندافابول سوى هذا الابن فقط , 
بذلت مجھودا كبيرًا » ضد إرادة زوجها ورغبته › الذی كان Gay‏ ومكابرًاء کی تربّى 
بالان وتعلّمه على أيدى alle‏ أحضرته من بلاد الإغريق e‏ ويتنشئة هذا العالم وحسن 
تربيتها لنجلها أصبح بالان نبيلاً فى کل شىء » أصبح Lusy‏ جدا ورصينًا رزيئًا فلم 
يكن هناك إلا رخال Side calla‏ وهنا دقو مه 

اتفق هؤلاء الرجال فيما بينهم . ووجدوا Oi‏ ما قاله لهم العملاق بالان إذا تحقّق 
فسيكون مكسبًا كبيرًا وراحة كبيرة بالتسبة لهم » وإ كان eye‏ ما من هذه المملكة 
lio‏ فحت جو الملك Miis. alas e‏ عليه بعد آن عرفو call gia‏ 
والإرادة xia all‏ التى جعلته يأتى إلى هناك ويتحدث عن ذلك c‏ وأنّهم سيستطيعون 
تحقيق ما يصبون إليه بفضل وساطته أولاً وبالتًالى سيتوصلون إلى اتفاق مع ذلك الملك . 
ويمكن i‏ يلاحظ هنا ÉI‏ فى النزاعات الكبيرة تكون الحاجة ماسة إلى أشخاص عقلاء 
Crider‏ بنية حسنة وعزم صادق لإيجاد حل لتلك ¿JUL » Le‏ يتم تفادى 
عمليات القتل والأسر Hilly alls‏ وشرور pablo‏ أخرى Y‏ حصر لها . إذنْ فبعد 
الاستماع إلى ذلك الذى تحدث بشأنه العملاق بالان مع الملك أرابيجى e‏ وإلى اتفاقيات 
كثيرة يمكن تجنب الحديث عنها لكون ذلك al‏ ضروريًا » سواء لإسهابها وطولها أو لعدم 
الخروج عن الهدف والمقصد الأساسى » فقد تم الاتفاق على Si‏ يقوم الملك أرابيجو 
بتسليم تلك المدينة الكبيرة وكل الأراضى الخاضعة لها Ss nid iet;‏ 
لانديس Ugo cll i‏ ليكونيا والتى oils‏ كن الال وتو هناك ملكا lis‏ 
يتم تسليم الجزيرتين الأخريين ضمن ما تم الاتفاق على تسليمه c‏ وأن يُتوج السيد 
برونيو دى بونامار IL‏ لأرابيا . تم ذلك بموافقة نجل شقيق ALM‏ أرابيجى الذى كان 
يدافع عن المملكة كما سمعتم آنفًا > وكذلك بموافقة جميع ¿US‏ وعلية القوم بالمدينة . 
تم إطلاق سراح الملك أرابيجو الذى ألم الإرهاق والحزن بقلبه فذهب بحرا إلى جزيرة ليكونيا e‏ 
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وقد تم تتويج السيد برونيى دی بونامار ملكا فى سعادة غامرة وسرور كبير من جانبه 
ومن جانب الأعداء e Casi‏ كانوا على ale‏ بطيبة قلبه وشجاعته العظيمة ولأنّهم 
lea Lil‏ أن نكونوا cage ob‏ أكثر شرفا ٠ ag any edgy‏ انتهى ذلك كما 
توق | اكه ciis y‏ قصير استراحوا فيه وتحدثوا مع الملك السيد برونيو دى 
بونامار قاموا بتنظيم قواتهم وفرقهم وجميع الأمور الضرورية واللازمة للطريق ورحلوا 
عن هناك عبر طريق مدينة كاليفان a‏ التى كانت أقرب مدينة للمكان الذى أقاموا فيه 
مخيمهم ٠‏ لكن أهل سانسوينيا عندما علموا بسقوط مدينة أرابيا والاتفاق الذئ نم بين 
الملك أرابيجو وهؤلاء gol‏ خافوا Loe‏ حدث فتجمعوا كلهم سواءً كانوا فرسانًا el‏ 
agis‏ فى أغذاد ak ii ua‏ كانك تلك المملكة Las 8 aa‏ وكان أناسها كثيروين 
mo dics cas eee‏ حرب لأتهم كانوا دائمًا رعايا لهؤلاء السادة المكابرين 
المعاندين ومثيرى الفضائح c‏ وعندما رأوا أنفسهم جنبًا إلى جنب فى أعداد غفير 
تشجعت قلويهم » ويمكابرة كبيرة نظّموا جنودهم وقد جعلوا كبار فرسانهم قاد 
E‏ كو (egy‏ للاقاة أعدائهم قبل Sl‏ يلوا إلى Lili Trae‏ جخ ¡Al‏ 
الجمعان ونشيت بينهما معركة شرسة ضارية أصيب فيها كثير من الجانبين › وقد 
وقعت فيها yal‏ غريبة 4 للغاية وشهدت مصرع AS‏ من الفرسان والرجال الآخرين › 
لكن aUa dled Le‏ الفرسان:الباززوة ally‏ العملاق الشجاع ed yas Die Ra “yal‏ بأى 
حال من الأحوال lis.‏ للبطولات التى لا نُحصى وشجاعة وبسالة قلويهم فقد هزم 
Jal‏ سانسوينيا هزيمة نكراء ومزقوا شر Gas‏ ؛ حيث قتل Coss‏ معظمهم فى ميدان 
القتال GT.‏ الباقون الذين كانوا فى المواقع الحصينة فلم يجرءوا على p all‏ عن المدينة . 
هكذا استولى السيد كوادراجانتى وهؤلاء الفرسان lay‏ الذين بقوا على قيد الحياة 
da‏ يعد uU Sl‏ كتين كدي uos GS sty tls‏ استولوا على ميدان 
القتال دون Gi‏ مقاومة تُذكر E‏ .اذا sis‏ القصة لن تسرد 
لكم aol‏ عق TS all oda‏ «كظرًا لقكرة JULY ly Y ala‏ النطولية Re Le bly‏ الت 
حدثت فى تلك الفتوحات وما أعقبها من معارك للاستيلاء على هذه الممالك والإمارات e‏ 
اقيفر ذلك لذن :هذه A a ia, a ra‏ 


E 
A 
ò 
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وليس هناك داع لكى CA GWE SLUG REES AA A‏ 
الكتابة pal‏ واللستقيضة ستوؤدى إلى إزعاج وغضت القراء : بالإضنافة إلى أن العقل 
لن يستطيع الوفاء بكلا الأمرين , ولذلك فمن المنطق الاستجابة للقضية الرئيسية 
وهى سرد بطولات ذلك القارس الباسل ¿lola‏ أماديس دى جاولا أكثر من الخوض 
فى تفاصيل البطولات الأخرى بل احترامًا لها تشير إليها القصة بإيجاز , لذلك لن يقال 
شىء آخر اللّهم YI‏ الفوز فى هذه المعركة الشرسة الضارية والكبيرة والخطيرة . ويعد 
وقت قصير خضعت مملكة سانسوينيا الكبيرة » لذلك كان من المناسب لجنود المواقع 
غير ا المواقع الحصينة القوية التى دافع عنها الأقوياء يبسالة منقطعة 
a‏ أن يقبلوا ual ale S asia‏ ملكا علنهم LS).‏ الان elas e S a‏ 
مسرورين جدا من ele‏ الاتتصارات التى حقّقوها وينبغى i‏ نحكى لكم Las‏ الملك 

ليسوارتى al liga.‏ عظيم لم نسرده عنه . 
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haii‏ الثّالث والثّلاثون بعد المائة 


خرج الملك ليسوارتى ذات يوم ممتطيًا جواده لإنقاذ BGA‏ فوقع 
sil‏ لأزكالاوسن » callo Ga is‏ مساعدة 
أماديس وفرسانه » لكن بعد وقت قصير جات أورجاندا 
لاديسكونوثيدا « التى استطاعت إقناع الفرسان دوقت 

يسبلانديان على الفروسية وعهدت إليه بإنقاذ الملك ليسوارتى. 

نصحه والده بالتوجه إلى القسطنطينية وأن يقدم نفسه للإمبراطور . 
اختفى نجل أماديس والساحر وفرسان شبان فى الضباب 

الكثيف الذى كان يحيط يزورق أورجاندا . 


Losie‏ رأى هؤلاء Jill‏ بعضهم بعضًا نظروا بعضهم إلى بعض ويدا لهم 
أن اما هوك كان من مدل الأخلام doses,‏ يده التي died‏ 
¿hb lo‏ : 

. الملوك والفرسان الموجودون هناء عودوا إلى دياركم» أريحوا أرواحكم‎ al i 
al ولتهداً نفوسكم » دعوا مجد الأسلحة وشهرة ة الشتّرف لهؤلاء الذين سييدأون‎ 
ستصبح‎ Ball عجلة‎ GY حققتموه منه حتى الآن‎ Las وارضوا‎  ةكرحتملا‎ Ball فى عجلة‎ 
لكم ولبعض رجال زمنكم . وأنت يا أماديس دى جاولا » منذ اليوم الذى‎ Gaal خطيرة‎ 
لرجاء زوجتك أوريانا « قهرت وهزمت‎ Gb قام الملك بيريون والدك بتدربيك فارسا‎ 
pals ؛ وقد عرضت نفسك لخطر‎ Seas الفرسان. الأقوياء والعماليق الف‎ Ga Lats 
Saltar dale SEUS هه‎ Linge فى كل وقت وحين حتى‎ 
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ai] 2‏ ابت el Gale‏ من eL pial ¿91 Cl > gy p ÓN all‏ 
حسدك الراحة » لأن عجلة ball‏ تلك التى كانت فى صالحك sy.‏ استطعت التغلب على 
ds‏ بق وضقة di‏ درو ال Be‏ هوه هذا الآن فى اران 
عكس الاتجاه وتشعر بالأحاسيس المريرة التى تجلبها وتتسبّب فيها الممالك والإمارات 
التى ستصيبك بسرعة » وكما قمت يمفردك وأسلحتك وجوادك بإنقاذ الكثيرين « ويدين 
لك الكثيرون بالفضل » فهكذا الآن i‏ الممالك والإمارات الكبيرة لن تمنحك YI‏ راحات 
مزيفة . وسيناسبك جدا أنْ ينقذك ويعينك ويدافع عنك ويرعاك الكثيرون . وأنت » حتى 
الأ كان dd lis) Je Gallo‏ مخف ا انك asl‏ ما عاك هه 
Gals‏ الآن يناسبك جيدا أن تورّع أفكارك واهتماماتك فى مختلف الأتحاء والأرجاء ‏ 
وأن تريد be‏ وتكرارًا أن تعود إلى حياتك ls LY!‏ يكون ell‏ قزم تستطيع yl‏ تأمره 
by‏ تريد . عش Baste Sle‏ تحاول فيها الاهتمام بالحكم أكثر من الاهتمام بالقتال 
كما فعلت حتى الآن . اترك الأسلحة لذلك الذى ستمنح له الانتصارات العظيمة من الله 
الحاكم العادل العلى القدير » الذى لا يستطيع أحد GÍ‏ يعترض على حكمه , » إن أعمالك 
البطولية العظيمة فى فنون الأسلحة والقتال شهيرةٌ جدا فى ÓS‏ الدنيا AN‏ 
cd‏ ادى أفاك L oh gi‏ سيقول Ee‏ همق لا ie‏ قل abt‏ 
و إلا ذلك (Ap gill‏ الآخرين 
للأخطان الداهمة cag elg‏ الكهرة si‏ مهدا كيرا يتم معه نسيان مجد الأجداد , 
ll‏ شع ls‏ 9 ف فييك أن uat.‏ الا تيل db JE‏ 
ell al‏ 

بعد الانتهاء من قراءة تلك الرسالة تحدثوا فيما بينهم كثيرا عما ينبغى عليهم أو 
ما يستطيعون القيام به . هكذا كانت ill‏ متعددة للغاية » ly‏ كانت قد انحصرت 
فى أمر واحد , لكن أماديس قال لهم : 

: وله العا اين‎ DEEP OP EU موقي‎ a ll 

فإن أمور هذه السيدة التى حدثت ورأيناها بأنفسنا تجعلنا نتشيث بالأمل 
ij la Dea au‏ فشك ولو SBS‏ فى أن الله 
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العلى القدير - بقدرته وعلمه - يعلم کل شىء قبل أنْ ERA‏ 
أورجاندا هذه » لقد 3 gas‏ كل ها تراك به هد ة الساحرة فى pil‏ . ولذلك 
AS cere men arr sco EE EES‏ 
lagi. T ae‏ إلى ممالكم وإمارتكم التى فتحتموها 
ga‏ اا a‏ الاك الس خالاو aes‏ الست الان n EEEE‏ 
معهما براندو Gola!‏ ويذهبون إلى الملكة بريسينا كى يخبروها Las‏ عزمت 
عليه إرادتنا لتنفيذ أوامرها وسيب توقفنا عن القيام بذلك . وستعرفون منها 
bl Js le‏ ساكل Jod eta‏ مص ll‏ 
تصل Gall‏ أنباء جديدة » وإذا كانت نصرتنا ومساعدتنا ضرورية فسنعرفها 
ونحن متفرقون أكثر من كوننا مجتمعين Diy:‏ كان مصدر هذه الأنباء ؛ 
GEL.‏ هؤلاء بإبلاغ الآخرين لكى يأتوا . 
استحسن جميع هؤلاء is‏ كال وارسان ا d‏ أماديس لهم ؛ ووضعوه هكذا فى 
al pue‏ ذلك عاد sabs alla‏ جاك 
سانسوينيا « إلى مملكتيهما واصطحبا معهما هاتين الروجتين الجميلتين جذا , 
ميليثيا وجراسيندا » أمًا الملك السيد جالباتيس مع براندو إيباس فقد ذهبا إلى لندن 
حيث كانت توجد الملكة بريسينا. وظل أماديس وأجراخيس وجراساندور فى الجزيرة 
اليايسة ومعهم ذلك العملاق القوى بالان . ملك جزيرة البرج الأبيض الُشرب بالحمرة . 
Ge,‏ منه فى Y‏ يفارق أماديس حتى يعرفوا GA‏ جديدة عن الملك ليسوارتى e‏ 
وإذا استلزم الأمر الحاجة إلى أناس فسيكون على أهبة الاستعداد حتى تنتهى 
RIAN RI‏ 
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انتهت هنا الكتب الأربعة 
للفارس التقى الورع والشجاع 
أماديس دى جاولا 


جل الملك بيريون والملكة إيليسينا . 


وفيها توجد المغامرات الكبيرة والمعارك المرعبة . 
وقد سردت بإسهاب . تلك التى خاضها فى زمنه 
وانتصر فيها هو وكثير من الفرسان من اسرته النجيبة 


وكذلك من أصدقائه . 
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فهرس لأهم شخصيات yaa Lol‏ دی Yal>‏ 


أبييس : ملك أيرلندا . فارس شجاع وقوى . حارب الملك بيريون وقتل على يدى 
cal‏ 
أبيسيوس : ملك سويراديسا . جرد شقيقه من مملكته . وقتل على يدى أماديس . 
أبرادان : فارس ga‏ كان يُؤوى الفرسان الجائلين فى قلعته . 
أجانون : فارس عجو ذو شجاعة كبيرة . عندما حارب أماديس الملك أبييس 
ere‏ 
gral ae Jad: yu al‏ زوج من أوليتدا لأميسوزاذا + 
أليادان : عملاق شري dial‏ صخرة حالتاريس . 
ألدييا : نجلة الملك أندرويد دى سيروليس 5 
aras La‏ 
فلوريستان وقتله . 
cod gal!‏ جاولا + الشتخضية الرئيسية فى ¿GUS‏ 
نجل الملك بيريون دى جاولا والأميرة إيليسينا . عند ولادته » نظرًا لكونه نجلاً 
لعلاقات غرامية سرَية ‏ ألقى به فى البحر فى صندوق خشبى. أخذه السيد جنداليس , 
Gal‏ على أوريانا ٠‏ كريمة الملك ليسوارتى ٠‏ وأنجب منها Ús‏ يدعى إيسبلانديان . 
طلبت أوريانا من بيريون yl‏ يجعل من أماديس فارسا . فيما بعد » ويقضل أورجاندا 
لاديسكونوثيدا . استقيله والده فى المملكة . al‏ وانتهرته أوريانا فترك cba‏ 
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الفروسية والأسلحة وفرض على نفسه كقارة جزيرة الصخرة الفقيرة . وبعد ذلك استقر 

مع فرسان آخرين فى الجزيرة اليايسة . تصالح مع الملك ليسوارتى وتزوج أوريانا . 

ومن بين الأسماء التى أطلقت عليه فى الكتاب: فتى البحرء والفارس الإغريقى؛ وبليتينيبروس» 

والفارس نو السيف الأخضر « وفارس القزم > والفارس ذو الخوذة الذهبية . 

أنثيديل : نجل شقيق ALL!‏ أرابيجى . قتل جواد أماديس وجرح السيد فلوريستان . 

أندالود : ناسك كان يعيش فى عزلة بالصخرة الفقيرة . 

أندرويد دی سيروليس : ملك سيروليس ووالد جريندالايا . 

أنجريوتى دی إيستراباوس : فارس هزم على يد أماديس e‏ ثم أطلق سراحه فيما بعد . 

أنتيبون دی جاولا : فارس ad JE‏ . اقتص جالاؤر لقتله . 

أنتيفون : فارس قهره الملك ليسوارتى . 

أبوليدون : نجل ملك إغريقى وشقيق إمبراطور القسطنطينية . كان يستحضر الأرواح 
ويزاول أعمال السّحر . تخلّى عن مملكته ليتفرّغ لكتبه Que.‏ فيما بعد إمبراطورا 
لبلاد الإغريق . 

أرابيجى : ملك أرابيا . حارب الملك ليسوارتى ؛ ويعد ST‏ هزم uis‏ إلى جزيرة ليكونيا . 

أربان دى نورجاليس : ملك نورجاليس . فارس الملك ليسوارتى ورفيق أماديس فى 
NOE‏ 

cil ول‎ A :كد أخرة‎ dba] Saga te Lalli a UST 
أركالازيئ اطلق أماديسن سراح‎ e 

أرديان : قزم أماديس . 

أركيسيل : فارس Slag‏ أسره أماديس . قاد فى وقت لاحق جانبا من جيش الملك 
ليسوارتى ٠‏ وقد عيّن إمبراطورا للرومان . 


أرتوس : ملك بريطانيا . 
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بالايس دی كارسانتى : أحد الفرسان الذين تم إطلاق سراحهم من أركالاوس oS all‏ 
على يدى أماديس . حارب الملك ليسوارتى . 

بالآن : عملاق تغلب عليه Hindi lal‏ 

بارسينان : ملك سانسوينيا . حضر إلى البلاط الملكى للملك ليسوارتى بغية الاستيلاء 
على المملكة والزواج من أورياتا . تم اكتشاف خيانته وأعدم حرقا أمام 


أهله وذويه . 
باساجانتى : نجل العملاق فامونجومادان . قتله أماديس قبل معركة ليسوارتى ضد 
العماليق . 


بيليتينيبروس : اسم ali‏ أماديس عندما اعتزل ليقدم الكقارة فى الصخرة الفقيرة . 

زان اسيل فار قدي ll Sly tal‏ اهدر على pl‏ 
فهزم للمرة ÓN‏ 

برانفيل : شقيق برونيو دى بونامار » حارب إلى جانب AU‏ ليسوراتى » ثم ساعد 
أماديس بستمائة فارس . Cassi REP‏ فاع USNs Klas ge‏ | 

بريان دی مونجاستى : فارس صديق للملك ليسوارتى . وكان قائدًا لجناح من جيش 
الملك apa‏ . ' 

بريولانخا : كريمة ملك سويراديسا » الذى قتله شقيقه. اقتص لها أماديس واسترد لها 
عرشها. 

Als ds ru 


برونداخيل دی روكا : رئيس خدم إمبراطور روما . كان ضمن الوفد الذى ذهب لطلب 
يد أوريانا للإمبراطور . 
برونيو دی يونامار : شقيق برانفيل . حارب لصالح الملك ليسوارتى . شارك فى عدة 


مغامرات مع أماديس وأنجريوتى دى إيستراباوس وفرسان آخرين . 


489 


الفارس الإغريقى : اسم oi‏ أماديس عند Gase‏ إلى بريطانيا العظمى . 

فارس الغابة : فارس كان يقف عند مدخل الغابة لكى ea‏ " فارس uie‏ إليها . 
cs ea ss a a‏ 
وهو السيد فلوريستان شقيق جالاؤر وأماديس . 

فارس القزم : اسم os‏ أماديس أثناء مغامراته فى ألمانيا . 

LGU فى‎ lala اثناء‎ jale انتم تناه‎ > E E فازس‎ 

Bia ld NS‏ عدر لبود old‏ وا که ها لازن 
شقيق أماديس قصرعه جالاؤر 

ثينديل دی جانوتا : فارس الملك ليسوارتى. وبوصفه Gates‏ له أبلغ أماديس بإعلان 
ليسوارتى للحرب . 

Ae la راز‎ al ds 
: أورجاندا لاديسكونوثيدا . ثم بعد ذلك قاتل فى صفوف الملك ليسوارتى‎ 

ثيلدادان دى لامونتانيا ديفينديدا : عملاق شارك فى معركة المائة فارس ضد الملك 
ليسوارتى ؛ وقتله السيد جالاؤر ٠.‏ 

كوريساتدا + سيدةٌ رضت السيد فلوريستان على محارية جميع La ill‏ الذين Isela‏ 
إلى قلعتها . 

cd a نه‎ ll ds lla 

داردان المكابر : فارس صارع أماديس وهزم على يديه . قتل صديقته حينئذ وانتحر » 
l el  انفدي GL ll ll pa‏ 

داريولينا : وصيفة إيليسينا وهى التى ¡[rl‏ فيها أماديس já‏ 
Eu‏ 

pie أن‎ ada gate y als قبل أن‎ caasa اشم‎ ya tai 
. عليه فى البحر‎ 
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دراجونيس : فارس الملك ليسوارتى ونجل عم أماديس . شارك فى الحروب ضد 
ثيلدادان ولصالح seul!‏ جالبانيس . زوجه أماديس من إيستريتا . 

دراميس : نجل مغتصب مملكة سويراديسا « أبيسيوس . هزمه أفاديس ثم aba‏ 
lali‏ 

دورين : شقيق الفتاة الدانماركية ورسول أوريانا . 

إيليان إيلوثانى : فارس السيد جالبانيس . أسره ليسوارتى . سيحارب فيما بعد فى 


إبليسينا : زوجة بيريون دى Y les‏ والدة أماديس وكريمة الملك جارينتر + 


el‏ :شا cabal Edesa das‏ الفر ةو تدا 
الأسلحة . 

إيسبلانديان : نجل أوريانا وأماديس . ربته لبؤة فى منزل hull!‏ ناسيانى . عثر عليه 
isla ae. Soo N‏ تحرفو على ادن 

إيستريتا : أميرةٌ شاركت إلى جانب نساء أخريات فى اختبار إكليل yal‏ المسحور . 
E is‏ يه او 

¿lp e al 
. لصتم كان يعيده‎ ÜL ji كان يذبح الفتيات ويقدم دماءهن‎ 

فيليبسبيتيل : فارس الملك ليسوارتى » وقد ظهر فى عدة فصول سفيرا ورجل حرب . 

فلوريستان : نجل الملك بيريون . حارب مع جالاؤر وبعد ذلك ذهب معه ومع أجراخيس 
jase seal E AO he easter Se: Ea‏ الفارسيين 


جرادامور وفلويان . 33 q‏ من سارداميرا ملكة سردينا . 
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فلويان : قائد جيوش إمبراطور روما وشقيق الأمير سالوستانكيديو . نازل أماديس > 
وقتله فلوريستان . 

جالاؤر : نجل بيريون دی جاولا وإيليسينا » شقيق أماديس Losie‏ كان طفلاً اختطفه 
العملاق جاندلاك . لم يكن أماديس يعرفه ودربه على الفروسية . حارب 
أماديس قبل أنْ يتعرق أحدهما على الآخر بوصفهما شقيقين . أطلق سراح 
الملك ليسوارتى الذى كان أسيرًا . ذهب مع أجراخيس وفلوريستان للبحث عن 
أماديس فى الصخرة الفقيرة tangs‏ مغر الملوك السبعة lle gl alle‏ 
LN‏ 

جاليفون : فارس قوى أصاب إيليسيو وحارب لاندين وجراساندور . 

pe Jas > garito‏ انز ملك o Lacayo‏ تفاع yall ¿dual‏ وال وات 
NON S‏ 

جالبائيس بلا وطن : فارس كان يمتلك Cali‏ فقط. شقيق ملك اسكتلندا وعم أجراخيس 
ذفن شع ] els ge ja tech asd So‏ كان das‏ 
asta acl‏ 

جاندلاك دی ليونيس : عملاق Lab‏ قام بخطف جالاؤر عندما كان طفلاً لكى تتحقّق 
all‏ كدق od‏ إن جالازز da‏ إن فلب عل i lali sued‏ 
الدع | ss dx bare pla Loses‏ 
قوات شلدادان . 

تكد ال وی cle S‏ او EE‏ 

جندالين : نجل جنداليس وشقيق أماديس فى الرضاعة . كان حامل أسلحة أماديس 
وسفيره . تعلّم الفروسية على أيدى أماديس . ذهب إلى مملكة النرويج فى 
اغد وتضية ll dare‏ 
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جارادان : نجل عم باتين إمبراطور روما. كان سفيرا (gal‏ طافينورء ملك بوهيميا. 
حاريه أماديس حيث صرعه وقضى عليه f‏ 

جاسينان : عديل أنجريوتى دی إيستراباوس . اختطف olaa » 5G S3‏ أماديس 
وقهره - وفى وقت لاحق حارب مع الملك ليسوارتى : 

جاسكيلان إيلفويون : فارس ونجل شقيق لانثينو ملك سويسا . حالف لانثينو وحارب 
ضد أماديس فى معركته مع الملك ليسوارتى . 

جاستيليس : فارس ونجل شقيق إمبراطور القسطنطينية . حارب إلى جوار أماديس 
وقاد رجاله فى الحملة ضد الملك أرابيجو . 

جابارتى ديل بال تيمروسى : فارس خرج مع أماديس من بلاط الملك ليسوارتى » حارب 
لصالح السيد جالبانيس ضد ليسوارتى . 

خيونتيس : نجل شقيق ليسوارتى ؛ حارب فى المعركة ضد ثيلدادان . هزمه جابارتى 
«Las ull ska‏ 

جلوسيسترى : فارس الملك ليسوراتى رافق أماديس . 

جوردان : شقيق أنجريوتى دى إيستراباوس . أحد الفرسان الذين رافقوا أوريانا إلى 
الجزيرة اليايسة . 

laa soy Ulsa‏ اسان امان ا انات 
خطيرة . 

جراندوريس : أحد الفرسان الذين رافقوا أماديس عندما غادر بلاط ليسوارتى . 

جراسائدور : نجل طافيتور ‏ ملك بوهيميا . شارك فى Suc‏ أحداث Lal‏ أماديس . 

جراسيندا : نجلة شقيق طافينور » ملك يوهيميا . كانت تصيرة لأماديس c‏ 
lase Lu‏ عدة مرات. 53 من PET‏ کوادراجانتی . 
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جريميو الشجاع : فارس الملك ليسوارتى حارب معه ضد جيش السيد جالبائيس . 
أركالاوس الساحر . 

جروماداسا : dag)‏ العملاق فامونجومادان . أرسلت فتاة إلى الملك ليسوارتى لكى 
¿JU al‏ 

جرويادان : شقيق أنجريوتى دى إيستراباوس . حارب مع السيد جالبانيس a‏ الملك 
ليسوارتى . 

جروميدان : مستشار ووصيف الملكه Lun y‏ ; شارك فى عدة أحداث وقد أسقطوا 
Aud Es lala‏ 

جيلان إيلكويدادور : عثر على أسلحة أماديس وذهب إلى بلاط الملك لينسوارتى حاملاً 
تلك as PURA‏ قير Aya‏ 

إيليساباد : رجل متمرس فى علاج الجروح . عالج جراح أماديس التى أصيب بها فى 
نزاله مع برانداسيديل ويعد UGE‏ مع إيندرياجق . 

إيموسيل : شقيق دوق يورجونيا وفارس أماديس . 

خولياندا : فتاة الساحرة أورجاندا لاديسكونوثيدا . رزقت من جالاؤر بمولود يدعى 
تالانكى . 

لاداسين المبارز : فارس وفى للملك ليسوارتى قاتل ضد جيش السيد جالبانيس وضد 
الملك بيريون ٠‏ 

لادين دى فاخاركى : فارس الملك ليسوارتى > قاتل مع أماديس . ثم حارب بعد ذلك 


ضد جيش ليسوارتى فى صفوف الملك بيريون . 
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لاندين : فارس e‏ إلى بلاط املك ليسوارتى لكى يقاتل مع أماديس ES:‏ 
اليه كوا وزاحانتن ‏ طلي :هق ell alas Sola See Uhh‏ 
لملكة أيرلندا. أنقذ حياته فى المعركة السيد كوادراجانتى . 

لاسامور : فارس الملك ليسوارتى الذى هزمه أماديس . 

لاسانور : شقيق جرادامور . أصابه أماديس وأنقذ lo‏ ايسيلانديان 

لاسيندور : حامل أسلحة برونيو دی بوتامار . رسول برونيى وقد Gs‏ سيده على 
الفروسية كى يُصبح CU‏ 

ليدادرين دی فاخاركى : هجر بلاط لیسوارتی مع أماديس . أرسله أماديس کی ينقذ 
بعض الفتيات . 


ليسوارتى : ملك بريطانيا العظمى . وصل إلى اسكتلندا مع كريمته أوريانا وقد yai‏ 
az‏ من abs‏ أركا لاوس الساخر . أنقذه Sal‏ جالاؤر . وافق على زواج 


كريمته أوريانا من إمبراطور روما . حارب فرسان أماديس وفى النهاية 


iu ا‎ Que 
ماندافابول دی لاتورى بيرميخا (ملك البرج الأبيض المشرب بالحمرة) : عملاق حارب‎ 
. ماداركى : عملاق شرير من الجزيرة الحزينة . هزمه أماديس وجعله يعتنق المسيحية‎ 
Gibb ل اذهب إل‎ ae (a) مانيلى الميسورادو‎ 
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ماتالىسا لاديسميخادا (المشوهة) : فتاة سرقت سيف أمادس . عندما شهدت مقتل 
lae‏ وشقيقها على أيدى أماديس والسيد برونيو انتحرت . 

ميليثيا : نجلة الملك بيريون والملكة إيليسينا وتوءم جالاؤر . تزوجت السيد برونيى . 

ars SU is lat من أن‎ bl ateos a aal 
. ويبيريون‎ 

نيكوران دى لابوينتى ميدروسا (الجسر المرعب) : فارس حارب مع أماديس . 
حارب فى البداية فى جيش ليسوارتى ضد ثيلدادان وبعد ذلك ضد جيش 
السيد جالبانيس . 

نورانديل : نجل ليسوارتى والأميرة ٹیلدینا ‏ دربه والده کی يُصبح فارسًا دون علمها . 

أوليندا لاميسورادا (UAL)‏ : كريمة بناين ‏ ملك النرويج . شاركت فى عدّة اختبارات 
وتزوجت من أجراخيس . 

أوليباس : فارس حارب دوق بريستويا. قاتل أيضًا us‏ الملك ثيلدادان وجيش السيد 
جالبائيس . 

أوريانا : كريمة الملك ليسوارتى coal.‏ أماديس . وطلبت من الملك بيريون GF‏ يجعل 
منه Cogli‏ . بعد ذلك انتهرت وعاقبت أماديس على سلوكياته فاعتزل أماديس 
القوم لكى يكفر عن ذنويه وآثامه فى الصخرة الفقيرة . رزقت بابن من 
أماديس « هى إيسبلانديان. أرسلها ليسوارتى إلى روما لكى تتزوج الإمبراطور , 
لگن أماديس ag Eus‏ هد إن lilas es La‏ 
decias‏ لا 

أو لاتديق © des‏ كوت Lai al‏ وفارس وف اهادي 

¿pls ll vd at Ao e C accade ETE sua Un 3 al 


متحه أماديس Lo!‏ 5 . 
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باتين : إمبراطور روما . أحب أوريانا وأرسل مجموعة من الفرسان لاستقبالها . 
حارو lil‏ ضف pale) AES gil‏ 

بيردون دی Yala‏ : والد أماديس . cs‏ دون أن يعرفه . يعد ذلك جاء ورحاله إلى 

بينوريس : نجل شقيق أنجريوتى دى إيستراباوس. عندما هجر أماديس بلاط الملك 
ليسوارتى رافقه بينوريس . 

سادامون : فارس أماديس الذى أوكل إليه عدة مهام . حارب ALL iA‏ ليسوارتى . 

سالوستانكيديو : أمير كالابريا ورئيس المجموعة التى جاعت تطلب من الملك ليسوارتى 
يد كريمته أوريانا لإمبراطور روما باتين . حارب أماديس فهزمه الفارس 
ذو السّيف الأخضر . قتله أجراخيس فى الهجوم على المجموعة التى كانت 

Epia sl RE eal ن‎ eti ENT al ls 


MERTE AS 


ساركيليس : نجل شقيق أنجريوتى دى إيستراباوس حارب لصالح الملك ليسوارتى قى 
معركة ضد السيد جالبائيس . 

دوق السويد : قتل ملك داثيا والد زوجته » ويالقرب من المدينة هزمته قوات أنجريوت 
دی إيستراباوس وأعدم شنقا . 


طافينور : ملك بوهيما الذى كان فى حرب مع إمبراطور روما . قضى أماديس شتاءً 
فى بلاطه . 


تالانكى : نجل خولياندا sully‏ جالاؤر . ذهب مع ملك داثيا ومع إيسبلانديان بحدًا 
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تانتيليس دی سويراديسا : حاكم مملكة سويراديسا . قاد ÚI‏ ومائتى فارس من قوات 
asitl‏ برىولانخا لنصرة أماديس : 

¿ls acall الذى سقط أسيرا فى أندى‎ eg تکل عم الملكة‎ js 

أورجاندا لاديسكونوثيدا : ساحرة كانت تُحِيد تغيير مظهرها الخارجى . تعرف 
جيذ Saal‏ 'جميغ شخصنيات القصة «ls sl sas APA‏ ار 
متنبئة شاركت فى كشير من الأحداث Él‏ بإرسال نبوءاتها e‏ أو بتجميع 
الشخصيات الرئيسية فى القصة لكى تشرح لهم الأحداث . فى نهاية الكتاب 
اختفت بصورة غامضة . 
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معجم الألفاظ والتعبيرات القديمة 











وصيغتها الحديثة وترجمتها 
VOCBLOS Y | i‏ 
EXPRESIONES SU FORMA MODERNA | SU TRADUCCIÓN‏ 
ANTIGUOS |‏ 
a brazos por los brazos m‏ 
بعد فثرة طويلة» بعد ily‏ طويل a cabo de gran pieza al cabo de largo rato‏ 


| بالصدفة Caso por casualidad‏ ل 


a cuya requesta sefa cuya requerimiento, a | على طلبه نازلنى أو‎ ely 











combatió conmigo instacias suyas, se combatió قاتلنى أو حاربنى‎ 
conmigo | 

a cuyo es de derecho a quien pertenece por | لمن له الحق نى ذلك‎ 
derecho 

a derecho golpe con la parte cortante de la ll ضربة بحد‎ 
espada أو بنصل اليف‎ 






















ape IET 
a duro difícilmente بصعوبة . بشق الانفس‎ 
a duro lo podría creer difícilmente lo podría creer | تصديق ذلك على من‎ 


quien lo no viese quien no lo viese 














a él no tiene pro no le aprovecha 


a fucia que confiando en que 
a fuerza a la fuerza 
a hilo por la faz le caín sin interrupción, 


continuamente 







ala fe fórmula de juramento 







a la memoria le ocurrió 








a la pasada de un río 


a las veces 


a las veces 






4 veces 










a ratos 


















alos que menos facer no | a los que no pueden dejar 


de hacerlo 


à pesar mío 


a su pesar 


pueden 
a mal de mi grado 
a mal de su grado 


a mala verdad con traición 
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a manos y a brazos: con las manos y con los بالأيدى والسواعد‎ 
brazos 


a mi saber a mi juicio, según mis طَيقَا لمعلوماتى‎ i فى رأيى‎ 
conocimientos 
a nosotros es gran 


nos causa gran vergiienza حرجًا كبيرا. (عبارة‎ Uli 
vergiienza construcción latinizante متأثرة باللاتينية).‎ 


La ل‎ 






















SU FORMA MODERNA | SU TRADUCCIÓN 
























a pena de traidor como pena de traidor كعقوبة الخائن‎ 
a poca de hora dentro de poco tiempo 
a razón 


adecuado 
juramento de seguridad 
asegurados, sin temer 
traición 
المحدد من قبل‎ 


a tal recaudo con tal precaución بمثل هذا الحذر‎ 


a todo mi poder no seré| mientras pueda no seré| سأحاول على قدر استطاعتى‎ 
conocido reconocido 


a tuerto que a derecho manteniendo una causa يداقع عن قضية عادلة أو‎ 
todos dudan su batalla جائرة ويخشى الجميع محاريته‎ 


فى الوقت نفسه » فى أن واحد a una sazón‏ 






en proporción de 


a salvo, en cl 













lugar 




















justa o injusta todos temen 
luchar con él 










al mismo tiempo 






ci‏ فى الوراء 
abastado provisto‏ 
abolorio linaje, abolengo‏ 
abrasado‏ 
da‏ . وجد حلا ١‏ أوض absolver resolver, aclarar‏ 
مزودة جيدا بكثرة abundada bien provista, abundante $ À ١‏ 


acaso 
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ASA حزام‎ 


عاد إلى وعيه فاق 
أفاق s‏ عاد إلى وعيه 


استرد وعيه 


عاد إلى وعيه قليلاء استردٌ 
ليلا من وعيه 


acostra 
acucia 
adarga 


9 


ات اعد adereza‏ 


instó, apremio 


agora pune de ser mejor, y | ahora trate de ser mejor y 
decidle decidle 
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EXPRESIONES SU FORMA MODERNA | SU TRADUCCIÓN 
ANTIGUOS 
aguardaban guardaban, custodiaban کانوا يحرسونء او كاتوا‎ 
يحمون‎ 
aguerdamiento حماية‎ c حراسة‎ 
aguijando espoleando يهمز الجواد بالميماز‎ 





águilas tan mañas Aguilas tan grandes tamañas 











aguisada razonable, adecuada 


aguja carne del cuarto delantero o 






للحيوان؛ لحم ضلوع الأبيحة 
wl‏ 
بحماس e‏ باهتمام con ahinco, con interés‏ 
فى ضيق › فى مازق abincado‏ 


trasero del animal 










ا يق 


ahincado afectado grandemente كان متأثرا جدا » منزعجا‎ 
acuciado 

بسرعة أو سريعا aina pronio‏ | 

aína pronto, inmediata mente — | بسرعة . فورا‎ 

ál otra cosa آخر . شئ آخر‎ yal 
al mi cuidar a mi juicio, en mi opinión رای‎ 

al parecer al mostrarse عند إثيات ذلك‎ 

albricia regalo que se da por alguna | بشارة . بشرى . عيارة عن‎ 


buena nueva a la primera | هدية تقدم للإبلاغ عن نبأ سعيد‎ 
noticia de aquella 














alcándara "percha 0 
| ponian las aves de cetreria لوضع طيور الصنيد‎ 
gand en O = 
aleve alevosía, traición غدر خيانة‎ 
con alevosía, con traición 








aleve traición, alevosía 







algo le hacía dudar su | hacia que temiera un poco 





batalla combatir con él 





alimpiad limpiad 


aljófar 


| لؤلؤة » لؤلؤء جوهرة غير 
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SU FORMA MODERNA | SU TRADUCCIÓN 














منتظمة الشكل و غالبا ما تكون comúnmente pequeña;‏ 














también se denomina así el على‎ Laj صغيرة » وتطلق‎ 
conjunto de perlas de esta من هذا‎ yal sall مجموعة‎ 
clase £3 | 





الجبة 


٠‏ ثوب موريسكى عبارة 
عن نوع من المعطف بنصف 


vestidura morisca; especie 
de gabán con mangas cortas 
كم وضيق كان يستخدمه أيضا‎ 

الموريسكيون الإسبان 


y estrechas que usaron 










también los moriscos 
españoles 





almadraque colchón para la cama o para 


sentarse en el suelo 









almobares almofares: capucha que 





tenía la loriga para cubrir la 
cabeza y el cuello del 
guerrero 











alejaba 


alongaba 
alongabades alejáis, postergáis 
alongado apartado alejado 











alongamiento alejamiento 
alejó 










allegada 


allegar 







alleguéis 


amollentar 






amortecida 














amostréis enseñéis 


anduvo su camino, pero de | anduvo su camino, pero con 





grande espacio mucha lentitud 





animalias animales SU us 
ante de mí delante de mí, en mi فى وجودى‎ 





presencia 
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anuncias 





SUFORMA MODERNA | SU TRADUCCIÓN 

























Se‏ تكهنات بما يمكن أن 
زينات ٠‏ زخارف 
Le‏ فيه الكفاية » كاف 


anuncios. adelantos de lo 


que ocurrirá en el futuro 







aparato adornos 





apartadamente suficientemente 


apartamiento separación, división 
apoderados fuertes أقوياء‎ 
llegados a puto EXIST 


















كان الضابط المكلف بإيواء 
الأشخاص الذين كانوا يرافقون 
الملك. 


aposentador era el oficial encargado de 
dar alojamientos a las 
personas que acompañaban 


al rey 
aparejada, provista 


یز ze‏ يضايق 
كان تواقا إلى الرحيل aquejabas mucho por la|tenía muchas gunas de‏ 

partida partir 
aquejados apresurado 


aquel tiene un valor encomiástico: 
el famoso 


aquél a aquél 






aquel señor a aquel Señor 


aquella que yo demando aquella que busco desde 
antes cuarenta años que cuarenta años antes de que 






nasciesedes naciera 


aquella sazón a aquella sazón فى تلك اللحظة‎ 


aquella sazón a aquella sazón فى تلك اللحظة‎ 


aquella sazón a aquella sazón فى تلك الأونة‎ ait فى‎ 
aquellos a aquellos لهؤلاء‎ YA إلى‎ 


هده 
فى القصة تعنى شجاع 


brío, valentía إقدام‎ clas 
personas que espantan a los | شخاص يطاردون الحيوانات‎ 










e 
n 
= 
E 


aquesta 
ardid 
ardideza 


ardimento 
armadas 
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EXPRESIONES SU FORMA MODERNA | SU TRADUCCIÓN i 
ANTIGUOS 
[animales para que se dirijan کی تتوجه إلى حيث يوجد‎ 
a donde están los cazadores VI 
armado de unas armas|armado de unas armas de | مسلح بأسلحة ذات لون أصفر‎ 
jaldes color amarillo subido داكن‎ 








حلقات من الحديد أو آى معدن 
أخر من المألوف أنه ينتهى 
بمسمار قلاووظ لتثبيته فى 


armellas anillos de hierro o de otro 






me tal que suelen tener un 






tornillo para clavarlos en 







parte sólida como aquellos | تلك التى يمر‎ Jis صلب‎ e جز‎ 
por aquellos por donde فيها القفل‎ 







entra el cerrojo 












arnés como la loriga, especie de وهو عبارة عن‎ pde 







camisón de mallas قميص معدنى يغطى الرقبة‎ 
Ju wot cet 8 

metálicas que va desde el el jal حتى الركبتين وبه‎ 

cuello hasta las rodillas, con والذراعين‎ o لحماية‎ 










elementos que protegen la 
| cabeza y los brazos 
ل‎ 









arraigada arraigada en el corazón de متأصلة فى فلب المرأة‎ 







la mujer 








arredróse se apartó 





arzón parte delantera o trasera que 





une los dos brazos 





longitudinales del fuste de 






una silla de montar 







arz6n de zaga fuste trasero de la silla de 





montar 





ascondíades 






asentase 


así lo tenía consideraba que era así كان يعتبر أنه هكذا‎ 








asonado juntado, reunido مجتمع . متجاور‎ 
asonados reunidos مجتمعون‎ 
astrosa infausta, desgraciada m 
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EXPRESIONES SU FORMA MODERNA SU TRADUCCIÓN 
ANTIGUOS 
atalayando observando, mirando يراقب . ينظر‎ 












atender esperar 
cnm ES 


aunque dos tanto bueno | aunque fuera el doble de | حتى لو كان ضعف خصمه فى‎ 
fuese, no le tendría pro النزال فلن ينفعه ذلك أبدًا‎ 



















bueno en lucha de lo que 








era, no le serviría de nada, 






no le aprovecharía 
E 
سيحدث‎ 





sucederá 


averná 






sucederá 








aviesas al revés, puesto al contrario 


afrentad, injuriado 


vileza, afrenta, injuria 










b aviltado 






aviltamento 








avisar informar 





ayuntados 
ayuntados en vuestro 





acorro 
bajo traer 
baraustar 





hastada Ala وفى‎ ٠ كانت تمون‎ 


الاراضی كانت ثروى 









bastecerlas 


hastimiento provisiones أغذية‎ ١ زاد‎ oy 
batel bote, barco pequeño قارب . سفينة أو مركب‎ 
صغير‎ 
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EXPRESIONES SU FORMA MODERNA | SU TRADUCCIÓN 
ANTIGUOS 
bayo ١ de color blanco amarillento | بالصفرة‎ ci ys Gaul ذو لون‎ 
beleño planta narcótica 














labios 
bien sin exagerar 


mucho 













bien os quitastes de la 














لقدوفيتم بوعدكم الذى 
وعدتمونی ol‏ 


bien cumplisteis la promesa 





promesa que me distes que me hicisteis 


bien razonado buen conversador 


persuasivo 









الفارسين 


bien será que echéis cl | bien será que terciéis. paz 





bastón entre estos dos | entre estos dos caballeros 










caballeros 

















تحرك من مكان إلى الآخر blandeado cimbreando, moviendo de‏ 


un lado a otro 






bolgados descansados 











bondad destereza en el manejo de 
las armas 

bordo cualquiera de los dos lados 
del navío. también llamados 
flancos 

brasilado rojizo, del color del brasil 


braveza bravura 


brazada medida de longitud 


brazal, embarazadora 





equivalente a la longitud de 





los dos brazos abiertos y 





estirados 








es uno de los juegos de 
correas que llevaba el 






escudo y que no se percibía 






desde el exterior 





breve en breve 












buen amor amistad 
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| bujeta pomo, frasco para los علبة العطور‎ e العطور‎ cle y 


4 


perfumes, cajita 















tornillo de hierro o madera | من الحديد أو الخشب‎ 


مهراس 
يستخدم فى عصر v‏ 
الفاح لاستخلاص عصيره أو 


bustillo de lagar 

















que se usa para prensar o 
para machacar la manzana y 
obtener la sidra 





caba brocada capa entretejida con oro y 


plata 














caballero novel caballero principiante, 


caballero sin gloria todavía 


caballo overo caballo de un color parecido 
al del melocotón 


caballo ruano caballo cuyo pelo está 











جواد شعره خليط من الألوان 
الأبيض والرمادى والأبيض 
المُشرب بالصفرة hayo‏ 
sage ae e‏ 


caeria en mal caso incurriría en caso de menos فى‎ $ PET A aoe 










mezclado de blanco, gris y 












valer. en una acción que عمل يهيننى‎ 






afrentaría 






calafatear calafatear 











caló que le llegó a los 






penetró tanto que le llegó 


sesos hasta los sesos 








canado de la red 





cántico 





cantiga; se trata de un tipo 





de composición poética 






destinado al canto 
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ANTIGUOS 
cantos esquinas نواصى أو آرکان‎ 
cañas canillas; en este caso, عظام الساعد أو الدراع‎ 


huesos del brazo 
ممر فى باطن الارض.‎ 
| capa piel de escarlata capa de piel de escarlata اللون‎ je A عباءة‎ 


pasaje subterráneo 





capellina casco de hierro, propio de خوذة من الصلب يرتديها‎ 
villanos y gigantes, que الفلاحون والعماليق يعدونها‎ 
amoldarían a la forma de la وفقا لحجم رؤسهم‎ 
cabeza 

carreras caminos, sendas طرق ۰ صراط‎ 
carta de creencia la que lleva uno para ser 
creído en la negocio que va 







a tratar 
solar, pueblo arruinado o | أرض للبناء « أو قرية خربة أو‎ 
conjunto de restos مجموعة من أطلال مبان قديمة | عل‎ 
edificios antiguos 


ا 
castigadas enseñadas, adoctrinadas‏ 


castillo 


cataréis 





cativo 









cativo 
cató a todas las partes: miró, buscó por todas partes | كن‎ 
católe 








miedo 
comprometer su palabra 


cautivar su palabra tenía 





caiga 













cebar dar el cebo a los animales أعطى الطعم لحيوانات الصيد‎ 
de la caza 


cedo Pronto سريعا‎ ce yass | 
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celosía Celos 








certendad certidumbre 





certinidad certeza 


cinta cintura 
cinta cintura 


cobertor 


cobraba en su honra 





















بطانية أو لحاف غالبا ما يكون 
من الصوف. 


cierto género de manta que 





se echan en las camas para 
el abrigo y que 
ordinariamente sucle ser de 
lana 


cobrar 


cobrar recuperar 


cocodrillos 









cogió huelgo descansó, 
fuerzas 
comarca 


comarcaban 





comarcanos cercanos, vecinos 


empezó a besarle 


cuando despertó quiso 














coménzlo a besar 












عندما استيقظ أراد الابتعاد أو 
الانصراف أو Jes li‏ 

مثل ذلك الذى يشعر بأنّه هو 
المسئول عن الموضوع 


como acordó quísose tirar 
afuera apartarse 
como aquel sobre quien lo | como aquel que se sentía 


cargaba responsable del asunto 






como de ante como anteriormente 


como de primero como la primera vez, como 


al principio 





como fueran porque habían sido 


cuando la vio 











como la vio 
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ANTIGUOS 


como quiera que aunque من‎ e£ yh على‎ 














cortejo, grupo de personas موكب › زمرة من الئاس‎ 





con achaque con la excusa 











con achaque de ver a su con pretexto de ver a su 


novia novia 








بعدد وفير من السيدات 





con copia de dueñas con gran cantidad de 





dueñas 
con el resultado que | بالنتيجة التى ستتحقق له . أو‎ 
obtenga التى سيحصل عليها بتواضع‎ 


acuerdo 


conocimiento 








con el recaudo que hallare 











agradecer, reconocer 






galo‏ عزاء 


43 pn 














consuelo 


conocimiento 





conquistó, acabó 


conquistado vencido, derrotado 





latinismo que significa 






consejeros 
continente apariencia, aspecto exterior 
con ETE 
contristar حزن‎ 








convusco con vos معكم‎ 
corona cercen corona a cercén, la parte على الخوذة. الطرف العلوى‎ 
superior del yelmo $5 Al 

ميينون . أذلاء . بلا رعاية أو | corridos humillados, desamparados‏ 
حماية 

cortarte ian la cabeza SE cortarín la cabeza E سيقطعون راسك‎ 
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cosa nada لا شىء‎ 


creyendo que los días de | eryendo que su señor | يعتقد أن سيده سيموت فى‎ 













su señor con la fin de | moriría al final de aquel día نهاية ذلك اليوم‎ 

aquel día la habrían ellos 

شخص ربا آخر » نشا أو criado persona que sida criada por‏ 
ترعرع فى كنفا شخص آخر alguien‏ 
















criado persona que ha sido criada 


por otra 


crespos 


crueldad 














crispos 
crudeza 
crueldades 
i Crueldad 


cuarto, habitación 





cruenzas 





crueza 










cuadra 


cuando ... cuando unas veces ... otras 





















cuando fuese sazón 


cuanto 


cuarterón 


cuando llegara el momento 
adecuado 










en cuanto 













ربعء أحد الأجزاء الأربعة 
Eat roy eve‏ 
cos all aal gl‏ 


cuarta, cada una de las 





cuatro partes iguales en que 
se divide un todo 


cuento nombradía, valor 








cuento contera; parte de la lanza | جزء من المعدن أو الجلد‎ 
يوضع فى أقصى طرف‎ 
نصل الرمح ذلك الذى‎ crea jl 
se hiere, Hamada cuchilla Da يجرح ويسمى‎ 
saan 
cuidando pensando 

cuidado 


situada en el extremo 







opuesto a aquella con que 






cuidanza 


512 


VOCBLOS Y 
EXPRESIONES SU FORMA MODERNA | SU TRADUCCIÓN 
ANTIGUOS 


dar pienso a las caballerías 
y cuidarlas para que se 
conserven bien 


arrojarse, acometer, 


embestir de improviso con 
violencia 


darle ia el juicio le otorgaría la sentencia 
darte el don que me cumpliré la promesa de la 
soltaste que me eximiste 

de antes 

de burzas 

de cabo 

de consuno 

de consuno 

de consuno 


de ello se podria deducir, 
ello podría provocar 


de gran cuento de gran categoía 





de gran guisa de gran linaje 
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AAA O 
de la otra parte apuntó sobresalió por la otra parte | : الأخرى‎ Gall خرج من‎ 
نفذ من الجانب الآخر‎ 
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de otra manera se acabaría | ss بطريقة أخرى ستنتهى‎ 
pleito el pleito 


de que 


de que cuando عندما‎ 
de que cuando, en cuanto عندما أو بالنسبة ل‎ 


de rondón intrépidamente y sin reparo | Salsa بشجاعة ودون‎ de s 
entre los enemigos بين الأعداء‎ 


de su cuidado acorcdó: volvió en sí de 


de otra guisa se partiría el 


















ensimismamiento, de 









abstracción 


debajo 

decía guisado hablaba justa, 
RH razonablemente 
impedido 
ZI 
[defende — [impide ime 


dejar la gente que tenía por | abandonar a los que ahora 
la que llevaba: 




















eran sus enemigos por los 
que le acompafiaban en 










estos momentos 


ibrar entrega 


dellos prendieron muerte y | unos murieron y otros 


| 







ih 






E 


أت بعص 


بعضهم وبعضهم الآخر 
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ذلك‎ 

بالإضافة إلى » علاوة على 
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demás de además de 
dende 
dende 
dende 
dende 


dende a poco 


desde 
de ello 
de allí 

al poco rato بعد وقت قلي‎ 


من ذلك 


I 
hele 


dende a poco 
dende a poco tiempo entró | al cabo de poco tiempo} دخل البرج بعد وقت قصير‎ 
en la torre entró en la torre 


al poco tiempo 


y 


* 


C 





بعد أيامء بعد بضعة pul‏ 
من الأن فصاعدا 
بعد sale‏ خلال عام 


dende a pocos días al cabo de pocos días 


dende adelante de ahi en adelante 






dende allá a partir de aquel momento 


dentro en un año al cabo de un año 


derecha razón razonamiento justo مبررء عادل‎ cala منطق‎ 
derecho verdadero 
derrancadamente arrebatadamente, بتسرع . على‎ Jal على‎ 
precipitación ie yall وجه‎ 
derrancaron acometicron, se lanzaron al | هاجموا د اندفعوا إلى القتال‎ 


combate, repentinamente y فجأة وبقوة‎ 

con arranque 

مغشيا عليه ١‏ فاقد الوعى 
ضد القانون 

بلا die‏ بلا اتزان عقلى 

desaguisados agravios, acciones أعمال فظيعة‎ ٠ إهانات‎ 


desacordado desvanecido, desfallecido 


desaforadas contra fuero 


5 
v 
i 


desaforado fuera de razón 


descomedidos 
desahuciado de su vida puesto en temor. | يثق فى‎ Y انتابه الخرف وكان‎ 

أنه سيتمكن من أن ينقذ له | desconfiándole de poderle‏ 
حياته salvar la vida‏ 
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desapoderado detona su desposeído de toda su Y حرم من قوته كلهاء اصبح‎ 
fuerza fuerza حول له ولا قوة‎ 


desastrada desdichada, infeliz 


desatiento perturbación, inconveniente اضطراب « عائق « نقصان‎ 
menoscabo 


ECC ETT 
descolorado descolorido 


descombrado de árboles: | desprovisto de árboles 

فيه 
غير مألوف › غير ملائم descomunal fuera de lo común,‏ 
مجنون e‏ غير desconcertado fuera de mesura, fuera de Jile‏ 


desconocimiento ingratitud نكران الجميل. جحود‎ 
escorts i 
5 
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تحز 

EC EI 

een ال‎ 

desembargado desprovisto de problemas o بلا مشاكل أو شرود‎ 
distracciones 

C 


desembargado libre 


مشوه» متوحش» مرعب» desemejado disforme, fiero, espantoso‏ 
مخيف 
منت 


desempachado acabado, muerto 
desengañada sin engaño, honesta 





detec EA 
[espro esgrado 


desirviesen 


ne ee 


عليه 













5 

Axa 
بالواجب الذى يحتم‎ da 
طاعة الملك وخدمته‎ 


faltasen a la obligación y 









deuda que se tiene de 
obedecer y servir al 
soberano 









desmamparásedes abandonaseis 032355 (o4 994i 
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deforme, Tiera, espanto 
despacho FRE 


despediréis despediréis, en el sentido de | ينصرفء يهجر (بمعنى قيام‎ 
declarar el vasallo al señor, أحد الرّعايا بتقبيل يد سيده‎ 
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T 
i 





EY 
y 

























besándole la mano, que ya له‎ Ge. AU 
no es más su vasallo بعد ذلك),‎ 





بعد وق طويل 
eui.‏ 


ari cosas fuera de razón, هذيان » هراء » جنون‎ 


E 
El 
Es 















desvaríos 
locuras 


ENS 


f 


5 


3 
| 


FS 
T| ا‎ 


f: 
0 
E 


L 
X 
V 


5 
E 
e 
Y 


dio de las manos le dio con las manos 







e 
زكية : جوال بير‎ ٠ يس‎ 


] 


= 
a 
= 

مما 


donde será muy alegre por lo que se sentirá muy بالسعادة‎ 
alegre 


el dobie 


mujer no virgen امرأة ليست بكرا أو‎ uos 
عذراء‎ 


duraron gran pieza permanecieron gran rato استمروا وقتا طويلة‎ 


517 


f 
t 
[ 





VOCBLOS Y 
EXPRESIONES SU FORMA MODERNA | SU TRADUCCIÓN 
ANTIGUOS 
echar sus juicios y realizar sus adivinaciones مارس أعمال الثنجيم‎ 
firmezas astrológicas 


el cuento lo hadesvisado | el relato lo había contado كان قد حكى الحكاية‎ 
el defendimiento que le la prohibición que le التحريم أو المنع الذى‎ 
pusiestes impusistéis فرضتموه عليه‎ 
el camino 
el emperador y el rey|el emperador y el 
traían la rezaga estaban en la parte de atrás, 
en la retaguardia 
el enano besa la mano es la señal de que el enano 
Amadís pasado a ser vasallo de 
Amadís 


a honra, el honor 


imosna 


صدقة 
وذلك بالثفكير فى زوجته ello por cuidar en su | ello por pensar en su señora‏ 
problema, inconveniente‏ 


! 


يضر 
بالغة 
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AS لم‎ 


no se preocuparon de otra 






cosa 

en balde en vano, inútilmente 
en condición esté con esté en condiciones de فى‎ 
عقلية العصر الوسيط مرتبط‎ 
بالانتحار وإزهاق الرأوح‎ 
وبالثالى فهو من الخطايا‎ 




















muerte desesperada morir desesperadamente. la 






desesperación para la 

mentalidad medieval es un 
pecado ligado al suicidio y 
por lo tanto uno de los más 





graves. 


en ello mucho no le|ello no le apenaba mucho ذل لم يحزنه كثيرا‎ 
penaba 


en este comedio entretanto eU yl فى تلك‎ 


en fuerte hora en mal momento, en mala بئست الساعة » فى ساعة نحس‎ 
hora 


en guarda que 
en la hora al momento, على الفور › توا‎ 
الك الو‎ 
en lugar de humildad en señal de humildad 
en obrar la virtud y no en | en actuar virtuosamente y | على الفضائل وعدم‎ platy! 
la platicar no en hablar acerca de ello 
en poridad 


en somo encima, en lo más alto أعلى شىء ذروة الشىء‎ «5i 
AZ 
: 


en soslayo de soslayo مانلا أو منحرفا‎ 


3 
en su guarda y fe real la la amparaba bajo su كان فى كنفه ورعايته» وو عد‎ 
tomaba custodia y promesa regia ملكي‎ 

Ta جار‎ 
anal ula 
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contrarios 












إمساك الكلب بالصيد الذى | cebarse el perro en la caza‏ 
يلحق به ولا يتركه حتى يقتله 





encarnar 
que coge, sin dejarla hasta 
que la mata 























encubierto, secreto خطى‎ - 

añagazas. artimañas 

a escondidas 

a5 
C DU. 

enemiga maldad, vileza 

enramado focul cama 


entre nona y vísperas es una de las tres horas en Me إحدى الساعات‎ 
كان الرومان يقسمون فيها‎ 
من الساعة الثالثة‎ las y اليوم‎ 


ظهرا إلى غروب الشمس 





























las cuales los romanos 
dividían el día que 
comienza desde las tres 














hasta la puesta del sol 


entrevalo distracción, inconveniente, استياء‎ ۰ gle e شرود‎ 
molestia 







doi 
fenrevalo — — — اها‎ obs Ea صعرية ؛‎ 


era tal para su|le alegraba. le contentaba كان يسعده كثيرا‎ 
contentamiento tanto 


eran a lo ferir se disponían a golpearlo 
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ha vuelto bueno cel 







ayudar, dar más vigor a 
alguna cosa, corroborándola 








بالمبررات والأمثلة 
con nuevos argumentos,‏ 
razones y ejemplos‏ 





















a 


طائر جارح بؤبؤ» صقر esmerejón‏ 
cal yall‏ من نفس فصيلة 
القطامى والعاسوق 


ave rapaz diurna del mismo 
género que el alcotán y el 
cernícalo 











spreto, peligro 


estelo de fierro columna, poste de fierro o عمود من الحديد‎ 
peer A 
esto es lo que aquí fuisteis | para esto es para lo que لهذا تم استدعاؤكم هنا‎ 
estordefcido variante de estordido, مذهول ¢ مندهش‎ 

وموك الس ذه 
المكان الذى يجلس فيه estrado era el lugar donde las e Lll‏ 
على وسائد حيث كن يستقبلن n 8 damas se sentaban sobre‏ 
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Pera A cojines y recibían visitas 


estribos de la montura de la ركاب فروسية‎ 
caballería 


extraño se trata de un juego de | تلاعب بالالفاظ فأحد المعنيين‎ 
palabras entre las dos | يدل على: أجنبى والمعنى‎ 
acepciones de este término: | الآخر غريب . نادر « غير‎ 


مألوف 











SU TRADUCCIÓN 





SU FORMA MODERNA 



































extranjero. en el primer 






caso; raro, insólito en el 
segundo 


fabla charla. conversación 


DIKE 
Faces 
ice i por cra 
faéis derecho actuaréis justamente 


falcón neblí ave de rapiña de plumaje | جارح ذو ريش بنى‎ bh 
pardo azulado en el lomo, | ضارب أو مائل إلى الزرقة فى‎ 
ظهره أبيض اللون وبه نقاط‎ 
رمادية اللون على البطن وبنى‎ 
الذيل » ذو منقار مانل إلى‎ 
الزرقة ورجلاه صفراوان‎ 
نظرا لشجاعته وتحليقه السريع‎ 


A 
: 
wn 




















blanco con manchas grises 





en el vientre y pardo en la 





cola; tiene el pico azulado y 












los pies amarillos por su 














valor y rápido vuelo era 
muy estimado para, la caza 
de cetrería 





كسر . اخترق خوذة من falsó rompió, atravesó‏ 


faltado fallado 
faltan en las grandes | faltan en los grandes | الكبيرة تحتاج إلى‎ Stel jill 
roturas personas con buena 





conflictos personas, con | الحسنة‎ LI الأشخاص ذوى‎ 
intención se mueven a | buena intención se mueven 


poner remedio a pone paz 
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fallo en su encuentro, en su خفق کې هجومه‎ 
embestida 


aa 
conjunto de fardos مجموعة من اليالات والخيام‎ 


lo hendió, le metió el arma وغل فيه السلاح عن آخره‎ 


SU FORMA MODERNA 





fallecer 









nci 
fardaje جموعة مر‎ 
fasta los meollos lo fendió فيه ال‎ Je 
hasta los meollos 
débil. Taco 
seguridad entristecer 


pEr 


confianza, fe يقين › تقة‎ 
dibujado 
figurar representar 
fijadalga hidalga 
73 
CA 
n 
نافذة‎ 


feble 
fianza 
fianza 


figurado 






fin roseta fina rosita 
finamiento muerte 
fincaré aquí T 
fincaron 

7 


finiestra ventana 


golpeando 


golpeó con las espuelas, ضرية بالمهاميز أو المنخاس‎ 


permancceré aquí i ساظل هنا ء سأبقى هنا‎ 
quedaron [C 


firiendo 

firlo de las espuelas 
espoleó 

fizolo facer a un cabo y a  |hízlo cabalgar a un lado a جعله يمتطى على الجائبين‎ 
otro otro 


> 


folgando 
follón 
follón 






خائن » غدّار » سريع الغضب traidor, iracundo‏ 
متغطر 
ER‏ 
القوة والحكمة كانتا خصلتين 
مثاليتين» وقد أصبحتا راسختين cualidades ideales‏ 
منذ زمن الشاعر اللاتينى convertidas en tópico desde‏ 
فيرجيل virigilio‏ 


adversidad 


adversidades مصائب‎ € A صروف‎ 












arrogante. cobarde y de ruin | gy س « جبان‎ 
proceder 

















fortuito y sapientia fortaleza y sabiduría eran 














fortuna 
fortunas 
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Fco 
fucia fe, confianza 48 — يقين‎ 
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fue cuanto más pudo corrió todo lo que pudo Soe ركض قدر استطاعته‎ 
ما استطاع إلى ذلك سبيلا‎ 


fue echado en el mar: fui echado en el mar A القيت بنفسى فى‎ 


fue partida por el primer | acabó con el primer golpe نجز المهمة بالضربة الآولى‎ 
golpe 


IES 
S 


fumo en el aire resolvido | humo que fue disuelto y 






desecho en el aire 


gaje prenda o señal de aceptar el | Jo $ علامة أو مؤشر على‎ 
desafío entre dos تحدى بين شخصيز‎ 


c 
galea galera 
c 
o 



















encima como por debajo de 


gambax 


la loriga 
gavia 













vela que se coloca en el | شراع يوضع على الصارى‎ 


الكبير للسفن 


maste lero mayor de las 
naves 


geo Tovar eval 
gobernación gobierno يعنى مستشارو الحكومة‎ 







gobermalle món 


غرغرة › إخراج أو بصق أى | gargantada , porción de‏ 














سائل دفعة واحدة بقوة بواسطة | cualquier líquido que se‏ 


arroja de una vez 
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gorguera 


grado voluntad إرادة » رغبة‎ 

grado agradecimiento شكرء امتنان‎ 
e > ^t 

حزن 
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violentamente 






garganta 
una parte de la loriga que 
protege el cuello 













grandes días ha hace muchos días 


ave del orden de las rapaces | من الطيور برش‎ ), 


بخطوط فى الأجنحة والذيل 
grifo‏ 
medio abajo león‏ 


وريش أبيض ورمادى بالبطن» 
جزاء أو جائزة gualardón galardón, recompensa‏ 


إن هالصقر الأكبر المعروف 
guarecer de sus curar de sus enfermedades‏ 
enfermedades‏ 


صيد 
salvación, escapatoria‏ 

aderezo, atavío زينة‎ 

pind 































con el plumaje pardo con 





rayas claras en las alas y 





cola, y blanquecino con 





listas cenicientas en el 





vientre. es el halcón mayor 





que se conoce y por ello fue 
muy estimado como ave de 







cetrería. 












حيوان أسطورى أو خرافى 
نصفه العلوى عقاب والسفلى 


animal fabuloso, de medio 
cuerpo arriba águila y de 












salvados 
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riqueza, dinero 


haber salvado de la mucrte 


hacello he 
hacerle he de saber cómo | le haré sabe cómo había 


era criado della sido criado por ella 


hacía menester hacía falta 


hacíala adolecer la hacía sufrir 


haciéndoles seguros que | asegurándoles que bastaba 

no estaba en más ser | con que llegasen a ese reino | lle إلى المملكة سيستولون‎ 
señores de aquel reino de | para hacerse dueño de él 

cuanto en el pasasen 


hagas segura mi compaña | protejas mi mesnada, mi احم حشودی » وجیشی‎ 
ejército 


halda falda 
haya mancilla tenga piedad 


hayás tengáis 
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hecistes hicisteis فعلتم » قمتم ب‎ 






hombre de poco seso رجل قليل العقل‎ 
ETS 
: 


una de las horas en que los 


hizo cierto 




























honostedad 






إحدى Sle CUI‏ التى كان يقسم hora tercia‏ 
بها الرومان اليوم (التاسعة 
صباحا) 





romanos dividían el día (9 
a.m) 


hubo ya cuanto de vagar tuvo algo de descanso 
hugo 
humildanza humildad 







| hubo ya cuanto de vagar | 
hugo | 
| humildanza | 
humildanza le ficiesen: se le humillasen le rindieran عظموه‎ ٠ بجلوه‎ ٠ وقروه‎ 
TD a الك ات‎ 
CO LL e 
indigno, azul 
ابن نبيل أو نبيل لديه و‎ 


أو ند صاية 
أولاية على بعض الممتلكات 











infanzón hijodalgo o hidalgo que en 





sus heredamientos tenía 
potestad señorío limitados 


infintosa fingida, disimulada, | | £ Ja « مصطنع‎ « cal Sin 
ioi 


trago amargo y debatido جرعة مرة كريهة الطعم‎ 







jarope 
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ANTIGUOS 
zm 
AS 


justas es una modalidad de lucha Aja jill نوع من المصارعة‎ 
caballeros 


individual entre dos بين فارسين‎ 
la cataba mucho con sabor | la miraba mucho con ganas | oS نظر إليها كثيرا واشتهاها‎ 
de la haber de tenerla تكون فى حوزته‎ 















la coaevorum virtus la virtud de los فضيلة أو خصال المعاصرين‎ 
: contemporáneos 
la conosció la poscyó 





la dudo la temo 
la enemistad de tanto acá 
la espada era toda una tinta | la espada era toda teñida de | elas كان السيف مخضببا تماما‎ 
de sangre de los enemigos 
E3 


la gent allí allegada al gente allí reunida 


la guarecer 










a añoranza que tenía de su 
tenía señora 


la soledad que a su señora | | 

















la tiró la arrebató 





se refiere a la batalla, al 
combate 


la vuelta 


laceren 


lanzólo fuera de la silla en 












una cava hoyo 





las armas se tornan de orîn | la armas se oxidan, se | ستصدا أسلحته أو سيكون‎ 
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las paredes de canto que | las paredes construidas de | الجدران التى كانت مشيدة من‎ 
piedras habían permanecido الأحجار ظأت باقية‎ 
en pie 


lasa cansada, fatigada, debilitada 
ims TIERE 


le daría guarido: lo dejaría curado حتى الشفاء‎ dalle! 


le escaecía se le olvidaba 


le ficieron espaldas se colocaron a sus espaldas, وقفوا خلفهم. وقفوا‎ 
detrás de ellos 


ورائهم 
le hizo recordar de aquel | hizo que regresara de su‏ 
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eran quedadazas 



























جعله يفيق من شروده JSG‏ د 
العميق ليعود إلى وعيه 











gran pesamiento, tirándolo | abstracción volviendo en sí 
a sí 


le ocurria le venía, le acudía a la| عن لخاطره أو خطر على باله‎ 
le redondearía mayor le redundaría un gran داهم‎ pbs يحدق به‎ 
ee je A 


icis contenta, alegre 

















ia 
2 a 

iie 
lenguajes desvariados: 
3 
leopardos. son animales فهود » وهی حيوانات شاع‎ 
استخدامها فى شعارات المدن‎ 
والأسر‎ 


معجون . دواء سائل أو صلب letuario electuario‏ 
يتكون من عدة عناصر 


levantamiento acusación falsa o mentirosa 






leones pardos 







comunes en heráldica 























bien atendida 





leyendo muy viciosa estando 
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rece jos 
قرماء ع‎ 
tici 


limitada en el sentido estricto de فى المعنى 3438 للكلمة‎ 
rcs puesta con limites 
lombarda cañón antiguo de gran كبير‎ jue مدفع قديم ذو‎ 
PERE EE 


los delanteros los enemigos que 
encontraban en 


























posición más adelantada 





los reparaba 





los retrajeron los hicieron retrocede جعلوهم يتقهقرون» يتراجعون‎ 


إلى الخلف 
los sus sabios cronistas sus sabios cronistas‏ 
los tiempos pasados en los tiempos pasados‏ 
TIE‏ 
D — mme — 5s‏ 


luego a la hora inmediatamente, al فورا؛ تو‎ 
momento 


كوة . أو منور lumbrera tragaluz‏ 


lunar luz de la luna ضوء القمر ء نور القمر‎ 
luvas guantes قفاز‎ 




























llegado cerca يب‎ 


legados 
llevando a hurto la|llevando hurtada o raptada اختطف شقيقة الإمبراطور‎ 
hermana del emperador 






la hermana del emperador 
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la 


llevar lanza 


sobremano 


SU FORMA MODERNA 


el arma en el momento del 
ataque se mantiene el arma 
en posición horizonta bien 
el 


sujeta por 


descansando 


puño y 
sobre el 


antebrazo, que en su 


momento forma ángulo 


recto con el brazo 


SU TRADUCCIÓN 


يوضع السلاح فى لحظة 
الهجوم فى وضع أفقى ويمسك 
جيدا بقبضة اليد ويستند على 
العضد › ويشكل فى تلك 
اللحظة زاوية قائمة مع 351 


على ارم مق ager me‏ 


maitines 
mal baratado 


una hora para rezar antes 
del amanecer 

malograd mal procedido, 
mala conducta 

por desgracia 


mal negocio, mala idea 


ساعة Sa‏ $ فجرا els‏ 
الصلوات 


mal tullido 


malparado, malherido 
desgracia 
desgr: . 


من 


malandanza sgracia, percance 


malencolía 


mallado 


mallas del arnés 


mancill: 
mancilla 


mancillas 


melancolía 


de mallas, de acero 
encadenadas y unidas unas 
con otras 

las mallas del arnés eran de 
plaquitas metálicas 


lastima, compasión 
compasión, lástima 


pena, lástima 

llagas, heridas que mueven 
a compasión. es un 
diminutivo de mancha o 
mácula 
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سوء سلو 
لسوء الحظ أو الطالع 
مصيبة « 


عبارة عن نوع من الحلقات 
الفولاذية صقت CS y‏ 
بعضها ببعضها AY‏ 
شبكات الدرع وهى عبارة عن 
رقائق أو صفائح معدنية. 


id 


432.7 


تصغير عار أو GÀ‏ 
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Us 
ms — — sm a 
más de provecho que de | más útiles que meramente | من‎ Lai أكثر فائدة أو‎ L gil 










parecer hermoso o aparentes la glia شكلها‎ 


DE 


mato conjunto de matas مجموعة من الأعشاب أو‎ 


على الغو من 
FETE‏ 






me habéis a dar el don me tenéis que dar el don ينبغى عليكم أن تعطونى الهبة‎ 
أو العطية‎ 


me pena me apena, me entristece 












mensaje recadado mensaje recaudado, رسالة مبلغة‎ 
despachado 
mercado 


mercedes فضائل أو نمم‎ 
metidos en ذا‎ puestos en la ventana موجهة إلى النافدة‎ 


5 =f 1 E : 


ll‏ شخص يتير المشاكل 
miembre‏ 














persona, persona que mete 





cizaña para perjudicar a والقلاقل‎ 
otra, cizañero 


acuerde 
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mirada de soslayo al través | mirar de reojo de lado en جانييا فى اتجاه قبضة اليد‎ 
en derecho del puño dirección del puño 


mirando en el punto que | considerando el lugar. la | بالنظر إلى مكانة ووضع الذى‎ 
mi honra tengo situación en que se halla mi 
honra 





mirar por encima del 






hombro 








montero 


o la ojea en el sitio en la 
que esperan para tirarle 


monumento monumento funerario 
mormo murmull 
monan mueren 






mover un pleito proponer un trato ح اتفاقا‎ 
movieron trato cambiaron idea مقصدهم‎ yl فكرتهم‎ E 
propósito 


moviles moved 


muy a duro podía en efecto | difícilmente se podría 
venir convertir en realidad 


muy afincadamentc con mucho ahinco 


muy duro muy difícilmente 









muy graves 





muy difíciles 









ni por engaño. astucia ea, ولا‎ ٠ ولا كك‎ 
era un saber destinado a مكرس لسحر الارواح‎ le 
لشريرة‎ 


encantar espíritus malvados 33. 







natura 










ni por arte 











nigromancia 
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no cale de no conviene 


no curaba de golpes que le | no le importaban golpes | لميكترث بالضربات التى‎ 
diesen que le diesen كانوا يسدّدونها له‎ 
mem poen |. Sed 


no está en más de lo|lo acabará nada  más| سينجزه بمجرد الإقدام عليه‎ 
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acabar de cuanto lo | probarlo 








probare 


no habré que os agradezca | no tendré nada — que | لن يكون لدی شىء ينبغى أن‎ 
agradecero أشكركم عليه‎ 


no hobo menester maestro | murió: maestro significa تعنى‎ Maestro مات « وكلمة‎ 










جراح» والموتى Y‏ يحتاجون cirujano, y los muertos no‏ 
له. وهذا تعبير شائع فى 
أماديس دى جاولا وكتب 


الفروسية. 


no lc osó más atender: no 056 seguir enfrentarse a | لم يجرؤ على الاستمرار فى‎ 
él مواجهته‎ 


no le tenía pro no le aprovechaba 


no les daba cargo de gente | no ponía caballeros bajo su | لم یخصص له فرسانا تحت‎ 
no mantaba nada no servía de nada sect لم يكن له جدوى فى أى‎ 
A AA مويك‎ 


no me lo haber demandado | no habérmelo pedido وفقا للقانئون‎ ¿Le لم يطلبه‎ 


lo necesitan 














a derecho conforme a derecho 


no pudieron entender en ál | no pudieron preocuparse de 
otra cosa 


no puedo dejar de hacer lo 








لم يتمگنوا من الانشغال بأمر 





que quisiereis 


no querían más de cuanto | no querían más que 


no sabía de sí parte estaba fuera de sus sentidos 








كان فاقد الوعى ١‏ كان خارج 
^x‏ 
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rosene [recono AN 


Y‏ يبدو لى من الحكمة » Y‏ يبدو 
لى من al gall‏ 
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no tengo a buen seso no me parece prudente, 


acertado 















nubdas de cuervos 
nuestro natural 


nuevamente 
ocasión 






nuestro señor 


recientemente  - 


accidente ocurrencia 










imprevista. daño 







ocurriéndole en la | viniéndole en la memoria, 










memoria recordando 


وا حضروا : جامرا Focurieron — [acudieron‏ 
را 
Srde‏ 


os daré guarido os curaré عالجكم‎ 




























os lo contrallaren se opusicran a ello 


os pulgo 






otorgaría 





otra vegada otra vez 







al día siguiente por la 
mañana 


otro tanto, del mismo modo | كذلك . أيضاء بنفس الطريقة‎ 
columna con una lápida o حجر أو شاهد أو كتابة أثرية‎ 
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otro día mañana 
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inscripción que recuerda un لتذكار واقعة أو حدث‎ 
suceso 
pagado contento satisfecho 


sufrir un castigo superior a | عقوبة تفوق 33 الذى‎ daly 


SU TRADUCCIÓN 












ارتكبه 
یشار إلى المعنى الثّافة و 
الازدراني ja‏ عن ذلك 
بلفظ قليل القيمة أو الوزن 


la culpa cometida 










paja el valor despectivo está 


señalado por un vocablo 






que conlleva de poco valor, 
valor, poco peso 





palafrenes de diestro palafrenes llevados por el 


cabestro o riendas que se 










ponen a los animales 















حاجز يحيط بالساحة أو الحلبة | 
التى يتصارع فيها فارسان 


palenque la estacada que cerca el 
campo donde se pelean dos 


caballeros 












así se denominaba 


هكذا كان يطلق على جميع 






figuradamente cualquier الكلمة‎ US الملابس مجازا.‎ 
tipo de vestidura فمعناها قماش.‎ 


para más espacio para cuando haya más | يكون هناك متسع من‎ aie 

ارات اف رات ادر 
لكى يتفاوضوا أو يتحاورا para que con los suyos j para que negocien,‏ 
contraten conversen, parlamenten [ppm‏ 


paraban mientes en su | se fijaban en su bondad النظر فى طيبته . تأملوا‎ | yin 
E A ا‎ 
pararon mientes en su se fijaron en su معن النظر فى اهتمامه‎ 
cuidado preocupación [e 
parasen en el campo dispusiesen, colocasen en el وزعوهم فى الميدان‎ 
E ees 

[participes | 


parcioneras participes 
parece por scripto aparece por escrito 
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€ m + 


a otro en reconocimiento de 
[mds — pact trae لفق معاملة » معاشرة‎ 


paró mientes contra sus miró, considero a su señora | زوجته أو سيدته‎ al احترم أو‎ 
señora 




















superioridad 


ciy jus‏ مجموعة من الناس 
en blasón, se dice del‏ 
















escudo que está dividido en 


grupo de gene, escudrón 
dos partes iguales 
pondré fin a a guerra 


ESTE 


تقل إلى 
pa‏ 
خطر, بخطورة 


prenda de abrigo de pieles 


pelote, tabardo 


[so despacio, Tema mente بتميل‎ cs 








finas que cubre el torso, 
pelliza 
prendas de abrigo propias 
de labradores 

plumas de ave 





péndolas 
pensó de responder 
pensoso 

peña agra y alta 
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peor se le cuidó del pleito مما كان‎ Í pal خرج الموضوع‎ 
que él cuidaba que esperaba 
Tm 
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F Ses 

يتوقع 

غم من 

غم من 
الحزام الذى يربط به صدر es la correa que se pone‏ 
الحصان ante el pecho del caballo‏ 
الكبريت 
بقع › نقط 
اتفقتم 


Pero que 
















i 

piedrazufre base o piedra de donde se Ais ساس أو حجر يستخرج‎ 
Tete | 

[pinos = تن‎ moras FR 
[pienes [pacas | 
[pugo só, agrado 








por dicho me tenía de las | me había prometido verlas وعدنى برؤيتهن‎ 
ver 





علن Ded‏ عن كونه غير قادر 


por dicho se tenía que no | daba por hecho que no sería 





era parte para sostener la 
tercera batalla 


por el 
Gandalac comedio 


por el semejante de idéntica manera 


por ellos que do el campo | el campo de batalla que do | على ميدان القتال أو المعركة‎ 
en su poder 


poral fee 
por las haces por las mejillas 


¿Bla 


capaz de sostener la tercera 
batalla 
por el parentesco que te une 
a Gandalac intervalo de 









deudo que con 
















tiempo 





















por lo no haber usado por no estar acostumbrado a 


ello 
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por los contrarios entre los enemigos else YI بين‎ 


por quien los otros se | que mandaba a los otros الذى كان يرأس الآخرين أو‎ 
mandaban 


يقودهم 
por todo el mundo se|se cuentan por todo el‏ 
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العالم كله mundo‏ 


me comprometo en nombre | جميعا‎ US ¿Y ga تعهد باسم‎ 
de todos estos señores 


por un parejo llevaremos | en este viaje vamos a sacar | 22 54 سنحقق‎ Als فى هذه‎ 
de aquí tanta honra como | من الشرف وأيضا‎ 
victoria de este viaje victorias hemos obtenido الانتصارات التى حفقناها‎ 


لكى یری الثهاية » لكى یری por ver culminación‏ 
القمة 


dar posada, alojar 





suenan 
















por todos estos señores me 






profiero: 





de aquí las honras y la 















posentamiento aposento 
4 


postin 
estimación, valor قيمة» تقدير » قذر‎ 
kee ore 
Gia ie 
zs 


profazan mumuran hablan mal نمء اغتاب شخصاء تكلموا‎ 

e 
pues la dellos en fatiga lo | ya que la voluntad de los | كان يشعر بإرهاق البحارة من‎ 
sentía marineros, fatigada, se 
















resentía de todos aquellos 
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TE 
puesto que 


pujándole tan recio: empujándole con tanta 
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fuerza 


pujo con recio empujó con tanta fuerza con 
tanta energía 


que a ésta empachasen: que les distrajesen que les | فليبعدوهم عنها‎ c فليسروا عنهم‎ 

que les campo tuvie se que pudiera enfrentarse a يمكنه مواجهتهم‎ 
كه‎ ee | 

que me ende venir pudiese, | que me pudiese venir por يمكن أن يحدث لى شريطة أن‎ 


que no le prestó armadura |a quien no le sirvió su 





















recientemente 








ganado 


que os no meta en mano Î que no ponga en vuestras | نفسه‎ ply فلا يستسلم لكم « فلا‎ 
manos que no os entregue e 

que os serán mandados que estarán bajo vuestro | « pal يخضعون‎ 
pem masses | uis 

que otra vida sino cazar | que no tenía más vida que ليست لديه حياة إلا الصيد‎ 
tenía la de la caza 


qué había sido de él 








| 
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apso mereme | 


que sólo catar no osabaa | que ni siquiera se atrevíaa | لم يجرؤ على النظر إلى سيدته‎ 
su señora mirar a su señora 


qué sufre cómo sufre, cuánto sufre كيف یعانی › كم يعانى‎ 
que tanta más parte cuanto más alcanza 










Z 
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que vos contrallar pueda | que pueda oponer a بوسعه أن يعارض ر غباتكم‎ 
vuestros deseos. 


mE 

que vos membréis que os acordéis كما تتذگر‎ 

quedareos zagueras nos retrasaremos نتراجع › نتقهقر‎ 
sy 






sTencioso, callado 
mandîbulas, quijadas 


queno se cuidó de dormir | que se preocupó de no اهتم بالا ينام‎ 
dormir 


quísole besar las manos, | quiso besar las manos del | راد تقبيل يدى الملك < لكن‎ 
mas el rey las tiró a sí rey, mas ése las recogió, هذا اتتزعها منه‎ 


arrebatándoselas a él 



































libre 


quitar liberar de una obligación o براه من واجب أو ارتباط‎ 


غصن شجرة يتفرع عن | rama que sale de la rama‏ 
الغصن الام أو الأصلى madre‏ 


alarma 0 conmoción 
recaudado 


























ocasionada por algún 





acontecimiento repentino y 
temeroso 


Saah 
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A 5 


recaudé ejecuté, realicé 


satisfacción 2322 6 سعادة 6 بهجة‎ 
nuevas, mensaje أنباء أو رسالة‎ 
ne 
satisfacción, cumplimiento سرور أو سعادة‎ 
ci ep 
recontando sus | relatando sus victorias يحكى انتصارا‎ 

vencimientos انتصاراته‎ 


recordación recuerdo ذكرى‎ 
recordando volviendo en sí عاد إلى وعيه‎ cae y استرد‎ 
recuesta demanda o petición à 


recuesto ayuso pendiente abajo 
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NL 
tag 








i 
È 


5 
3 
E 


I 
Y 


recuesto ayuso pendiente abajo 


| 


red redecilla 


d 2 
r 


E 
1 
T 
I 
2 


redecilla de fierro rejita, verja pequeña de 
hierro 


redes de fierro rejas de hierro, un tipo de | قضيان حديدية. شبكة من‎ 
lans uii 
remembranza recuerdo, memoria ذكرى « ذاكرة‎ 
Rin = 
dar reparo, defender 

ea, area 

eps favs, deens 


repositarius en la Baja Edad Media 
repostero: oficial palatino 
encargado de la guardia 


requestas requerimientos, demandas 


retraer reprochar, echar en cara لام » وبخ » انتهر » من‎ 


- 
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IÓN 
5 PET YF - 


retrata denuesta, habla mal. 




















ويمكن ان تعنى أيضا عامل 
ثانية » عالج مرة أخرى 


también cabe la posibilidad 






de que signifique volver a 







tratar 
retrayendo evocando 


rada 


reutado reprochado, echado en cara 


revesada y mal perverso y mal 
condicionadas acondicionados 


revesar volver del revés 
bellaco, malvado 
ic 


riberas rios 






فرسان أو رجال من dal‏ 
نجيب أو مشهورون بطيبة 
لقلب 


ricos hombres caballeros nobles o de alto 
linaje, o de conocida y 


estimable bondad 


riendo muy fermoso: riendo hermosamente 
Heus [rien 
DT CIEE 














الف 
T,‏ 


ronco voz o sonido, áspero y صوت أجشس‎ 
ronco 


jin 
is — — — CI 
sabiduría حكمة أو معرفة‎ 
habréis de saberlo ينبغى عليكم أن تعرفوه‎ 


em COTE 


rompiese 





sabidor conocedor, sabio 
sabrosamente con placer 
بانتهاء الهدنة‎ 





salida la tregua finalizada la tregua 
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arras | — — — | 
slr se gars — | — HER 
suas d 
necio o simple سفيه » أبله » ساذج‎ 
idiota, loco سفيه أو مجنون‎ 


saya y cota 


scarlata 


se aquejaba se impacientaba 
CATA 2 
se : 
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f 


E 


cota es la vestidura que cubre | توب يخ الكتفين حتى‎ 
los hombros hasta la cintura, | Lal الخصر وهو مجسم تماماء‎ 














y a justada al cuerpo a falda فتعنى تنورة‎ saya 
escarlata, tejido de lana y نسيج أو قماش من الصوف‎ 







teñido de color carmesí 


المصنوع باللون القرمزى 


جز 


atienten se anden con tiento, se يسيرون بمهارةٍ‎ 
moderen 
se darían se entregarían, se rendirían استسلمواء سلموا أنفسهم‎ 


se diese medio se arreglase, se dice una يقال إن له‎ 
solución 


se empachaban en se ocupaban de اهتموا ب . انشغلوا ب‎ 


| se envolviesen se enzarzasen en combate اشتركوا‎ e اشتبكوا فى المعركة‎ 
فى القتال‎ 


se habían retraído se habían retirado 


se le habían dado a él se habían entregado a él, se | استسلموا 41« سلموا أنفسهم له‎ 
le habían rendido 


se lo extrañó lo intentó apartar de su | حول إثناءه عن عزمه أو‎ 
se me aparejó se me presentó la سنحت لى الفرصة‎ 
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semejantes golpes como 
Éstos 


sendos mantos que 


cubrieron se cubrieron 


hacerse señora de dominar a | فرضت‎ Giga . سادت‎ 


sería en la ayudar estaría dispuesta a ayudarla, 
la ayudaría 

sería una echadura de arco | tenía una superficie de 

de tierra firme tierra firme equiparable a 
una distancia de un tiro de 


arco 


alo = n 


seyendo tan noche siendo tan de noche 
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s [mmu | SB E 


In 
si dende lo partimos si lo apartamos de su | إذا أثنيناه عن عزمه أو مقصده‎ 
si dos tanto amárades si amaráis el doble, dos أحببتم الضّعف‎ 131 

A ens A 
si en rotura parase si acabasen en | إذا انتهى بهم الامر إلى‎ 

AN ا‎ | Soci 
si hubo de ello gran placer | recibió con ello tanto placer تلقى لذلك سرورا بالغا‎ 
si no facés ál desas si no hacéis otra cosa que إذا لم تفعلوا شيئا سوى أن‎ 

decir esas palabras تقولوا تلك الكلمات‎ 
si no fue la primera vez excepto la primera vez ماعدا‎ «(ud YI 5 yall باستثناء‎ 

p 


si osardes tener lo que está | si osáis mantener lo que إذا تجرأتم على الحفاظ أو‎ 
puesto está convenido بشأنه‎ SUSY! 25 الإبقاء على ما‎ 


sí pedazada sea la barca ojalá se hubiera 
que os acá pasó despedazado la barca que os 


trajo hasta aquí 


siesta la hora sexta, el momento بعد‎ CÀ y الساعة السادسة‎ 
después del mediodía en الحر.‎ iy حيث‎ yl 

O que más aprieta el calor, ; 
sin detencia sin detenerse, sin pérdida de ٠ ١ دون فقدان للوقت‎ 
sin se poder valer sin poder hacer nada por | لم يستطع القيام بشىء لكى‎ 
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sobrescripto inscripción que se pone en 
la cubierta de una carta para 
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Lalo jy‏ لشخص 








dirigirla a alguien 


sobreseñales sobrevista ade عن رداء مزركش‎ 5 Jue 
شعار الفارس‎ 
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رصل 
Em 6‏ 

soledad añoranza, ansia لغياب‎ ejac حزن . كرب‎ 

الحبيب , 

aclarar y explica 

لك فى > آرتاب فى sospecho que‏ 


su facienda su procedencia y, en un | مجيئه. وكل مايتعلق به‎ 
relacionado con él 
subió suso a gran afán ... y | subió arriba con gran 
bajóse ayuso. dificultad y descendió abajo 2 
suf soporar 
siti 











a 








sentido general, todo lo 












saso paranin CI 
prenda de abrigo ancha y 
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نوع من المعاطف الطويلة 
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fae AAN 
forma del cuerpo humano شكل جسم الإنسان‎ 
COCO — uma dicia 


tan apoderadamente: tan poderosamente con 325 بقوة‎ 
tanto poder 


تحن مضطرون 
Er‏ ا me — — — — [meto‏ 
بمثل هذه الحقارة بمتل هده 
الخسّة أزدرى gl‏ والرفعة 
الذى e‏ الرب على Lage‏ 
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والواسعة يستخدمه الفلاحون 
alii,‏ آخرون فى GN‏ 


larga, que usan los 
labradores y otras personas 
en el campo 











tanto avistamiento la tanta vileza humillase la 


abajase 











alteza en que el señor me 






puso 


fasta que 
[amoge ecmmo — — — 
sombra 


te non tiene por alguno no te aprovecha en nada 


tendiendo las lúas en señal | tendiendo los guantes como 
de gajes prenda en señal de estar 
aceptando el combate entre 
dos 


pesheguea | tenebrosided 
ienebrosidad 
[end manera — [encontad el modo TRIES 


tenedme paridad manténedme el secreto حافظوا على الس . اكتموا لى‎ 

















قدم الققازين كمؤشر لقبول 
المبارزة أو الثزال بين 


سحصیں 
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ANTIGUOS 
EAT ee 


tener lo que puso mantener lo que pactó اتفق عليه : وقى بما‎ Lo أوفى‎ 

اتفق عليه . 

tengo muchas cosas tengo muchos asuntos que لدى عدة أمور أريد لها‎ 
resolver 


tenía de allí acudir acudiría allí 
tenían campo mantenían el lugar prefijado | كانوا يبقون أو يحافظون على‎ 
para los duelos المكان المحدد مسبقا‎ 


للمبارزات 
كانو مستعدين لتناول الطعام tenían preparado de comer‏ 


tenían mucho lugar tenían buenas ocasiones سنحت له فرص طيبة « ممتازة‎ 
tenían ya guisado ya tenían preparadas la pel كانت قد جهزوها أو‎ 
0 b LJ 


teniendo las en mucha | agradecimiento mucho شكرهم شكرا جزيلة‎ 
merced 


tercia una de las horas en que los إحدى الساعات الثلاث التى‎ 
romanos dividan el día; كان يقسم بها الرومان اليوم‎ 
corresponde a las nueve de | وكانت حوالى الساعة التاسعة‎ 
la mañana 


صباحا 

COMAS ال‎ SUI 

COM UTA | 
tirándose la fermosa | apartándose la hermosa بعدت التاج الجميل عن‎ 
corona de la cabeza corona de la cabeza الجميل‎ clits الراسء أطاحت‎ 
عن الرأس‎ 


tiróse de la finiestra se apartó, se alejó de la 
ventana 
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todavía quiero que sea | pesar de ello, no obstante | ¿3 على الرغم من ذلك أو‎ 
todo lo que del dia les ¦ todo lo que les quedó del كل ما تبقى لهم من اليوم‎ 
todos los tenían en un todos los pasaban en un lid فى‎ lezen قضوها‎ 
aa 


patio 
todos se dirigieron a la mar 


tollido que solo no podía | furioso, que ni siquiera 

podía hablar a su hermano 

tomando alarde cobrando animo cobrando | 4% ya استعاد‎ « ol استرد‎ 
a 


tomase algún aviso obtuvicse alguna | كى يحصل على معلومات‎ 
información acerca de lo 
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que allí ocurría 
هذا التحدى.‎ gre m 
هذا الثحدى‎ 











trastocar, descomponer cl 
buen orden que tiene una 


trabucar 
cosa 


traía sacaba 


cuerda O correa con 







que 
usualmente se llevaba a los 






كان یربط بها كلاب ea‏ 


perros atados a las cacerías, | ويتم إطلاقهم فى الوقت‎ 
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rass emp | 
trasladando traduciendo يترجم‎ 









traspasaba desmayaba, perdía el فقد الوعى . أغمى عليه‎ 
conocimiento 


¡a حاجز وقائى‎ ¿A 
åy Sal الاستحكامات‎ 
خسارة أوربح فى القمارء ريح‎ 









trecho de arco 





que recorre una flecha 







lanzada 


templando 


tresquilado trasquilado, con el pelo 
orden 


iembiando 


tropelléla la embestí, la atropellé هجمت عليها . انقضضت‎ 
عليها‎ 


TUI 
E 
PEDE 
tus armas están en tal estado 

















cortado a trechos y sin 
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tuvieron en mucho estimaron. apreciaron احترم‎ ٠ أجل‎ « 0S 
x 
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uve posan يدعم‎ the Sy 


3 n 
tuvo que decía consideró que hablaba بعقل ومنطق‎ ay كان‎ 
sensato y razonablemente 












un caballeo de gran cuenta | linaje, categoría فارس من أصل عريق › فارس‎ 

نجيب الأصل 
فى البرج una puerta injerida en la | una puerta insertada en la‏ 
torre torre‏ 


باب ة 
فتيات غير عفيفات unas doncella mancilladas | unas doncellas deshonradas‏ 
vá‏ 
Dag Tarda cin‏ 
لىء ؛ متآن متميل lento pausado‏ 


ay 

valer defender, proteger دافع صان » حمى‎ 
ajuda | 
vans 


veros esmaltes que cubren el 
plata y azul 


vicios placeres, deleites رذائل‎ e ملذات. متع‎ 
y 


ut il i ia 5 "" 


vos quitardes afuera os echaréis atrás 


vaya 
2» عن‎ 

















ساعد 
طلاء للذرع لونه فضلى 


escudo y son de color de وازرق‎ 












ستتقهقرون إلى الوراء. 


voto opinión. parecer emitido en | guial وجهة نظر فى‎ sly 
una junta ; 


vuestra sabrosa necesito vuestro deleitable SIS فى حاجة إلى‎ Lui 
الممتعة‎ 















membranza me es recuerdo 


menester 
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y ál facer hacer otra cosa en este يقوم بشىء آخر فى هذا‎ 












asunto E yal 


[wende — — ELECO UE, 


y otros caballeros de gran | y otros caballeros de gran | وفرسان آخرون رفيعو الثأن‎ 
cuenta categoría 


أو المنزلة 
ولأننى أعتقد أو أفگر عكس | y porque yo tengo lo|y porque yo pienso lo‏ 
ذلك, contrario contrario‏ 
لن تنفعكم خدعكم ولا أكاذيبكم ya no podrán prestar) ya no Os servirán de nada}‏ 
vuestras mentiras ni‏ 




































vuestros engaños ni 
mentiras 








mentiras 





شكل أسطوانى لحماية رءوس 
الفرسان 


casco de acero de forma 
cilíndrica que protege la 
cabeza de los caballeros 


لن أصفح بسيولة « لن أعفو yo no perdonaré tan]‏ 

د 
gal‏ من sac y‏ أتبرأ من | yo soy quito de nii | yo soy libre de mi promesa‏ 
ذو علاقات نسائية متعددة. زير | yugo tuvo relaciones carnales con‏ 
varias damas‏ 


zahirir reprochar, reprender cl i s انتهر»‎ 
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المؤلف فى سطور : 
جارثى رودريجيث دى مونتالبو 
- من المحتمل أن يكون قد ولد فى زمن السيد خوان AÚN‏ . 
- كان عمر المؤلف عام ١447‏ - عام استرداد غرناطة - يناهز الخمسين عام . 
- كان جارثى رودريجيث مونتالبو من أهالى Medina Del Campo‏ 
وعضوا بمجلسها البلدى . 
- كرس نفسه وهو فى ريعان الشباب لحمل السلاح . 


- توفى المؤلف فى عام Gag Vo. o‏ لمعظم الآراء . 


A 
, 
N 

A 


المترجمان فى سطور : 

صبرى محمدى التهامى 
- من مواليد ٠۹١١/٤/۲٠‏ فى محافظة الشرقية . 
> خضل على Gas E sy‏ وآذابها Seas‏ 
Ras ill y dll ill, Jae —‏ فن Aly june‏ 


له العديد من Glas ill‏ منها : 


- «رحلة إلى الجذور» للكاتب الكولومبى جارئيا ماركيث . 
- حوارات مع خوان رامون خيمينيث . 

- رواية السيد بيرفيكتا . 

— روية السيد سيجوندو / سوميرا . 
Alles‏ 


es Borde 
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السيد عبد الظاهر غائم 
- تخرج فى كلية اللغات والترجمة - قسم اللغفة الإسبانية (جامعة الأزهر) 


- حصل على درجة أستاذ عام ۲٠٠۲‏ . 


الإنتاج العلمى 

- للمترجم مجموعة من الأبحاث باللغة الإسبانية حول الأدب الإسبانى نشرت 
بمجلة كلية اللغات - dally‏ المغربية للدراسات الإسبانية » والهيئة العامة للكتاب . 

- له العديد من المؤلفات : 

١‏ - إشكالية ترجمة معانى القرآن الكريم إلى اللغة الإسبانية (مؤتمر كلية 
الدراسات الإنسانية - الأزهر) عام ۱۹۸۸ . 

. المعجم المفهرس لألفاظ القرآن الكريم (ترجمة) - مكتبة أوزوريس - القاهرة‎ - Y 

. المرشد فى اللغة الإسبانية (مكتبة أوزوريس - القاهرة)‎ Y 

- تاريخ إسبانيا الإسلامية (الجزء الأول) - ترجمة - المجلس الأعلى للثقافة‎ - ٤ 
. مصر‎ 

ه - تاريخ إسبانية الإسلامية (الجزء الثانى) ترجمة - المجلس الأعلى للثقافة - 
مصر . 

. مدخل إلى علم اللغات (ترجمة) المجلس الأعلى للثقافة - مصر‎ - ١ 


. تاريخ النقد الإسبانى المعاصر (ترجمة) المجلس الأعلى للثقافة - مصر‎ Y 
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التصحيح اللفوى : أحمد عبد العظيم 
الإشراف الفنى : حسن كامل 
التصميم الأساسى للغلاف : شريف مكى 








اتتشرنمط أدبى فى النصف SL‏ من القرن الرابع عشرفى إسبانيا 
باسم الفروسية أو قصص الفروسية. وذاع انتشاره وتحقق له الازدهار 
فى القرنين السادس عشر و السابع عشر. 

وكانت قصة " أماديس 207 أفضل نموذج لهذا النمط وأكثرها 
(Los)!‏ وقد نالت القصة إعجاب جميع القراء من الطبقات الاجتماعية 
أالمختلفة: من الطبقة الأرستوقراطية والطبقات المتوسطة 
والطبقات الدنيا. ويكفى دليلاً على ذلك أنه فى الفترة من 1508 -تاريخ 
ظهور Jal‏ طبعة iail‏ " أماديس دى جاولا "- وحتى عام 1586 ظهرت 
تسع عشرة طبعة للقصة. وهذا عدد كبير من الطبعات فى غضون 
ثمانية وسبعين عامًا. 

وتتميز القصة بجمال الأسلوب وسهولة الألفاظ والعبارات 8399 
السرد. فعلى الرغم من تكرار البطولات. فإن كثرة الأحداث والبطولات 
وتنوعها واختلاف أماكنها جعلت القارئ فى clic‏ عن الملل oX Lables‏ 
كل بطولة كانت ذات مغزى فريد. 

امتدت شهرة ala‏ " أماديس دى Sgl>‏ " إلى العديد من الدول 

الأوروبية مثل: فرنسا وإنجلترا وهولندا. وكان لها تأثير واضح فى Ih‏ 
اللاحقة فى البلدان المذكورة آنقا. 


eel Ely! 





